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ஸ்ரீ. 

௦ 

பதுப்புரை. 
அருர்கமிழ்௮.றிர்த ௮ன்பர்களே! 

நிதி. ரால்களுட் சிறந்த நாலடியார் என்லும் நூலைச், சென்னை. 

யூறிவர் சிடியாா.யப்-ஏ பரீகைஷைக்குப் பாடமாக நியமித் துவந்த தும்), 

காலஞ்சென்ற வை, மு, சடகோபராமாநுஜாசாரியரும் நாலும் 

Che யூறிவர்சிடி தமிழ்ப்பாடபுத்தகங்கட்குப் பலவருஷகாலமாக 

உரையெழுதி வெளியிட்டுவந்ததும் யாவர்க்குக் தெரியுமே. 

ஓவ்வொரு வருடத்திலும் ஐந்து ௮இகாரம்விதம் மாத்திரம் 

உரையெழுதி வர்தகனால் இந்நால் பூர்ணமாகாமல் சிதறிக்டெக்க 

வேண்டியதாக நேர்ந்தது, 

அவ்வாறு றிய கங்களை ஒருங்குசேர்த்து முழுப்புத்தக 

மாக 4இடும்படி பல் (ரிபவாகளும் பிராணபதமான எனதுஈண்பா 

களும் தூண்டியபடியால், ௮ந்த நியமகத்தைச் ரெமேற்கொண்டு, 

ஒருகால் வந்த விஷயங்களை மறுபடி வராதவாறு நீக்கியும், இன்றி 

யமையாத அரிய லெ விஷயங்களை உரிய இடங்களில் புதிதாக எழு 

இச்சர்த்தும், இதுவரையில் பாடமாக நியமிக்கப்படாமையால் 

எங்களால் உரையெழுதப்படாதிருந்ச௪ இறுதி ஐந்து௮ திகாரங்கட் 

கும் புதிதாக உரையெழுதிச் சேர்த்தும், இர் நாற்செய்யுள்களோடு 

ஒத்த கருக்தையுடைய வடமொழி3மற்கோள்கள் கிடைத்தவற்றை 

௮வ௫ச்செய்யுள்சகளின் 822 அமைத்தும் எனது Ws BES ESE, 

இயன்றவாறு அர்சிடிவித்தேன். ௦ 
ச 

சொற்செறிவு ஈடைச்சிறப்பு பொருள் நுனுக்கம் ஆம்ர்தி 

கருத்ல முதலியன பொதிந்துள்ள இந்ரதிதாலுக்குத் தக்கவாறு 

மை யியற்றி வெளியிடுகற்கு ௮றிவினஞற்பெரியவரன் நி ௮றிவினாற் 

சிறியனை யான் தகுதியுடையேனல்லேன்.



பதிபபுரை. 

(இவ்வாறே திருக்குறளுக்கும் குறிப்புரை முதலியன €த்.தமாகி 

வருகின்றன.) 

இப்பதிப்பிற் காணப்படும் ஈற்றங்களைக் கணிஎித்துக் குற்றங் 

களைப் பொருள்செய்யாது தமது இயற்கைஈற்குணத்காற் பொறுத். 

தீருளுமாறு பெரி2யாரைப் பிரார்த்இக்கின்றேன். 

௮வவாறு காணப்படும் குறைகளை எவராயிஜும் எடுத்துத் 

தெரிவித்தால், அவரைப் பேருதவிசெய்தவராகப் பாவிப்பதர்குச் 

துதடையு மில்லை. 

இப்பதிப்புவிஷயத்தல் எனதுஈண்பர் ஸ்ரீ. ௨, வே. ௪. ராஜ 

கோபாலாசாரியர்ஸ்வாமி செய்க நன்றி எப்பொழுதும் மறக்கற் 

பாலதனறு. 

இக்நூலை இடையூறின்றி முற்றுவித்த எம்பெருமானது திரு 

வருளைத் திரிகரணங்களாலும் ௮ஈவரதம் வாழ்த்தும் கடப்பாடுடை 

யேன் யான், 

திருவல்லிக்கேணி 

ஆனந்த் சே. கிருஷ்ணமாசாரியன். 

சித்திரைமி” \



ஸ்ரீ 
விஷயசூசிகை. 

௦ ௦ [5 

க .அ௮/ுுதுஅபபால, 
௧. துறவறவியல். 

௧௪, செல்வநிலையாமை. 

௨. இளமைகிலையாமை, 

௩. யாக்கைநிலையாமை. 

௪. அறன்வலியுறுக்கல். 

@. தாய்தன்மை. 

௬, துறவு, 

1,  சனமின்மை, 

௨: இல்லறவியல். 

௮. பெசறையுடைமை, 

௯, பிறர்மனைநயவாமை, 

௧௦. ஈகை, 

BE. பழவினை. 

௧௨, மெய்ம்மை, 

௧௩. தீவினையச்சம். 

௨. பொருட பால. 
க. அரசியல். 

௧௪, கல்வி, 

க. குடிப்பிறப்பு, 
௧௬, மேன்மக்கள், 

௧௭. பெரியாரைப்பிழையாமை, 

௧௮. நல்லினஞ்சேர்தல் 

௧௯, பெருமை. 

BO, தாளாண்மை, 

௨. நட்பியல்: 

௨௧, சுற்றந்தழால், 

௨௨. நட்பாராய்தல், 

3.௩. நட்பிற்பிழைபொறுக்கல், 
௨௪. கூடாசட்பு, 

௧௨௦0 

௧௨௮௮ 

௧௩௫ 

SH A 

௧௫௦ 
௨௧௫௭௪ 

ஓ 

௧௬௩ 

௧௮௮ 
FF» Fr



OL} Ol UW Che செய், 

Ri இன்பவியல்: பக்கம், 

2இ. அறிவுடைமை, ௨0௨ 
0.௬, அறிவின்மை. ௨0௩ 

2.27, நன்றியில்செல்வம், ௨௨௧ 

௪, நுன்பவியல் 
௨௮, ஈயாமை, 0.௩0 

௨௯. இன்மை, 710 

௩0. மானம். உரு 

௩௧. இரவச்சம். ௨௫3 

௫, போதுவியல், 
2, அவையறிதல், உண்ம 

௬. பகையியல்; 
ஈடா, புல்லறிவாண்மை. OTA. 

me, பேதைமை. a. 9/0 

௩.௫, இழ்மை. ௮௪௭ 

௩௬. கயமை, உரச 

எ. பன்னேறியியல், 
௩௭, பன்னெறி, RO 

௩.காமத்துப்பால, 
க. இன்பதுன்பவியல், 

௩௮. பொதுமகளிர். 10 Ts 

2௨, இன்பவியல். 

௩௯. கற்புடைம்களிர், ரடகள 

௪௦.  காமஅதலியல் ௩௨௫ 

இவ்வாறு பாகுபாடுசெய்யாமல் சிலர் இறதியதிசாரச்சைமாத்திரம் 

சாம்த்தப்பாலாகக கூறுவர், இறுதியதிகாரத்தில்மாத்திரம் ௮கப்பொருட் 

ெவித்துறைகள் பயில்வதும், அதற்குமுன்னுள்ள இரண்டு௮திசாரங்களில் 

அவை முழுதும் பயிலாமையும் அவர்கட்கு ஆதாரம்) திருக்குறளில் கற்புடை 

மசளிரென்று பொருள்படும் வாழ்க்கைத்துணை ல மென்னும் அதிகாரத்தை 

அறத்துப்மாலிலும், பொதுமகளிரென்று பொருள்படும் வரைவின் மகளி 

சென்னும் அதிகாரத்தைப் பொருட்பாலிலும் சேர்த்துள்ளதம் நோக்கத் 

த்க்க்து: 

பொருட்பாலில் வரும் இன்பவியல் என்பதர்கும், சாமத்துப்பாலில் 

அரும் இன்பவியல் என்பதர்கும் வேறுபாடு மாணாக்கர் ௮றியத்தச்ச.து, 

பெகுட்பாலில் வருவதை ' தலையின்பலியல் * என்றும், காமத்துப்பாலில் 

௮௬௨ * சடையின் பவியல் ? என்றும் வழங்குவர்,



ஸ்ரீ 

அதிகார அடைவூ3 

£அறவிய லிருவகைச் தாமவை தம்முள் 
துற்வே ழில்லற மிருமன் றென்ப 5 

பொருளியல் வகையேழ் புலப்படக் செப்பின் 

அரசிய லேழதிகார மாகும் 

நட்பியல் நான்௧திகார மின்ப 

மன்றே துன்பவிய லதிகார 

நான்கே யொன்றே பொதுவியல் பகையிபல் 

கூறதிக1ர நான்கே பன்னெறி 

கூறதஇகார மொன்றெனம் கிளப்பர் ; 

சடையின்ப வகைதான் கர. னிருவகை 

யின்பதுன்ப வதிகார மொன்றே யேனை 

யின்ப வதிகார மிரண்டே”, 

்செல்வகீலையாமை இளமைந்லையாமை யாக்கைகீலையாமை என்னும் 

௮திசாரஉடைவுச்கு மலைவு உளதாம்; ௮்து யாதெனின்,--முன்பு யாச்சை 

நீலையாமையை உணர்த்தி அதன்பின்பு இளமைக்லையாமையை உணர்த்திப் 

பின்பு ௮ச்தஇளமைப்பருவத்தீ திலே முயன்று உண்டான செல்வத்தின் நீலையா 

மையை உணர்ச்தலேண்டாலோ? என்னின் -யாச்சைக்குப் புருஷாயுசு 

நூறுஉய தென்றம், இளமைப்பரு௨ம் முப்பத் திரண்டுஃ௰ தென்றும் ஒருகியம 

மூண்டு ; இர் சர்செல்மம் இச்தனை சாள்கிர்கு மென்று ஒருறுதியில்லாமை 

யால் இப்படி, கருறுஇயில்லாச செல்லம் ௨ந்து எய்தியபொழுே மறுமை 

க்கு உறுதியான அறங்களைச் செய்யவேண்டு மென்றர்கு முன்பு செல்வ 

நிலையாமையை மைத்து, அசன்பின்பு அப்படிகிலையாத செல்௨ச்சை அனுப 

வித்சந்கு இளமைப்பரு௮.,5)௪ நிலையாகக் கருதியிராமல் மூப்பத்திரண்டு 

ஒயதக்குள்ளே துறந்து தவஞ்செய்ய2௨ண்டு மென்றர்கு இளமைகிலையா 

மையினை அதிசாரவடைவு செய்து, பின்பு யாக்சைச்குச் கரபித்த வயது 

நூறென்று கொண்டு அதனைநீலையென்றுசருதாமல் அறத்தினை காடோறும் 
௨ழுவாமர் செய்யவேண்டு மென்றற்குப் பின்பு யாச்கைநிலையாமையைச் 

சொன்னாபென்பதாம். 

“அதலால், இுறந்துப்பாலில் நிலையாமையின் விரைவு கூ௱ற்பொருட்டு 

முர்துறச் செல்வநிலையாமையினை வைச்்த, அதர்குப்பின்பு இளமை நீலை 

யாமையினை வைத்து, அதர்குப்பின்பு யாச்கைடீலையாமையினை வைத்த, 

அதன்பின்பு இந்சப் பெறுகற்கரிய யாச்கையினைப் பெற்றபொழுதே அஞ் 

செய்தற்பொருட்டாக Bee a oy sf தலை டைச்து, அதன்பிள்பாக அறத் 
ட்ட க ete ane மல்லல் ers te கு 

% Dg, vaopu ஏட்டுப்பிர தியிற் சண்டபடியே அச்சிடப்படன் ஐ, ற,



அதிகார அடைவு. 

_ இனை மறந்து விஷபங்களிலே மயங்காமல் ௮ச்.தவிஷபங்சளின் தூய்மையில் 

லாமையை அதிவித்தற்பொருட்டுத் தாய்தன்மையினை வைத்து, அதன்பின் 

"பாகஅப்படித்தூய்தன்மையில்நின் று மயம்சாமல் மறுமைக்கு உறுதியாச மனை 

வாழக்கையினைச் துறர்து தவஞ்செய்சற்பொருட்டாகத் தறவென்னும்அதி 

சாரத்தைவைமத்து, அதன்பின்பு ௮ச்.தத்துறவுச்குமறுதலையாயெசினம் எழா 

மல் உயிர்சளின்மீது௮ன்புவைத்தற்பொருட்டாகச் சனமின்மையைலைத் த, 

அதன்பின்பாக இப்படி oss தவத்துக்கு மறுதலையாயெ பசியைப் பொறுத் , 

தலும் அறியாமையால் ஒருவர் சமக்கு ஒரு தீங்கு செய்தால் ௮அதனைப்பொறுத் 
தலும்பேண்டுமென்பத;கொண்டு பொரறையுடைமையையைத்த, அதன்பின். 

பாக இல்லறச்தை ஈடத்த;வதற்குப் பிர்மனைசயவாமை பெரும்பான்மை 

யாதலினாலும் இர்திரியங்கள் செய்யும் மிசைகளை மீட்டுத் தம்வசத்திலே 

ஒருப்படுச்திக்கொள்ளுதல் முன்சொன்ன பொறையுடைமையினும் அரிதா 

தீவினாலம் அதன்பின் இச்சப் பிரர்மனைஈயமாமையை வைத்து, இச்சத் தே 

குணமில்லாதவலுக்கல்லது கொடுத்தல் கூடாதாதலின் பிறர்மனைஈயவா 

மையின்மின் ஈகையென்னும் ௮திசாரத்தைச சேர்த்து, மூ.ற்மிறப்பில் ஒரு 

உர்ச்கு ஓன்றைச்சொடாதவன் துன்பமுற்றுப் பசிப்பிணிசலிய இரச் த Sha 

னென்னும் இதனை அறிவித்தற்கு ஈகைச்குப்பின்பாகப் பழவினையை வை' 

S58, இர்தப்பழவினையைத் 8ரஉணரும் இ௨ன் உலசத்தில்டர்தபோழம் 

ஒழுக்சத்தினைச் தப்பானென்பதகொண்டு ௮ம் வொழுச்சத்தின் உண்மை 

யினை மெய்ம்மையென்று பழவினையின்பின்பே வைத்து, உலகத்தில்ஈடக்த 

போதும் தானதருமங்களைச் செய்யாமல் தீமையிலே புரிக்தொழுகுமவற்கு 
அறிவித்தந்பொருட்டாச இப்பிறப்பில் மிகவு தன்புறுவர் மூர்பிதப்பில் 

இற்குசெய்தவ ரென்னுமத தோன்ற அதன்பின்பு தீவினையர்சத்தினே 

வைத்து, இப்படி அறத்துப்பால் பதின்மூன்று அதிகாரமாகச் சேர்த்த, 

ரிப் பொநட்பாலதிசாரவடைவு செய்தற்குச் சல்வியை முதலாக 
எடுத்துக்சொண்டார், அரசர்க்கும் மற்றும்ஒழிச்தோர்ச்கும் கல்வி யுண்டா 

னால் ௮வர்களால் உலகத்திற் பிராணிகள் க்ஷமப்படுமாதலானும் தருமம் பரி 

பாலிச்சப்பட்டஉருமாதலானும் பொருட்பகுஇிக்குச் சல்வி இன் றியமையா 
தாதலின் கல்வியை முதலில் வைத்து, அச்தச் சல்விக்குப்பின்பு அந்தக் 

சல்விக்குத் சச ஒழுகுதல் குடிப்பிறச்தார்ச்கு மிசவும் வேண்டு மாதலின் 

குடிப்பிறப்பைச் சேர்த்து, அதன்பின்பு எல்லாக்குணங்களிலும்வைத்து 
மேம்பாட்டுத்தன்மை குடிப்பிறர் தார்ச்குப்பெரும்பான்மை யாதலின் அர்தச் 

குடிப்பிறப்புச்குப்பின்பு மேன்மக்களே வைத்து, இப்படிக்சொத்த மேன் 
மச்களைப் பிழைத்தவர்களுச்கு மறுமைக்கு உறுதியுமில்லை இப்பிறப்பிலும் 

யாவராலும் இகழப்பட்டு அர்சப்பிராணலமிமானமென்டிறதும் இல்லை 

யாய்விடு மாதலின் மேன்மக்களைப் பிழைச்சலாகா தென்பது கொண்டு 

அதன்பின்பு பெரியாரைப்பிழையாமையை வைத்து, இப்படிக்சொத்த 

முறைமையினையுடையாரைச் சேர்ர்து மதிப்புண்டாகவேண்டு மென்பது 

தோன்ற அதன்பின்பு ஈல்லினஞ்சேர்தலை னவத்து, ஒருவர் தீயராகிலும் 

ஈல்லினஞ் சேரவே அவர்பெருமையடைவ ரென்பது தோன்ற அதன்பின்பு



அதிகார அடைவு. ௭ 

பெருமையென்னும் ௮திசாரச்ை கைத்து, அர் தப்பெருமையும் முய 

யுடையார்க்சல்லதில்லை யென்பத தோன்ரப் பெருமைக்குப்பின்பு தாளாண் 
மையை வைத்த, இப்படி முயன்று செல்லத்தினையுண்டாக்கிஞார்க்கல்லது 
சுற்றமுண்டாசா தென்பது தோன்றச் தாளாண்மைக்குப்பின்பு ச.ற்றச்தழா 

லைவைத்து, சுற்றர்தழுவியிருப்பாரொருவர் தமக்குச் சுற்றமாகத்தச்காரை 

ஆராய்ச் தகொள்ளமேண்டு மென்பது சொண்டு அதன்பின்பு ஈட்பாராய் 

நிலை வைத்து, அப்படி. ஆராய்ச்து உறவுகொண்டபின்பு ௮௨ர்செய்த பிழை 

களைப் பொறுச்சவேண்டு மாதலின் அதன்பின்பு ஈட்பிர்பிழைபொறுத்தலை 

(வைத்து, ௮தன் பின்பு கூடாநட்பாகிய முறைசேடுடைய௨ர் தமது காரி 

யங்களைக் குறைவறப் பலிப்பித்தக்சொள்ளுமளவும் வேற்றுமை சிறிதும் 
புலப்படாமல் கலப்புண்டாக ௮௨ர் மனங்கொளக் சலச்து ஒழுடப் பின்பு 

கால்தாழ்த்துவிடுவ ராதலின் ௮௨7 குணத்தினைப் பின்பு சாம் கண்டு அவ 

ர௬ுடனே கரிசங்கொள்ளாமல் இது சிலர்க்கு இயல்பென்றிருத்சல் sis 

பிழைபொறுக்கும் பெரியோர்ச்சே உளசாகுமென்பத கொண்டு அதன் 
பின்பே கூடாஈட்பை வைத்த, இப்படி ஒத்தாரையும் ரல்லவராகடத் சமது 
சுபாவமும் குன்றாமலிருததல் ௮அமிவுடையோர்ச்கல்லது கூடாதென்பது 

கொண்டு அறிவுடைமையினை அ௮சன்பின்பு வைக்கு, அறியாமையால் வருவ 

குற்றம் விரித்துரைத்தாலல்லத மூன்சொன்ன அறிவுடைமை சாயாமல் 

நில்லாதென்பதா கொண்டு அல்வறிவடைமையைப் பேண 2௨ண்டி அதன் 

பின்பு அறிவின்மையை வைத்து, இர்சஅறிவடைமையில்லாசார்ச்கு உளதா 

திய செல்வம் பிறர்ச்குப்பயன்படா தென்பத தோன்ற அதன்பின்பே ஈன்றி 

யில்செல்லத்தை வைத்த, இர்தச் செல்லம் பிரர்ச்குப்பயன்படாமையால் 

அதனால் வரும் குற்றம் சோன்ற அதன்பின்பு ஈயாமையை வைத்து, ஒருகர் 

ச்கு ஒன்மைச்சொடாமல் மறுமைச்குஉறுதியான ௮றல்களையும் செய்யாமல் 

தீன் உடம்பிலைச செறித்திருச்கும£னே மிடியனென்று சாட்டுதற்கு ஈயா 

மையின்பின்பே இன்மையை வைத்து, வறுமையுற்றவலுச்சே மானிக் 

க.த்.தக்க செய்கை உண்டாகு மாதலால் அப்படி வறுமையிலே துன்பமுறுப 

வன் மானபம்கம் வர்தகாலச்து வறுமையாலும் கடக்து ஈலங்காமல் season 

ணனைவிட்டாவதுமான த இனைப்பரிகரித்தல்பெரும்பான்மையா தலால் ௮2 
பின்பே மானமென்னும் அதிகாரச்தை வைத்து. அப்படி மானத் தினைப் பரி 

சரியாமல் ஒுமையினால் பிறர்பக்கல் சென்று இரர்து உயிர்வாழ் .மென்று 

அகணிவராயின் இவ்வுலகத்தில் இடுபவரும் இல்லையாய்க் சண்ணேட்ட 

மின்றி இகழ்பவேே பெருகுவராதலின் இரப்பினை ௮ஞ்சவேண்டும் மான 
முூடையாரொருவராதலால் இரவச்சத்சை ௮தன்பின்பே வைத்து, எல்லாக் 

கல்வியையுமுடைய பலசபையிலும் இருச்து உலசச்திலள்ளாருடைய இயல் 
புகளையும் அறியுமவர் இரப்புக்குத்துணிர்து செல்லாரென்பது தோன்ற 
அதன்பின்பு அகையறித$லை வைத்து, சபையிலுள்ளாரியல்புகளை ௮றியாமல் 

அவைக்குள்ளே ஒன் மனைச சொல்லி இசழப்படுமஉர் புல்லறிவாள ராதலால் 

அவையறிவார்க்கு இவை குற்றமாதலின் ௮லையறியுமவர் இர்தக்குற்றர்சவிர 
வேண்டுமென் றறர்கு அவையறிதலின் பின்பு புல்லறிவாண்மையை வைத்த, 
இர்தப் புல்லறிவு ல a Mi go அறியாமறு முள்ள சன்மையாகு மாசலா



௮] அதிகார அடைவு. 

லும் பேதைமை நேராக அறியாமலே யிருக்கு மரதலாலும் புல்லறிவாண் 
மைக்குப்பின்பு பேதைமையை வைத்து, அறிவிலனென்னுமாத்திரமத்லது 

பிறர்செல்வங்கண்டு பொறுமையும் ௮௨மரைப்புறங்கூறுதலும் அவரிச்னய் 

சொள்ளும்படி. அவருடனே கூடி உரவுபோலேதிரிர்து அவர்ச்குச் தாம். 

செய்தலு uiBu ஈழ்மைச்குணம் பேதைமையினும் மிசவும்கிர் திச்சப்படி 

மாதலின் அதன்பின்பு சீழ்மையென்னும் அதிகாரத்தை வைச் ௫, இர்தி௫ 

சழ்மைபோலன்றியே சனச்கு ஒருவர் பலஈன்றிகளையுஞ் செய்து உறும்* 

அவராலே பரிகாரப்பட்டிருச்சாலும் அவர்கெஞ்சறியாமல் தனச்கு௭ சிறி ௭ 

குறையுண்டாகில் ௮வ்களவுமாத்திரத்தைச்சொண்டு அவர்களுக்குக் கொலை 

யினை சசெய்தம் தன்னைநெருங்லவெர்தார்சிலர்க்குப் பயன்பட்டும் ஆசாபஞ் 

செய்து எறிதபொருள்பெறின் தன்னைப் பெரியானொருவனாக மதித்தும் 

யாவர்சிலரையும்கண்ணேட்டமா ௮௦0 திர்ரின்று குடிப்பமுசான உன ம 

களைச் சொல்லி.ும் இத்தகைய குணம்களை யடையனாதல் காரணமாக மூன் 
சொன்ன மழ்மையினும் மிகவுச்அாஷிச்சப்படு மாதலின் அதன்பின்பு சயமை 
மீன வைச்தா, பின்பு அதிகாரத்தில் ஏறின பாட்டுகளை யெடுத்துப் பன் 
னெறியென்று ஒர் அதிசாடத்ை வைத்து, இப்படி பொருட்பால் இருபது! 

நான்கு அதிகாரங்களையும் அடைவுசெய்த, 

“காமத்துப்பாலில் முதந்கண்ணே இழிவானகுணங்களையுடையபொது 

மகளிரையைத்த,.இர்தப் பொதுமகளிர் குண௩்களொன்றுமிலராகவே ஈல்ல 
குணமுடையார் எல்லாராலும் மதிச்கப்படுல ராதலால் அதன்பின்பு கற் 

புடைமசளிரை வைத்து, ௮சன்பின்பு காமரதலியலை வைத்து, காமத்தப் 

பால் மூன்று௮இசாரல்களையும் ௮அடைவுசெய்த, 

இப்படி சாற்பது௮திகாரம்சளும் அடைவுசெய்யப்பட்டன, 

'இர்த ௮றம் பொருள் இன்பம் என்னும் மூன்றையும் Oi god ta pu 

படி, ப கற்று அய்ர்து ஒழுகினலர்க்கு வீடுபேறும் சித்திக்கு மென 
gpa? 3 

“+ yy pb பொரு எின்பம் வீடடைதல் நாற்பயனே”! என்பது நன்னூல்,



ஓ ப ஸ்ரீ 

நாலடியா ர் 
O13) DIT MI. 

முூன்னொருகாலத்திற் சமணமுனிவர் எண்ணாயிரவர் கொடிய 

பஞ்சத்தால் தத்தம் நாடுவிட்டுப் பாண்டிரநாடடைந்து அ௮வ்வரச 

னால் ஆதரிக்கப்பெற்று ௮வனதவையில் அமர்நரிருக்தனர். பன் 

ஞளைகழித்துப் பஞ்சம்கீம்கித் கரராடு செழித்த தறிக்து ௮வர்கள் 

தத்தம் பிறப்பிடஞ்செல்ல விருப்பமு்முராய்ப் பாண்டியனை விடை 

வேண்ட; அவனும்); பன்னூற்பயிற்சியுள்ள அக்நல்லிசைப்புலவர 

இருப்பது தன் அவைக்கு ஓர் ௮லங்காரமாமெனக் கருதி ௮வரைப் 

பிரிந்திருக்க மனமில்லானாக விடையளியாது தாமதித்துவந்தனன். 

இங்கனமிருக்க) ௮ம்முணிவரனைவரும், சங்கேதமாய், ௮றமுதற் 

பொருள் நான்கும் ஈன்கு புலப்படுமாறு தனித்தனி ஒவ்வொரு 

வெண்பாவைப் பாடிச் சிற்ேட்டிலெழுதித் தத்தமதுபீடத்தின்£ம் 

வைத்து, ஓரிரவில் யாரும் அறியாவண்ணம் அந்நாட்டை அகன்ற 

னர். பொழுதுபுலர்ந்ததும் ௮ம்மனனன் MUL von Ts காணாம 

லும் சென்றஇடர் தெரியாமலும் வருக்கு, ஏவலாளரைச்கூவி,௮ வர் 

இருந்த ஆசனங்களை ௮ப்புறப்படித்துகையில், ஓவ்வொரு பிடதி 

இன்2ீமும் ஓவ்வொரு வெண்பாட்டுச் சிட்டிலெழுதி வைக்கப்பட் 

டிருர்தது, BY BoM எடித்தப் பார்த்து, ௮ப்பலவவரப் பீரித்த 

ஆற்முமையான்;,௮ரசன்)அவற்றை வையைப்பேராற்றில்வா ரியெறிய 

ஏவினான். அவ்வாறு: எடுத்தெறியப்பட்ட அவற்றுள் நானூறு பா 

டல், நீர்வழிச்சென்று நெடுங்கடல் சேராது எதிரேறிச் சென்றன. 

இம்மகமை கண்டு, அரசன், மிகவும் ஆச்சரியமுற்று, அவற்றை எடு 

த்து ஒரு நாலாக்க) நாலடியார் என ஒர் நற்பெயரிட்டு வழங்கினன். 

இதனை) 
₹ மன்னன் ௨ழுதிய்சோன் மலையைப் பேராற்றின் 

எண்ணி யிருமான்கா டாயிரவர்--உன்னி 

எழுதியிடு மேட்டி லெதிமோ ஈடந்த 

பழுதிலா சாலடியைப் பார் '* 

என்னும் வெண்பாவீனால் அறியலாம், 

பிற்காலத்திற் பதுமனார் என்னும் புலவரொருவர், இக்தாலு 
க்கு, பால் இயல் அதிகாரம் எ ன்னும் பாகுபாடுசெய்கன ரென்ப,



நாலடியார் வரலாற. 

இதனை, ப 
— : வளங்கெழு திருவொடு வையக முழுது 

மூளங்குளி ரின்பத் தின்ப முவப்ப 

வண்பெருஞ் சிறப்பின் மாதவம் புரிர்தா௮ல் 

கெண்பெருக் குன்றத் திருச் தவ முனிவ 
ரறம்பொரு ளின்பம் வீடெனு மிவற்றின் 

திறம்பிற சறியும் திறத்தை நாடிப் 
பண்புற வெடுத் துப் பாங்குறப் பகர்ர்த 

வெண்பா வியலெண் ஸணாயிர மவற்றுட் 

பாெதிர் கொண்டு பரவி யேத்த 

நீரெதிர் வரத நிறையணி பெற்ற 
மேனூ ற் நகையின் விதிமுறை பிழையா௮ 
சானூ றவற்றி னயந்தெரிர் தோதிய 

மதிமலர்த் தண்டார்ப் பதுமன் றெரிந்த 

வையமில் பொருண்மை யதிகா ரச்தா 
மெய்யா ஈலதச்ச வெண்ணைர் தவற்று 

ளறவியல் பதின் மூன் றரசர்க் குரிய 

பொருளிய லிருபத் தொருரான் இன்ப 

மான்ற வகையை மூன்றென மொழிந்தனன் 
சான்றோ ரேத்தர் தருமச் தலை௨னே?? 

எனப் பழைய ஏட்டுப்பிரதி யொன்றிற் கிடைத்த ஆசிரியப்பா 

வால் ௮றியலாம். 

இப்பதுமனார் இக்நூலுக்கு (திருக்குறளுஈ்குப் பரிமேலழக 

ருரைபோல்) மிகச் சிறந்ததோருரையும் இயற்றின ரென்பர், இக்நா 

லில் ஆங்காங்குச் திலபாடல்கள் அவ்வவ் வதிகாரத்தோடு நன்கு 

பொருந்தாமல் வருக்திப்பொருத்தத்தக்கலையா யிருத்தற்குக் கார 

ணம், இயற்றும்பொழு2?த ௮ திகாரப்பகுப்புடனியற்றப்பட்டதொ 

ரூ.நா லல்லாமையும், பின்பு ௮வ்வரையறை செய்யப்புகுக் தவர் ஒவ 

லோரதிகாரத்திற்குப் பப்பத்துப் பாட லென்னும் நியமல் கொண் 

டமையு மென்க, 

₹60ம்ள்ளாண் மரபுச்கு வேசமெனச் சான்றோ 

ரெல்லாரும் கூடீ யெடுத்தனைத்த-- சொல்லாய் 

ராலடி சானூறு ஈன்டுனிதா வென்மனத்தே 

சீலமுட னிற்க செளிர்த *? 

எனப் பின்னோர் இர் நாலின்பெருமையை இனிதஎடுத்து ஒதி 

யிருத்தலும் காண்க.



ஸ்ரீ 5 

நாலடியார் 
குற்ள்வெண்பாக்சளினாலாகயெ நூலுக்கு : தறள்? எனப் பெயராஞற் 

போல, சாலடிஷெண்பாக்களினாலாயெ இந்நூலுக்கு * நாலடி *? எனப் பெய 

ராயிற்று, ! இருக்சோயையார்.! * திருவுந்தியார்,” 4 திருக்களிற்றுப்படியார்,” 

(தவஞானத்தியார்” என்ற நூந்பெயர்சளிற் போல, சிறப்புப்பற்றிய *ஆர்? 

விகுதி கூட்டப்பட்டு, நாலடியார் என்று வழங்கலாயிற்று, சாலடி. என்ப 

தற்கு - நான்காகயெ அடிகளை யுடையதென்று பொருள் ; பண்புத்தொகைப் 

புறத்துப் பிறர்த அன்மொழித்தொகைக் காரணப்பெயர். நீதிநூல்களுள் 

Ot ge திருச்குறளோடொப்ப மதிக்கப்பட்டு, * ஆலும் வேலும் பல்லுக்கு 

உறதி, சாலு மிரண்டும் சொல்லுக்கு உறுதி? [அல் - ஆலம்விமு.து. வேல் - 

சருவேலங்கொம்பு, கால்-சாலடியார். இரண்டு-குறள் ],*பழகுதமிழ்ச்,சொல் 

லருமை சாலிரண்டில் ”” என்றபடி (திருக்குறள்! 'சாலடியார்” என்று கூட்டி, 

வழங்கப்படுதலால், காலடி என்பது - மான்கு அடிகளையுடைய விருத்தம் 

முதலிய வேறு பாடல்£ளின்மேற் செல்லாமல், கால்வகைப்பாக்களுள்ளும் 

முதன்மையையும் அர்சணர்சாதியாதலாற் சிரப்பைய முடைமைபற்றி 

 மூதற்பா? எனப்படுவதான வெண்பாவின் மேலேயே நின்று, ௮வ்வெண்பா 

வினுள் சான்கு௮டிகளையுடையனவாய் நூல்களுட் பயின்றுவருகற நேரிசை 

இன்னிசை வெண்பாச்சளையே உணர்த்தி, அவர்றாலாகய நூலுச்ருச் கருவி 

யாகுபெயராயிற்று, இர் நூற்பெயர் நாலடிநானூறு என்றும் சில பிரதிகளிற் 

காணப்படுகின்ற த, 

நாலடியார்? என்றும் * நாலடி நானூறு! என்றுஞ் சொல்லப்பட்டுச் 

றப்புப்பொருந்தி ௨ழங்குகன் ற இக்£திநால், : நாலடி சான் மணி சானாற்ப 

தைச்திணை முப், பால் சடுகங் சோவை பழமொழி மாமூலம், இன்னிலைய 

காஞ்சியோடு ஏலாதி யென்பவே, கைர்கிலையொ டாம் £ழ்ச் கணக்கு?”என 

ச்கூறப்பட்டுள்ள சங்கமருவிய பதினேண்கீழ்க்கணக்தக்களுள் முதலாவது, 
பதினெண் தேேச்சணக்குக்களுள்ஒன்றெனவே, இத கடைச்சங்கத்தார்கால 
த்திற் செய்யப்பட்டு ௮ச்சங்கத்தில் அரங்கேற்றப்பட்ட தென்றும், ஏறக் 

குறைய டூரண்டாயீரம்வநடங்கட்தழன் தோன்றியதென்றும் தெளிவாக 

விளங்குசன்றது, இச்நால், ஒருவராற் பாடப்பட்ட தன்று ; பலபுல.ர்க 

ளாற் செய்யப்பட்ட செய்யுள்களால் ௮மைர்ததாம்: ஆதலால், இர்நாலி 

லுள்ள : கூறியதுகற”லும், * மாறுகொளக்கூற "லும் குற்றமாகா, 

இனி, பதினேண் கீழ்க்கணக்காவன :--௧, நாலடியார், ௨, சான் 

மணிக்கடிசகை, [சால் நாற்பது-- ௩. இனியலைசாற்பது, ௪, Da ear pug, 
டு. கார்சாற்பது, ௬. சளவழிசாற்பத, [சால்ஐர்திணை - ] ௭, ஐச் தணை யைம் 

பத; ௮. ஐர்திணை யெழுபது, க. திணைமொழி யைம்பது, ௪௦, திணைமாலை



Toei was, 

தூற்றைம்பது, ௪௪. முப்பால் | திருக்குறள்], ௧௨. இரிககெம், ௧௩. சோ 

எம் [க௮சாரக்சோலை], ௪௪. பழமொழி. சடு, மாமூலம் [சிறுபஞ்ச 

மூலம], ௧௬. காஞ்ச | - முதுமொழிக்காஞ்சி], ௧௭. ஏலாதி, ௪௮. கைர்நிலை 

என்பன, ['சானாற்பது* என்பதிலுள்ள :சால்” என்பதை (ஐந்திணை! என்பத 

னோடும் கூட்டுக ;கூட்டவே, சால்ஐர் திணை”"என்பது-5 தணைப்பொருளுண 

ர்த்தும் ுர்தணையைம்பது * முதலிய சான்கு கல்களின் மேல் கிர்கும்.“கைச் 

ல” ஈசனார்சிசினியர் உரையில் மேற்சோள்சாட்டிய நூல்களுள் ஒன்று, 

இளி, ஈமங்கத்தார் காலத்து மால்கள், €ழ்ச்சணக்கு மேர்கணக்கு என 

இரு௨கையாகழர்கப்பட்டன.௮௮ சறில். ௫மகணக்காவ*-வெண்பா,ஆர 
ரியப்பா , கலிப்பா, வஞ்ப்பா, மருட்பா என்னும் ஐர் துவகைப்பாச்சளாலும் 

ஐம்ப துமுதல் ஈர் ராறு இறுதியாக வருவது ; 5ழ்க்கண்க்காவது - அறம் 
பொரு எின்பங்களைப்பற்றிய வெண்பாக்களினால் அததொகைபட வருவது: 

(இதனை, மேல் ஈழ்ச் சணக்சென இரு௨கைச் சணக்கே,”” மேற்கணக் 

Osama மிழ்க்கணகச் செனவம், பாற்படு ௨கையார் பகர்ச்தனர் கோள 
லே”? * அசவலுக கலிப்பாலம் பரிபாடறும், பதிர்றைக்தாகி பஇற்றைம்ப 

சீரு, மிகும்தடன் தொகுப்பது மேற்சணக செனலம், வெள்ளைத்தொ 

கையு மல்௨சை வேண்டின், எள்ளறு €ழ்ச்சணச் கெனவும் கொளலே”? 

“ப ம்பது (paar bur rom, மகைப் பாவம் பொருள்ளெறி மாபின், 

சொகுச்சப்ப?யது மே்கணமக்சாகும்."? அழு ரிரீர் வில்லா செய்யுட் டொ 

ER. gb பொரு மின்ப மடுக்கி யவ்உகைக, திறம்பட. வருவது ஈழ்க் 

சணம் சாகும்?” என்ற பன்னிரபாட்டியர் குத்திரங்களால் அறிக.) $ழ்க் 

௪ ணச்கு பெண்பாவிளின மும் விரலிலருதலையும்.ஐம்ப தினுங்குறைக்து சாத் 

பதாசவும் றார் நார்றினும் மிக்கு ஆயிபத்துமு நாற்றுமுப்பதாகவும் வருதலை 

யம் உரையீற்கோடல” என்னும் உத்தியாலும் பிறவா ஒம் அமைத்துச் 

கொள்க. 845 டிசளையுடைய பல சைப்பாச்களால் வரு ௨தபத்றி மேற் 

சணமக்சென்றும். குரைர்2 தடிகளை. புடைய ஒருவசைப்பாலால் ௨ருவதுபற் 

மிச் கீழ்ச்சணச்சென்றம் காரணச்குறியமைச்தனலவென உணர்க. இங்கன 
. 

சொள்ள தகு. “*அடிரிமிர்வில்லாச் செய்யுட்டொகு இ?*என்றதம் ஆசாரம். 

இனி. இர். கால் வேளொரு, சாலின்வழியே தோன்றியதென்று கொள்ள 

இடரில்லாமையாலும், சமணசமயத்து வினையினீயவிளங்கெ அறிவை 
யுடைய முனிவராக செய்யப்பட்ட தாதலாலும், முரனூல் வழிநூல் சார்பு 

நூல் என்ந நால்வமை மூன்றில் இது ழதஜாலின்பாற்படு மென்ச, 

ஈமணசமயத்தப் பெருங்காப்பியமான சலசூர்தாமணியின் உரை 

யில் ஆரியர் ஈசரிஞர்க்கினியர் *பிரரும் இச்சமயத்தார் 4இறுகா பெருகா 

மூரைபிறழ்ச் து வாரா”? (சாலடியார், பழவினை, ௪௦)என் ற சனானும் உணர்க? 

என உரைத்தசனால், இச். நால் சமணசமயச்சார்செய்ததென ஈன்குபுலனா 

கின்றது. இச்கொள்சைக்கு மர்றும்பல அதா.ரங்களும் உண்டு. 

௫* கால்.ஈச்சிஞர்ச்சினி௰ர் பரிமேலழகர் அடியார்ச்குஈல்லார் முதலிய



BaD Quah , ௫ 

இணி, %இர்.நூல் செய்கின்ற காலத்திர்கு இலக்கண _ழால்கள் அகத்திய 
மூம்'தொல்காப்பியமு மாதலாலும், தொல்காப்பியச் இறப்புப்பாயிரத்தி5- 

“Hog ae ஈண்டு முறைப்பட வெண்ணி'” என்றபடி தொல்சாப்பியம் 
அகத்தியத்தின் ௨ழிநூலாதலாலும், பிறர்கூறிய நால்கள் கிரம்பிய இலச் 

கணச்தன அ௮ன்மையாலும், தொகுத்துச்செய்யப்பட்டு வழச்சகு. நாலாடுய 

தொல்காப்பியம் இடைச்சங்கம் முதலாக இன்ரளவும் உளதாதலாலும், 

தொல்காப்பியத்திற் கூறிய இலச்சணமே இசற்கு இலச்சண மென்ற 

உணர்க ; அச்நூலிழ் செய்யுளியலில் ஆரியர். பாரான்கு என்றும் அவற்றை 

அறம்பொருளின்பத்தாற் கூறுக வென்றும் கூறி, பின்பு, ௮ம்மைமூதலிய 

எட்டும் [௮ம்மை, அழகு, சொன்மை, தோல், விருச்த, இயைபு, புலன், 
இழைபு என்பன | தொடர்நிலைச் செய்யுட்கு இலச்கணமென்று கூறுஇன்ற 

இடத்து, ''வனப்பியல் தானே வருக்கு காலைச், சின்மென் மொழியால் 

தாயபனு௨ லோடு, அம்மை தானே அடிகிமீர்வின்றே?” என்ற சூத் இரத்தால் 

(இிலலாய மெல்லியயாய சொல்லோடும் இடையிட்டிவர்ச பனுஉலிலக் 
கணத்தோடும் அடிரிமிர்வில்லத: ௮ம்மையாம்” என்று கூறினமையின், இக் 

நூல் அககன கூறிய அம்மையா மென்று உணர்க, இன்னும், அசசூத்திர 

வுரையில், அடி கிமிராது” என்றத, மக்தடியின் ஏறாது என்றவாறு. தாய 

பனு௨ஃலாடு” என்றது, ௮றம் பொரு ளின்ப மென்னும் மூன்றற்கும் இலச 

கணஞ்சொல்லுப : வேறு இடையிடை அவையன்றியுக் தாய்ச் செல்வது 

என்றவாறு, அஃதாப்து பதினெண்டூழ்ச்கணக்கு என உணர்க, அதனுள் 

இரண்டடியாலனும் ஈந்தடியானும் ஒரோசெய்யுள் வர்தவாறும், அவை Ra 

வாய மெல்லிய Ger gare வந்தமாறும், அறம் பொரு ளின்பமென ௮௨ 

றித்கு இலக்சகணம்கூறிய பாட்டுப் பயின்றுவருமாறம், கார்சாற்பது களவழி 

நாத்பது முதலாயின வர்தலாறுங் கண்டுகொள்க"என் ஈதம் அறிதர்பாலத. 

 தலைச்சங்கத்தார்ச்கு ௮சததியம்மாத்திரமும். இடைச்சங்கச்சார்ச்கு 
அகத்தியம் தொல்காப்பியம் மாபுராணம் பூகபு.ராணம் இசைநுணுக்சம் மத 
வியனவும், சடைச்சங்கத்தார்க்கு அகத்தியம் தொல்காப்பியம் என்னும் 
இவை மாத்திரமும் இலச்சணமென்பசை, இ௱றையனாகப்பொருளின் கக் 
ோருரையாலும், தொல்காப்பிய ஈச்சினார்க்சியத்தாலும், பிறவாச்ராலும் 
அறிச, தொல்கசாப்பியப்பொருளதிசாரவுரையில் “அஈத்தியமுர் தொல்காப் 
பியமுமே தொகைகளுக்கு நாலா சலின்”? என்றது, எட்சுதொகைகளோடு 
சமசாலத்தனவாகய பதினெண்டூழ்க்சணக்குக்சளுக்கும் ஒக்கும்.





J 
நாலடியார் மூலருவம், 

தெளிபொருள் விளக்கமும். 

உரைரப்பாயிரம். 

கடவுள்வாழ்த்து, 

% 8 வானிடு வில்லின் வரவறியா வாய்மையாற் 

கானிலச் தோயாக் கடவுளை--யா நிலஞ் 

சென்னி யுறவணங்டுச் சேர்துமெம் முள்ளத்து 

முன்னி யவைமுடிக வென்று,” 

இர்திரன் முதலிய சேவ௨ர்சளுடைய சுவர்ச்சம் முதலிய உலகங்களை 

யும், அளவிறந்த பேரின்பத்தையுடைய அழிவில்லாத முத்தியுலக த்தையும் 
  

& இஃத கடவுள்வாழ்த்து ; அஃதாவது - எடுத் தச்கொண்டகாரியம் 
இடையூறின் றி இனித் முடி2.ற் பொருட்டுக் கவி தான் வழிபடகடவுளையா 
ag எம॥ித்தச்கொண்டபொருட்கு ஏர்புடையகடவுளையாவத வாழ்த தல், 
அவற்றுள், இவ்வாழதது - தமக்கு ௨ழிபகெடவுளாகய ௮௬2 தேவனைப் பற் 
நிய தென அறிக, 

இதன்பொருள்.) வான் - மேகத்தில், இடு- உண்டானெ ற, வில்லின்- 
(இர்திர),சுனுசைப் போன்ற, வரவு -(உடம்பின் | வருகையை, வாய்மையால்- 
தத் தவஞான த்தினால், அறியா - அறிச்த,--எம உள்ளத்து - எமத மனத் 

இல், மூன்னியவை செய்யகினை ததயை,; மு:ட.௪ - (| இடையூறில்லாமல் இனி 
மையாய்) கிறைவேறுக,? என்று - என்று எண்ணி,--சால நிலம் தேயா 
கடவுளை - (தனது) பாதமகள் பூமியிற் படியப்பெராத (௮௬௧) தேவனை. 

யாம் - நாம்,--நிலம் சென்னி உற - தரையிலே தலை பொருர்தம்படி, 
வணங்?9 - ஈமஸ்சரித்த, சேர்தும் - சரணமடைவோம்; (ஏன் றவாறு.) 

: உள்ளத்தில் நினைத்தவை” என்றதில், பிறப்பறுத்தலும் அடங்கும், 

அறியா,என்று,சடவளை, யாம், வண£ச சேர்தும் என முடிபுகாண்ச, 
3 

வானத்தில் தோன்றுகறெ இர் திரவில் இப்பொழுதென்றம் இன்னபடி, 

யென்றுர் தெரியாமல் உண்டாகி உடனே உரு ௮ழிர் தபோவதுபோல, உட 
மபும் உண்டாகி நிலையில்லாமல் அழிர் தபோவதனால் அத அழிவதற்கு 

முன்னமே கினைத்தசாரியங்சள் சைகூடும்படி சாம கடவுளைச் சேர்வோ 
மென்று கருத்து, '௨ானிலிடுகன் றவில்லின து தோற்றமும் அழிவும்போன்ற 
பிறப்பாிய இயல்பை யறிர்.து” என்ற பழையவுரையைத் தமுவி இங்கனம் 
உரைக்கப்பட்ட த. இனி, €வக$ர் தாமணியில் மற்றவன் தேவனா? வானி௰



Ly Bae iy wa. 

அடையும்வ।। யறி்து அடைவதற்கு உரிய மணிதர்கட்கு உறுதியைத் 2௬௮ 

Oger gy wit gat sort Pp குறிச்சப்பட்ட பொருள் நான்காம் ; ௮வை-௮றம் 

பொருள் இன்பம் வீடு என்பன: ௮வர்றை முறையே வடநூலார், தர்மம் 

அர்த்தம் சாமம் மோக்ஷம் என்னுஞ் ச தர்வித புருஷார்த்தம் என்பர், அவற் 

pa, வீடு என்பது *மனச்துக்கும் வாக்குக்கும் எட்டாத நிலைமையை 
  

Paws Cra DS”? என்றவிடத்த, நூல்கள், இர்திரவில் இன்னவாறு 
தோன்று மென்று அதுதோன்றுமுறைமைகூறா வாகலின், அங்றனச் 

தோன்றுகின் உ தே௨ர்ச்கு ௮%த உலமையாயிற்ற; இச்சருச்தானன்ே, 
:வாணிடுவில்லின் வரவறியா'” என்றார் பிறரும்”? என்று ஆரியர் ஈச்சிஞர்க் 

இணி௰ர் உரைத்துள்ளதனால், அறியா” என்பதை ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப் 
பெயசெச்சமாசச்கொண்டு கடவளுக்கு அடைமொழியாக்கி, அகரயத்தில் 
தோன்றுகிற இர்திரவிர்போல இன்னவாறுசோன்றுமென்று மூன்புவரு 
சையறியப்படாத கடவுளை யென்று உரைத்தல் ஈச்௫னார்க்கிளியர்கருத் 

தெனத தெரி௫ின் நத; இருவி லிட்டும் இஈழ் 7௬ மேனியன்”? எனச் சலப் 
ப.திகாரத்திலும், மணிமேகலையிலும் இர்திரவில் தெய்வவமிவத்தக்கு ஒளி 
யில் உ௨மைகூறப்பட்டவாறு காண்க, 

வில்லின், இன் - ஈர்தனுருபு, ஒப்பு. முதலுரைச்கு அறியா” என் 
பது - உடன்பாட்டு இறந்தசாலவினையெசாம், வாய்மை - மெய்ம்மை : 
மெய்யறிவுக்கு ஆகுபெயர். வாய்மையால் அறியா என மொழிமாறி இயை 

யும். இனி, வாய்மையால் கால்நிலக்தோயா என இயைத்து, மெய்ம்மை 
யாய புண்ணியத்தாற் சால்சள் சரையிற்படியா திருக்கப்பெற்ற என்பாரும் 
உளர், உாய்மையால் ௨ணக்கசெசேர்தும் என்று இயைத்து, திரிகணசத்தி 
யாக ௨ணங்கிச்சரணமடைவோ மென்றலும் அமையும், காலடிகள் நிலத் 
தில் தோயாமை எல்லாத்தேலர்க்கும் உண்டாயினும், மற்றைச்தேவர்கட் 
கெல்லாம் புண்ணியமுடிவில் தெய்வவுடம்பு 9 வேலுஉடம்பு வருதலால் 
அகர்க்கு ௮2 முழுதும் கிலைபெறாமைபற்றி, அவ்வாறின்றி எக்காலத்துச் 
தெய் த்தன்மைமாராத அருகச்சடவளாச்கு ௮த விசேடணமாக்கப்பட் 
டது. சாதாரணமாசக் தேவர்ச்கு அத்தன்மை £ங்குதவே (எல்லை மூவைக்து 
சாள்ச ளுளவென விமைக்குக் கண்ணும். ஈல்லெழில் மாலை வாடும் நஞ்சு 
டையமிர தண்டாரின், பல்பகல் துய்தீத இன்பம் பமுதெனச் சவல்ப கண் 
டாய்'” என்ற சீயகடிந்தாமணிசொண்டு உணர்க, இனி, :சால்கிலச்தோ 
யாக் சடவள்' என 2௮ அருத்தாட்பதயால் பூவின்மேல் வர்தருளுங் கடவு 
ளென்று கருத்துக்கசொள்ளுஃலும் ஒன்று ; அருகக்கடவுள் தாமரைமலரை 
வாகன மாகக்கசொண்டு அதனையூர்ச்௫ செல்லுகின்றன னென்று ஜைக நால் 

கள் கூறும். கடவுள் - (எப்பற்றையும்) கடந்து நின்றவன்; உள் - பெயர் 
விகுதி, சேதம், தும்- தன்மைப்பன்மை யெதிர்கால.மற்று விகுதி ; பிற 
ரையும் உளப்படுததியத. கால்கிலத்தில்தோயாத கடவுளை யாம் desea 
தலை பெ௱ரூர்தும்படி வணங்குவோம் எனக் கடவுளின்பெருமையும் தமது 
பணிவு தோன்றக் கூறியவாரறாம்; இத, ழாண்தோடையின்பாற் படும், 
முடிச - வேண்டுகோட்பொருளில் ௨௫2 வியயகோள். 

இச்செய்யுள், பால் முசலிய பாகுபாடு செய்யத்தொடம்கும்பொழுத 
பதிமனார் செய்த தெனப்படும் ; இதனால், அவரது மதம் ஆருகத மென் 
பதி விளங்கிற்று. 

ர் இத. திருக்குறளாரையாசிரியராகிய பரிமேலழகாது கருத்து. இனி, 
தொல்சாப்பியச இறெப்பப்பாயிரல ரையில் ஈர்ஏினார்க்சினி௰ர் SO amor



உரைப்பாயிரம். 

புடையசாதலின், அறத்தின் பகுதிகளுள் ஒன்றான துறவறமாகய காரணத் 

இன் வகையாற் கூறப்பவதே யல்லாமல் இலக்சணவகையாற் கூரப்படா 

மையால், நூல்களாத் கூறப்படுவன ௮.த ஒழிந்த மூன்றுமேயாம். 

அறம் பொருள் இன்பம் என்னும் மூன்று புருஷார்த்தங்களும் திரி 
பர்கீகமென்றும், வீடு அபவர்க்கமென்றும் வழங்கப்பெறும். 

் Dapper, ௮றம்-இம்மை மறுமை வீடுஎன்னும் மூன்றையுர் தருவதும், 

9பாருள் - இம்மை மறுமை யிரண்டையுர் தருவதம, இன்பம் - இம்மை 

2யான்றையே தருவதும் ஆயெ சிறப்பின் தகுதிபரறி, ௮றம் முதலிலும், 

அன்டன் பொருளும், அதன்பின் இன்பமும் நிறுத்தப்பட்டன வென் றும்: 

இவ்.றள் இரண்டாவதாகய பொருள் - மூதலதான அறத்துக்கும், மூன்றா 

௨தான இன்பத்துச்கும் காரணமாதல்பற்றி, சககோக்காய் ௮வ்விரண்டி 

ணிடையில் லைச்கப்பட்ட தென்றும் ௮றிக, பொருள் - தரும காமங்களைத் 

தருவதாதலை, *:வடுவிலா வையத்து மன்னி௰ மூன்றில், ஈ௨ண தெய்த 

விரு தலையு மெய்தும், ஈவெண செய்தாசா னெய்தும் உலைப்பெய், தவெது 

surge துயர் ?? என்னும் இர்.நாற செய்யுளினாலும், 4! அ௮றனீனு மின்பமு 

See திறனறிஈ் ௪, இதின்றி வரத பொருள் ”? என்ற திருச்குறளினாலும், 

(அறம் பொருளின்பமென்று, ஆராரிவற்றினிடையதனை யெய்தவார், ரா 

ரிருகலையு மெய்துவர் ?? என்னும் பரகாலன்மாக்கினாலும் ௮றிக. 

அவற்றுள், ௮றமாவத - இம்மை மறுமை வீடு என்னும் மூன்றையுச் 

தருவனவாய மனுமுதலிய நூல்களில் விதிச்சப்பட்டவற்றைச செய்தலும், 

விலச்கப்பட்டவற்றைச் செய்யாதொழிதலுமாம்; ௮௪ - ஒழுக்கம், வழக்கு, 

தண்டம் என்று மூன் றுவமைப்படும்: இவற்றை முறையே வடநூலார், ஆசா 

7ம், வியவசாரம், பிராயசித்தம் என்பர், அவற்றுள், ஒழுச்கமாவது - பிரா 

மணர் முதலிய வருணத்தவர் தமசமக்குவிதிக்கப்பட்ட. பி.ரமசரியம் மு.தலிய 

அச்சரமங்களில் நின்று ௮௨ற்றிற்குச் சொல்லப்பட்ட அ௮றங்களினின்று 

9வனின்,--இகத்தியனாரும் தொல்காப்பியனாரும் வீடுபேற்றிற்கு கிமித்தல் 

கூறுதலன்றி வீட்டின் தன்மை தமிழாற்கூருென்று உணர்க; அஃது, ௮ 

சிலே மரும்இ னறமு,தலாகய, மும்முதற்பொருட்கு மூரிய Qa emu”? என்பத 
னை உணாக ; இச்சருததானே, வள்ளுவகாயனாரும் முப்பாலாகக் கூறி, 

மிமய்யுணாதலான் வீடுபேற்றிற்கு BA s 2G கூறினார்? என உரைத்சத 

ஞல், ஈசரனார்க்சனியர்கருத்து இவ்விஷயத்தில்வேருதல் விளங்கும், மற் 
றும், மேற்காட்டிய 44 அக்கீலேமருங்கின் ?? என்ற தொல்காப்பியச் செய்யூளி 
பற் சூத்திரத்தின் உரையில் (உலஇயத்பொருள் மூன்றனையும் கூறுவான், 

இவற்றை :மும்முதற்பொருள்? என்றான். ௮லையின்றி வீடுபெறுமாற வேறு 

இன்மையின், வீடும் ஆண்டுக் கூறிஞன் என்பது, அல்லாதார், வீடு என் 

னும் பொருண்மை செய்யுட்கண் வாராமையின் ௮ கூறா னென்ப; ௮ல் 
௨னங் கருதின், ௮றமுதற்பொருளும் செய்யுட்கண்வாரா எனமறுக்க? என் 
Dg, தொல்காப்பியப் பொருளதிகார வுரைத்தொடக்கத்தில் *இர்கிலை 

பாமையானும் இவர்றானும் வீட்டிற்குக் காரணக்கூறினார்" என்றது. 
நாண்கு, 

2



௧௦ நாலடியார். 

வழுவாது ஒழுகுதல். வழக்சகாலது - ஒருபொருளைத் தனித்தனியே எனது 

எனது என்றிருப்பவர்கள் ௮ நுகாரணமாசச், தமக்குள் மாழுபட்டு ௮ப்பொ 

ருளின்மேற் சொல்வது; அதி - கடன்வாலகுதல், வைப்பு, உடையவனல் 

லாதவன்விற்றல், கூடிமேம்படுதல், கொடுத்ததை மீண்டும்கொடாமை,கூலி 

கொடாமை, சட்டுப்பாடுகடழ்தல், விற்றும் வாங்கியும் உள்ளமொப்பாமை, 

ஒப்பிப்பணிசெய்யாமை, எல்லை௮ழச்கு, தண்டககொடுமை, சொற்கொடு 

மை, திருடு, வன்செய்கை, மாதரைக்கவர்தல், மாதராடவர்தருமம், sow 

பாகம், சூது எனப் பதினெட்லெசையழ. தண்டமாவ த - ஒழுக்சவழக்குக் 

களினின்று தவறினவர்களை அ௮க்தர்த நெறியில் கிறுத்ததற் பொருட்டுப் 

பக்ஷ்பா தமில்லாமல்ஆலோசிசது௮ர்தந தக குற்றத்திற்குத்தக்சபடி9ட்922ல். 

இம்மூன் றனுள், வழக்கும் தண்டமும் உலகத்தை ஈல்வழிப்படுத் தவதற் 

சே பயன்படுவன வல்லது, ஒழுச்கம்போல மனிதரது உயிர்க்கு உற இசருஞ் 

சிறப்பை யுடையனவல்ல வாதலாலும், அ௮லைதாம் நூல்களினலேயே 

யன்றி ௮றிவுமிகுதியாலும் தேசத்து இயற்கசையாலும் அறியப்படுதலாலும், 

அவற்றை யொழித்த, (திருக்கு௱ளித்போல), இர்நூலிலும் இெப்புடைய 
ஒழுச்கமே அறமென எடுத்துககொள்ளப்பட்டது. அதுதான் சால்வகை 

ஆச்டிரமத்ததாய் வருணர்தோறும் வேறுபாடைமையால், சிறுபான்மை 

யாகிய அச்சிறப்பியல்புகளை யொழித்து, எல்லார்க்கும் ஒத்திருத்தலாற் 

பெரும்பான்மையாகிய பொதுவியல்புபற்றி, இல்லறம் துறவறம் என இரு 

வகைகிலையாழற் கூறப்படுகின்றது. அவற்றுள், இல்லறமாவ.து - இம்மைமறு 

மையாகிய இருமையின்பங்களையும் ௮னுபவித்சர்கு உரிய இல்வாழ்ச்சை 

நிலைக்குச சொல்லுகின்ற நெறியில் நின்று அதற்குத் துணையாக கற்புடை 

மனைவியோடுஞ் செய்யப்படும் தருமம்; த. ரவறமாவது - மேச்கூறிய இல் 

ல.றத்தில் வழுவாமல் ஈடந்து ௮றிவுடையராய்ப் பிறப்பையஞ் முத் திபெ.று 

தீற்பொருட்டு எல்லாப்பற்றுச்சளையும் விட்டவர்க்கு உரியதாடிய தருமம், 

பால், இயல், அதிசாரம் என் றவற்றிற்கு - பலபோருள்சள் உள்ளனவா 

யினும், இங்சே, ஒருபொருளையே குறித்துவரும் பலசெய்யுட்களின் தொ 

குதியாகெய நூநர்கூறுபா டென்று பொருள். இச் நாலில், சக்சேதத்தால், 

பால் என்ற! - பெரும்பிரிவுக்கும், இயல் என்றது - அ.தற்குஉட்பட்ட இற 

பீரிவுக்கும், அதிகாரம்என்றத-அதன்உ ட்பிரிவுக்குமாகக்கொள்ளப்பட்டது, 

இனி, ஒவ்வொருபொருளை வற்புறுத்திக்கூறும் பப்பத்துப் பாடல்களை 

யுடைய சாற்பது அதிகாரம்களாசப் பகுச்சப்பட்டுள்ள இர் நூலில் தத் 

பதின்மூன்று அ.திகாரங்கள், அறத்துப்பால்; பதினான்காம் அதிகாரம் முதல் 

முப்பத்தேழாம் அதிகாரம் வரையில் இருபத்து சான்கு அதிகாரங்கள். 

பொருட்பால்) இறுதி மூன்று௮இசாரங்கள், காமத்துப்பால். * மூன்றுறுட் 

படக்க தன்மைத்தாயின், தோன்றுமொழிப்புலல ஈத பிண்டமென்ப ?' 

என்னுந் தொல்காப்பியச்செய்யுளியற் சூத் திரத்தின்படி இர் நால் பால் இய 

அதிகாரம் என்னும் மூன்று உறுப்புக்களையும் ௮டச்சயசொரு பிண்டமா 

மென்ச, அ௮வற்றுள்,--



முதலாவது 

° 0 ௦ 

அற்ததுப்பால. 

அஃதாவது - அறத்தையுணர்த்தும் பகுதி என்பதாம், இரண்டாம் 
“வேற்றுமை யருபும் பயனு முடன்தொகச்க தொசை, இவ்வறத் துப்பால் - 

துறவறவியல் இல்லறவியல் என இரண்டு உட்பிரிவை யுடையது, 

அறஞ்செய்வதற்கு உரிய இரு௨கைகிலையுள் இல்லாம் முதலதம் துற 
வறம் இரண்டாவது மாதலால் அம்முறைபற்றித் திருக்குறளின் அறத்தப் 

பாலில் இல்ல௱வியல் முன்னும் துறவறவியல் பின்னும் நிறுத்திச் கூறப்பட் 
டிருச்தாலும், இர் நூலில் ஆங்ஙன மன் றி, ததவறம் நித தியமாயெ முத்தியை 

யடைதற்குக் காரணமாதலால் அச$றப்புப்பர்றி ௮.௫ முன்னும், இல்லறம் 

அதவறம்போல முத்டு பெறுதற்குக் காரணமாகாத தனால் அச்ஏிறப்பின்மை 

பற்றி ௮து பின்னுமாக வைக்கப்பட்டது. இர்நூலின் முதில் ஏழு ௮தஇிசா 

ரங்கள் - ஜைசசமயச்கொள்சையின்படி முச்திபெறுதர்கு இன்றியமையாத 

தான தறவறசதைச் கூறும் இயலென்றும், அதன்பின் ஆறுஅதிகாரங்கள்- 

௮ச்துறஉறதச்திற்கு மறுதலையாகெய இல்லறத்தைச் கூறும் இய வென்றும் 

அமைகச்சப்பட்டன. :*அறவிய லிருலகைத்தா மயைதம்முள்,ஓ.றவே ழில்லற 

மிருமூன் றென்ப'? என்ற பழையவுளைசசூத்திரச்ை உணர்ச, ௮வற்றள்,-- 

முதலாவது 
௦ 

துறவறவியல, 
ஓ 

அஃதாவது - து.றவறத்தைக்கூறம் இயல் என்றவாறு, [இரண்டாம் 

வேற்றுமை உருபும் பயனும் உடன்தொச்ச தொகை.] அ,தனுள், 

முதல் அதிகாரம். -செல்வரிலையாமை, 

அஃதாவது - செல்வத்தினது நிலைத்தலில்லாமை, இதளைச௪ சொல் 

௨2, செல்வங்டடைச்தபோத விரைவில் ௮றஞ்செயவதிற் கருத்து உண் 

டாதற்பொருட்டு, நிலையில்லாசபொருளை யுணர்ர்தா லன்றி நிலையடைய 

பொருளில் மனஞ்செல்லா தாதலால், முத்தியடைவதில் விருப்பமுண்&ர 

தீற்பொருட்டு நிலையில்லாதபொருள்களை மூன்றதிகாரங்களால் உணர்த்தத் 

தொடங்க, அவற்றுள் இளமைக்குப் பிராயம் முப்பதென்றும், உடம்புச்குப் 

பிராயம் நூறென்றும் ஒரு சாலகியமம் உள்ளசனால், ௮வற்றிற்குமுன், ௮ச் 

சியமமில்லாத செல்வத்தின்கிலையாமையை வைத்திட்டார். இங்கனம் 

அதிகாரங்களை யாதாயினும் ஒருசாரணம்பற்றி ஒழுங்குபட நிறுத்து 

தல், (ஐஒத்துழறைலைப்பு' என்னும் உத்தியாம்.



௧௨ நாலடியார். | அறத்துப் 

அதிகாரம் - அதிகரித்தல் ; ௮,த இருவகைப்படும் : ௮௮ற்றுள் ஒன்று, 

அரசன் தான் இருந்த இடத்திலே இருந்த தன் நிலம்முழுவதும் தன்கட் 

டளையில் ஈடக்கச் செய்தல்போல, ஒருசொல் நின்றவிடத்தே கின்று பல 

செய்யுள்சள் தன்பொருளையே சொல்லிவரும்படி செய்து) மற்றொன்று, 

அக்காமகுச் சென்று சட்டளை நிறைவேற்றும் ௮திகொரிகள்போல, ஓரிடத்து 

நின்ற சொல் பலசெய்யுட்களோடுஞ் சென்று இயைச்து தன்பொருளையே 

பயப்பிப்பத, அவற்றுள், இங்கு! அதிகாரம்” என்ற த, முதலிற்கூறியவசை 

பற்றியது. இனி, அதிசாரம் என்பதற்கு-முறைமையெனப் பொருள் கூறு 

வர், ஈச்சனார்ச்கினியர். 

க. அறுசுவை யுண்டி யமர்ந்தில்லா ஊட்ட 

மறுசிகை நீக்கி யுண்டாரும்--வறிஞராப்ச் 

சென்றிரப்ப ரோரிடக்துச் கூழெனிம் செல்வமொன் 

றுண்டாக வைக்கற்பாற் றன்று, 

(இசன்பொருள்.) அறு சுவை - அறுவகை ருசிகளையுடைய, உண்டி - 

உணவை, அமார்.த-௮ன் போடு பொருக்தி, இல்லாள்-மனை வி, ஊட்ட-(௭( 

தெடுத் த) உண்பிக்க, மறு சிகை - மற்றொரு கவளத்தை, நீக்கி - தள்ளி, 

உண்டாரும் - புசித்த பெருஞ்செல்வ மூடையோரும், வறிஞர் ஆய் - (அச் 

செல்வமழிர் து) தரித்திரர்களாய், ஒர் இடத்து - வேளோரிடத் தில், சென்று- 

போய், கூழ் - கூழை, இரப்பர்-பிச்சையெடுப்பார்கள், எனின்-என்றால்,-- 

செல்வம் ஒன்று - செல்வமென்கிற ஒருபொருள், உண்டுஆக - நிலையாயுள்ள 

தாச, வைக்கற் பாற்று அன்று - (மனத்தில்) வைச்து எண்ணச்சச்சசன்மை 

யுடையதன்று ; (என்றவாறு,) 

நீலையாமையையறிர் துபொருளிர்பர்றுவிட வேண்டுமென்பது கருத்து. 

அறுசுவை - தஇத்திட்பு, புளிப்பு, கார்ப்பு, சைப்பு, உவர்ப்பு, தவர்ப்பு 

என்பன, உணவிபெவரது அன்பு ஏழா௨தொருசுவையென்று பாராட்டிக் 

கூறப்படுதலால், 'அறுசுலையுண்டி” என்றதன்பின் (அமார்த” என்றமை 

ஏற்கும். அமர்தல் - விரையாதிருத்தலாகவுமாம். இல்லாள் - இல்லறவாழ் 

ச்சைக்கு உரியவள். செல்வர்கள்வீட்டிற் பரிசாரகர் பலர் இருக்கவும் மனை 

வியே உண்பித்தல், இன்பஞ்செய்சற்பொருட்டென்ச, மறுகீச்ச உண் 

ணுதலாவத - ஒவ்வொரு௨கை யுணவிலும் முதலில் எடுத்தக்சொடுத்த sa 

ளத்தைமாத்திரமே உண்டு இரண்டாவத க௨ஊளத்தை அடியோடு வேண்டா 

கென்று விலக்குதல். இவ்வாறு உண்ணுதல், உணவுவகைகளின் மிகு தியினால். 

ஊட்ட என்னுஞ் சொல்லின் அர்றலால், தரம் சையில்வாங்க உண்ணாமல் 

மனையாள் தானே வாயிர்போகட உட்கொள்ளுதல் தோன்றுமாறு சாண்ச, 

சென்று என்றது, முன்னே கால்களால் ஈடவாமை தோன்ற நின்றத. தாம் 

செல்வராயிருர்தவிடத்திலேயேஇரத்தல் பேரஉமானத்தைக் தீருதீலால்,மே 

Cop fi. sg சென்று இரப்பொன்க, இனி, ஓரிடத்.தூ என்பதற்கு-ஓேே 

இடத்தில் [முன்பு சாம்செல்வராய் வாழ்ந்த இடத்திலேயே] என்று உரை 

ப்பாரு முளர். கூழ் - மிசத்தாழ்ர்த உணவு) அதனை இரப்ப ரெனவே, மிச
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வுச் தாழ்ர்த௨ரிடத்தும் போய் இரப்ப ரென்பது பெறப்படும், எனின் - ஆத 

லால் என்றபடி, ஒன்று உண்டாக என எடுத்த, சிறிதும் மிலையுள்ளதாகூ 

எனினுமாம், 

உண்டி - உண்ணப்படெ.த; இ - செயப்படுபொருள்விகுதி, ட்-எழுத் 

துப்பேறு, வாட்டு - உண்என்பதன் பிரவினை, மறுகை - பண்புத்தொசை 

சிகை என்னும் முடிந்தகுடுமியின்பெயா், பிசைந்த ௮ன்னத்தினின்று ௭௦௪ 

குங் ச௪ளத துக்கு உவமவாகுபெயர், உண்டாரும், உம் - உயர்வு?ிறப்பு, வறி 

ஞர், ஞ் - பெயரிடைகிலை; வறுமைஎன்ற பண்புப்பகுதி ஈறுபோய் இடை 

உகரம் இகரமாயிற்று, செல்வம் - (எவரிடத்தும் நிலைத்திராமல் நீங்சச்) 

செல்லுர் தன்மையது எனப் பொருள்படுங் காரணச்குறி; செல் - பகுதி, 

௮ம் - கருச்சாப்பொருள்விகுஇி, வ் - எழுததுப்பேறு. பார்று - பான்மை 

என்பதன் அடியாசப் பிறச்த ஒன்றன்பாற் படர்க்சைப் பெயர், மேல் 

௧௪௩-வத செய்யுளில், ' உணரற்பாற்றன்று” என்பதிலும் இது, Bens - 

உஸ்ரிகா என்னும் ௨டமொழி திரிச்த.து. 

அமின் சுவையவை யாறோ டடிரலண் டார்ர்தமின், தாமெள் மொழி 

மடலா ரிரச்சப் பின்னும் தற்றுவா, ரீமி னெமக்சொரு தழற்றென் றிட 

றவ ராதலிற், கோமின் துழாய்மூடி யாதியஞ் சோதி குணங்களே”? எனத் 

திருவாய் சமாழியிலும், *முல்லைமுகை சொரிக்தா ற்போன் றினியபா லடிஏல் 

மகளிசேச்த, நல்லகருனையால் சாள்வாயும் பொற்கலச்து swe gem. tH 

கள், ௮ல்லலடைய அடடிடுமி னோேட்டகத் தென்று அயில்வார்ச் கண்டும், 

செல்வம் ஈமரங்காள் ரினையன்மின் செய்தவமே நினைமின்சண்டீர்?? எனச் 

சிர்தாமணியிலும் கூறியிருத்தல் காண்க. 

இச்செய்யுளில் முன்வாக்கெயத்தின்பொருளைச்கொண்டு பின்வாச்சயெத் 

தின் பொருள் சரதிக்கப்படுதலால், சேய்யுட்தறியணி; வடநூலார் காவ்ய 
லிங்கம் என்பர், இதில், செல்வத்தை ஊழ்வினையாற் பெர்றால் ௮ப்பெற்ற 

பொழுசே அதனாற் செய்யப்படுங் கடவுட்பூசையும் தானமும் முதலான 

தருமங்களைச் செய்துவைச்துக்கொள்ளவேண்டு மென்ப தொனிக்கும். 

இம்வெண்பாவின் பின்னிரண்டடியில் இனலேதுகை காண்க, (௧) 

௨. அசடீர் பெருஞ்செல்வர் தோன்றியக்காற் ரொட்டுப் 

பகடு ஈடக்தகூழ் பல்லாரோ டுண்க 
வகடுற யார்மாட்டு நில்லாது செல்வஞ் 

சகடக்கால் போல வரும். 

(இ-ள்) செல்வம்--, அகடு உற.ஈடுவுநிலைமை பொருர்த, யார்மாட் 

டும் - எவரிடத்தும், நில்லாது - நிலைபெறாமல், சகடம் கால் போல- வண்டி 

யின் சக்கரம்போல, வரும் - (மல்£ழாகவும் ழ்மேலாக௨ம்) மாறிமாறி 

வரும் ;(ஆசலால்),--.துகள் திர் - குத்றமற்ற, பெருஞ் செல்வம் - மிச்ச Ho 
வியம், தோன்றியச்கால் - (ஒருவனுக்கு) உண்டானால்,--தொட்டூ - (௮வ் 

வுண்டானமாள்) தொடம்கி,--பசடு நடச்த சழ்-எருமைக்கடாச்சள் உமுது



ட கசி நாலடியார். [ அறத்துப் 

ஈடர் ததனால் உண்டாகிற உணவை, பல்லாரோடு-பலரோடுங் கூடி, உண்க- 

அவன்) உண்ணகச்சடவன்; (௭ - று.) 

சேய்யுட்தறியணியோடு உவமையணி. 

செல்வத்திற்குச் குற்றம் - தருமவழியாலன்றி வேறுவழியால் வருதல்; 

அ தருமவழியால் வரத செல்வம் புகழறங்சட்குச் சா.ரணமாகா தாதலால், 

அதனை விலக்குதற்கு, *தகடீர்செல்வம்”என்றார். பெருஞ்செல்வமென் றது- 

செலவழிச்கச்செலவழிச்சச் குறைவுபடாமல் மேன்மேல் வருவாயையடைய 

பொரு ளென்றபடி, 'பகடுஈடச் தகூழ்? என்றது-பிரதொழில்களாற் பெரும் 

பொருள் பெற்றவர்க்கும் உழுபவர் உழுதாலல்லாமல் உணவு டையாதா,ச 

லாள்; அன்றியும், ஈன்முயர்சயொற்பெற்ற உணவென்பதர்கு ஒருதிருஷ்டா 

தங் காட்டினா ரென்றுமாம். கூழ் - இர்கே, உணவுப்பொ துவாய்கின்றது, 

'பல்லார்"என்றத,விருந்தினர் சுற்றத்தார் முதலியோரை உட்கொண்டு, பல 

வகைத்தானங்களுள்ளும் ௮ஈ்ஈதானத்துக்கு LSM மிக்கதும் வேறு இல் 

லாத தனால், 'பல்லாரோடுண்க” என்றார். பெருஞ்செல்லம் பெநற்றதற்குப் 

பயன் பிறர்க்குத் தானஞ்செய்தலும் சான் அனுபவி2தலுமே யென்பதாம், 
“goer Sunt ope செல்வ மத பெற்றா, லற்குப வாங்கே செயல்”? எண் 

றார் திருவள்ளுவனாரும், | 
திர்-சன்வினை பிறவினை கட்குப்பொதுவான முதனிலை ; இங்குச் தன் 

வினை.இக்சாலங்காந்தபெயசெச்சம், 'செல்வம்”என்னும் பெயர்கொண்டது. 

தீர்செல்வம்-வினைத்தொகை.தோன்றியச்சால்-கால்"விகுதிபெ.்றஎ திர்கால 

வினையெச்சம்: வலிமிச்சதனால், இது பெயரெச்சத்சொடரன்று, தொட்டு, 

தொடு - முதனிலை. பகடு - ௮ண்பெயர், ஈடச்ச என்னும் பெயசெச்சம்-சார 

ணப்பொருளது. உண்க-வியங்கோள்; விதித்தற்பொருளது, யார்மாட்டும் 

யார்-யாவர்என்பதன் தொகுத்தல், மாடு . எழாம்வேர்றுமைச்சொல்லருபு, 

உம் - மற்று. நில்லாது - வினையெச்சம், : ஊரும் ' என்னும் முற்றுவினை 

கொண்டது. 

சடம் - வடசொல், 

இனி, பக டிபம் பெருமை யேறு பஃறி யாண்மேதி மைம்பேர்,”” 

அகடென்ப நடுவே குக்கி?” என்னும் ரிகண்டுகொண்டு பகடு ses 

என்பதற்கு ்”. பெருமை பொருகர்திய என்றும், அகடுற உண்க என்று 

இயைத்து - வயிறுகிரம்ப உண்க என்றும் உரைப்பாரு முளர், 

இச்செய்யுளில் : செல்வம்? என இடையி3லகின்ற மொழி :ரில்லாது? 

என முதலிலும், வரும்? என இறுதியிலுஞ் சென்று கூடுதல், தாப்பிசைப் 

போருள்கோளாம்; (நன்னூல் - பொதுவியல் - ௬டு.] (௨) 

௬, யானை யெருத்தம் பொலியக் குடைநிழற்&ழ்ச் 

சேனைத் தலைவராய்ச் சென்றோரு--மேனை 

வினையுலப்ப வேறாக விழ்வர்தாம் கொண்ட 
மனையாளை மாற்றார் கொள. 

-
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(இ-ள்) யானை எருத்தம் - யானையினது பிடரி, பொலிய - (தாம் 
வீற்றிருத்தலால்) விளங்கும்படி, (அதன் மேல் ஏறி),குடை நிழல் £ழ்-வெண்” 

கொற்றச்குடையின் நிழலில், சேனை தலைவர் ஆய்- சேனைகளையுடைய௮ரச 

ராய், சென்றோரும் - (வீதிகளில்) உலாசசொன்ற பெருஞ்செல்வமுடைய 
வர்சளும்,--ஏனை வினை - மற்றை வினை [தீவினை], உலப்ப - (௮ச்செல்வத் 
தை) அழிப்ப தனால், வேறு ஆ௫ - (அச்நிலையினின்றும்) வேறுபட்டு [வறுமை 

யடைர் த], தாம் கொண்ட மனையாளை மாற்றார் கொள - தாங்கள் மணஞ் 

செய்துகொண்ட மனைவியையும் பகைய௰ர்சல் சவர்ச் துகொள்ளும்படி, வீழ் 

வர் - நிலைகுலைந்து இழிவூறுவர் ) (௭ - று,) 

தன்மைநவிற்சியணி ) வட நூலார் ஸ்வபாவோக£தீ என்பர். 

எருத்து - கழுத்தின் பேற்புறம்; ௮ம் - சாரியை. இவர்கள் ஏறுதலால் 

யானையின்கழுத்துச்கு அழகு உண்டாவது எனலே,இவர்களது அழகு கூறா 

மலே பெறப்படும். நிழந்கீழ், £ீழ் - எழனுருபு. “-ஒருசாயகமா யோட வுல 

குட னாண்டவர்?? என்றவாறு எகசக்கராதிபததியமுடையராய் யாவரையும் 

வென்று விளங்குகிற சக்கர௨ர்த்திக ளென்பத தோன்ற, ‘Gar Popeyes 

சேனைத்தலை௨ராய்ச் சென்றோர்? என்றார், 'சேனைத்தலைவராம்” என்றது, 

ரத சஜ தாச பதாதி என்னுஞ் சத ரஙகசேனைகளும் தம்மைச்சூழர் தவா 

என்ற்படி, இவ்வாறு செல்லம் மிக்கிருத்தர்குச் காரணம் முற்பிறப்பிழ் 

செய்த புண்ணியமே யாதலால், அதற்கு எதிசாகிய பாவம் - (ஏனைவினை? 

எனப்பட்ட. சேனை - :ஸேகா? என்னும் வடமொழி, அவிறு ஜயாயிற்று, 

ஏனை - பிறிதென்னும் பொருள் தருவதோர் இடைச்சொல், திவினையை 

அ௮தன்பெயசாந்கூறவும் அஞளுசி :ஏனைவீனை” என்றனர்போலும். இனி, 

ஏனை என்பத: - ௮சைநீலையாய், வினை உலப்ப - ௮4 ஈல்வினை கெட என்று 

மாம் ; [சிலப்பதிகாரத்.தில் “' மூதிர்வினை நுங்கட்கு முடிச்த தாகலின் 78 

என்றதற்கு (நுங்கட்கு முற்பட்ட ஈல்வினை முடிந்த தாகலான்' என்று 

பொழிப்புரைகூறிய அடியார்க்குஈல்லார (மு.இர்தல் - முற்படுதல்; எனவே, 

நல்வீனை முடிதலால் என்ச; “*ஏனைவினை யுலப்ப?? என்றார் பிறரும்” என 

விசேடவுரைகூறியது காண்க,] செல்வமாகயெ உயர்ச சநீலையினின்று இழி 

ந்து வறுமையாகயெ தாழ்ர்தமலையை அடைசலால், ‘Spar என்றார். மனை 

யாளை என்றவிடத்து, மற்றைச்செல்வங்களையேயன்றி என இறாஈ்ததசமு 

விய எச்சப்பொருளைத் தருகிற உயர்வுசிறப்பும்மை விகாரத்தால் தொக்கது. 

மாற்றார் - மாறானவர்: மாறு [- எதிர்]--பகு தி. 

ஆற்றல் மிக்க அரசர்களிடத்துஞ் செல்வம் கிலைபெறா தென்றபடி, 

இவ்௨ளவு செல்வத்தஉரும் வறியவராதல் கூறவே, மற்றையோர் வறியவரா 

தல் கூறவேண்டாதராயிற்று.பெருர் துன்பமும் போவமானமுச் தருதல்பற்றி, 

மனையாளை மாற்றார் கொள்ளுதலை எடுத்துச் கூறினார். 4 உய்மமின் திறை 

கொணர்ச் தென் றுலகாண்டவ ரிம்மையே, தம்மின்சுவைமடவாரைப் பிறர் 

கொள்ளத் தாம்விட்டு, பெம்மினொளிவெயிற்சானகம்போய்ச் குமைதின்பர்
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கள், செம்மின்முடித்திருமாலை விரைந் தடிசேர்மினேோ?? என்ற திருவாய் 

“இமாழியையுக காண்சு. (௩) 

௪. நின்றன நின்றன நில்லா வெனவுணாரந் 

தொன்றின வொன்றின வல்லே செயிற்செய்க 
சென்றன சென்றன வாழ்காள் செறுத்துடன் 

வந்தது வந்தது கூற்று, 

(இ-ள்.) வாழ் மாள் - (உயிர் உடம்போகெடி) வாழ்கின்ற ஆயுள்சாள் 

கள், சென்றன சென்றன - கழிச்சன கழிந்தன ; கூறறு-யமன், ஜெறுத்து- 

சோபித்த, உடன் - விரைவில், வந்தது வர்தஐ--; (ஆதலால்), --நின்றன 
நின்றன - வந்துகின்ற செல்வம் முதலிய பொருள்களெல்லாம், கில்லா - 

நிலைபில்லாதனவாம், என - என்று, உணர்ச்து - (உண்மையை) அறிச் து,-- 

ஒன் றின ஒன்றின - (செய்தற்குச்) கூமொான தருமங்களையெல்லாம், செ 

யின் - செய்யப்புகுர்தால், வல்லே செய்க - விரைவில் (ஒவ்வொருவரும்) 

செய்யச்கடவர் ; (௭ - று,) 

சோர்போருட்பின்வரலையணி. 

செய்யக்கூடிய ஈற்காரியங்களைச சீக்கத்திலே செய்யவேண்டும்; பின் 

செய்வோமென்றால்,செல்வம்௮ழிம் துபோம்,உடம்பும்கிலையன்் றுஎன் பதாம், 

நின்றன - செல்வமும், இளமையும். நின்றன கின்றன, ஒன்றின 

ஒன்றின என்னும் அடுக்குக்கள்-மிகுதிபர்றியன, சென்றன சென்றன, வர் 

தீதுவந்த துஎன்னும்அடுக்குக்கள்-விரைவுபற்றியன ரின் றனஙின் றனஙில்லா” 

என்ற சொற்போக்கு, கிலைபெற்றன நிலைபெற்றன வென்று தம்மாற் ௪௫௬ 

தீப்பட்ட பொருள்களெல்லாம் நிலைபெருமல் அழியு மென்ற கருத்தையும் 

விளக்கும். சென்றன, வந்தது என் றவற்றில் - தெளிவுபற்றி, நிகழ்காலமும் 

எதிர்காலமும் இறந்தகாலமாகச் சொல்லப்பட்டன ; காலவழுவமைதி) 

[சன்-பொது - ௩௩ ] வல்லே, உடன் - விரைவுப் பொருளைத்தரும் இடைச் 

சொர்கள், நாள் - பால்பகா ௮ஃறிணைப்பெய ராதலால், இங்கு, சென்றன 

என்னும் பன்மைவினை கொண்டது. தேவர்களை இருதிணையாகவும் சொல் 

வது இலச்சகணமாதலால், இங்கு கூற்று வர் தது”என அ௮ஃறிணையாச் கூறப் 

பட்டது. கூற்று - உடலையும் உயிரையும் வெவ்வேறுகூறாச்குங் சடவுள் ; 

a Sef ato உயிரைப் பிரிப்பவ னென்றபடி., :வாழ்காள் இடையறாது 

செல்லும் காலத்தினைப் பொருள்வகையாற் கூறுபடுததுங் கடவுள்” என்பர் 

ஈச்ஏினார்ச்சினியர். 

சாலைச் செய்வோமென் றறத்தைக் கடைப்பிடித்தச், சாலச்செய் 

வாபே தலைப்படவோர்--மாலைக், இடர்தா னெழுத லரிகான் மற்றென்சொ, 

லறங்காலைச் செய்யாத வாறு”! என்றார் ௮றகெறிச்சாரத்திலும். 

ஈ.த்றடி - இனவேதுகை, (௪)
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௫. என்னானு மொன்றுதக் சையுறப் பெற்றக்காற் 
பின்னாவ தென்று பிடித்திரா--முன்னே 
கொடுத்தா ௬யப்போவர் கோடிறீக கூற்றச் 
தொடுத்தாறு செல்லுஞ் சுரம். 

(இ-ள்.) என் ஆனும் ஒன்று - யாதாயிலும் ஒருபொருள், தம் சை 
உற பெற்றக்கால் - தமதுகையிற் டைச்சுப்பெற்றால், பின் ஆயது என்ற- 

(மிதர்க்குசதல்) பின்னே ஆசக்கடவது என்று, பிடித்து இரா - இறுகப் 

பிடிதது வைத்திராமல், முன்னே - அப்பொருள் இடைத்தபொழுதத, 

கொடுத்தார் - தானஞ்செய்சவர்கள்,--கோடு இல் - பக்்பாதமில்லாத, த 

கூற்றம் - கொடுமையையுடைய யமன், தொடுதழ - (தம்மைப் பாசத்தாற்) 

சட்டி, செல்லும் - கொண்டுபோகின்ற, ஆறு - வழியிலுளள, சுரம் - வெப்பு 

நிலத் தினின்றும், உய போவர் - (அர்சல்வினை வந்து உதவுவதனால்) தப்பிச் 

செல்வார்கள் ; (௭௪ -று.) 

பலதீவினைகள் செய்த ஈரகத்திற் செல்லுக் தன்மையராயினும், யாதா 

யினும் ஒருபொழுதில் ஒரு சிறித தருமஞ் செய்திருஈ்தால் ௮தன் பயனாக 
௮௫௩ ரகவழியிலுந் துன்பம் 8ீககி இன்பம் பெறுவ ரென்றபடி, யமன்௨சப் 

பட்டு ஈரகத்துன்பநுகர்தலின்றி சலவினைப்பயனாற் சுவர்ச்சம்புக்கு இன்ப 

துசர்வ ரென்ற கருத்தும் இதில் அமையும், 

(பின் னுவதென் றபிடித்,த” என்பதற்கு - பின்காலத்தில்[மு துமையில்] 

(தமச்கு௮ப்பொருள்)பயன் படுவது என்று எண்ணி லோபஞ்செய்துஎன்றும் 

உரைக்கலாம், கோடு - முதனிலை; சொழிற்பெயர், கோடு2ல்-கசோணுசல்: 
சடுவுநிலைமைதம.று.தல். கோடில் கூர்ரம் என்ற த-ஈல்வினைசெய்மோர்க்குத் 

திமையையும், தீவினைசெய்தோர்க்குன்மைடையும் மதர் தர்தராசவனென் 

நற்கு; நடுவன்,” 'ஸூமவர்த்தி, (தருமன்? என்கிற அவனத பெயர்களாலும் 

அதிச, பாவஞ்செய்தவர்களைச் தண்டிப்பதில் எள்ளளவும் இரக்கமில்லாமை 

பற்றி, தச் கற்.றம்! என்றார், 
என், ஆனும் என்பன - எவன், ஆயினும் என்பவற்றின் விகாரல்கள், 

பெற்றக்சால் - காலீர்று வினையெச்சம். இரா-ஈறுகெட்ட௭ திர்்மறை வினை 

யெச்சம், சுரம் - ஜ்வரம் என்ற வடமொழியின் திரிபு ; சரம் என்றது - 39 

பத்திரவனம் போல்வதை, உய-உயர்து : எச்சத்திரிபு, (@) 

௬. இழைத்தரா ளெல்லை யிசவா பிழைத்தொரீஇச் 
கூற்றங் குதித்துய்ந்தா ரீ்கில்லை--யாற்றப் 
பெரும்பொருள் வைத்தீர் வழங்குமி ஞூளைச் 

தீஇர்தமீஇர் தண்ணம் படும். 

(இ-ள்) இழைத்த சாள் - (ஊழ்வினையால்) விதிச்கப்பட்டுள்ள ஆயுள் 

சாள்கள், எல்லை இகவா - (தமத) அளவைச் கடவாதனவாம் ; கூர்றம் - 

யமனிடத்தினின்றும், பிழைத்து - தப்பி, ஒரீஇ - கீ), குஇத்த - (௮௮ 
த ,
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னெண்ணத்சைக்) சடச்துபோய், உய்ர்தார் - உயிர்வாழந் தவர்கள், ஈங்கு 

இல்லை - இவ்வுலகத்தில் (எவரும்) இல்லை; (ஆதலால்), ஆற்ற பெரும் 
பொருள் வைததீர் - மிகவும் ௮திகமான் செஃஷ்வச்தைச் சேர்சதுவைத்திரப் 

பஉர்களே ! வழங்குமின் - (விரைவாசலே) தானஞ்செய்யும்கள் ; சாளை - 
நாளைக்கே, சண்ணம்- (இறர்தவர்க்குஉரிய.செய்தற்பறை, சழீஇம் தழீதிம்- 

தழீம்சழீமஎன்னும்தசை உண்டாம்படி, படும்-அடிச்சப்படுதல்கூடும்; (௭-ற.) 

குழகவுங் குறுகாது வளரவும்வளராத என் ரற்கு,பொதுப்பட,'எல்லை 

யிகவா' என்றார். ஒரீஇ : ஒருவீ; சொல்விசாரப்பட்டு ௮ளபெடுத்த தனால், 

சோலலிசையள(ேபேடை, பெரும்பொருள் - பெருமையைத் தருவதாகயெ 

பொரு ளெனினுமாம். 'பிஈழத்தஓரீஇ' என்பதை (இகவா” என்பதனோடு 

கூட்டியுரைப்பாரு முளர், படும் என்பதற்கு-ஓலிக்கு மென்ற பொருளும் 

உண்டு. :: சென்ரகா ளெல்லாஞ் சிழவிரல்லைத் செண்ணலாம், கின் றகாள் 

யார்ச்கும் உணர்வரித.”” ஆதலால், $சாளை' என்றார். இங்குராளை”என் 2.த- 

எதிர்சாலத்தை யுணர்ந்த வர்ததோர் தறிப்புச்சோல். தண்ணம் - தண்ணு 

மை யென்ற சாச்சாட்டுப்பறை. தழீஇம் தழீஇம் - ௮.நுகரண மென்னும் 

ஒலிக்தறிப்பு ; இரட்டைக்கிளவி : இயற்கையள பேடை, 

மரணம் சம்பவிச்கு மென்பது, ‘sh Qe சழீஇர் தண்ணம் படும்? என 

வேறொருவகையார்காட்டப்பட்டத: இது, பிறிதீனவிற்சியணி; ௨டதாலார் 
பரியாயோக்தாலங்காரம் என்பர். 

இச்செய்யுள் - பலவிகற்ப டுன்னிசை வேண்பா. (௪) 

௭. தோற்றஞ்சான் ஞாயிறு காழியா வைகலுக் 

கூற்ற மளந்துநுந் நாளுண்ணு.-- மாற்ற 

வரஞ்செய் தருளுடையீ ராகுமின் யாரும் 

பிறந்தும் பிறவாதா ரில், ‘ 

(இ-ள்.) தோற்றம் சால் ஞாயிற - உதித்தல்பொருக்திய சூரியனை, 

சாழி ஆ - அளவுகருவியாகக்கொண்டு, வைகலும் - சாள்தோறம், கூற்றம்- 

யமன், நும் காள் - உங்கள் வாழ்காள்களை, அளச்து - அளவிட்டு, உண் 

ணும் - உண்வெருகன்றான் :(ஆதலால்),--ஆற்ற-மிகுதியாக, அறம் செய்த- 

தருமஞ்செய்து, அருள் உடையீர் ஆகுமின் - (உயிர்களிடத்தச்) கருணை 

யுள்ளவராலீர்கள் :. (அவ்வாறு ஆகாவிட்டால்), யாரும் - எப்படிப்பட்ட 

வரும், பிறச்தம் - (இவ்வுலகத்தில் மனிதராய்ப்) பிறச்.தும், பிறவாதாரில் - 

பிறஏாதவ்ர்போலவே (அவர்); (௪ - ஐ.) 

($தோ.ற்நஞ்சால்? என்பதம்கு-(தோரற்றஞ்சால் தொகுபொருள்?3 என் 

னும் கலித்தொகையிற்போல'விளக்கமமைக்த' எனவுமாம். ;இறவாதாரில்" 

எனவும் பாடல்கொள்கர், ஞாயிறு சாழியா என்றும், உண்ணும் என்றும் 

கூறியத.ந்குஏற்ப, காள்களாகிய தானியங்களை என்னா5.த-ஏகதேசவுநவக 

வணி, தோதற்றம்-தோன்றுதல்:தொழிற்பெயர்;தோன்று-பகுதி,அம்-விகு இ, 

வவித்தல்-விகாரம். சால் - உரிச்சொல், வைகலும், உம்மை-தொறுப்பொரு



பால்.] முதலதிகாரம்.--சேவல்நிலையாமை. ௧௯ 

எது. உண்ணும்-சழிப்பான் என் றபடி. சூரியன த ௨தயஅஸ்த மால்சளினாலே 
நாள்உண்டாகிசஈழிவதனாலும், Np கழிய ஆயுள் குழைய தனாலும் இவ்வாறு 

கூறினர். மேல் ௨௨-அஞ் செய்யுளையும், நாளென வொன்றபோற் சாட்டி, 
யுயிரீரும், வாள துணர்வார்ப் பெறின்,” :வரள்க ளா€ சாள்கள் செல்ல? 

என முன்னோர் கூறியிருத்தலையுல் காண்க, 'ஆயுவ, கண்டமாதாய ரவிர 

ஸ்.தல் கமிஷ்பதி?” என்னும் வடழான் மேர்கோளும் இங்குக் ச௨னிக்கத் 
தீக்கது. பலவ கைப்பிரவிகளுள்ளும் அரியதாசப்பெற்ற மச்சம்பிறப்புக்குப் 

பயன் அருள்சொண்டு அர£ஞ்செய்து உறுதிபெறுதலே யாதலால், அற்ற 

அறஞ்செய்து அருளுடையீராகுமின் யாரும் பிறச்தும் பிழவாதாரில்” என் 

ரர். * அறனும் ௮ருளுடையான் கண்ணதே யாகும'”, :! அருளிலார்ச்கு 

அல்வுலச பில்லை?” என்ப வாதலால், 'அருளுடையீராகுமின்? என, றத் 
இழ்குக் சாரணமான அருள் எடுத் துக்கூறப்பட்ட த, 

யாரும் பிறர்தும் பிறவாதாரில்” என்றது - அருளுடையராய் அறஞ் 

செய்யாச௨ர் அடைதர்கு துரிய மானிடசனமத்தை அடைர்திருர்தம் 
அதன்பயன் பெறாமையால் தனை அடையாதவராசவே எண்ணப்படுவ 

சென்றபடி, அவர்கள் பகுத்தறிவின் மையால் விலங்கோடொப்ப ரென்ற 

சருத்தும் இதில் அமையும். பிறவாதாரில், ஐந்.தலுருபு - ஒப்புப்போருளத; 

இத - ஒப்பில்போலி, : அவர் * என வினைமுற்று வருவிக்க. ஏழனலுருபாகச் 

கொண்டு, பிறவாதாரில் (வைத்து எண்ணப்படுவர்) என்றுமாம். இணி, உண் 

ணும் என்பதஜேகெட்டி, எவரும் பிறர் தம் பிறவா தவர்போலாம்படி[ இறக் 

கும்படி] கூற்றம் சாள் உண்ணும் என்ழ உரைப்பாரு முளர். 

உண்ணும்-செய்யுெெ௦ர் மூற்று, கிகழ்சால முணர்த்திற்று; [ஈன் - பத - 

2௮.] அறம் - செய்ய தக்கது என நூல்களால் வரையறுச்சப்பட்ட துஎன்று 

பொருள்படும் சாரணக்குறி; ௮ற - பருதி, ௮ம் - செயப்படுபொருள்விகு இ: 

[இதன்எதிர்மொழி௩ மறம்; ௮தருமம்: செய்யத்தகாதது என நூல்களால் 

மறுக்கப்பட்டது என அதற்குச் சாரணப்பொருள் சாண்ச.]அறஞ்செய்து 

அருளுடையீராகுமின்” என். ரதை அருளுடையீராச ௮ஞ்செய்மமின் என 
விகுதி பிரித் தக்கூட்டுதலும் ஒன்று. (௪) 

௮. செல்வர்யா மென்றுதாஞ் செல்வுழி யெண்ணாத 
புல்லறி வாளர் பெருஞ்செல்வ--மெல்லிற் 
கருங்கொண்மூ வாய்திறந்த மின் ஓப்போற் 
மருங்கறக் கெட்டு விடும். 

(இ.ஸ்.) செல்வர் யாம் என்று - (இப்பொழுது) செல்வமுடையோம் 

சாம் என்று எண்ணிக் சளித்து [தம்மைத் தாமே மதித்த],தாம் செல்வுழி- 

தாம் போகுபிடங்களில், எண்ணாத - (பிறரை) மதியாத, புல் அறிவாளர் - 

அற்பபுத்தியுடையவர்கள த, பெருஞ் செல்லம்-மிக்சசெல்வமூம்,--எல்லிள்- 
இராத்திரியில், கருக் சொண்டு - கருகிஈமுடைய மேசம், வாய் திறச்த - 

வெளிவிட்ட, மின்னு போல் - மினனல் போல, தோன்றி - (மிகச்ரிறித



௨௦ நாலடியார். [ அறத்தப் 

பொழுத) சாணப்பட்டின்று, (உடனே), மருங்கு ௮2 - இருச்த இடமுர 
தெரியாமல், கெட்டுவிடும் - அழிர் தபோம் ; (௭ - ௮.) 

உவமையணி. 

இனி, 'தாம்செல்வுழியெண்ணாஃ3"என் பதர்கு-மறுமையில் தாம்செல்லுல் 

சதியை ஆலோசியாத என்று உரைத்தலு மொன்று. செல்வர் யாம் - சன் 

மையிற படர்க்கச ௨ந்த டடவழவமைதீி, செல் உழி- செல்வுழி: வசர 

மெய் - உடம்படுபேய்யலலா தமேய் ; [ஈன் - உயிர் - ௧௩ உரை.] * (ய் 

யீரறுடப்படூமே௰ய் ? என்பர் ஈச்சினார்க்னி௰ர். மேல் டுக - அஞ் செய்யு 

ளில் : தேய்விடதத ? என்பதில் உள்ள வகரமும் இது. சரிய இருளைய/ுடைய 

HidCa ஒளிமிக்கு விளககுதலால், எல்லில் தோன்றுகிற மின்? என்ளுர். 
கொண்மூ - நீரைக் சொள்வ தென்னும் பொருளில் ௨ர்த காரணப்பெயர் 

போலும், , ஈர்வைக்கு வாயைத்திறந்து வீடுவச'போலச் காணப்படுதலால், 

(வாய்திறந்த மின்? என்றது. மின் - செல்வத்தக்குத் கோழிலுவமை; உ - 
சாரியை; [ஈன்-மெய்-௧௪.] ட்டுவிடு 4, வீடு- துணிவுப்பொருளுணர்் தும். 

௯. உண்ணா னொளிகிர௫ ஜேங்கு புகழ்செய்யான் 

றுன்னரும் கேளிர் துயர்களையான்--கொன்னே 

வழங்கான் பொருள்காத் திருப்பானேல் ௮௮ 

விழந்தானென் நறெண்ணப் படும். 

(இ-ள்,) (ஒருவன்), உண்ணான்-(தானும்)அனுபவியான்; ஒளி ரிரூன்- 

மதிப்பையும் கிலைபெறர்செய்யான்; ஓங்கு புகழ் செய்யான் - மேம்பட்ட 

ர்த்தியையும் சம்பாதியான்; தன் அருங் கேளிர் தயர் களையான் - சேர் 

தீரிகு அரிய உறவினரது துன்பத்தையும் போகச்சான்; கொன்னே வழங் 

சான் - கைம்மாழறகருதாமல் தானமுள்செய்யான்; (இல்வாறிருக் த), பொ 

ருள் காத்து இருப்பால் - செல்உத்நைக் சகாவல்செப்௫ வைத்திருப்பா 

னானல், (அவன்), ௮ ஆ- ஐயோ ! இழக்தான் என்று எண்ணப்படும் - (௮ப் 
பொருளை)இழர் தவிட்டானென் றே(யா௨சாலும்)நினைச்சப்பவொன் :(௪-று.) 

பாடுபட்டுத் சேடிய செல்வத்தை சாலும் ௮னுபவியாமல் ஈல்விஷய 

த்திலும் உபயோகப்ப௩்த்தாமர்போனால் அ௮தனையிழர்ததர்குச் சமானமே 

என்று கருத்து; வைத்திருக் ௪ம் பயணில்லை Quer pulp. 

பரிமேலழார் : ஒஓச& வேண்டு மொளி ழ் கஞ் செய்வினை ' என்ற 
தரு*குறளின் உரையில் *ஒளி-தாம்உளகாலத்த எல்லா ரானும்ஈன்குமதிக்கப் 
16 BY’ என்றும், ஒளி 9யாருவ௱ குள்ள வெறுக்கை!”என்ற திருக்குறளின் 

உரையில் ! ஒளி - தான் உளஞயகாலத்து மிச்குத்தோன்றுதலுடைமை ; 

“ஓளிரிரு னோம்குபுகழ் சப்யான்!? என்றார் பிறரும்? என்றும் உரைத்த 
வற்றை இங்கே உணர்5) ஓய. து - வெள்ளமையின்மை” என்பர் தொல் 

சாப்பியவுரையில் ஈச்சிஞர்ச்சனியர். கிறான், கில் என்பதன் பிறவினையாகயெ 
கிறு - பகுதி, புஈழ் இம்மைப்பயனாய் இவ்வுலகத்தில் என்றும் ௮ழியாமல் 

நித்குன் சர்த்தி, தாம் இறச்துழியு2 தாமநிகழ். தியவாறு உலகம் உயர்த் துக்



und. | முதலதிகாரம்.--சேல்வநிலைபாமை. ௨௧ 

கூர ரீலைபெறுஐ. 'சிலவரை மீள்புச மார்றிற் புலவரைப், போழ்றா* 

பு௮சே ளுலகு!”என ச்திருக்குறளிலும், *பூலவர்பாடும் புகழுடையோர்விசம் 
பின், ௨லவ னேவா வானவூர்தி,யெய்தப லஷெனபசஞ் செய்வினை முடிதத.!” 

எனப் புறசாலூரறிலுங் கூறியபடி ௮து மறுமைக்கு காரண மென்பது 

தோன்ற, (தங்கு புகழ்” எனப்பட்ட த. கேளிர்-போகக்ஷமங்களைக் கேட்ப 
வர்; இர் - பலர்பால் விகுதி: (மகளிர்? என்பதிர் போல, கொன்னே - பய 
னின்மைப்பொருள் தருவ தோர் இடைச்சொல், இதனை, காத்திருப்பான்" 
என்பதனோடு கூட்டி, வீணாகச் செல்வத்தைப் பாதுகாததவை,திருப்பா 

வென்று பொருள்கொள்ளிலும் அமையும். ௮ ஆ இமச்சச்குறிப்பிடைச 
' சொல், எண்ணப்டடும் - செய்யுமென்மூறலு, ஆண்பால். 

மூன்னிரண்டடி - இனவேதுகை, 

௮ ஆ என்பத வீட்டிசைத்ததனால், தனிக்குறில் முதலில் சோசையா 
யிற்று; ஆசவே, தேமாச€ராய்த தைக்கு இயையும், :'விட்டிசைம் தல்லால் 

முதற்கண் தனிக்குறில் சேரசையென்று, ஒட்டப்படாத அதற்கு உண் 
COR’ உதாரணம்” என்ற யாப்பருங்கலக்காரிகையையும், (இசனுள் :௮ஆ" 

என்புழி ௮ருளின்கண் குறிப்பாய் மொழிமுதற்சண்நின்ற குற்றெழுத்து 
விட்டிசைத்துரே ரசசயாயினவாறும், அல்லாத ௨ழிச்குறில்செடிலோடுக் கூடி, 
நிரையசையாயினவாறுங் கண்டுசொள்க"என்.௦ அதன் உரையையும் உணர்க, 

௧௦. உடாறது முண்ணாதக் சம்முடம்பு செற்றும் 

கெடாத கல்லறழுஞ் செய்யார் -கொடாஅ௮து 

வைக் தீட்டி னாரிழப்பர் வான்றோய் மலைகாட 

வுய்த் தீட்டும் தேனீக் கரி, 

(இ-௭்.) வான் தோய் மலை சாட - ௮சாயத்தை யளாவியுயார்த மவ 

சளைய/பைய (பாண்டிய)சாட்டின் அரசனே !--உடாதம் - (ஈல்ல உடப்புச் 

களை) உடுக்காமலும், உண்ணாதும் - (கல்ல உணவு*ளை) உண்ணாமலும், தம் 

உடம்பு செற்றும் - தமது உடம்பை வருத்தியும், செடாத ஈல் அறமும் 

செய்யார் - (எக்காளும்) பயனழியாத saw தருமக்களையுஞ் செய்யாம 

லும், கொடாது - (ஏழைகட்குச்) கொடாமலும், வைத்த - (செல்வத்ழைச் 

காலல்செய்த;) வைத்து, ஈட்டினார் - (மேன்மேலும்) சம்பாதித்தவர்சள், 

இழப்பர் - (௮ச்செல்உத்தை ஒருகாலத்தில்) இழர்தேவியொர்சள் ) (௮ல் 

வாறு இழப்பதற்கு, --உய்த த எட்டும் தேனீ - (பலபூக்சளினின் ஐச் தே 

னைக்) சொண்டுபோய் வைதது (மேன்மேலுஞ்) சேர்க் சேனீக்கள் தகரி- 
சாகதியாம் ) (௭ - று.) 

உவமையணி. 

தேனீச்சள் பலசாளாசச் றி சிறிதாகச் சேர் / துவைத்த தேனை ஒரு 

சாளிற் பிரனொருவன் சொண்டுபோவதபோல. ஒருயன் பலகாலமாசச் 
சேர் துவைத்த செல்வத்தை ஒருசாலத்திற் கள்ளர்மு. வலியோர் சொண்டு 

போவ சொன்று கருத்த, :' ஈயார் தேட்டைத தயார் கொள்வார்!” என்ற



௨௨ நாலடியார், 

ஒளவையார் அமுமொழி, டஇரட்டுறமோழிதலால், கொடாத லோபிசளத 
செல்வத்தைச் சொடியோர் சைப்பற்று௨ர் என உபமேயமாகவும், ஈச்கள் 

தேடிவைத்தகேனைத் தச்கோலையுடைய ேடர் சவர்கர் என உபமானமாக 
வும் ஒன்றேஇருபொருள்பட்டு இப்பாட்டின்கருத்தைவிளச்குசல் சாண்ச, 

(மலைசாட” என்றசனால், தேனீயை எடுத்துக்கூறினா், வான்றோய் 

மலைகாட - ஆடுஉழன்னிலை ஆ€உறன்னிலையாவத - புருஷனை முன்னி 

லைப்படுத்திச் கூறுவது; [இவ்வாறு மரடூஉழன்னிலையும் உண்டு; ௮2 - பெ 

ண்ணை முன்னிலைப்படுத்துவது.] இர்த காலடியாரின் பாடல்கள் சமண 

முனிவர்சளாற் பாண்டியசாட்டிற் பாடப்பட்டன வாதலால், இவர்றில்வரு 

இற அடூஉமுன்னிலைகளைப்பாண்டியராசனைக்குறித்சனவென்னலாம். மருத 

நிலமாயெ அர்சாட்டை அ௮டுத்தள்ள குறிஞ்சிடீலத்தின் மாட்டியைச் கூறு 

வார், (வான்தோாயமலைகாட? என்றார். ''இரபுனலும் வாய்ந்த மலையும் வரு 
புனலும்,வல்லரணும் நாட்டிற்கு உறுப்பு'”என்ற திருக்குறளினாலும், (இடை 

யதன்றி ஒருபுடையதா தலும் தன்௨ளச்சருதலும் மாரிச்கண் உண்டமீர்சோ 

டைக்கண் உமிழ்தலும் உடைமைபற்றி, வாய்ர்த மலை யென்றார்? என்ற 

அதன் உரையாலும்,மலை நாட்டிற்கு அவயவமாதலும் நில௨ஊளத்தச்கு இன்றி 

யமையாத் நீர்வளசத் தக்குக் சாரணமாதலும் காண்க, 

செற்று, செறு - முதனிலை, வான் தோய் மலை - மோர்படியப்பெற்ற 

மலை யெனினுமாம். கெடா௮,த என்பதனைப் பிறவினையாகச்சொண்டு, 
(தன்னை விரும்பிச்செய்தவர்களைத் தான்) கெடுக்காத ஈன்மையையுடைய 

௮ற மென்னவுமாம், 

அளபெடைசள் மூன்றும், செய்யுளிசை கிறைச்ச வந்தவை, அளபெ 

டைகள் அடுத்துவர்தத, அளபுத்?தாடையாம். (௪0)



௨ - ஆம் அதிகாரம்.-- இளமைநீலையாமை, 

௮௦,3லதி - இஎமைப்பருவத்தினத கிலையில்லாமையை உணர்த்த 

வத. இங்கே, இளமை யென்றது - யெளவனம்; அது - பதினாறுபிராயத்,த 

ச்குமேல் முப்பத் திரண்டு பிராயத் தச்குள் சிர்றின்பவிஷயக்களில் மயக்கு 

இன்ற சாளைப்பருவம், புல்லறிவுடையார் பெரும்பான்மையும் முறையே 

பதிறுச்செய்வது சிற்றின்பத்திற்கு ஏதுவாகிய செல்வத்தினிடச் தம், அதனை 

அனுபவித்தற்கு உரிய இளமையினிடத்தம், அப்பருவத்திர்கு இடமா 
உடம்பினிடத்தமே யாதலால், அம்முறையே, இர்த இளமைகிலையாமை - 

செல்வநிலையாமையின்பின் வைக்கப்பட்ட து. திருவள்ளுவனாரும்கிலையாமை 

யென்னும் அதிகாரத்துள் இம்முறை தோன்றக் கூறியவாறும் சாண்ச, 

இளமை - பண்புப்பெயர், 

௧௧. நரைவரு மமன்மி்றணனர் ஈலலறி வாளா 

குழிவி யிடத்தே துறக்தார்--புரைதீரா 

மன்னா விளமை மகிழ்ந்தாரே கோலூன்றி 

யின்னாக் கெழுத்திருப் பார், 

(இ-ன்.) ஈரை வரும் என்று - முதமைப்பருவம் வரு மென்று, 

எண்ணி- நினைத்த, குழவியிடச்தே- இஎமைப்பருவத்திலேயே, துறர்தார்- 

(பர்றுச்சகளை) விட்டவர்கள், ஈல் அறிவாளர் - குற்றமற்ற விவேசகமுடையவ 

ராவர் ;) புரை தீரா - (காமலெகுளிமயக்கங்களாகயெ) குற்றங்கள் நீக்காத, 

மன்னா - நீலைபெருத, இளமை - இளமைப்பருவத்தில், ம௫ழ்ர் தாரே - (2 

நின்பத்தை அனுபவித்தலாம்) சளித்த ஈல்லறிவில்லாதவர்களே, சோல் 

ஊன்றி - (ஈடத்தற்கு ஆதரவாகத்) தடியை ஊன் றிக்கொண்டு, இன்னாக்கு- 
துன்பத்,தடன், எழுத் திருப்பார் - எழுவார்கள் ; (எ௭.- று.) 

இளமையில் து.றர்்தவர்களே பின்பு பேரின்பமனுபவிப்பர், சற்றினபத் 

தை விரும்பித் தறவாதவர்களே பலராள் துன் பமனுபலிப்பர் என்பதாம், 

சசை - மயிர்வெளுத்தல் ) அதற்குச் சாரணமான மூப்புக்கு இங்கு 

அருபெயர், என்ணி - தறத்தலாலுண்டாகும் பெரும்பயன்களையும், தற 

வாமையாலுண்டாகும் இடர்களையும் சீர், தூக்யொலோடிச் த என்னவுமாம், 

இளமைப்பருவத்தே துறத்தற்கு ஏதுவாயினமைபற்றி ‘weve Dea? என்றம், 

அக்கனம் அருமையாசட்டெ.ற்த ஈல்லறிவைத் தச்சவழியிற் பயஷ்படுத்த 

தீல் பற்றி 'ரல்லறிவாளர்” என்றும் கூறினார், தாமாசவே எமுர்திருச்சமாட் 
டாமையேயன்றிக் சோலையூன்றிக்கொண்டும் எழுர்திருக்க வருர்துவ ரென் 
பத, அவரது வலிமையின்மையை ஈன்குவிஎச்கும். ஏகாரமிரண்டும் - பிரி 

நிலை, குழ - இளமைப்பொருள் தரும் உரிச்சொல்; இங்கு, இ - பததிப்போ 

நள்விததி; * உருளி மாமதி?” என்ற சரீ தாமணியிற் போல, திரா, மன்னா 
என்ற எதிர்மறைப் பெயசெச்சங்கள் - ௮0௪௫ * இமை? என்னலும் பெய 

ரோ? மூடிக்தன ; மூவா முதலா உலகம்"? என்ற சிர் தாமணியில் போல,



௨௪ Bra owe. [அறத்துப் 

இன்னக்கு - ஒருசொல்) (பட்டாங்கு” என்பது போல, எழுர்திருப்பார் - 

ஒருசொல்; இரு - துணைவினை. இனி, எழுர்து இருப்பார் எனப் பதம்பிரி 

த்து, எழுர்து (நிந்கவும்மாட்டாத மீட்டும் இருப்பர் என்றலும் ஒன்று, 

மூசலிரண்டடிபில் இனவேதுகை சாண்ச ; ௮டுத்தசெய்யுளிலும் இழ, 

௧௨, ஈட்புரா ரற்றன நல்லாரு மஃசினா 

ரற்புத் தளையு மவிழ்ந்தன--வுட்சணாய 

வாழ்தலி ஜாதிய மென்னுண்டாம் வந்ததே 

யாழகலத் தன்ன கலுழ். 

(இ-ள்.) ஈட்பு - சனேகங்களாகயெ, கார் - பாசச்கள், அற்றன - 

(உனத ஈண்பாமகு உன்னி சத) ௮ற்றப்போயின; ஈல்லாரும் - (இளமை 
யில் உன்பகச்சல் அன்புகொண்ட) மார்களும், ௮ஃகஞர் - அன் புகுறைக் 
தார்கள்; அன்பு தளையும் - இன்புகளாகிய கட்டுக்களும், அவிழ்ர்தன - 

(உன்சுற்றத்தார்க்கு உன்னிடத்தில்) தளர்ச் த போயின; உள் சாணாய் - மன 

த்தில் ஊன்றி ஆலோ௫த்தப்பார்; வாழ்தலின் -! இளமையைப் பொருளென 

மதித்த ம௫ழ்ர்து) வாழ்ர்சசனால், ஊதியம் என் உண்டாம் - என்ன 
பயன் உண்டாயிற்று ? ஆழ் கலத்து ௮ன்ன - (கடலில்) மூழ்குன்ற மரக் 

கலத்தி லுள்ளவர்ச்கு ௨ர்தது போன்ற, கலுழ் - துன்பம், வந்ததே - (இப் 

பொழு) வந்துவிட்டதே ! (௭ - ற.) 

இச்செய்யுள் - இளமைப்பருவத்திற் சிர்றின்பத்தையே விரும்பி ௮னுப 

வித்து உலிமைகுன்றி விரைவிலே முதமையடைர்த ஒருவனை நோக்க, 

அவ்விளமையை மடிழ்ந்ததனா லுண்டான இமை ளை எடுத்துச்சொன்ன 

தாகச் செய்யப்பட்ட தென்4, முன்னிரண்டடியில் உரவச்வணியும், i 

தடியில் உவமையணியுக சாண்ச, 

சண்பரும் உறவினரும் பலராதல்பற்றி, நட்பும் ௮ற்புத்தளையும் பல 

வாயின, ஈட்பு, தளை என்பன - பால்பகா௮ஃறிணைப்பெய ராதலால், அற் 
றன ,அவிழ்ர்தன ”என்னும்பன் மைவினையைக்சொண்டன. ஈட்பு-தொழிற் 

பெயர்; ஈள் - பகுதி, பு - விகுதி, உம்மைகள் - எச்சப்போருளன, காணாய் 

என்ற ஏ௨லொருமைழுற்றில, ஆய்-விகுதி, ஏகாரம்-இரச்சம். அற்புத தளை- 

பாசபர்த மெனப்படும். வாழ்தலின், இன் . ஐர்தனுருபு; ஏதப்பொருள.த. 

என் - எலன் என்ற வினாப்பெயரின் விசாரம்; இத, அஃறிணையிருபார்கும் 

பெசது. *ஆழ்கலத்தன்ன கலி! என்று பாடமோதவாரும் உளர்) சலி-தன் 

பம். 'ஈல்லா, ஞூடன்படிற் ரானே பெருகும்!” என்றபடி ஈல்லாள் என்று 
இலக்குமிக்குப் பெயராதலால், ஈல்லார் என்பத-பெரும்பாலும் மசளிரை 

உணர்த்திம். அற்புத்தளை - அன்பு 4- தளை; அல்வழியில் மென்றொடர் தன் 

னின.௮ன்றொடராயிற்று : [ஈன் - உயிர் - ௩௪.] கலம் - அ.இலுள்ளகர்க்கு 

இடகாகுபெயர், ஆழ்சலம் - வினைத்தொகை, கலுழ்-சலுழ்ச்சி; முதனிலை 

தொழிற்பெயர்: சலக்சம், புலம்பல், ஆம் - ௮சை,



பால். | ௨ - ஆம் அதிகாரம்.---இளமைநிலையாமை. ௨டூ 

* காற்றச் திடைப்பட்ட கலவர் மனம்போல, ஆற்றத் துளள்சாகிற்ப 

னாழி௨லவா?? எனப் பேரியதீநமோழியிலும், பண்ணார் களிறேபோற் பா 
யோங் குயர்காவாய், கண்ணார் கடன்மண்டிக் காற்றிற் சவிழுங்கால், மண் 

ளூர் மணிப்பூணோயை மச்களுறுச் துன்பம், ஈண்ணா ஈரஃத்தின் நான்கா மடிய 

ன்ழே””எனச் சிந்தாமணியிலும், பிறநூல்சளிலும், சலம்கவிழ்ச் தமக்கள்படுர் 

துன்பமே மிச்கபெருச் துன்பத்துக்கு எடுத் தக்காட்டப்படுதல் காண்ச, (௨) 

௧௬. சொற்றளர்க்து கோலூன்றிச் சோர்ந்த நடையினராய்ப் 

பற்கழன்று பண்டம் பழிகாறு--மிற்செறிந்து 

காம நெறிபடருங் கண்ணினார்க் இல்லையே 

யேம கெறிபடரு மாறு. 

(இ-ள்.) சொல் சளர்ந்து-சொர்கள் சளர்சசயடையப்பெற்று,கோல் 

ஊன்றி - தடியை ஊன்றிக்கொண்டு, சோர்ர்த ஈடையினர் ஆய் - தளர்ந்த 

நடையையுடையவர்களாய், பல் கழன்று-பர்கள் விழுந் தபோய், பண்டம் - 

இவ்வுடலாகிய பொருள், பழி காறும் - (சண்டவர்யாவராலும்) பழிக்கப்படு 

மளவும் [மூப்பு முதிருமளவும்], இல் செறிர்த - இல்வாழ்ச்கையிலேயே 

பொருகச்தி, காமம் கெறி - அசையின்வழியிலே. டிடரும் - செல்லுன் ற, 

கண்ணினர்ச்கு - கோச்கசத்தையுடையலர்சட்கு,--எமம் நெறி . பேரின் 

பத்தைச்தருகின்ற முத்திமார்க்கத்தில், படரும் ஆறு - செல்லும் விதம், 

இல்லையே - உண்டாகாதே; (எ௭- ழு.) 

வாழ்சாளுள்ள மட்டும் சிற்றின்பத்தையே அனுபவித் துக்கொண்டு தற 

வாதவர் ஈற்சதிபெறுவது அரிய தென்பது கருத்து. ஏமம் கெறி- சமது 

உயிர்க்கு அரணாயெ ஈல்கெறி; வினைகளைப்போக்கிக் கூற்றத்தினின்று தப்பு 

வித்து முத்திபெறுவிச்குர் தறவொழுக்கம். 

இல் - இல்லாவாழ்க்கைக்கு ஆகுபெயர், பண்டமென்னுஞ் சொல், 

உடம்பின் இழிவு தோன்ற நின்றது. பழிகாறும் - பழிக்கப்படுமளவும்: சே 

யப்பாட்டூுவீனைப்போருளில்வந்த சேய்வினை. காறு - எல்லைகுறிப்பசோர் 
இடைச்சொல். தளர்ந்து, கழன்று என்னுஞ் சனைவினை கள்-முதவின்மேல் 

நின்றன. ஏகாரம் - தேற்றத்தோடு இரச்சம். (௩) 

௧௫, தாழாத் தளராத் தலைஈடுங்காத் தண்டூன்ரு 
விழா விறக்கு மிவண்மாட்டும்--காழிலா 
மம்மர்கொண் மாந்தர்க் கணங்காகுர் தன்கைக்கேர 
லம்மனைக்கோ லாகிய ஞான்று, ஓ 

(இ.- ள்.) தாழா - (உடம்பு) கூனடைந்தும், தளரா-மெலிர் தம், தலை 

நடுங்கா - தேஈடுங்இயும், ., தண்டு ஊன்றா - தடியை ஊன்றியும், வீழா - 

€ழே விழுர்தும், இறக்கும் - மரணவேதனைப்படுகின் ற, இவள் மாட்டும் - 

இவளிடத்தும், காழ் இலா மம்மர் கொள் - மனவுறுதியில்லாமந் காமமயக் 

கத்தைக் கொண்ட, மார்தர்க்கு - மனிதர்சட்கு,--(இவள்),--தன் கை 

கோல் - (இப்பொழு த) தனது கையில் (ளேன்றுதற்குப் பிடிச்சப்பட்ட) 
4 ௪



௨௬ நாலடியார். [ அறத்துப் 

கொம்பு, அம்மனை சோல் ஆய ஞான்று - தன் தாய்க்கு ஊன்றுசோலா 

யிருந்தசால)த்தில் [தான் இளமைப்பருவமுடையளாயிருச்சபொழுத],அண 

ங்கு ஆகும் - மோகினியென்னுக் தெய்வப்பெண்ணாயிருர் திருப்பள்; (௭-.) 

இச்செய்யுள் - பெண்களின் இளமையைக் கண்டு விரும்புவோர்க்கு 

இறச் தபடும்அமயத்தையுடையமுதியளொரு த் தியைசசுட்டிக்காட்டி'இவள், 

இளமைப்பருவத்திலே காமுகர்க்கு மேன்மேல் ஆசையை மூட்டத்தக்க 

கட்டழகுடையளா யிருக்தவள்; இப்பொழுது இவ்வாறாயினாள்? என்று இள 

மைநிலையாமையை உணர்த்தவதாசச செய்யப்பட்ட தென ௮றிச. 

தண்டு - தண்டமென்னும் வடமொழியின் விகாரம், மார்தர்-பன்மைப் 

பெயர், 'மாந்தர்” என்ற சொல்லின் ஆற்நலால், மர்தபுத் தயடையா ரென் 

பது தோன்றும். :௮ணங்கு - காமநெறியான் உயிர்கொள்ளுச் தெய்வமகள்! 

என்பர் பரிமேலழகர்; இச்சொல்லுக்கு - தேவமாது என்றும், திருமகள் 

என்றம் பொரு ளாூண்டு, :அணங்குகும்” என்பதரம்கு - இவள் வருத்தஞ் 

செய்தவளாவள் என்றலு மொன்று, விறக்கும் எனப் பிரித்து, வெருவும் 

என்று பொருளுரைப்பாரு முளர் ; ''விறப்பே வெரூ௨ப் பொருட்டு மா 

கும்” என்பது தொல்காப்பிய வுரிச்சொல்லியற் சூத்திர மாதலால், இனி, 

(இவள், அம்மனைக்கோல் தீன்கைச்கோலாகய காலத்தில் [முதுமை 

யடைச்தபொழுது] தாழ்ர்து தளர்ச்து தலைஈடுங்கித் தண்டுன்றி வீழ்ந்த 

இறப்பள் ; இவளிடதச்தும், கெஞ்சுறுதியில்லாத பேதைமைசொண்ட மனி: 

தீர்க்கு ஆசை உண்டாசாகின்றது ; (இது என்ன உலூயற்கை!)? என்ற 

இசழ்ர்தசாசப் பொருள்கூறுசலும் அமையும், 

தாழா, தளரா, நடுங்கா, ஊன்றா, வீழா - உடன்பாட்டெச்சங்கள்; ₹ஆ' 

என்ற வினையெச்சவிகுதியே இறர்தகால௰காட்டிற்று, உம் - Q Pa py. 

இலா - ஈறுகெட்ட எதிர்மறைவினையெச்சம். “'சிலவிசாரமா முயர்.திணை”' 

என்பதனால், 'அம்மனைச்கோல்”என உயர் திணைப்பெயரின் முன் வலிமிக்க த. 

(அம்மனைக்கோல் தன்கைக் ஈறு? - பிறித்: mci buen? தீ கோலா௫ய ஞான்று” என்றது - பிறித் 

மூதிலடி - ழற்றுமேர்னே. (2 

கடு. எனக்குத்தா யாகியொ ளென்னையீக் இட்டுத் 

தனக்குத்தாய் நாடியே சென்றா--டனக்குத்தா 

யாகி யவளு மதுவானாற் ரய்தாய்க்கொண் 

டேகு மளித்திவ் வுலகு, 

(இ- எ.) எனக்கு தாய் ஆகயொள்-எனக்குத் தாயாயிருச்தவள்,என்? 

ஈங்கு இட்டு - என்னை இவ்விடச்தில் விட்டிட்டு, தனக்கு தாய் சாடிமே 

தனக்கு ஒருதாயைத் தேடிச்சொண்டே, சென்றாள் - இறச்துபோனா 

தனக்கு தாய் ஆகயெவளும் - அவளுக்குத் தாயாயிருச்தவளும், HH YOO 
அம்வாறேபோனா ளாசலால்,--இ உலகு - இய்வுலசத் துப் பிராணிவர். 

மெல்லாம், தாய் தாய்ச்கொண்டு - தாயைத் தேடிச்சொண்டே, ஏகு 
செல்லுகின்ற, ௮ளித்து - எளிமையை யுடையது ; (எ - ழு.)
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இட்டு - பெற்றுவைத்து, தனக்குத் தாய்சாடிச் சென்றா ளென்றத - 

(தர். த மற்றொருத்திவயிற்றிற்புகுர்திட்டா ளென்றபடி., உலகத்திற் பிறர் த 
னிதர்சள் யாவரும் இளமைகழிர்து மூதுமையடைர்து இறக்குர்தன்மை 

யயுடையவ ரென்று, இளமைகிலையாமையை ஒருதிருஷ்டார்தங்கொண்டு 

'எத்தெபடி. 

தாய்க்கொண்டு என்பதில், தாய் - தாவு என்பத ஸனடியாப் பிறர்த 

இறச்தசாலவினையெச்சம். அளித் து-ஒன்றன்பாற் குறிப்புமுற்று; து-விகு தி. 

இப்பாட்டு, யாச்சைகிலையாமைக்கு இனிதுபொருந்தவ தாயினும், 

அதிசாரச்செய்யுள்தொகை கிரப்புத ற்கு இஙகு வைக்கப்பட்டது ; இளமை 

யிலும் மரணம்கேரு மென்ற சம்பந்தம்பற்றியுமாம். (டு) 

௧௬. வெறியயர் வெங்களத்து வேன்மகன் பாணி 

முறியார் ஈறுங்கண்ணி முன்னர்த் தயங்க 

மறிகுள ரண்டன்ன மன்னா மகிழ்ச்சி 

யறிவுடை யாளர்க ணில், 

(இ-ள்.) வெறி அயர் - அவலேசங்சொண்டு ஆடுகின்ற, வெம்-கொ 

டிய, களத்து - பலியிடுமிடத்திலே, வேல் மகன் - வேலையுடைய ௮வ்வா 

வேசமாடுபவன து, பாணி - கையிலுள்ள, முறி ஆர் ஈறும் கண்ணி-தளிர்கள் 

இடையிடையே பொருந்திய வாசனைவீசுன் ற பூமாலை, முன்னர் - (தனச் 

கு) எதிரில், தயங்க - விளங்க, மறி -(௮ங்கே பலியிடுதற்குச் கொண்டிவர் து 

நிறுத்தப்பட்ட) ஆடானது, குளகு உண்டன்ன - (௮ம்மாலையிலுள்ள தளி 

ரை) இரையாக எண்ணி உண்டு ௮டைகின்ற மகழ்சசி போன்ற, மன்னா 

ம௫ழ்ச்சி - நிலையில்லாத ம௫ழ்ச்சி,அறிவுடையாளர்கண் இல் - உண்மையறி 

வுடையவரிடத்தில் உண்டாகாது [௮வர் இளமையிலே துறப்பர் என்றபடி], 

உவமையணி. , 

அதிவிரைவில் அழியுச் சன்மையதான இளமையைக் சண்டு மகிழ்வது, 

உடனே தன்னை டெட்டுதற்பொருட்டு வாள்பிடித் தரிற்ிற வேலனது கை 

யிலுள்ள மாலையிற் பொருந்திய தளிரைத தின்று பேதைமையுடைய ஆடு 

மடழ்வதற்குச் சமான மென்றபடி ; சிறிதபொழுதில் துன்பமாய் மீடியு 

மமன்பதாம். 

குறிஞ்சிநிலமாக்கள் ௮ர்கிலத்தெய்வமான முருசச்சடவளுக்குப் பிரா 

ரத்தனைசெலுத்துகிமித்தமாக மறியறத். துப் பலியிட்டாடுதல் மரபு. முருசக் 

5டவுள.து வேலைத் தனக்கு அடையாளமாக எந்திககொண்டு நிதீறஷால், 

வேல்மகன்?” என்ளுர் ; வேலனென்றும்,பவெறியாட்டாளனென்றும் பெயர்ச 

ரண்டு, மூறியார் நறுக்கண்ணி--:புலராப்பச்சிலை பிடையிடுபுசொதெ2, 

மலரா மாலை?” என்றார் பிறரும். முன்னர் - இஙசே, இடமுன், குளகு - 

இலைமேயும்விலட்கின் உணலு;*இலைநுகர்விலஙகுணாவே குளகென வியம்ப 
லாகும்?” என்பது நிகண்டு, உண்டன்ன - உண்டாலன்ன. உண்டதன்ன. 

களம், பாணி - வடசொற்கள், (௬)
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௧௭. பனிபடு சோலைப் பயன்மர மெல்லாங் 

சனியுதிரந்து வீழ்ந்தற் நிளமை--நனிபெரிதும் 

வேற்கண்ண ளென் நிவளை வெஃகன்மின் மற்றிவளுங் 

கோற்கண்ண எாகுகங் குனிந்து, 

(இ-ள்.) இளமை - இளமைப்பருவமான2,--பனி படு சோலை-குளிர் 
ச்சிபொருந் திய சோலையிலுள்ள,பயன் மரம் எல்லாம் - பலன்படுற மரங்க 
ளெல்லாம், கனி உதிர்ந்து வீழ்ச்தற்று - பழங்களுதிர்க்து விழப்பெற்றாற் 

போன்ற நிலையில்லாத தன்மையை யுடையது; (அதலால்),வேல் கண்ணள் 

என்று - (இப்பொழுது) வலேல்போர் கூர்மையான கண்களையுடையவ ளெ , 

ன்று எண்ணி, இவளை - இம்மங்கையை, ஈனி பெரிதும் - மிகவும்௮இகமாக, 

லெஃசன்மின் - விரும்பாதீர்கள்; இவளும்--, மற்று - பின்பு, குனிந்த - 
உடம்பு கூனடைந்து, கோல் கண்ணள் ஆகும் - (வழிதெரிர்து நடப்பதற்கு) 

வலான்றுகோலையே கண்ணாக உடையவளாவள்; (௪ - று.) 

மாவரும் விரும்பும்படி சோலையிற் பழங்களோகடியிருந்த மரம் அப் 
பழங்களுதிர்ர் தபின்பு விரும்பச்சசாகதாதல்போல, யாவரும் விரும்பத்தக்க 

இளமை அழிர்தபின்பு உடம்பு விரும்பத்தகாததா மென்றபடி, 

உவமையணி. 

இச்செய்யுள் - மகளிரது இளமையழகைச் கண்டு பேரன்புசொண்டு 
நிற்பவரை கோக்கிச் சொல்லிய தென அறிக. 

னி பெரிதம் - ஏரபோரநட்பன்மோமி. (வேற்கண்ணள்” என, எல்லா 
வுறுப்புக்களுள்ளுஞ் ிறர்த கண்களின் ௮ழசை எடுத்துச்கூறியத , மற்றை 
அவய௫ங்களின் அழகுச்கும் உபலக்ஷ்ணம். மெஃசன்மின் - எதிர்மறை யே 
வற்பன்மை. (கோற்கண்ணள் அகும்' என்றது, மூ.துமையிற் சண்கெட்டு 

ஊன் றகோலையே ஆதாரமாகச்சொண்டு தட்டித்தட்டி' வழிதெரிர் தஈடப்ப 

ளென்றபடி.. “Carts ணெறிசாட்டக் கொல்கூற் றுழையதா?? என்றார் 
வளையாபதியிலும். இவளும், உம் - உயர்வு?றப்பு, மற்று-வினைமாற்றுமாம். 

மிக்கமுதமையடைவளென்ற பொருளில் 'சோற்சண்ணளாகும்" என் 

றத; பிறிதீனவிற்சியணி, (௪) 

௧௮. பருவ மெனைத்துள பல்லின்பா லேனை 

யிருசிகையு முண்டீரோ வென்ற--வரிசையா 

'லஓுண்ணாட்டங் கொள்ளப் படுதலால் யாக்கைக்சோ 
ரறிவுடை யார், 

(இ-ள்.) பருவம் - பிராயம், எனைத்து உள - எல்வளவு ஆ௫ியுள்ளன? 

பல்லின் பால் - பல்லினுடைய குணங்கள், ஏனை - எத்தன்மையன 2 இரு 

சிசையும் - இரண்டுவகேளைக் சவளங்களையும், உண்டீரோ புத் தவருஇன் 

நீர்களா ?? என்ற--, வரிசையால் - முறையாக, உள் சாட்டம் சொள்ளப் 
படுதலால் - மனத்தில் ஆராய்ந் த (பலரும்) விசாரிக்சக் கூடிய தாயிருப்பச
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னால், ௮றிவு உடையார்-சல்லறிவுடைய பெரியோர், யாக்கை கோள்-உடம் 

பின் குணமாய இளமையை, எண்ணார் - (ஒருபொருளாக)மதியார்;(௪-று.) 

பல்லின் குணங்கள் - மென்றுதின்னுதலும், பேசுதம்கு உதவுதலும், 

எனைத் த-- எத்தனைத்து: மந௨. வினாவடியாப் பிறச்த எவனென்றெ ௮ஃ 
றிணைக் குறிப்புமுற்ற,இடைகுறைந்து முதல்மீண்டு ஐகாரச்சாரியைபெத்று 

“ஏனை” என கின்றது: எனைய என்பதன் விசா? மெனினுமாம். * இருசசையு 

மூண்டீரோ” என்பதற்கு - இடண்செ௮எளமாஇலும் பு9த்தீர்சளோ? என்று 

உரைப்பாருமூனர்;உங்கள் வீர்ணசச்தி ஒருகஉளவுணவையே கொள்ளுமோ? 

என்பது கருத்து, ஓ- வினா, நாட்டம் - தொழிற்பெயர்; சாடு - பகுதி, 
௮ம் - விகுதி, டகரயவொற்று - விரித்தல்விகாரம். (௮) 

௧௯. மற்றறிவா ஈஸ்வினை யாமிளைய மென்னாது 

கைத்துண்டாம் போழ்தே கரவா தறஞ்செய்ம்மின் 

முற்றி யிருந்த கனியொழியக் இவளியா 

னற்கா யுதிர்தலு முண்டு, 

(இ-ள்,) :ஈல் வினை - தருமகாரியத்தை, மற்று ௮றிமாம் - பின்னால் 

அறிர் தசெய்வோம்: யாம் இளையம் - (இப்பொழுது) யாம் இளம்பிராயமு 

டையோமன்றோ," என்னாது-என்று எண்ணாமல், கைத்து உண்டாம் போழ் 

தே - கையிற்பொருள்கிடைக்கும்பொழுதே, கரவாது-ஒளித் துவைச்காமல் 

 [லோபஞ்செய்யாமல்], ௮றம் செய்ம்மின் - (ஈதல்முதலிய) தருமங்களைச் 

செய்யுங்கள்; (எனென்ருல்),--முர்றி இருந்த கனி ஒழிய - முதிர்ர் துள்ள 

' பழங்கள்மா்திரமீம யல்லாமல், தீ வளியால் - சடுமிசாற்றினால், ஈல் சாய் - 

ஈவ்ல சாய்கள், உதிர்தலும் - உதிரக் இடுதலும், உண்டு - உள்ளத; (௭ - ற.) 

இளமையை ஈம்பவேண்டா வென்றபடி, 

மற்றறிவாம் ஈலிவினை யென்பதில் - விரைந்து அறிவாம் என்றெ வினை 

யை ஒழித்த,விரையாமல் அறிவாம் என்கிற வினையைச் தருதலால், மத்று- 

வினைமாற்றுப்பொருளது. (விரையாமல் அறிவாம்” என்ர த, பின்னர் முது 

மையில் ஆராய்ச் துசெய்வோ மென்றவாரும். ஈல்வினையை அறிதற்குப் 

பயன் அதனைச்செய்தலே யாதலால், “அறிவாம்! என்பதற்கு - அறிர்தசெய் 

வோ மென்று பொருளுரைக்கப்பட்டத. போழ்தே, ஏ- தேற்றத்தோடு 

விரைவு, இளமைகிலையாமையோடு செல்வநிலையாமையையும் வற்புறுத்து 

தற்கு, கைத் தண்டாம்போழ்தே" எனப்பட்டத, இளையம் - தன்மைப்பன் 

மைக் குறிப்பு முற்று; கைத்து - கையிடதததான பொருள்; ஒன்றஷ்பாழ் 

குறிப்பு வினையா லணையும்பெயர். 

பருவம் முதிர்ர்த இழவாகள் மாத்திரமேயன்றி உடம்பு௨லிய இளைய 
உர்சளும் இரக்கமில்லாத யமனால் இறத்தலு மூண்டு என்னும் பொருள் 

தோன்ற நின் றமையின், பின்னிரண்டடி - *பிறிதுமோழிதல்' என்னும் 

அலல்காரம்; ௨உடதூலார் 'அப்ரஸ்துதப்ரறாம்ஸா? என்பர்; இது - முன்னி 
£ண்டடியின் பொருளைச் சாதித்தலால், சேய்யுட்தறியணிச்கு அக்சமாம்.



௩௦ நாலடியார். 

இச்செய்யுள்-ஒரவிகற்படுன்னிசை வேண்பா; னலவேதுகை சகொண்டத,() 

௨0. ஆட்பார்த் துழலு மருளில்கூற் றுண்மையாற் 

ரோட்கோப்புக் காலத்தாற் கொண்டுய்ம்மின--பிட்பிதுச்டுப் 

பிள்ளையைத் தாயலறக் கோடலான் மற்றதன் 

கள்ளங் கடைப்பிடித்த னன்று, 

(இ-ள்,) ஆள் பார்த்து - (அயுள்மூடிர்த) ஆள்சளைத் தவருது பார்த் 

துச்சொண்டு, உழலும் - (உலகமெங்குர் நடையில்லாமல்) திரிகின் ற,௮௬ள் 

இல் கூற்று - கருணையில்லாத யமன், உண்மையால்-இருததலினால், தோள் 

கோப்பு-ஈல்வினையாகெயெ கட்டுசோறறுமூட்டையை,காலத்தான் - (தேடிக் 

சொள்ளுசர்குஉரிய) சாலத்திவேயே |[இளமையில்தானே], கொண்டு - 

தேடிச் கைக்கொண்டு, உய்ம்மின் - ஈடேறுங்கள் ; பீள் பிதுக்கி - முதிராத 

கருப்பத்தை வெளிப்படுத்தி, பிள்ளையை - குழந்தையை, தாய் ௮லற - பெற் 

றவள் அழும்படி, கோடலான் - கொண்டுபோவதனால், அதன் - அந்த 

யமன து, கள்ளம் - ௨ஞ்சனையை, கடைப்பிடித்தல் - மறவாமல் உறுதியாக 

அறிர்து தேர்தல், ஈன்று - (மிகவும்) ஈல்லது; (௪ - று,)--மற்று - ௮சை. 

தோட்சோப்பு - தோளிற் கோகச்கப்படுவத என, வழிப்பிரயாணத்துச் 

குச் சொண்ட்போவதாகிய சட்டுச்சோற்று மூட்டைச்குத் தொழிலாகுபெய 

ராய சாரணக்குறி) ௮து - இங்கே, மறுமைவழிச்கு இன்றியமையாததான 
சல்வினையை உவமவாகுபெயராய் உணர்த்திற்று, ஆகவே, டூநமடியாத 

பேயர், *இழூறுகத் தோட்கோப்புக் கொள்ளார்”? என மேற் புல்லறி 

வாண்மை யென்னும் அதிகாரத்தில் ௨ருவது காண்க, வேற்றுவரில்லா 

நுமரூர்க்கே செல்லினும வெகுண்டீர்போல, வாற்றுணாச் கொள்ளா தடி 

புறத் துவைப்பீ?ர யல்லீர்போலுல், கூற்றற்கொண்டோடத் தமியே கொடு 

செறிக்சட் செல்லும்போழ்்தி,னாற்றணாச்சொள்ளீ ரழகலாதறிவொன்றுமிவி 

பேபோலும்'”என்ற சீவகசிந்தாமணிச்செய்யுள், இங்கு சோச்சத்தக்ச 2. 

தோட்சோப்பு, பொதிசோறு, சட்டுசோறு, ஆற்றுணா என்பன - 

ஒருபொருட் சொற்கள், தாயலறுதல், பருவம் நிரம்புதற்கு முன்னமே ௧௬ 

வயிர்க்ன்ற பேதனையினாலும் பிள்ளேயையிழத்தலாலும் உண்டாடியபெருச் 

துன்பத்தால். 'ஆட்பார்த்து உழலும்” எனவே, அவனது வருகை சிறிதர் 

தவரு தென்றபடி.. :பீட்பிதுக்கப் பிள்ளையைத் தாயலறக்சோடலால்” என் 

தத, அவனத அருளில்லாமைக்கு ஒருதிருஷ்டார்தம் காட்டியபடி, 
(சாலத்தான்? என்பதில், ஆலுருபு - கருவி கருத்தாப்பொருள்ச ளா 

சாமல், 'காலத்தில்' என இடப்பொருளாய் நிற்றலால், உரபுமயக்கம்; கா 

லத்தினாற் செய்ச ஈன்றி” என்ற திருக்குறளிற் போல. கோடல் - தொழிற் 

பெயா; கொள் - பகுதி. தல் - விகுதி, பகுதி முதல் நீண்டது - விகாரம், 
தசரம் டசரமான விடத்து எகரம்கெட்டத - சந்தி, (௧௦)



௩ - ஆம் அதிகாரம்.--யாக்கைநீலையாமை. 

அஃதாவது - உடம்பின த நிலையில்லாமையை உணர்த்துவத,௮இிசார 

முறைமை, முன் கூறியதனால் விளல்கும். ஆதேயமாசய இளமையின து நிலை 

யின்மையின்பின் ஆதாரமாகிய யாச்கையினது நிலையின்மையை நிறுத்தின 

ரென்ச; (ஆதேயம் - இடத்.துநிசழ்பொருள், ஆதாரம் - இடம்,) யாச்கை - 

(எலும்பு தசை தோல் முதலிய எழுவகைத்தா துச்சளால்) யாச்சப்பட்ட த; 

யாத்தல் - கட்டுதல், தொழிலாகுபெய சென்றால், சை - விகுதி; ஐ-௪ெ 
யட்படுபொருள்விகுதி யென்றால், கு - சாரியை, 

௨௧. மலைமிசைத் தோன்று மதியம்போல் யானைத் 

தலைமிசைக் கொண்ட குடையர்--நிலமிசை த் 

அஞ்சின ரென்றெடுத்துத் தூற்றப்பட் டாரல்லா 
லெஞ்சனா ரிவ்வுலகத் தில். 

(இ-எ்.) மலைமிசை - மலையின்மேல், தோன்றும் - காணப்படுஇின் ற, 
மதியம் போல் - பூர்ணசர்திரன்போல, யானை சலைமிசை - பட்டத் தயானை 

யினத தலையின்மேல், கொண்ட - கொள்ளப்பட்ட, குடையர் - வெண் 

கொழற்றக்குடையையுடையரசாய்ச சென்ற அரசர்களும், கிலம்மிசை - இப் 

பூமியிலே, அஞ்சினர் என்று - இறந்தார்க ளென்று, எடுத்த - (பிறர் அறிய) 

எடுத் துசசொல்லி, தூற்ரப்பட்டார் அல்லால்-!பலராலும்) இசழப்பட்டார் 

களே யல்லாமல், எஞ்சினார் - ௮ம்விறததலினின்று ஒழிர்து நிலையாக 

நின்றவர்கள், இ உலகத்து இல்-இந்த உலகத்தில் (எவரும்) இல்லை; (௭-று,) 

மலை - மதடீரருவிசொரிகிற வலிய பெரிய யானைக்கும், மதி - Softee 

செய்து வட்டமாக விளங்குகிற ஒர்றைவெண்கொற்றக்குடைச்கும் உவமை, 

மதியம், ௮ம்- சாரியை. தஞ்சுதல் - மூங்குதல்; இறத்தலைத் துஞ்சு 
லென்பது- மங்கலவழக்த: மீளவும் எழுந்திராச பெருச்தூச்ச மென்க, தம் 
உடம்பில் கோய்முதலியன சேராதபடி தேகசெளக்கியம் சிறிதும் குறையா 
மற் பாதுகாத்துச்சொள்ள௨ல்ல அரசர்களும் இறப்ப ரென்று, மற்றையோ 

ரிறத்தலைச் கூறாமலே பெறவைத்தார், யாச்கை அழியும் இயல்பின தாத 

லால், ௮து உள்ளபொழுசே ௮றஞ்செய்யவேண்டு மென்றதாயிற்று, 

முதலிரண்டடி. - உவமையணி. 

எஞ்சுதல் - சேடித்தல். இல் - இல்லை வேறு உண்டு என்பனபோல 

ஐம்பான்மூவிடத் துக்கும் பொதுவாகய குறிப்பு வினைமுற்றுப்பசாப்பதம், 

£சொலையானைமே லோர்குளிர்வெண்குடைக்ழ்ப், பலயாளை மன்னர் 

பலாபோற்றவந்தான், மலையாகம்போழாக மற்றிவனே சாய்ச்தான், நிலை 

யாமை சாலநிலைபெற்றதன்றே?? என்றார் சூளாமணியிலும். (௧) 

௨௨, வாழ்ராட் கலகா வயங்கொளி மண்டிலம் 

வீழ்நாள் படா தெழுதலால்--வாழகா 

ளுலவாமு ஜெப்புச வாற்றுமின் யாரு 

நிலவார் நிலமிசை மேல்,



௩௨ நாலடியார், [ அறத்துப் 

(இ.ள்.) வாழ்சாட்கு - அயுள்காளுக்கு, அலகு ௮(௧) - (ஓர்) அளவாக, 
வயங்கு ஒளி மண்டிலம் - விளங்குன்ற இரணங்களையுடைய சூரியமண்ட 
லம், வீழ் காள் படாது - உதித்தலில்லாத காள் உண்டாகாதபடி, எழுத 
லால் - (சாள்சதோறும்) உதயஞ்செய்த வருதலால்,--வாழசாள் - அவலாயுள் 

சாள், உலவா முன் - கழிவதர்குமுன்னமே, ஒப்புரவு - உபகாரத்தை, ஆற 

றுமின் - (பிறர்க்குச்) செய்யுங்கள்; யாரும் - எவரும், கிலம்மிசை - பூமியில், 

மேல்-(அவ்வாழ்நாளெல்லையைசக்)கடர் த, கிலவார் - வாழமாட்டார்;(எ-.று.) 

ஒரு தயந் தொடக்டுப் பின்வருமுதயமளவிற் கழிர்த காலத்தை ஒரு 

சாள் என்றும், அப்படிப்பட்டகாள் முப்பது கொண்டதை ஒருமாத மென் 

றும், மாதம் பன்னிரண்டு கொண்டதை வருடமென்றும் இம்வாறு எண்ணி 

சாள் சணச்டெப்படுசலால், 'வாழ்சாட் கலசா வயங்சொளி மண்டிலம் வீழ் 
நாள் படாதெழுதலால்” என்றார்: ழ் “தோரற்றஞ்சால் ஞ.யிறு சாழியா?? 

என்றத் சாண்க, படா௮த - செய்யுளோசை கிறைக்கவர்த உயிரள 

பெடை, மிசை மேல் என்பசை ஒரபோருட்பான் மோழமியாகச் கொண்டும் 

உரைச்சலாம். ஒப்புரவு - உலகஈடையை அறிச்து அதற்கு ஏற்பச் செய்யும் 

உதவி; ஒப்பு உரவு எனப் பிரிக்ச: உலகச்தாரோடு ஓத்துச்செய்யுஞ் சிற்த 

தொழி லென்றபடி இனி, 'ஒப்புரவு”- துறவறம் என்றுகொண்டு, (கில 

மிசைமேல் யாரும் board என்பதற்கு - (தற௱வறஞ் செய்யாதா ரொரு 

வரும்) எல்லாவுலககட்கும் மேலாய முத்தியுலகத்தில் விளல்குதலில 
32 ரென்று உரைப்பாரு மூளர் ; (இிருச்குறளில் “நிலமிசை 8ீவொழ்வார்! என் 

பதற்குப் பரி?மலழசர் 'எல்லாவுல௫ற்கும்மேலாய வீட்டுலகின்கண் அழி 

வின்றி வாழ்வார்” என்று உரைத்தமை சாண்க : நிலமிசைமேல்-மிசைஙிலம் 

மேல் என மாறுக.) ஆ - விகாரம், மண்டிலம் - வடசொல்லின் இரிபு. (௨) 

௨௩, மன்றம் கறங்க மணப்பறை யாயின 

வன்றவர்க் காங்கே பிணப்பறையாய்ப்-௩பின்றை 
யொலித்தலு முண்டாமென் றுய்ந்வபோ மாறே 

வலிக்குமா மாண்டார் மனம், 

(இ-ள்,) (மன்றம் கறம்க - சபைமுழுவதும் ஒலிக்கும்படி, மணம் 

பறை ஆயின - கலியாணத்திற்கு அடிக்கும் வாத்தியமானவைதாமே,அன்ற- 

அச்சாளிலேயே, அவர்க்கு - மணஞ்செய்துகொண்ட அவர்சட்கே, ஆம் 

கே - ௮வ்விடத்தில்கானே, பிணம் பறை ஆய் - பிணத்துக்குக்கொட்டும் 
கெய்தந்பறையா௫, பின்றை - உடனே, ஒஓலித்தலும்-முழங்குதலும், உண்டு 

ஆம் - உள்ளதாசச்கூடும்,” என்று - என்று எண்ணி [யாக்கை கிலையாமை 

யைச் கருதி), மாண்டார் மனம்-மாட்சிமைப்பட்ட ௮றிவுடையாரது நெஞ் 

சம், உய்ச்து போம் ஆறே - ஈற்கதிபெற்றுப்போதற்குச் காரணமான (தர 

வறத்தின்) வழியிலேயே, வலிகச்கும்-உறுதியாகத் துணிக் துகிற்கும்; (௪ - று.। 

ஆம் - ௮சை, மன்று . இங்கு, கலியாண காரியத்தின் பொருட்டு௪ 
கூடின சுற்றத்தார் ஈண்பர் முதலியோரது கூட்டம்; ௮ம்-சாரியை. வலிக்கு 

மாம் மாண்டார்மனம்”? என இவ்வாறு சான்றோர்மேல்வைத்துக் கூறிய



பஃல். | கூ - ஆம் அதிகாரம்.--யாக்கைநிலையாமை. உட் 

தனால், உடம்பை நிலையுடையதென்று மதித்துக் களிப்பவர் புல்லறிவாள 
ரென்பது போதரும். மாண்டார் - இறர்தசால விளையாலணையும்பெயர்; 
மாண்என்னும்பண்படி-பகு தி: (இறர்த௨ரென்றபொருளில், மாள்-பகு தி.) 

௨௪. சென்றே யெறிப வொருகால் சிறுவரை 

நின்றே யெறிப பறையினை--ஈன்றேகாண் 

முக்காலக் கொட்டிலுண் மூடித்தே கொண்டெழுவர் 

செத்தாரைச் சாவார் சுமந்து, 

(இ-ள்.) சென்று - (இறர்தவிடத்திற்குப்) போய், பறையினை-பிணப் 

பறையை, ஒரு கால் - ஒருதரம், எறிப - (முதலிற்) சொட்வொர்கள் : சிறு 

வரை நின்று - (பின்பு) சிறிதரேரம் சும்மாஇருந்து, எறிப - (இரண்டாம் 

மூறை) கொட்டுவார்கள்; முச் காலை சொட்டினுள் - மூனரறாச்சரங் சொட் 

டும்பொழுதில்,--செத்தாரை - இறந்தவர்களை, சாவார் - இனிஇறச்கநின்ற 

வர்கள், மூடி - (போர்லையால்) மறைத்த, சுமர்து - எடுத்துக்கொண்டு, F 

சொண்டு - (அரத உயிர்நீத்தஉடலை எரிப்பசர்கு) நெருப்பையும் எடுத்துக் 

கொண்டு, எழுவர் - புரப்பட்டுப்போலார்சள் ; ஈன்றே சாண் - (இவ்வுலக 

வியற்கை) ஈன்றாயிருச்சின்ஈமே! (௭ - று.) 

| எறிப - பலர்பால்முற்று ; ப - விகுதி, எதிர்காலங் காட்டிற்று, உயிர் 

| நீங்கெ உடம்பை 'செத்தார்” என உயர் திணையாச் கூறியது, இழிப்புப்பற்றி 
! வரத திணைலழவமைதி. ஈன்றே - இகம்ச்சிக்தறிப்பு. சாண்-௮சை. ஈன்றே 

காண் - ஈன்றாக ஆராய்ர்துபார் என்றுமாம். “சாவார்” என அவர்களது 

நிலையில்லாமையையும் விளச்செலாறு, 

பின்னிர ணடடியில் இனவேதுகை காண்க. (2௪) 

௨௫. கணங்கொண்டு சுற்றத்தார் கல்லென் றஒறப் 

பிணங்கொண்£டி காட்டுய்ப்பார்க் கண்டு மணங்கொண்டீண் 

டுண்டுண்டுண் டென்று முணர்வினாற் சாற்றுமே 
டொண்டொண்டொ ஸணென்னும் பறை, 

(இ-ள்,) சுற்றத்தார் - உறவினர்கள், கணம் கொண்டு - கூட்டமாகக் 

கூடி, கல் என்று ௮ல.- சல்லென்ற ஒலி உண்டாக வாய்விட்டு அழாநிற்ச, 
பிணம்-பிணத்தை, கொண்டு - எடுத் தச்கொண்டு, காடு-ஈன்காட்டில், உய்ப் 

பார் - சேர்ப்பவர்களை, சண்டும் - (இம்வுலகத்தில்) பிரதியஷஷமாசப் பார்த் 

திருச் தும், (யாக்கையின் நிலையாமையைச் கருதாமல்), மணம் செச்ண்டு - 

£லியாணஞ் செய்துகொண்டு, ஈண்டு- இவ்வுலக த்.தில், உண்டு உண்டு உண்டு 

என்னும் - (இன்பம்) உள்ளது உள்ளது உள்ளது என்றுகருதி மயங்குன்ற, 

டணர்வினான் - சிற்றறிவுடையவனைச் குறித்த, டொண் டொண் டொண் 

"ன்னும் - டொண் டொண் டொண் என்று ஒலிக்க, பறை-பிணப்பறை, 

ஈ.த்றம் - (அவ்வுடம்பின் நீலையாமையைச்) தெரிவிக்கும்; (௭ - று.) 

கணம் - வடசொல், சுற்றத்தார் - உரியசமயங்சளில் வர்.த சு.ற்றிரிற்ப 

வா். சல்லென்ற, டொண் டொண் டொண் - லித்தறிப்பு, உண்டு உண்டு



oP நாலடியார். | அறத்துப் 

உண்டு - துணிவுபற்றி மூன்றுமுறை அடுக்கற்று; [சன் - பொது - ௪௪], 
உய்ப்பார்ச் கண்டும், ணர்வினாற் சாற்றும் - உயர் திணையில் ஐயுருபுசொச்க 

வழி இயல்பின்விகாரமாயின, ஏகாரம் - பிரதித்தியைக் காட்டிற்று, 

பழை சாற்று மென்றத - தற்தறிப்பேரிறவணி; ௮ப்பறையொலீயால் 
யாக்கை நிலையின்மையை அறியலாம் என் றவாறு, (Gi) 

௨௬. நார்த்தொடுத் தீர்க்கிலெ னன்ருய்ர் தடக்கிலென் 
பார்த் துழிப் பெய்யிலென் பல்லோர் பழிக்கலென் 

ரோற்பையு ணின்று தொழிலறச் செய்தாட்டுவ் 
கூத்தன் புறப்பட்டச் கால், 

(இ-ள்.) சோல் பையுள் கின்று - சோலினாலமைநர்த பைபோன்ற 

உடம்பில் கின்று, தொழில் ௮ற செய்து ஊட்டும் - சகொழில்களை ரிகுதி 

யாசச் செய்து உண்பித் துவர்த, கூத்தன் - உயிராகிய கூக்சாடி, புறப்பட் 

டக்சால் - வெளிப்பட்டுச் சென்றுவிட்டால்,--(௮௫த உயிர் நீங்கிய உடம் 

பை), சார் தொடுத்து சாக்கில் என் - கயிரறினாற்சட்டி இழுத் தச்சொண்டு 

போனா லென்ன? ஈன்று ஆய்க்து அடக்கல் என் -ஈன்றாகச் சுத்சஞ்செய்து 

அடக்கஞ்செய்தா லென்ன ? பார்தத உழி டெய்யில் என்-சண்டவிடத்திர் 

போகட்டுவிட்டா லென்ன ? பல்லோர் பழிக்கில் என் - பலரும் சண்டு பழி 

த்தாலென்ன? (௭.-று.) 

வருகிற உயர்வுதாழ்வுகள் ஒன்றுமில்லை என்றபடி, உயிர் உடம்பினுள் 

இருச்கும்பொழுத கண்டோர்வியக்கும்படி. பலவகை த்தொழில்களைச் செய் 

வதனால், அதனை கூத்தன் 'என்றார்;௨ நவகம். இருவினை க்கு௪எர்பப் பலவேறு 

வடிவெடுச்து இயங்குதல் உமிரினி௰ல்பாதல் காண்ச, உழி பார்த்து என 

மொழிமாற்றி, இடம்பார்ச் தஎனப் பொருள்சொள்ளினும் அமையும். பார்த 

துளிப் பெய்யில்” எனப்பாடங்கொண்டு - பூமியைத் தோண்டிப் புதைத்தா 

லென்ன? எனப் பொருள்கொள்வாரு முளர்; சளி தள்ளி, :' உறப்புச் 

கன்தா மூடன்கூடி யொன்றாயிருந்த பெரும்பை'” எனச் தண்டலகேசியிற் 

கூறினுற்போல,;தோற்டை” எனப்பட்ட து. உயிரை உயர திணைசசொல்லாற் 
குறித்தது, வடமொழிமுறைமைபற்றி, பார்த்துழி - தொகுத்தல்விகாரம், 

ஈர்க்கில், அடச்இல், பெய்யில்,பழிக்கில் - எதிர்காலவினையெச்சங்கள், 

இச்செய்யுளில் முதலிரண்டடிசளில் ஆசிடையிட்டஎதுகையும்,மூன் றா 
மடியில் இனவேதுகையும் காண்க, (a) 

g.et படுமழை மொக்குளிற் பல்காலுர் தோன்றிக் 

கெடுமிதோர் யாக்கையென் றெண்ணித்---தடுமாற்றந் 
இீர்ப்பேம்யா மென்றுணருர் திண்ணதறி வாளரை 
நேர்ப்பார்யார் கீணிலத்தின் மேல், 

(இ-ள்.) படு மழை - பெய்்ற மழைகீரில் உண்டாகின்ற, மொச் 

குளின் - குமிழிபோல, பல் காலும் - பலமுறையும், தோன் றி - உண்டாக, 

தெடும் - உடனே) அழிந்துபோச் தன்மையுள்ள, ஒர் யரச்சை இது என்ற:



பால்.] ௩ - ஆம் அதிகாரம்.--யாக்கைநிலையாமை. , ஈடு 

ஒருடம்பு இது வென்று, எண்ணி - நினைத்து, த0மோஜழ்றம் - (பிறவியில்) 
திடிமாறுவதை, யாம் - ராம், திர்ப்பேம் - போசக்விடச்சடலோம், என்று 

உணரும்-என்றுஅறிசன்ற, திண் ௮றிவாளரை- உறுதியான அறிவை ஆளு ச 

ஓுடைய பெரியோர்களை, சேர்ப்பார் - ஒப்பவர், நீள் நிலச்தின்மேல் - 
பெரிய பூமியில், யார் - யாவருளர் ? [எவரு மில்லை]; (௭ - ற.) 

௮ச் கலகங்சாத அறிவுடையவரே யாவரினும் மேற்பட்டவ ரென்றபடி, 

மொக்குள் - தோன்றி விரைவிலழிதர்கு உவமம், ஓர்? என்பது - யாக்கை 

யின் இழிவைப் புலப்படுத் அம்.௮௮ரையொப்ப௩ரில்லை யெனவே, அவரினும் 

மேம்படுபஉரில்லையென்பது கானே௮மையும். பிறரது இறர்சழிவது உட 

 லுச்குஇயல்பு என்று கருதவேண்டு மென்பார், தோன் நிக்செடுமிதோர்யாச் 
கையென்றெண்ணி'என்றார்.யார் என்ற வினாவினைக்குறிப்புமுற்ற,இன்மை 

குறித்து நின்றது. தடுமாற்றர் தீர்ப்பேம் - அிறவமேற்சொண்டு அர்நெறி 

யாற் பிறப்பற்று முத திபெறச்சடகோம். தமொற்றம் - தொழிற்பெயர், 

மொக்குள் - முகுளம் என்னும் ௨உடமொழியின் சனதவு. 

மூன்னிரண்டடி - உவமையணி. (a) 

௨௮. யாக்கையை யாப்புடைத்தாப் பெற்றவர் சாம்பெற்ற 

யாக்சையா லாய பயன்கொளக.-- யாக்கை 

மலையாடு மஞ்சுபோற் றோன்றிமற் மருங்கே 

நிலையாது நீத்து விடும். 

(இ-ள்.) யாச்கையை - உடம்பை, யாப்பு உடைச்து அ - உறுதியுடை 

யதாக, பெற்றவர் - (ஊழ்வினையாற்) பெதறவர்கள், தாம் பெற்ற யாச்சை 

யால் - தரம்துடைந்த உடம்பினால்,ஆய - பெறுவதற்கு உரிய, பயன்-(முத்தி 
யாய) பயனை, கொள்க : (அப்பொழுதே) தேடிச்சொள்ளக்கடவர் ; (ஏ 

னென்றால்), யாக்கை - உடம்பு, மலை ஆடும் மஞ்சு போல் - மலையின்மேல் 

அசைர்துகொண்டிருக்சிற மேகம்போல, தோன்றி-முன்னே காணப்பட்டு, 

அங்சே - அக்சண்டபொழுதிலேயே, நிலையாது - நிலைபெருமல், நீத்த 

வீடும் - உயிர் ஒழிர் துபோசப்பெறும் ; (௭ - ஐ.) 

மலையாடுமஞ்சு-உடம்பிற்குத் தோழிலால ௨லமை, யாப்பு - உழப்புக் 
குறையின்மை, கோயின்மை, நினைத்த காரியத்தைச் செய்துமுடிச்சவல்ல 
வலிமை. :யாக்கையா லாம பயன் கொள்க” எனவே, காலதாமதஞ் செய்ய 

லாகாது என்றதாம். ஆய, ய- இறந்தகாலவிடைநிலை, மற்று வினை 

மாற்று, ஆங்கே - ௮ல்வாறே [(அம்மஞ்சின் சோறறம்போலவே] எனிலு 

மாம், -ரீத துவிடும்? என்றதில், விடு- துணிவுணர்த தும். 

பின்னிரண்டடி - உவமையணி, (௮) 

௨௯௬. புன்னுனி2ம னீர்போ னிலையாமை யென்றெண்ணி 
யின்னினியே செய்க வறவினை--யின்னினியே 

நின்றா னிருந்தான் கிடந்தான்றன் Caan ope 

சென்றா னெனப்பதெ லால்,



௩௬ £லடியார். 

(இ-ள்.) ;இன்னினியே - இப்பொழுதே இப்பொழுதே, நின்றான் - 

(ஒருவன்) கின்றிருர்தான், இருந்தான் - உட்கார்ச்இிருச்தான், இடர்சான்- 

படுத்திருச்தான், தன் கேள் ௮லற-தனது சுற்றத்தார் கதறிப் புலம்பும்படி, 

சென்றான் - இறச்துபோனான்”, எனப்பதெலால் - என்று (உலகத்தவராற்) 
சொல்லப்படுதலால்.--புல் நுனிமேல் நீர் போல் - புல்லினது நுளியில் 

நிர்ெனெற பனிரீர்த் தளிபோல, நிலையாமை - (உடம்பு) நிலையில்லாமையை 

யுடையது, என்று--, எண்ணி - நினைத்த, இன்னினியே - இப்பொழுதே 

இப்பொழுதே, ௮றம் வினை - தருமகாரியத்தை, செய்க - (ஓல்வொருவரும்) 

செய்யக்கடவர்; (௪ - று.) 

எடுத்தசரீரம் கணப்பொழுதிலே அழியு மியல்பின தாதலால், அதற் 

இடையே தருமத்தை விரைந்துசெய்க வென்பது கருத்து, 

முதலடி - உவமையணி. 

உடம்பு” என்பது, அதிகாரத்தால் வருவிக்கப்பட்டது. நிலையாமை 

யென, பண்பியைப் பண்பாக உபசரித்தார். இன்னினி - சிறிதும் காலஞ் 

செல்லாமை குறித் ஐரின்ற இளி இனி என்னும் இடைச்சொல்லடுக்கன் 

விசாரம். ஏகாரம் - தேற்றம், கேள் - கேண்மையென்னும் பண்பின் அடி ; 
கேளிர்ச்குப் பண்பாகுபெயர், (a) 

௩௦0. கேளாதே வந்து களைசளா யிற்ரோன்றி 

வாளாதே போவரான் மாந்தர்கள்--வாளாதே 

சேக்கை மரனொெழியச் சேணீக்கு புட்போல 

யாக்கை தமர்க்கொழிய நீத்து. 

(இ-ள்.) மார்சர்கள் - மனிதர்கள், --கேளாதே வசத - (உரலாமா?” 

என்று) கேளாமலே வந்து, களைகள் ஆய் - உறவினராய், இல் தோன்றி - 

குடும்பத்திர் பிறக்து, (சிறி தசாலமிருர் த),--சேச்கை - (௧மத) கூடுகள், 

மரன் ஒழிய - மாங்களில் தங்கும்படி (அ௨உற்றை விட்டு), வாளாதே - சம்மா 

[சொல்லாமலே], சேண் நீங்கு - நெடுந்தூரம் அகாயத்தில் 8ங்கப் பறர்து 
போன்ற, புள் போல - பறவைகள் போல, யாக்கை-உடம்பை, தமர்க்கு- 

உறவினர்க்கு, ஒழிய நீதது - (சம்மினின்று) நீக்கும்படி. வைத்துவிட்டு, ' 
வாளாதே - சொல்லாமலே, போவர் - இறர் தபோய்விகொர்கள் ; (எ-று) 

பறவைகள் தமதுவிருப்பத்தின் படி. மரங்களில் வரத சேர்வதம் விட் 

சசெசெஓ்வதும் போல, மனிதர் முர்பிறப்பிற்செய்த ஊழ்வினைவசத்தால் 

ஒரு குடியிற் பிறத்தலும் இறச்தலு மடைவ ரென்றபடி, குடம்பை தனித் 
தொழியப் yu os தீந்றே, உடம்போ டுயிரிடை ஈட்பு”” என்னுக் திருச் 

குமளோ இதனை ஒப்பிகெ. களை - உவமவாதபெயர். சேச்கை - தக்கு 

மிடம், மரன் - போலி, தமர் - தம்மவர். வாளா- இடைச்சொல்; து- சூரி 

யை: ஏ- டசைநீறை, ஆல்-௮சை. உவமையணி. (௪0)



௪ - ஆம் அதிகாரம்--அறன்வலியுறுத்தல். 

அஞ்சாவது - நிலைபெறு5லில்லாத செல்வம் இளமை யாச்சை என் 

னும் இவைபோ லாகாமல் நிலைபெற்றச் செல்லம் முதலியவற்றால் ௮௨9 

யஞ் செய்யவேண்டுவதாய் இம்மை மறுமை வீடு என்னும் மூன்ரையுக் தருவ 

தான தருமம் மற்றைப் பொருள் இன்பங்களினும் உறுதியுடையதாயிருக் 
குர் தன்மையை வற்புறுத்திக் கூறவத, அதிசாரமுரைமையும், இசனாலே 

விளங்கும். “சிறப்புடை மரபிற் பொருளு மின்பமும், அறத்து வழிப்பச் 

தோற்றம் போல”! என்றார் புறநானூற்றிலும. 

he. அகத்தாரே வாம்வாரென் POT CO கோக்இப் 

புகச்தாம் பெரு௮ர் புறங்கடை பற்றி 

மிகத்தாம் வருந்தி யிருப்பரே மேலைத் 

தவத்தாற் றவஞ்செய்யா தார். 

(இ-ள்.) மேலை தவத்தால் - முற்பிறப்பிற்செய்த தவத்தினால், தவம் 

செய்யாதார் - (பிர்பிறப்பில்) தவததைச் செய்யாதவர்கள்,--(மறுபிஈப்பில் 

வறுமையடைக்து),--அகச்தாரே வாழ்வார் என்று - (இவ்வீட்டிலுள்ளகர் 

கள செல்வமுடையகர்கள்” என்று எண்ணி, அண்ணாந்து கோக்க - (அவ் 

வீட்டின் உபரிசை முசவிய இிறப்புச்சளைத) சலையெடுச்தப்பார்தத, (௮த 

னுள்ளே இரத்தர்கு நுழையததோடங்கி), புக தாம் பெருூர் - (வாயில்காவ 

லாளர்களால் தடுக்கப்பட்டுத்) தாம் உள்ளே நுழையப்பெருதகர்களாய், 

புறங்கடை பற்றி - வாயிர்பறத்சைப் பிடிம தச்கொண்டு, தாம் மிக வருந்தி 

இருப்பர் - தாம் (ரிகவும் வருத்தமுர்றிருப்பார்கள் ; (௭- று.) 

பிற்பிறப்பில் த௨ஞ்செய்த முற்பிறப்பில் தவம் இல்லையாயின் கூடா 

தாதலால், “மேலை தவத்தால் க௨ஞ்செய்யாதார்' என்றார்; “தவமூர் தவ 

முடையார்க் காகும் ௮௨ம் அதனை, ௮ஃதிலார் மேற்கொள்வது?” என்றார் 

திருக்குரளிலும் ; அக்குறளினுரையிற் பரிமேலழகர் 'பரிசயத்தால் அறிவும் 

ஆற்றலும் உடையராய் முடிவுபோக்ஈலின் தவமுடையார்ச்கு அகுமென் 
றும், ௮%த இல்லாதார்க்கு அவையின் மையின் முடிவுபோகாமையின் ௮வ 

மாமென்றக் கூறினார் என உரைத்தசை இலஃ்விடததிற்குல் கொள்ச. இனி, 

மக்கட்பிதப்புக்குஎ.ர.ற தவததோடு கூடிச் செல்வத்துக்குத் தவம்பண்ணாதவ 

ரென்றுமாம். அகச்து ஆரே வாழ்வார் எனப் பிரித் த, இய்வீட்டினுள் வாழ் 

ப௨ர் யாவரோதாம்? என உரைத்தலும் பொருக்தும், இவ்வாறு பலபிறப்புக் 

களெடுத்து அலையவேண்டாசபடி செல்வத்தினிடத்தும் உடம்பினிடத் தஞ் 

செய்யும் பற்றுக்களை ஒழித்து இளமையிலேயே துறக்து ௮5 ற்குடரியஹ நங் 

களில் ௨ழுவாதொழுடுப் பேரின்பம் பெறவேண்டு மென்றவாறு, அண்ணா 

த, ௮ண்ணா - பகுதி, கடைப்புறம் - புறங்கடைஎனப் பின் முன்னாக மாறி 

௨ஈதத, இலக்கணப்போலி. :ஏ”இரண்டில், முன்னது - பிரிநிலை; பின்ன த- 

இரச்கத்தோடு தேர்றம், மேலை, ஐ - சாரியை தாம் - ௮சை, அளபேடை, 
சேய்யுளிசை நிறைக்கலந்தது. தவம்-தபஸ் என்னும் ௨டமொழியின் திரிபு, 

இப்பாட்டு - இரவிகந்படுன்னிசைவேண்பா; மேல் ௩௪ - ஆம்பாட்டும்௮.த,



0) ந்ர்ல்டியார். [ அறத்துட் 

௩௨. வாகா மாக்ச நசைஇ யறமறந்து 

போவாநா மென்னாப் புலைகெஞ்சே--யோவாது 

நின்றுஞற்றி வாழ்தி யெனினுநின் வாழ்சாள்கள் 

சென்றன செய்வ துரை. 

(இ-ள்.) புலை கெஞ்சே-அற்பத்தன்மையையுடைய மனமே! (8), ஆக் 

கம் ஈசைஇ - (௮ணு௨ளவும்நிலையில்லாத) செல்வத்தை விரும்பி, ‘srw 

அலாம்- சாம் மேன்மேலும் செல்வமுடையல்ராலோம்: சாம் ௮றம் ops g 

போலாம் - சாம் (௮ச்செல்வஞ்செல்வாதற்குக் சாரணமாகிற) தருமத்தை 

விடக்சகடவோம்,” என்னா - என்றுஎண்ணி, ஓவாது நின்று - (இிறிதும்) ஓய் ' 

வில்லாமல் கின்று, உஞற்றி-அச்செல்வஞ்சம்பா இக்சப் பலவாறு) முயன்று, 

வாழ்தி எனினும் - வாழ்வாயானாலும், நின் வாழ்சாள்கள் - உனது ஆயுள் 
நாட்கள், சென்றன - கழிர் துவிட்டன ; செய்வது உரை - (இனி நீ) செய் 

வசைச் சொல்: (௭-.று,) 

தான் உள்ள சாலமெல்லாஞ் செல்வத்தையே விரும்பி தடியோடிச சம் 
பாதித்தக் காத்துவைத்துச் சிறிதும் தருமஞ்செய்யாம?ல அர் இிமநிலை 

யடையும்பொழுது தன்மனச்தைசோக்தெ சானே!இனி யாதசெய்வாய்?? 

என்று இரக்கததோடு ஒருவன் சொன்னதாகச் செய்யப்பட்ட து இச்செய் 

yor cer ௮றிச, ஆவாஎன்பத ௮ர்தோ எனப் பொருள்படும் இரச்சக்குறிப் 

பிடைச்சொல் எனச் கொண்டு உரைக்குமிடத்து, அதனை யடுத் துள்ள (ராம்” 

என்றது நின்று வற்றும். 

்அதுகா மென்னு மவர் *?? என்ற காலடியாரிலும், : ஆது மென்னு 

war” என்ற திருக்குறளிலும், அதம” என்பது-மேலா சச்கடலோமென்று 

பொருள்படுதல் காண்சு, 

ஆக்கம் - தொழிற்பெயர் : ஆகுதல்) இத - இக்கு, இம்மையில் மேன் 

மையாவதற்குக் காரணமான செல்வத்துக்கு, காரியவாகுபெயர், விருப்ப 

மெனப்பொருள்படுகிற 'ரசை?என்ற பெயர்ச்சொல்.விரும்பியென வினையெ 

ச்சப்பொருள்பதெற்பொருட்டு, 'சசைஇ" என அளபெடுத்தத; இ*- சொல் 
லீசையளபேடை. ஈசைந்து என்ற வினையெச்சம் ஈசைஇ என விகாரப் 

பட்டு ௮ளபெடுச்த தென்பர் ஒருசாரார், என்னு என்பதை ஈறுகெட்ட 

எதிர் மறைப்பெயரெச்சமாகச்கொண்டு இசசெய்யுட்கு வேறுகருச்சு அமைய 

உரைகூறுதல் சிறவாமையை உய்த்துணர்க, புலை - பண்புப்பெயர் : புல் %- 

முறையே பகுதி விகுதிகள். மறர்துபோவாம் என்பதில், போ - துணிவுப் 

பொருளைக் சாட்டிற்று, (௨) 

௩௩. வினைப்பயன் வர்தக்கால் வெய்ய வுயிரா 

மனத்தி னழியுமாம் பேை--நினைத்ததனைத் 
தொல்லைய தென்றுணர் வாரே தடுமாற்றத் 
தெல்லை யிகந்தொருவு வார்.



பால். ] ௪ - ஆம் அதிகாரம்.---அறன் வலியுறுத்தல். 

(இ-ள்.) பேதை - அறிவில்லாசவன்,--வினை பயன் வர்தக்சால் - 

(தான் முற்பிறப்பிற் செய்த) தீவினையின் பயஞுகிய தன்பம் வந்து சேர்ச் 

தால், ஊழ்வினைப்பயனென்று எண்ணியியாமல்), மெய்ய உயிரா - கடுமை 

யாசப் பெருமூச்சுவிட்டு, மனத்தின் - மனத்திலே, அழியும்-வருச் pane ; 

அதனை - அத்துன்பத்தைப்பற்றி, நினைத்த - ஆலோ௫ித்து, தொல்லையது 

என்று உணர்வாரே - முர்பிறப்பின் தீவினையால் வந்த தென்று நெரிர்து 

கொள்பவர்கள் தாமே, தடுமாற்றத்து எல் இகந்து ஒருவுவார் - சம்சார 

துக்கத்தின் எல்லையை விட்டிரீங்குவார்கள் ; (எ - று.) 

பழவிளையால்௨ர்தசென் று௮றிர்5௨ர், இணனிவரும்பிறப்பில் அவ்வாறு 

துன் பமநேரிடாமல் இன்பமேகேரிடும்படி ௮சருமத்தைவிட்டுத் தருமத்தை 

யே செய்து பேறுபெறுவ ராதலால், :உணர்வாரே தடுமாற்றத் செல்லை 

யிககதொருவுலார்? என்றார். வந்தக்கால் - எதிர்கால வினையெச்சம், வெ 

ய்ய - வெம்மையென்னும் பண்மினடியாகப் பிறந்த குறிப்புவினையெச்சம்; 

பைய மெல்ல என்பனபோல: இத - இங்கு, வினையுரியாய் கின்ற. இனி, 

மெம்மையுடையனவாக என, பலவின்பாற் குறிப்புமுர்றெச்சமாசவுற் சொ 

ள்ளலாம். வெய்ய௩யிர்த்சல் - சூடாக மூச்சு விடுதல். மனத்தின், இன் - 
எழனுருபு, ஆம்- ௮சை, தொல்லை - பண்புப்பெயர், ஏ-பிரிநீலையோடு தேற் 

றம். பேதை என்னும் பண்புப்பெயர், அறிவிலானுக்குப் பண்பாகுபெயர் ) 

பேழதைமையாவத - யாதும் அறியாமை, (௩) 

௩௪. அரும்பெறல் யாக்கையைப் பெற்ற பயத்தாற் 

பெரும்பயனு மாற்றவே கொள்க--கரும்பூர்க் த 

சாறுபோற் சாலவும் பின்லுதவி மற்றதன் 

கோதுபோ ற் போகு முடம்பு, 

(இ-ள்,), அரும் பெறல் யாக்கையை - அருமையாகய பெறுதலையு 

டைய மனிதசரீரத்தை, பெற்ற- அடைர் 5, பயத்தால் - பயனால், பெரும் 

பயனும்-பெரியபயனான தருமத்தையும், ஆம்றவே-மிகு தியாகவே, சொள்ச- 

செய்த வைத் துக்கொள்ளக்கடவர்; உடம்பு - மனிதசரீ ரம் --கரும்பு ஊர்ச் த 

சாறு போல் - கரும்பானது (தன்னைப் பக்குவமாக ஆலையில்வைத்து அட் 

டினவர்சட்குத்) தன்னிடத்திற் பொருர்திய சாற்றை(க்கொடுப்பத)போல, 

சாலவும் -. மிகவும், பின் - மறுமைக்குவேண்டிய அறமாகிய பயனை, உதவி- 

(தன்னை ஈல்வழியில் உபயோகப்படுத்தியவர்கட்குக்) கொடுத்த, மற்று - 

பின்பு, அதன் கோது போல் - அக்கரும்பினது சச்கை போல, ௫பழகும் - 

நீங்கப்போம்; (௭ -று.) 

அரும்பெறல்யாச்கை என்பது-வடமொழிஈடை; பெறலருயாச்சையெ 

ன்று மாற்றி உரைப்பினும் அமையும். எல்லாப்பிறவிகளுள்ளும், ௮றஞ் 

செய்து ஈற்கதி பெறுதற்குக் காரணமான மனிதஜன் மததைப் பெறுதல். 

பதிப்பின் 0 மிக்க ஈல்வினையா வன்றிக் கடனை 

              bh on 
(Bg AR 5...
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₹ வினை பல௨வியினாலேவேறுவேறியாச்சையாக, ஈனிபலபிறவிதன் னுள் 
தன்புறாஉம்பல்லுயிர்க்கு. மணிதரின ரிபசாகுந்தோன்றுதல்தோன் நினாலும், 

இனியவைநுகரலெய்சஞ்செல்வமுமன்னதேயாம,””? உயர்குடி சனிஉள் 

தோன்றல் ஊனமில்யாக்கையாதல், மயர்௨றுகல்விகேள்வித்தன்மையால் 

வல்லராதல், பெரிதுணரறிவேயாதல் பேரறங்கோடலென்றால், கரிதிவை 

பெறுத லேடா பெற்றவர்மக்சளென்பார்''என்னும் வளையாபதிச்செய்யுள்ச 

ளாலும், மனிதசன்மதின் பெறலருமை:ணர்க. 'மக்களுடம்புபெறற்கரி.த 

பெற்றபின், மச்ச ளறியு மறிவரிது--மக்க, எறி௨றிர்தாரொன்பா ரறத்தின் 

வழுவார், நெறிதலை கின்றொழுகுவார்?” என்னும் அறநேறிச்சாத்கையுக கா 

68S. அம்வுடம்பைக்கொண்டு மறுமைச்கு உறுதி செய்துகொள்ளாதவர் 

அச்சரீரச்ழைப் பெற்ற பயனை இழப்ப ராதலால், (யாச்சையைப் பெற்ற 

பயத்தாற் பெறும்பயனு மாறவே கொள்க" எனப்பட்ட. 

சாறு - ஸாரம்என்னும் வடமொழியின் திரிபு; ரஸம். கோ.து-அஸாரம். 

பின் - பின்னுக்கு [மறுமைக்கு] உதவும் பயனுக்கு ஆகுபெயர் ; டுடைச் 

சோல, பேயர்த்தன்மைப்பட்டது. பயன் என்று நிறுத்தாமல் (பெரும் 

பயன்? என்றது, த௱வ௱மென்று தோன்றுதற்கு, 

பின்வாக்கியம் - உவமையணி. 

பின்னிரண்டடியில் இனவேதுகை சாண்க. (7) 

BT, SHOUT OS GL. சிறுகாலைக் கொண்டார் 

அரும்பெழுந்து வேங்காற் றுயராண் டுழவார 

வருந்தி யுடம்பின் பயன்கொண்டார் கூற்றம் 

வருங்காற் பரில திலர். 

(இ-ள்.) கரும்பு - கரும்பை, சிறு சாலை - (பசன் அழிதற்கு) மூன் 

காலத் திலேயே, அட்டி - (அலையில் வைத்து) ஆட்டி, சட்டி -(அதன்இரசத் 

இனாலாட.ன் 0) வெல்லக்சட்டியை, கொண்டார் - சொண்டவர்,-- தரும்பு- 

(அதன்) சக்கை, எழுக்து மேம் கரல் - (நெருப்பிற்) பொருச்தி எரியும்பொ 

மூது, ஆண்டு - ௮ம்விடத்தில் (அதனைக்கண்டு), தயர் உழவார் - துன்பப் — 

படமாட்டார்; (அதுபோலலே), வருக்தி - (விரசம் முதலியவற்றால்) வருத்த 

முற்று, உடம்பின் பயன் கொண்டார் - சரீரமெடுத்ததன் பயனாயெ தரு 

மத்தைச் செய்த வைச்துக்கொண்டவர்கள்,--கூற்றம் வரும் கால் - யமன் 

(உயிரைக்கொண்டுபோத ர்கு) வரும்பொழுது, பரிவது இலர் - (௮வ்வுடம் 

பின் ஓுழிலைப்பற்றி) வருக் துதலிலராவர்; (௭ - று.) 

உடம்பினாலாயெ அறப்பயனா௨ ௮ - துறக்.த தவஞ்செய்தல், றுசாலை 

என்பத - ௮ற்பசால மென்னும் பொருளுள்ளதாய், முற்சாலத்சைச் குறித 

தீது; 'சிறாஞ் றுகாலே வர்துன்னைச சேவித்த.””எனப் பெரியார் பாசுர 

இலும் சாண்க. கரும்பை ஆட்டிச சாற்றைக்கொண்ட பின்பு அதன் கோது 

சளின் கூட்டத்தை எரித்தல் இயல்பு, கரும்பு - உடம்புக்கும், ௮,தனை ஆட் 

டுதல் - விரதங்களால் உடம்பைவருத்துதற்கும், கருப்பஞ்சா ற்றுக்கட்டி உட
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பால். ] ௪ - ௮ம் அதிகாரம்.-- அறன்வலியுறுத்தல். ௪௧ 

ம்பின் பயனுக்கும், றுகாலை - இளமைப்பருவத் க்கும், சருப்பங்கட்டிசொ 

ண்டார் - யாச்கைப்பயன்சொண்டலயர்க்கும், தரும்பெழுர் துவேதல்-யமன் 

வரவினால் உடம்பு அழிதர்கும், கருப்பல்கட்டிகொண்டார் தயருழவாமை- 

யாச்சைப்பயன்கொண்டவர் வரு சாமைக்கும உமை யெனக் சாண்ச, 

Caw = வேகும்;செய்யுமெனெ ச்சலீற்றுயிர்மெய்சென் ந:[ஈன்-வினை-௨௨.] 

உபமான உபமேயங்களை,ப் பிம்பட்பி, திபிம்பபா ௦௩ தோன்றத்) தனித் 

தீனிவாக்இபமாக நிறுத்தி, ௮௨£றின் இடையில் உ௰மவுருபுசகொடாமற் 
கூறியசனால்,இப்பாட்டு - எடூத்துக்காட்டுவல.மயணி; வடநூலார் த்நஷ்டாந் 
தாலங்கார மென்பர், (ட) 

௩௬. இன்றுகொ லன்றுகொ லென்றுகொ லென்னாது 

பின்றை3ய நின்றது கூற்நபென் ரெண்ணி 

யொருவுமின் நீியவை யொல்லும் வசையான் 

மருவுமின் மாண்டா ரறம், 

(இ-ள்.) (யமன்வருவது), இன்றுகொல் - இன்றைச்கேயோ? அன்று 

கொல் - இன்றைச்சோ? என்றுசொல் - என்றைக்சோ? என்னாது -என்று 

சரச்சேகப்படாமல், கூர்௱ம் - யமன், பின்றையே நின்ஈ.த - (௨யிரைச்சொ 

ண்டபோதறபொருட்டூப்) பின்னேயே ௨௫௫ மறைச் த நிற்டின்றது, என்று 

எண்ணி - என்றுகினைத்து, தீயவை - பாவச்செய்கைகளை, ஒருவுமின் -(செய் 

யாமல்) நீக்குங்கள் ; மாண்டார் - மாட்சிமைப்பட்ட முனிவர் முதலியோர் 

(நூல்களிற் கூறிய), ௮றம் - தருமத்மை, ஒல்லும் வகையால் - (உங்களாற்) 

கூடியமட்டில், மருவுமின் - செய்யுங்கள்; (௪ - று.) 

Gap, gop என்றது - இளமை முதுமைகளை, கொல் - ஐயம், 

பின்ளை - இங்சே, பின்னிடச்சைச் குறித்த த. “மாண்டாரறம்” என்றதில், 
சொக்குரின்ற ஆறனுருபு - செய்யுட்டுழலமப் பொருளது) 'பற்றற்றான் 

பற்று ?? என்ற திநக்தறளிற் போல. திருக்குறளில் “அறன்வலியுறுத்தல்” 

என்ற அதிகாரத்தில் : ஒல்லும்கையா னரவினை யோஷாதே, செல்லும்வா 

யெல்லாஞ் செயல்'' என்றதும், ௮தனுரையிற் பரிமேலழகர் இயலுக்திற 

மாவது - இல்லறம் பொருஎளவிற்கு ஏற்பவும், துறவறம் யாச்கைகிலைக்கு 

ஏற்பவும் செய்தல்” என்றதும், இங்கு அறியத்தக்கவை, தயவை ஒருவுமின்- 

தீச்செயல்களினின்று £ீங்குங்கள் எனினுமாம். (௪) 

௩௭. மக்களா லாய பெரும்பயலு மாயுங்கா 

லெத்துணையு மாற்றப் பலவானாற்--றொக்க 

வுடம்பிற்கே யொப்புரவு செய்தொழுகா அம்பர்க் 
இடந்துண்ணப் பண்ணப் படும். 

(இ-ள்.) அயும் சால் - ஆராயுமிடத்,த, மக்களால் ஆய - மனித்சரீர 
ச்சாலாயெ, பெரும் பயனும் - சிறர்.த பயன்களும், ௭.த் துணையும் - எல்வள 
விலும், ஆற்ற பல ஆனால் - மிகவும் ௮கேகம்களாதலினால்,-தொச்ச-(மு.த் 
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௪௨ நாலடியார். [ அறத்துப் 

பிறப்பின் புண்ணியத்தினால் ௮ருமையாசச்) கடைசத்ச, உடம்பிற்கே - சரீ 

169568, ஒப்புரவு - உபயோகமாஇன்ற காரியக்களை, செய்து ஒமுகா து- 

செய்தகொண்டிராமல்,. (௮ம்வுடம்பைச்சகொண்டு),--உம்பா இடர் து-மேலு: 

லகத்தில் இருர்,து, உண்ண - (பேரின்பத்மை) அனுபவிக்கும்படி, பண்ணப் 

படும் - (பல்ல தருமங்களையே) செய்யவேண்டும்; ௭ - று) 

இனி, தொக்க-பொருக்திய என்றுமாம்; பொருக்துதல் - ஏழுதாதுக்க 

ளுங்கூடி ஒன்றுதல். மக்கள் - இங்கு, அவர்களுடம்புச்கு மூதலாகுபெயர், 

உம்மைகள் இரண்டனுள், ஏமன்னது-௩யர்வுசிறப்பு; பின்ன த-மு.ற்றுப்பொ 

ர௬ளத. ஆனால்என்ற எதிர்காலவினையொசம்.இங்குத்சேறந்றப்பொருள்பட்டு 

நின்றது; இவ்வாறு வட நாலுள்ளுஞ் சிறுபான்மை உண்டு, ஏ - பிரிமிலை. உம் | 

பர்என்றது, முத்தியுலககதை. பண்ணப்படும்-ஒரு ௨கைவியங்கோள்; செயப் 

பாட்டுவினைமுற்றாகவுங் கொள்ளலாம்: அப்பொழுது, அறம்" எனவருவிக்க, 

உடம்புக்குஅன ஒப்புரவுகள் - உண்ண உடுக்கப் பூ மூடிச்சர் செய்பலை, 

முதவிரண்டடிகளில் இேதுகை சாண்க, (ar) 

௬௮. உறக்குர் தணனையதோ ராலம்வித் தீண்டி 

யிறப்ப நிழற்பயர் தா௮ல் -. கறப்பயலுந் 

தான்சிறி தாயிலும் தக்கார்கைப் பட்டச்கால் 

வான்சிறிதாப் போர்த்து விடும். 

(இ-ள்.) உறக்கும் தணையது - மிகச்சிறிய அளவுள்ளதாகிய, தர் 

அலம் வித்து - ஆலமரஇன் தர் விதை, ஈண்டி-பளர்ச்த, இரப்ப-மிஃவும், 

நிழல் - நிழலை, பயச்சாங்கு - தரு2ல் போல, -பான் சிறிது ஆ.பினும் - 

(தானஞ்செய்யப்பட்டபொருள்) தான் பிகச்சிறியமாயிருர் தாலும், தக்கா 
கை பட்டக்கால் - தகுதியுடைய ஸச்பாத்ஏிரங்களின் கையிர் சோக்தால், 

வான் சிறித ஆ - (மிகப்பெரிய'ஆகாயமும் சிறியசென்னும்படி. அறம் பய 

னும் - தருமத்தின் மேலான பயனை, போர்த்௮விடும் - பரப்பிவிடும் ;(௭-று.) 

உவமையணி. 

: பார்த்தெதிர், வியந்தவர் வெருக்கொள விசும்பினோங்கினா, னுயர்ச்த , 

லர்ச்குதவிய வசவி யொப்பவே”” எனக் கம்பர் கூறியிருத்தலுவ் சாண்க. 

: தெள்ளிய ஆவின் சிறுபழத்சொருவிசை, செண்ணீர்ச்சயத்துட் சிறுமீன் 

சனையினும், நுண்ணிதே யாயினு மண்ணல் யானை, அணிதேர் புரவி ஆட் 

பெரும்புடையொடு, மன்னர்க் இருக்க நிழலா கும்மே?” என்னும் நறுந் 

தோகைச்செய்யுளும், இக்சே பார்ச்கத்தச்சது, (இனைத்தணைச் தென்ப 

தொன்றில்லை விருர்தின், தணைத்துணை வேள்விப் பயன்!” என்ற திரக் 

தறளின் உரையிற் பரிமேலழசர் 'பொருளளவு :(தான்சறிதாயினுச் தக்சார் 
சைப்பட்டக்சால், வான் சிறிதாப்போர்த் தவிடும்? ஆகலின் , இனைத் துணை J 
தென்பதொன்றில்லை யென்றுக் கூறினார்”? என் ரதையும் கோக்குச, உறச் 

குர் தணையது - இள்ளியெடுச்கும் அளவுள்ள து; ::உ௫ர்ப்புரைபுக்சோர்த 
ம்மையுகிர்களாலுறக்குமூன் றி"”என் ற கம்பராமாயணமுக் காண்க. தகுதி-



பால். ] ' - ஆம் அதிகாரம்.---அறன் வலியுறுத்தல். ௪௩ 

ஞான ஒழுக்கங்களால் வரும் உயர்வு. ௮கர்சியில் தனக்கு ஓத்ததும் மிக்க 

தும் வேறு இல்லாத தாதலால், வானை எடுத்துச் கூறினார். 

ஆலம்வித்து, ௮ம் - சாரியை, பயச்தா௮ங்கு - சேய்யுளிசை நீறைக்க 
வந்த அள௱பேடை, அறப்பயலும், உம்மை - அசைகிலை, உயர்வுறெப்புமாம், 
சிறிதாயினும், உம்மை - இழிவுரிறப்பு, போர்த் துவிடும் என்.ரஇல், “விடு” 
எனற - சணிவணர்த ௪ம், (௮) 

௩௯, வைகலும் வைகல் வரச்சகண்டு மல்துணரார் 

வைகலும் OM HEY dH வறபொன் நின்புஇுவர் 

௩ ௩ ச் « £D . * 

OD UD BILLY CUS UML AMT [PHT IM OLN ono HH Ov 

வைகலை வைத்துணமரா தார. 

(இ-ள்.) வைகலும் - தினந்தோறும், வைகல் - பொழுது கழிதலை, 

தம் வாழ்காள்2மல் குதல் வைத் ௪ - தமது அயுள்சாளிலே si sere 

லைத்து. வைகலை உணராசார் - சாள்சமிதவின் உண்மைநிலைமையை அறி 

யாதவர்கள். -லைகலும் - தனர்சோறும். வைகல்-சாள்கழிதல், வர ௩ வந்து 

சொண்டேயிருச்சு, சுண்டும் - (அதனைப்) பிரதியக்மாகப் பார்த்திருக்தும், 

Jog உணமார் - அதன் உண்மையை அறிஈது (இரங்கி விரைர்து) அறஞ் 

செய்யாதவர்களாய், வைசலும் - தினர்தோறும், வைகலை - ஆயுள்கழிதலை, 

மைகும் ன்று - (மேண்பேல்) இருக்கெென்று எண்ணி, இன்புறுவர்-மட 

ழ்ச்சியடையர் ; (௨ - று.) 

வரத சொல்லும் பொருளும் பின்னும் பலமுறை வர ததனளுல், இத - 

சோற்போருட்பின்வரநீலையணி; உட நாலார் உபயாவநத்திதீபக மென்பர்: 
சொல்லச சொல்லிர் பயனுடைய சொல்லற்ச, சொல்லிற் பயனிலாச் 

சொல்"! என்ற திரக்தறளின் உயில், பரிமேலழகா (சொல்லின்என்பத, 

இருவழியும் மிகையாயினும், சொர்பொருட்பின் வருநிலையென்னும் ௮ணி 

கோக்இ யர்தது; “வைகலும்மைசல்௨உரச்சண்டும்?”என்பதுபோல” என இப் 

பாட்டை எடுத் துக்சாட்டினர். 

வைசல் என்றது - ஈாள்கழிதற்குக் காரணமான சூரியோதய ௮ஸ்த 

மனங்களை, சிந்தாமணியில் : வைகல காளுமயைகின்றே ?? என்றதற்கு, 
 சாள்கள்தோறும மாள் கழியாநின்றத ? என ஈ ।சினார்க்கிளியர் உசைச்ச 

தும், இங்கு உணா£்சச்க து. 

முதலடியில் அய்தம் மெய்போல் ஒலித்த: அலூட்டுச்சாண்க, (௧) 

௪0. மான வருங்கல க்கி யிரவென்னு 

மீன விளிவினவ் வாழ்? வன்ம--னீனத்தா 

லூட்டியக் கண்ணு முறுதிசோர் இங்வுடம்பு 

(இ - ள்.) எனத்தால் - இழிவான தொழில்கவினால், ளைட்டியக்சண் 

ணும் - உணவு முதலிய௨ற்றைக் கொடுத்து வளர்த்தவிடத்தும், இ உடம்பு-



௪௪ நாலடியார். [ அறத்தப் 

இந்த உடம்பு, உறுதி சேர்ச்து - வலிமையை அடைந்து [வரவர வலிமை 

தளர்ச்து அழியாமல்],£ட்டித்,து நிற்கும் எனின்-பலஊழிகாலம் நிலைபெற்று 
நிற்குமானால்,--மானம் அருங் கலம் நீச்ச - மானமாகயெ பெறுதற்கரிய ஆப 

ரணத்தை விட்டு, இரவு என்லும்-பிச்சையெடுத்தலாகய,ஈன ம்இளிவினால்- 

மிக்சஇழிவைத்தரும் தொழிலினால்,வாழ்வேன் மன்-உயிர்வாழ்வேன்;(௭-று.) 

நிலையில்லாத உடம்பைக் காத்தற்பொருட்டு இழிவான காரியங்களைச் 

செய்தல் வீண்,நிலையானஉயிரைக்சாத்தற்கு வேண்டிய தருமங்களைச் செய் 

வதே ஈலம் என்று கருத்து. எய் வளவு காப்பாற்றினாலும் உடம்பு நீட்டித்து 

நிற்பதில்லை யாதலால் ௮தற்காக மானத்தை விட்டு யாசித்து வாழேனென் 

னும் பொருளைத் தருவசனால், மன்(இடைச்சொல்) - ஓழீயிசைப்போநளில 
வச்தத. மற்றை ஆபரணங்கள்போல உடம்புக்கே அழகுசெய்யாமல் 

உயிர்க்கு ஈன்மை செய்தலால், மானத்தை :அரும்கலம்” என்றார்; அன்றி 

யும், மற்றை ௮ணிகளை தமக்தால் மீண்டும் பெறுதல்கூடும், மான த்தை இழர் 

தால் மீண்டும் பெறலாகாது என அறிக. 

(மானவருங்கலம்' என்றது, உநவகவணி, ஈன இளிவு - ஒநபோரட் 

பன்மோழி. **இலமென்னும் வன்மையின் வன்பாட்ட இல்,” (இன்னாமை 

வேண்டி னிரவெழுக?”? என்பராதலால், ;இரவென்னும் ஈன இளிவு” எனப் 

பட்டது. ஊட்டியக்கண் - கண்ணீற்று எதிர்கால வினையெச்சம்; ஊட்டு- 

உண் என்பதன் பிறவினை, (௪௦) 

ட - ஆம் அதிகாரம்.--தூய்தன்மை. 

இதற்கு - இரட்டூறரமோமிதலால், தாய். து ௮ன்மை ஏனப் பிரித்த - 

(மணிதசரீரத்தின்) சுத்தமுடையதல்லாத சன்மையைக் கூறுவ சென்றும் : 

தூய் தன்மை எனப் பிரித்து - (௮அவ்வடம்பை விரும்பாத)சுத்தமான தன்மை 

யென்றும் பொருள் கொள்க. முறையே எழுவாய்த்தொகாகிலைத்தொட 

ரும், பண்புத்தொகைநிலைத்தொடருமாம். தாயதன்மை' என்று பாடமா. 

யினும் - தூயது ௮ன்மை;தூய தன்மை எனப் பிரிச்து இவ்வாறே பொருள் 

படும், தூய தன்மை - குறிட்புப்பெயரெசசத்தொடர். மனத்தை மயக்கி 

ஈல்ல அறத்தைச் செய்யயொட்டாமற் பெரும்பாலும் செடுப்பது மகளி 

ருடம்பே யாதலால், அதனிடத்து விருப்பத்தை ஒழித்து அறத்தில் மனத் 
தைர் செலுத்துதற்பொருட்டு, அவர்சளத; உடம்பின் இழிலை எடுழ்துக் 
கூறுதலால், இவ்வதிசாரம் ௮றன்வலியுற.த்சலின்பின் வைச்சப்பட்ட yg, 

௪௧. மாக்கேழ் மடரல்லா யென்றரற்றுஞ் சான்றவர் 
கோக்கார்சொ ஜெய்யதோர் துச்லை--யாக்கைக்கோ 

ரீச்சிற கன்னதோர் தோலறினும் வேண்டுமே 
காக்கை சடிவதோர் கோல்,



பால்.] டு - ஆம் அதிகாரம்.-- தூய்தன்மை, சட 

(இ-ள்.) (மா-அழகையும், சேழ் - ஒளியையும், மடம் - இளமையை 

யும், ஈல்லாய் - ஈந்குணத்தையுமுடைய மங்கையே!” என்று அரற்றும் - 
என்று (மகளிரைக்கண்டு சாமுற்ற) வாய்விட்டு இரங்குகின் ற, சான் றவர் - 

பெரியோர், கொய்யது - அற்பகுணமுள்ளதாகிய, தர் - ஒரு, துச்சலை - 

உடம்பின் இழிவை, சோக்கார்கொல் - அராய்ர்து பாரார்களோ?(ஏனென் 

றால்), -யாச்கைக்கு-௮ம்வுடம்பில், ஒர் ஈ €றகு ௮ன்னது - Fer gw ஒரு 

பக்கத்துச் சரடு னளவான, தர் தோல் - மிகவுஞ்எறிய தோல், அறினும் - 

அறுபட்டுப்போனாலும். சாக்கை கடிவது - (அப்புண்ணைக்குத்.ததகு வரு 

இன்ற) காச்கையை அடித்துதட்வெதற்கு, தர் சோல் - ஒருகொம்பு, வேண் 

டுமே - வேண்டியிருக்குமே! (எ-று) 

இல் ௨ளவு அருவருப்புச்கு இடமான உடம்பை அழூயெதாகக் சுண்டு 

விரும்புதல் பெரியோ£மகொள்கையன்றழு என்பத கரதத. சான்றவர் - நற் 

குண ஈல்லொழுச்சகங்களால் நிறைந்தவர்; மகளிரை விரும்பிப் புகழ்ின்ற 

புல்லநிவாளனை இங்கே 'சான்றடர்' என்றது - பரிகாசத்துச்குச்சொன்ன 

எதீர்மறையிலக் கணை; வட நாலார் * வீபரீதலக்ஷணு? என்பர்: இத, பிற 
குறிப்பில் அடங்கும், அசுத்தியைக் கண்டிருப்பாராயின் இம்யனக் காமு 

நிற தாற்றார் எஸ்றற்சு. (நோக்கார்சொல்” என்முர். 

அரசில் - sage ம்; உயிர்தங்கு மீடமாகிெய உடம்பை இங்கே குறித் 

தீது. 1 புக்கில்? என்ற பாடம்துக்கும் பொருள் இதுவே, யாச்சைச்கு, 

குவ்வுருபு - சொல்ளு£ பொருள தாசாமல் இடப்பொருள காதலால், உரபு 

மயக்கம். ஈச்சிரு - மிக்கசிறுமைக்கு எடுத் தச்சாட்டியதோர் அளவை, 

கொல் - வினாவோசி இரச்சம, உம் - இழ்வுரறப்பு. எகாரம் - இகழ்ச்சி, 

ஒன்று துச்சில்-- ஒர் தச்சில் ; ஐரீ, தர்சோல், ஒர்கோல் என்பன 

வும் இவ்வாறே. இதனால், 'ஒன்று இரண்டு என்னும் எண்கள் ஐர் ஈர் என 

நிற்பது வருமா மிமுதலில் உயிர்வருமிடததே? எனவும், (முதல்நீளாது உ௪ 

ரம் பெற்று ஒரு இரு என நிற்பது மெய்வருமிடததே” எனவும், “இவை 

மாறுபட௨ரின் வழுவாம் ” எனவும் சிலர் கூறவது நீயதியன்று, அனத 

பற்றியே தொல்காப்பியத்தில் ௮ச்சாலத் துப்பெரும்பான் மையழக்குப்பற்றி 

அங்கனங்கூறிபிஈச்தசை ஈன்னாலார் இறந்தது "லச்சலால்ஒழிசத்த: இலக் 

பெங்கண்டு ::முதவலீரெண்மூதல்நீளும்””என்றும். *ஒன்றன்புள்ளி ரசரமாச, 

இரண்டனெொற்றுபிபேச உவ வருமே” என்றும் பொதுப்படச சூத்திரஞ்செய் 

தீன ரென்க, இம௰ஙனமிருக்க, இககாலததார்சிவர் ஈன்னூதுரையிறும் ௮வ் 

வரையறையைப்புகுத் தல், நூரகருததுக்கு ஒத்ததன்றாம். கன்னூலார்தா 

மேஆனலொன்றாதியோர்புடையொப்பின மே,”:ேறவத்றெண்ணுமோர் 

போதுவினை வேண்டும்?” என மெய்மமு சல்மொழிமுன் தர் என உபயோஇ 

த்திருத்தல் காண்க (ஊர்வ பதினொன்றாம்?” என்ற பழம்பாட்டில் :நீர்பற 
வை நாற்காலோர் பப்பத்தாம்” என்றதையும் நோக்குக, ** அச்சாணி 

யன்னதோர்சொல, 7? 4 ஆயிரங்காக்கைச் கோர்கல் ? என இல்வாறு வச் 

துள்ளவை அளவிறர்தன, இர்காலடியாரில், உயிர்முதலோடு மெய்ம்முத
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லோ வாரியற ஓர் என கின்றது. :'எவ்வுயிரும் சாச்க வோரவீச னுண் 
டோ வில்லையோ”? என்ற திருவள்ளுவர் தனிப்பாடலிலும், * உம்மையெச்ச 

மீருவிற்றானும்”” என்ற தோலகாப்பியத்திலும், ஒருவாறு” என உலச 
ஒழக்குச செய்யுள்வழக்கு இரண்டிலும் உயிரமுதல்முன் ஒரு என வர். 

தீது. ஈக்£ரர் ஈச்சினாக்ளெயர் பரி?மலழகர் முதலிய முன்னோருரைகளி 

லும், பஞ்சதக் திரம் முதலிய பின்னோருரைரடைகளிலும் இப்படியே 

காணலாம். 

மூன் ருமடியில் இவவலேதுகை சாண்சு, 

இச்செய்யுள் - ஒரவிசற்பநேட்சைவேண்பா. (௧) 

௪௨. தோற்போர்வை மேலுந் துளை பலவாய்ப் பொய்ம்மறைக்கு 

மீப்போர்வை மாட்டுத் துடம்பானான்--மீப்போர்வை 

பொய்ம்மறையாக் காமம் புகலாஅு மற்றதைப் 

பைம்மறியாப் பார்க்கப் ப௫ிம், 

(இ-ள்.) 3-ட.ம்ப - இவ்வுடம்பு,--தோல் போர்வைமேலும் - தோலா 

கிய போர்வையின்மேலும, தளை பல ஆய்-பல துளைஈளையு முடையதாய், 
பொய் மறைக்கும் - (தன்னிடத்திலுள்ள) அசுத்தங்களை மறைக்கின்ற, மீ 

போர்வை - மேலேபோர்க்கும் ஆடை முதலியவற்றால், மாட்டித் து-அழகை 
யுடையது: ஆனால் - ஆதலால்,--மீ போர்வை-மேம்போர்வையினால், பொய் 

மறையா - (௮தனிட த் திலுள்ள | சு த்தியை மரைழத, காமம் புகலாது - 

விரும்பிப் புசழ்ர் துசொல்லாமல். இதனை - அம்வுடம்பை, பை மறி ஆ- பை 

யைப்போல (உட்பக்சம் வெளிப்பக்சமாம்படி)மாற்றியதாக, பார்ச்சுப்படும்- 

ஆராய்ச் துபார்ச்ஈவேண்டும் : (௪ - ற.) 

மேலே அழகியதாயிருக்கின்ற பையை உட்புரர். திருப்பிப்பார்த்தால் 
அதிலுள்ள ஆபாசங்கள் விளஈகுவதுபோல, ஈன்றாக ஆராய்ச் பார்த்தால் 

உடம்பினுள்ளே பல அசுத்தககளும் தெரியவரு மென்று கருத்தா, 

துளை பல - கண் செவிமூச்கு வாய் முதலிய ஈவத்.துவாரங்கள். மீப் 

போர்வை பொய்மமறையா என்றது மேல்தோவின் அழசையும் ஆடை 

யணிசளின் அழகையுமே சண்டு உடம்பினுள்ளேஉள்ள அ௮சுத்தியை அடியோ 

டே அ௮.றியாமல் விட்டு என்றபடி. இவ்வாறு ௮த2)-ண்மையை ஆராய்ச் தறிச் 

தர்கள் அதனிடத்து வெழப்பையுடையலர்களாய்த் இரந்து முத்திபெ 
முயன்கீ ரென்பதாம். சாமம்பு5லுதல் - புனைர்து௰ா2தல் ) * உரமஞ்செப் 

பாது கண்டது மொழிமோ? என்ற இறையறர்பாசுரத்திற் போல, இக 

கே பைம்மறியாப்பார்ச்சப்படும்' என்றசை, மணிமேகலையில் வருக. “ws 

சள்யாக்கையிறுவென வுணர்ந்து, மிக்சோ யிகனைப் புறமறிப்பாராய்”” என் 

பதஜனோடும், இறைய கப்போநளுரையில் வருகிற (பைம்மறியா நோச்சப் 

பருர்தார்க்குர தகைமைத்து” என்பதஜனோடும் ஒப்பி, தொளை” என்றும் 

பாடம்,



பால்.] ௫ - ஆம் அதிகாரம்.-- தூய்தன்மை. ௧௭ 

போர்வை - போர்க்கப்படுவது; 9 - செயப்படுபொருள்விகுதி, வ் - 
எழுத் தப்பேறு. தன்வினை பிறவினைகட்குப் பொதுவாயெ “மறையா” என்ற 
வினையெச்சம், இங்கே பிறவினைப்பொருளதாய் நினறது. மற்று: அசை, 

முதவிமண்டடியில் இவலேதுகை காண்க, (௨) 

௪௩, தக்கோலந் தன்று தலைகிறையப் பூச்சூடிப் 

பொய்க்கோலஞ் செய்ய லொழியுமே---யெக்காலு 

முண்டி வினையு ஞூறைக்கு மெனப்பெரியோர் 

சுண்டுகை விட்ட மயல். 

(இ-ள்.) : எக்காலும் - எப்பொழுதும். உண்டி - உணவாகிய, 

யுள் - தொ.ழிலினாலேயே, உறைக்கும் - உறுதிபெறும்', என - என்று, பெரி 

யோர் - (அறியார்! பெரியமர்சள், கண்டு - உண்மையுணர்ர்து, கைவிட்ட - 

வெறுத் துவிட்ட, மயல் - ரெழ்ழையாடிய உடம்பின் தசுத்தல்சள் --சச்கோ 

லம் தின்று-உாசனைப்பண்டங்களை மென்றுகின்று. லை நிறைய- தலைமயிர் 

நிரம்ப, பூ, சூழ - புஷ்பஙகளைசரசூட்டிச்கோண்டு, பொய் கோலம் செய்ய - 

பொய்யான அலங்காரககளை* செய்தகொள்வதனால், ஒதிய ம- 

ரீங்குமோ? (௪ - று.) 

தக்கோலம் - வால்மிளகு: * தக்கோலம் தீம்பூத தசைசா விலவககக், 

கற்பூரஞ் சாதியோ டைக்து””என்இிற டர்துமுகவாஎப்பண்டம களுள் ஒன் று; 

இத, மற்ரைகான்்இர்கும் உபலகூணம். சிலைபில்லாமையாம சிபொய்யாகிய 

உடம்பிர்குச செய்யப்படுவபனாலும், உள்ளேபொருக்இிய தர்க்கர்2 ததை ஒழி 

; இடொமை.பாலம். :பொய்க்கோலம்”என்றார். (சோரா வெடுத்த சுவர” 
க் ம் 9 ப் eh oy 

என்றாற்போல, :எக்காலும்உண்டி வினையுளுறைக்கும்” என்றார், மயல், 

தரால், செத்தை என்பன - ஒருபொருட்சொர்கள். மயல் என்றசொல் 

இப்பொருளசாதலை * வம்புண் கோதையர் மாற்று மயலசோ 7?! எனச் 

சிந்தாமணியிலுக சாண்க, 

வினையுள், 'உள்?என்னும் எழனுருபு இடப்பொருளதாகாமற் சாரணப் 

டபொருள தாதலால், உரபுமயக்கம், ஏ-எ.திர்மறை. உம்-முற்று, கைவிட்ட, 

கை - ௨பார்க்கம், 

“மெய்ப்படு சார்தும் பூவு மிகானி கமழு மேனும், கைப்படு சாந்தும் 

பூவுங் கொண்டலாற் கலக்க லாகா, ஐப்படு பி” த கெய்ச்தோ ரசும்புசோ 

சமுகற்புன்றோற், பொய்ப்பட வுரைத்த துண்டோ பொன்னனிட் நம்மு 

ணாமால்”” என்னுஞ் சிந்தாமணியை இங்கே நோக்குக. 

இரண்டாமடியில், யசரமெய் - ஐ(சதுகை, (௩) 

௪௪, தெண்ணீர்க் குவளை பொருகயல் வேலென்று 

கண்ணில்புன் மாக்கள் கவற்ற விடுவெனே 

வுண்ணீர் களைந்தக்கா னுங்குசூன் நிட்டன்ன 

கண்ணீர்மை கண்டொழுகு வேன்.
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(இ எள்.) உள் மர் களைச்தக்கால் - (கண்களின்) உள்ளே யிருக்இன்ற 

நீரை எடுத் துவிட்டால், நுங்கு சூன்றிட்டன்ன - நுங்கைத் தோண்டியெடுச் 

கப்பெற்ற பனங்காமின் தடபோன்ற, கண் - கண்களின், நீர்மை - (இழி 

வான)சன்மையை, கண்டு ஓழுகுவேன்-பார்த்து பரூன்ற சான் -.(அக்கண் 

களை), (தெள் நீர் குவளை - செளிக்ச நீரில் சோன்றிய நீலோற்பலமலர் 

போலும்: பொரு கயல் - போர்செய்து பிறழ்சன்ற இரட்டைச்சயல்மீன் 

போலும்: வேல் - வேலாயுதம் போலும்,” ஏன்று - என்றுசொல்லிப் புகழ் 

நத, சண் இல் புல் மாச்கள் - ஈல்லறிவில்லாத ௮ற்பமனிதர்கள், சவற்ற - 

(என்மன ச்ன க்) கவலைப்படுந்துவதனால், விடிெனோ (கான்மொண்ட 

தலை) விடுேனோ ?(எ- ற.) " 

சண்சளுக்குக் குவளை - கிறத்தினாலம் மென்மையினாலம் அழகினா 

ஓம், கயல் - உடிலினாலும் பிறழ்ச்சியினாலும். லேல் - கூர்மையிலைம் அட 

வரை வருத்துசலாலும். இம்மூன்றும் - வடிவத்கினாலும் உவமைகூறப்படும், 

அன்றுமலார்த வாடாமலர்"என்பார, (செண்ணீர்க்குவளை”என்றார்.பொரு 

என்னும் அடைமொழியை வேலோடு௰ கூட்டலாம். இழிவுதோன்ற, *மரக் 

கள்? என்றார். மாச்சகளெனப்படிமார் - மனவுணர்ச யில்லாமல் ஐம்பொறி 

யறிவுமாத்திமே யுடைய விலங்குபோனற ஒருசார் மானிட௰கள். மக்ச 

ளாவார் - ஐம்பொறியுணர்வோடு மனஃறிவு முடையவர்; வி£வகசளான 

மனிதர். மாவும் மார்களும் ஐயறிவின லே,” மக்கள்தாமேஆறறிவுபிரே”? 

என்னுச் தோலகாப்பியசீசூச்திரங்களைக் காண்க, மா என்பது விலங்கின் 

பெயாரதலால், ௮தன்பன்மையான மாச்கள் என்பது - விலங்குபோன்ற 

௮விவேடுகளை உணர்ச் தமென்ச. சவற்ற விடுவெனோ என்பதற்கு - கவலைப் 

படுத.தி மயச்கும்படி. மனத்தைப் போனவமியில் விட்டுவைப்பேனோ ? என் 

றும் பொருள் கூறலாம். 

கவற்று என்ற பிறவினைப்பகுதியில், கவல் தன்வினைப்பகுதி, று- பிற 

வினைவிகுகி. த - எதிர்மறை. கூன்றிட்டு, சூல் - பரு சூலுதல்-குடைதல், 
இத - ஒருவிகற்பட௫ன்னிசைவேண்பா. அடுத்தசெய்யுளும் ௮2. (௪) 

௪டு. முல்லை முகைமுறுவன் முத்தென் றிவைபிதற்றுங் 
கல்லாப்புன் மாக்கள் கவற்ற விடுவெனோ 

வெல்லாருங் காணப் புறங்காட் டுதிர்ந் துக்க 

பல்லென்பு கண்டொழுகு வேன், 

(இ.ள்.) எல்லாரும் காண - யாவரும் பார்க்கும்படி, பு.றங்காடு - 

ஊருக்குப்புறத்திலே யுள்ள ஈன்சகாட்டில், உதிர்ந்து உக்க - இர்.இித்டடச் 

இன்ற, பல் என்பு - பற்களாகயெ எலும்புகளின் தன்மையை, கண்டு ஒழுகு 

வேன் - பார்த்துவருகின்ற யான், “முறுவல் - அப்பற்கள், முல்லை முகை - 

முல்லையரும்புகள்போலும், முத்து - மூத்துக்கள்போலும்,” என்ற இவை - 

என்று இத்தன்மையனவான புகழ்ச௫களை, பிதற்றும் - சொல்லிச்கொண்டு 

திரிற, கல்லா புல் மாக்கள் - (மெய்ர்நூல்களைப்) படியாத ௮ற்பமனிதர் 

கள், கவற்ற - சவல்விச்ச, விரிவெனோ - விடுவேனோ? (௭ - று,)



பால். ] டூ - ஆம் அதிகாரம்.--தூய்தன்மை. PS 

பல்லுக்கு முல்லையரும்பும் (றத் தம்-வெண்ணிறத்தாலும்,வடிவினாலும், 

அழகனொலும் உவமைகூரப்படும். உதிர்ந்து உக்க - ஒர போநட்பன்் மோழி. 

உக்க, உகு - பகதி, என்றிலை - விகாரம். (டு) 

௪௬. குடருங் கொழுவுங் குருதியு மென்புக் 

தொடரு ஈரம்பொடு தோஓ--மிடையிடையே 

வைத்த தடியும் வழும்புமா மற்றிவற்று 

ளெத்திறத்தா ளீர்ங்கோதையாள். 

(இ-ள்.) குடரும் - குடலும், கொழுவும் - கொழுப்பும், குருதியும் - 

இரத்தமும், என்பும் - எலும்பும் தொடரும்- ஒன்2ருடொன்று தொடர்ச்சி 

யாயிருக்கின்ற, ஈரம்பொடு - நாம்பும், சோலும்--, இடை இடையே 

வைத்த - (இவற்றின்) ஈடுவிலே ஈடுவிலே வைத்த, தடியும் - தசையும், வழும் 
பும் - நிணமும், ஆம் - ஆய, இவற்றுள் - இவைகளுக்குள், ஈர் கோதை 

யா.ன் - குளிர்ந்த மாலையையுடைய இப்பெண், எ இறத்தாள் - எர்தப் 

பகு தியையுடையவள் ? (௪ - லு.) 

எத்துறத்தாள் - - என்ன மேம்பாடுடையள் ?' எனினுமாம், 

இங்குச சொல்லப்பட்ட குடல் மூதலியப்ற்ரா லாகயதே உடம்பாத 

லால், இவற்றுள் ஒன்றாயினுஞ் சுத்சநாடைய பொரு ரண்டோ? பாரும்' 

என்று, பெண்ணாசைமிச்கு ௮௱ங்கைவிட்டஒரு௨னைகோக்டச் சொல்லிய த. 

குடர் குடல்: ஈற்றுப்போலி. இடையிடை - அடூக்த, தோறுப்போர 
ராது. ஏ, மற்று - அசைகள். ஈர்ககோதை-கர் கோதை ;[ஈன்-மெய்-௨௧.] 

இச்செய்யுள்-அருவருப்புத்தோன்றக் கூறினமையால், இழிப்புச்சுவை 

யணிச்கு உதாரணமாம். 

: என்பினை ஈரம்பிற் பின்னி யுகரர்தோய்ச் கிரை) மெத்தப், புன்பு 

2௫ தோலைப் போர்த்து மயிர்புறம் பொலிய மேய்ர்திட், டொன்பது வாயி 

லாக யூன் பயில் குரம்பை செய்தான். மன்பெருர் தச்ச னல்லன் மயங்கி 

னார் மருள வென்றான்?” என்னுஞ் சிந்தாமணிசசெய்யுள், இம்கு உணரச் 

த்ச்கது, (ச) 
௪௭, ஊறி யுவர்த்தக்க வொன்பது வாய்ப்புலனுவ 

கோதிக் குழம்பலைக்குக் கும்பத்தைப்--பேதை 

பெருந்தோளி பெய்வளா யென்னுமீப் போர்த்த 

கருந்தோலாற் கண்விளக்கப் பட்டு, 

(இ-ள்.) ஊறி - (மலங்கள்) சுரர்து, உவர் தச்ச - வெறுக்க ச்ச, 

ஒன்பது வாய் புலனும் - ஈவத். துவா ரங்களாகிய உறப்புக்ச ளெல்லாம், குழ 

ம்பு - மலத்தை, சோதி அலைக்கும் - சதறிசசிதறி வெளிப்படுத்தப்பெற்ற, 

கும்பத்தை - (மாதர.த) உடம்பாகிய பாண்டத்தை (கோக்), --பேதை - 

அறிவில்லாதவன்,--மீ போர்த்த கருந் தோலால் - அதன்மேற் போர்ச்சப் 

பட்டுள்ள பெரிய தோலினலே, கண் விளக்கப்பட்டு - கண்களுக்கு ஒளி 

பெறும்படி செய்யப்பட்ட,--1பெருர் தோளி - பெரியதோள்களை யுடைய 
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go நாலடியார். [ அற்த்துப் 

௨ளே! பெய் ௨ளாய் - இடப்பட்ட வளையல்களையுடையவளே!? என்னும் - 

என்று புகழ்ர்து சொல்வான்; (௭ - று,) 

பேதை இவ்வாறு ஆவனெனவே, அறிவடைய௨ன் அதனிழிவை அறி 
ச்து துறர்து முச்திபெறு னென்றராம். (மீப்போர்த்த சருர்சோலாற் 

கண்விளச்கப்பட்டுி என்து - மேர்போர்ச்சள்ள சோவினழசையே 

பார்த்து மோடுத்து உள்ளின் அசுச்சக்சை சோக்சாமல் என்றபடி (பெருக் 

கோள்” என்றார், மகளிர்கோள் பருத்திருத்சல் ஈல்லிலக்கண மாதலின்; 

சதோள்கண்ணென மூஃழீப்பெருக?” என்றார் கவித்தோகையிலும். 

ஒன்பதுவாய்ப் புலனும். உம்-மூற்று, பேதை என்னும் என இயைக்க. , 

பெய்்௨ளாய் - வினைச்தொசைப்பு.த் த:ப்பிறர்த ௮ன்மொழிச்தொகையா 

ஓய : பெய்களை £ என்பசன் ஏறுதிரிக்த விளி. 

இச்செய்யுளில் இனவேது)க காண்ச, (er) 

௪௮. பண்ட மறியார் பசொந்துங் கோதையுங் 

கண்டுபா ராட்டுவார் கண்டிலர்கொன் --மண்டிப் 

பெடைச்சேவல் வன்சமுகு பேர்த்திட்டுக் குத்தன் 
மூடைச்சாகா டச்டற் றுழி, 

(இ-ள்.) பண்டம் - (உடம்பாகிய) பண்டத்தின் இழிவை, அறியார் - 

அறியாமல், படு சாந்தம் - பூசப்பட்ட சர்தனத்தையம், கோதையும் - மாலை 

யையும், கண்டு- பார்த்த (cow eG), பாராட்லொர்-(அம்வுடம்பைக் கொண் 

டாடுபவர்கள்,--முூடை சாசாடு-மூடை சார்றக்தைபயுடைய/இல்வுடம்பாகய) 

பண்டி, அச்சு இற்ற உழி - (உயிராகிய) அ௮சசு மூறிர்து இறர்தபொழுத, 

(அதனை), பெடை சசவல் - பேடையும் ஆணுமாகிய, வல கீழூகு - ௨லிய 

கமுகுகள், மண்டி - நெருஙக,பேர்ததிட்டு - இடத்தைவிட்டு இழுதத, குத 

தல் - குத்தித் தின்னுதலை, கண்டிலாகொல் - பார்ததிவமோ? (எ-று) 

கண்டள்ளாராயின் ௮ருவருப்புககொண்டு உடனே வெறுத்துத துற 

ப்பே யென்றபடி. 

பெடை, சேவல் - முறையே பறவைகளின் பெண்பெயரும் அண் 

பெயருமாம். முடை - ஒருவ்கைத்துர்க்கரஈ்தம். சாகாடு - சசுடமென்னும் வட 

மொழியின் சிதைவு; இது-சகடு என்றும், சாடுஎன்றுஞ் சிதைர்து ௨ழம்கும். 

௮ச்சு-சச்சரங்சோத்த மரம்; அக்மென்னும் உடசொல்லின் இசைவு, அச்சு” 

என்ற சொல்லின் ஈயத்தால், அசசாணியென்றும், உயிரென்றும் பொருள் 

படுதக்ோண்க. இற்றுழி - விசாரம், 

௮ச்சில்லாமல் வண்டிசெல்லாததுபோல உயிரில்லாமல் உடம்பு 

இயக்கா தாதலால், உடலை வண்டியென்றும், உயிரை அச்சென்றும் 

உருவகப்படுத் தினார். 

(கொண்டுபாராட்டுவார்” என்ற பாடத்துக்கு - பூசுவன முடிப்பன 

மூ.தலியவற்றால் உடம்பை அலங்கரித்து ஆதரிப்பவ ரென்ச, (சொத்தல்” 
என்றும் பாடம், (௮)



பால்.] டூ - ஆம் அதிகாரம்.--தூய்தன்மை. ௫௧ 

௪௯. கழிந்தா ரிடுதலை கண்டார்கெஞ் சுட்கக் 

குழிந்தாழ்க்த கண்ணவாய்த் தோன்றி--யொழிக்தாரைப் 
போற்றி நெறிநினமி னிற்றிதன் பண்பென்று 
சாற்றுங்கொல் சாலச் சரித்து. 

(இ-ள்.) கழிர்தார்-இறச்தவர்களுடைய, இடு தலை-(இகோட்டிற்) சர் 
திச்கிடககின்ற தலைகள் கண்டார் கெஞ்சு உட்க-। தம்மைக்) கண்டவர்கள் 

நெஞ்சம் அஞ்சும்படி, குழிர்து அழ்ச்த சண்ண ஆய் - மிகவும் ஆழ்ச்திருக்இ 

ன்ற கண்களேயுடையயவையாய். தோன றி-காணப்பட்டு--ஓமிர் தாரை - மற் 

ஐவர்களைககுறித ௪, “போறறி- தீவி யாமாசபடி உங்களைப்)பாதுசாத்துச் 

கொண்டு, நெறி - , துறஉறமாகிய) ஈல்லயழியில, நின்மின் - நில்லுங்கள் : 
இதன்-இட்வுடமபின த,பண்பு-குணம், இரற-இப்படிப்பட்டத',என்று--, 

சால - மிகவும், சிரி த--, சாற்றும்கொல் - சொல்௨வனபோலும் ; (௪- று,) 

குழ்ர்து அழ்ச்ச - ஒர(பஈட்பன்மோழி. சுண்ண - சினையடியாசப் 
பிறஈத பலவின்பாற் பெயர், ஒழிந்தார் - இறவாமல் நின்றவர்கள், இற்று - 

இகரசசுட்டடியாப்பிறர்த ஒன்௱ன்பாரற்குறிப்புமுற்று; று - விகுதி, 

பற்சள் வெளித்தான்றும்படி வாய்திறர் தகிடமகின்ற இறர்சவரது 

வெண்டலைகள் உடம்பைவிரும்புசர அறிவிலாரை கோக்கிச இரித் தச்சாற்று 

மெனக் கூற தலால், தருதுறிப்பேற்றவணி ; “கொல்” என்றத, ௮தன் உரு 
பாய் கின்றது, (௯) 

௫௦. உயிர்பேயார் வெண்டலை யுடகச் சுரித்துச் 

செயிர்தீர்க் ௪ஞ் செமமாப பலரைச்---செயிர் தீர்த்தார் 

கண்டிற் றிதன்வண்ண மென்பதனாற் றம்மையோர் 

பண்டத்துள் வைப்ப தர். 

(இ-ள். உ௰ர் போயார்-உயிரஈ்ங்கெ உர்களுடைய, வெள் தலை- (இடு 

காட்டிர்செடக்கின்்ற) பெண்மையான தலைகள், உட்ச - (கண்டவர்)அஞ்சும் 

படி. சரித் த--, செம்சாப்பலரை - (இல்வாழ்க்கையின்பத்தால்) மிசக்களி 

த திருப்பவர்களை, செயிர் தீர்க்கும் - (அக்களிப்பாடிய! குற்றம் நீங்சச்செய் 

யும்) செயிர் நீரர்தார் - குற்றம் மீடிதனடாசள், ஈண்டு - (௮.த்தலைகளைப்) 

பார்த்து, இதன் ௨ண்ணம் இர்று என்பதனா்-இதன்குணம்இப்படிப்பட்ட 

தென்று நினைப்பதனால்.கம்மை தர்கள் உடம்பை ஒர்பண்டத்துள் வைப் 

ug இலர் - ஒருவகைப்பொருளில் வைத்து எண்ணுறெ தொழிலிலுலாதவ 
ராவர் | ஒருபொருளாக வைத்து மதியா ரென்றபடி]; (௪ - று.) 

உடம்பை வெறத்துத தவஞ்செய்து வீடுபெறுவ ரென்பதாம். 

இறுமாப்பமர், அல்லாப்பயா, சோசாப்பவர் என்பன போல, செம் 

மாப்பவர்” என்பது - ஒருசொல், வெண்டலை - மேல்சோலழிர்து எறும்பு 

மாத்திரமாய் நிற்கும் தலை, (௪0)



௫௨ நாலடியார். [ அறத்துப் 

௭ - ஆம் அதிகாரம்.--துறவு. 

அதாவது-புறமாகயெ செல்வத்தினிடத்து உண்டாகின்ற * எனது ? என் 
னும் புறப்பற்றையும், அசமாயெ உடம்பினிடத்த உண்டாஇன்ற :யான்'; 

என்னும் ௮அகப்பற்றையும் விடுதலைச் கூறுவது. தானல்லாத உடம்பையா 

னென்ழு கருதி ௮தனிடத்துப் பற்றுச்செய்தல் 'அஸங்காரம்” என்றும், தன் 

னேடு இயைபில்லாத பொருளை எனதென்றுகருகி அதனிடத்துப் பற்றுச் 

செய்தல் : மமகாரம் * என்றும் ௨ட நாலிற் பெயர்பெறும், 

இச். நூலில் செல்்வகிலையாமை, இளமைகிலையாமை, யாச்கைநிலையா 

மை, அறன்வலியுறுத்தல், தூய்தன்மை, துரவு என ௮இிசாரறங்களை மறைப். 

பட நிறுத்தினமைச்குக் காரணம் - செல்உம் இளமை உடம்பு என்னும் 

இவற்றின் நிலையில்லாமையையும், இவர்றாற் செய்யத்தக்க தருமததினது 

நிலையடைமையையும், ௮ததைச் செய்யவொட்டாமல் மனத்தை மயக்கச் 

கெடுக்சன் ந மகளிருடலின் அசுத்தமான தன்மையையும் அறிச் து நிலையில் 

லாதபொருள்களினிடத்திற் பற்றைவிட்டு நிலையுடைய ௮௱த்ழைப் பற்றவே 

ண்ெதாத லென்கச. 

துறவு - துறத்தல்; தொழிற்பெயர்; துற - பகுதி, உ- விகுதி, வ்- 
உடம்படுமெய்: வு - விகுதி யென்றலும் உண்டு, 

டக. விளக்குப் புகவிருண் மாய்ந்தாங் சொருவன் 

றவத்தின்்ுறன் னில்லாதாம் பாவம்--விளக்குநெய் 

தேய்விடத்துச் சென் நிருள் பாயக்தாங்கு ஈல்வினை 

தீர்விடத்து நிற்குமாந் இது. 

(இ-ள்,) விளக்கு- திபம், புக - (தரிடத்திர்) பீரவே௫க்க, இருள் - 

(அதற்குமுன்பு அம்கேயிருக5) இருட்டு, மாய்ச்தால்கு-௮அழிதல்போல, ஒரு 

உன் - ஒருவன்செய்யும், தவத்தின்முன் - தவத்திற்கு முற்பட்டு, பாலம் - 

தீவினை, நில்லாது - அழியும்; விளக்கு கெய் - அச்தீபம் எரிவதற்குச் கார. 

ணமான கெய், தேய்விடசத்து - குறைர்துபோமிடக்து, இருள்-.-, சென்று 

பாய்ச்தாம்கு - (௮ல்விடத்திர்) போய்ப் பாவுதல்போல, ௩ல் வினை - அத் 

தீவஞ்செய்தற்குக் கருவியான துறவாகிய புண்ணியம், தீர்விடத்து - நீங்கு 

மிடத்தில், தத - பாவம், நிற்கும் - வர்துகிற்கும்; (எ - று.) 

துறவினா லுண்டாகும் ஈன்மையும், ௮%த இல்லாதபோது உண்டா 

56 Fou உபமானமுகத்தால் இச்செய்யுளில் விளக்கப்பட்டன, 

தன் பகையாயெ ௮றம் வளர்தலின் தனக்கு நிலையில்லாமல் திவினை 
மெலிதலால், : தவத்தின்முன் மில்லாதாம் பாவம்" 

தேய அறம் பெருகும்!” எனத்திநவள்ளுவனார் கூறியதும் இக்கருத்துப் 
பற்றியே, தவம், பாலம் - தபஸ், பாபம் என்னும் ௨டசொற்களின் திரிபு 
கள். தவமாவது - மனம் பொறிவழிபோசா து கிற்றற்பொருட்டு விரதக் 

களால் உணவு சுருக்குதல் முதலியன, பெரும்பான்மைபற்றி, தவம் தற 

என்றார்; ௮ல்லயை



பால். ] ௬ - ஆம் அதிகாரம்.--துற்வு. டக. 

வறத்தின்மேல் கின்றது; :' தானச் சவ மிரண்டுர் தங்கா 1? என்ற திநக் 
தறளிற் போல. 

விளக்கு - (பொருள்களை) விளங்கச்செய்வதாகிய திப்பிழம்புக்கு முத 
டனிலை திரிர்த தொழிலாகுபெயர் ; வினை முதற்பொருள்விகுதி புணார்து 
கெட்ட பெய ரென்றும் கொள்ளலாம். புக - சாரணப்பொருளில் இறத்த 

சாலங்காட்டிய செயவெனெச்சம். அங்கு - உவமவுருபு. காரணமா 
செய்யின் தேய்தலைச் கூறி, சாரியமாகிய விளக்கின் தேய்வைப் பெறவைத் 

தார். அதிசாரம் கோக்கு, ஈல்வினை - துறவு எனப்பட்டது, அம்”? இரண் 
டம் - ௮சை, கேய்விடத்து - எதிர்கால வினையெசசம்; தேய்வு இடத்து 

் என்றும் பிரிக்கலாம்: தீர்விடத்து என்பதற்கும் இவ்வாறே, தத - குறிப்பு 

வினையாஸணையும் பெயர். முன் இல்லாதாம் என்றும் பதம் பிரிக்கலாம். 

துறவநத்திற்கு விளக்கும், பாவச்திற்கு இருளும் உவமை; உவமையணி. 

இரண்டாமடியிலும், நான்காமடியிலம், இனவேதுகை. (௧) 

௫௨. நிலையாமை கோய்மூப்புச் சாக்காடென் றெண்ணித 

தலையாயார் தங்கருமஞ் செய்வார்--தொலைவில்லாச் 
சத்தமுஞ சோதிடமு மென்றாங் கிவைபிதற்றும் 

பித்தரிற் பேதையா ரில். 

(இ-ள். தலை ஆயார் - மேலானவர்கள்,--கிலேயாமை - (செல்வம்) 

நிலையில்லா மலிரு தலையும், நோய் - உடம்புக்கு) வியாதிவருதலையும், 
மூப்பு - இழசசனம் உண்டாதலையும், சாச்காடு என்று - மரணம் நசேர்தலை 

யும், எண்ணி - அராயர்து, ow கருமம் செய்வார் - தரம செய்யவேண்டுந் 

தொழிலாகிய துறத தலையே செய்வார்கள்; (௮தனைச் சேட்யாமல்), தொ 

லைவு இல்லா - முடிவில்லாத, சத்தமும் - இலச்கண நூலும், சோதடமும்- 

கணித நாலும், என்ற இவை - என்று சொல்லப்பட்ட இவாறை, பிதற் 
றும் - விடாமர்சொல்லிக்சொண்டு இரிகன் ற, மிக்தரின் - பைத்தியம்பிடி த் 
சவர்போல. பேதையார் - அறிவில்லாதவர், இல்-(ஏங்கும்) இல்லை ; (எ-று.) 

செல்வங்களும் அ௨உற்றைஅனுபவித்தற்குஉரிய உடம்பும் செடுர் தன்மை 

யனவாதலைச் கருதி ஞானநூல்களைச்சற்றுச் தேர்ச்து துறவுபூண்டு உய்யா 
மல், சத்தம் மூதலிய நூல்களையே மூக்யெமாகக்கொண்டு எப்பொழுதும் 

பயின்று வீண்காலககழிப்பது பேதைமை யென்பதாம். 

தொல்கசாப்பியவுரையிலும், கலித்தொகையுமையிலும், ஈச்சினார்ச்ெி 

யர் சிகை வியாகமணம் சச்தஸ் நீருக்தம் ஜ்யோதிஷம் கல்பம் ௭௭௯ வே 

தத்.திர்கு அங்கமாசவுள்ள ஆறுசாஸ்.திரககளையும் கூறிவருமிடத.த,சோ திட 
மென்பதர்கு ஈடாக :சாபாயணீயம் வாராகம் முதலிய கணிதமும்” என்று 

எழுதியிருத்தல் சொண்டு, சோதிட மென்பது சணித நூலாதல் தணி 

யப்படும். எண் ணெழுத் இகழேல்,” :: எண்ணு மெழுத்துல் கண்ணெனச் 

த்கும், ? % எண்ணென்ப வேனை யெழுத்சென்ப இவ்விரண்டும், கண்ணெ 
ன்ப வரமு மூயிர்ச்கு,'? (4 எண்ணு மெழுத்து சண்” எனப் பலவிடத்தும்
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சிறப்பித்துச்கூறப்படுர் தன்மையன வாதலால், மற்றைய சாஸ்திரங்களை 

யெடுச்சாமல் இம்விரண்டையுமே எடுத்தார். 4 காணாதம் பாணிநீயஞ்ச 

ஸர்வரமாஸ்த்ரோபகாரகம்?? என வட நாலாரும் இல்விரண்டங்கங்களையுமே 
எடுத்துச்கூறுதலங் காண்க, ௮௱ம் முதலிய பொருள்சளைச் காணுதற் , 

குச் கருவியாயெ இவற்றை அங்ஙனக் சருவியாகச் கருதாது பயனாகவே 

எண்ணிப் பாராட்டிப் பயில்ப3ர். *பிரர்றும் பித்தர்? என இகழப்பட்ட 

னா. சத்தம் - சங்கே சாஸ்திராமம், சோதிடம் - ரெசசஞ்சாரத்தால்வரும் 

பயனை யுணாச்சுஞ் சோசிடசாஸ்இிரம மென்று கொள்ளலாம், ₹*மித்த 

ரிர் பேசையாரில்”? என்றது, இவர் கர்றிமூட ராதலால், அதிகாரத் 

தால், : தம்கருமம்? என்றது - துறமாம்; அன்றியும், அரிய மானிடப்பிற। 

ப்பு எரித்ததன் பயன் முக திபெறுதலே யாதலால், அதற்குக் காரணமான 

அறவறம் தம்கருமமேயாம். 

மூப்பு, சாக்காடு - தொழிரற்பெயர்கள் ; மூ,சா- பகுதிகள்: பு, காடு - 
விகுதிகள். என்று” என்னும் எண்ணிடைச்சொல்லை, நிலையாமை? முத 
லிய ரசான்கனோ0யெ கூட்ட; [ஈன் - இடையியல்-5௦.]) அல்வியலில் ஒன்ப 
தாஞ் சூத்திர த தினால், இத தொகைபெருமல் வந்தது. தலையாயார் - உத் 
gor, ஆயார், ய - இறர்தகாலவியட நிலை, ம்ங்கருமஞ் செய்வார் தலை 
யாயார் என மாற்றி, *.றவபூண்பபோ தலைமையான. ானினுமாம், 

கருமம் - கர்மம்; வடசொல். இல்லா .. ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப் பெய 

சொச்சம்; வினையெச்சமாஈச்கொண்டு. ஒய்வில்லாமல் என்றுமாம். வை 

தாம் கற்றுமுடிவசர்கு அயுள்போகாதபடி பரச்திருத்சலால். ( தொலைவில் 
லா? எனறார், சத்தம், சோதிடம் என்பவை - 0 ob, ஜ்யோதிஷம் என் 
பவற்றின் சிதைவுகள். ச,தமென்னுஞ் சொல்லின பெயர், ஆகுபெயராய், 

௮தனிலக்கணததை யுணர்த்தம் வியாகரண சாஸ்திரததைச் குறித்த, 
என்ற? என்னும் பெயரெச்சர்த தகாவீறு தொகுக்சல், ஆங்கு - சை, 

இல் - இல்லையென்பசன் விசா2ம்) இசசொல் இரு திணையைம்பால் மூவி 

டங்ஈட்கும் பொத வான குறிப்புமுர்றுப்பசாப்பகமாகலால், § பேதையார் ? 
என்ற பலர்பால் எழுவாயைச் கொண்ட ௮. (௨) 

Em. Qaw Dar mw Quifaaanciy Psa OG ம் ட PPC 
செல்லம் வலியென் றிவையெ ல்லா- மெல்ல 

நிலையாமை கண் நெடியார் துறப்பர் 
தலையாயார் தாமுய்யக் கொண்டு. 

(இ-ள்.) தலை ஆயார் - மேலானயர்கள்,--இல்லம் - இல்லறவாழ்ச் 

கையும், இளமை - யெளவனமும், எழில் - ௨ள/ச்சயும், வனப்பு - அழ 
கும், மீக் கூற்றம் - மேம்பட்ட சொல்லும், செல்லம் - செல்வமும், வலி - 

வலிமையும், என்ற இவை எல்லாம்--, நிலையாமை - நிலையில்லாமல் 

அழித$ல, மெல்ல கண்டு - விரையாமல் ஆராய்ர்து அறிந்த, நெடியார் - 

சாலதாமதஞ்செய்யாமல், தாம் உய்ய சொண்டு - தாங்கள் (பிறவித்துன்பம்
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ஈற்சதிபெர்றுச் கடைத்தேற எண்ணரி, தறப்பர் - (இவற்றிற் பற்றை) 

விவொர்கள் ; (௭-ற,) 

| ஒவ்பொருசமயச்தில் இவர்றினிடச் தஉண்டாகும்வெழப்பினால் இவை 
நிலையில்லன மென்று: தோன்றும் ஆறில 8டி-தரின்று திறவுக்கு ஏதலாகா 

BT SUT, 'மெல்லகிலையாமைகண்டு'என் ரர். இல்லம்முசவியன, மன த்தை 

மயக்கித் ரவறம்பூணலெ ஈட்டாமல் தடைசெய்௨ன, இ௫ ரிறின் கி$லயா 

மையை உணர்ச்தா லவன்றி இவர்றிர் பற்ற விடா காதலால், * நிலையாமை 

கண்டு தப்பா? என்றா, திருக்குரனில் * நிலையாமை ? என்னும் அதிகா 

ஏத்தின்பின்பு | ௪£௨” என்னும் அதிகாரத்தை வைம்சமையக காண்ச, 

இவையெல்லாம் எலையாமை, இவையெல்லாச் தறப்பர் என இருவகை 

யாகவும் கூட்டலாம். சிலையாமைகண்டவிடபது இல்லம் முதலியவற்றை 

யொழித்து கிலையுள்ள உயர்ச கரியைப் பெ௱மூயலாமல் வாளாஇருச்சக மனம் 

விரும்பா தாதலால், 'செடியார் தப்பா ' என்னார். 

: தலையாயார்த்தாயாய்யக் சொண்டு ”? எனப் பாடமாயின், ரெடியார்? 

என்பதை எழுலாயாக்கி, அறிவில்பக்கவர் தலையாய அடிரியரைத் துணை 

யாகுமாறு கொண்டு துறப்ப ரெனப் பொருள்கொள்ளலாம். 

இல்லம், அம் - சாரியை; இஈச மனையின் பெயர், மனைவாழ்க்கைக்கு 

இடலாகுபெயர். இல்லம் - குடிப்பிரப்புமாம், இளமையாவது - காமச் 

செல்வி ரிகழ்தேோர் பருவம். எழில் - எழுச்சி) சொழிற்பெயர் : எழு - 

uggs, இல் -விகுகி : எழீலவது - வளர்ந்தமைர்த பருவத்தம் இது 

வளர்ர்து மாறியதன்றி இன்னும் ஊரு மென்பது போன்று காட்டுதல் ? 

என்றார் ஈச்௫ிஞலூரச்ெரியர். “எனப்பு' என வருகலால் ? இங்கே எழில் - 

அழகாகா௫) இணி. எமில் ௮னப்பு - ஒரபோருட்பனண்மொழியாக மிக்ச 

வனப்புமாம். மீச்கூற்றம் - சொற்செலவ; செல்வாக்கு: அதிகாரத்தோடு 

கூடிய சொல் என்றபடி; இதர்கு - மேன்மையான சொல்லாகிய புகழ் ? 

என்றுஉரைததால், “ஒன்றா வலகத் துயாந்த புகழல்லார், பொன்றாதுநிற்ப 

Csr De”? எனப் பிரரத்தமாகவுள்ள புகழின் அழியாததன்மையோடு 

மாறுபடுமென மறச்சு, கூறப்படில த, கூற்று ) ௮ம் - சாரியை) விகுதியு 

மாம், ௨லி- தேசுபலம், மனோபலம், சனேகபலம் முதலியன, என்றி 

வை - பெயசெச்சத்தின் ௮கசரவீற தொகுக்தல் : இனி, என்ற எனப் பிரி 

த்த, எண்ணிடைச்சொல் வெனினுமாம். நெடியார் - எதிர்மறைமுற் 

நெச்சம்; நெடு - பகுதி: இ - சாரியை, ஷி) 

௫௪, துன்பம் பலநா ஞூழந்து மொருகாளை 

யின்பமே காழுறுவ ரேழையா--ரின்ப 

மிடைதெரீச் இன்னாமை நோக்கி மனையா 

றடைவொழிக்கா ரான்றமைர் தார. 

(இ-ள்.) ஏழையார் - அறிவில்லாதலர்கள்,--பல காள் துன்பம் உழர் 
தம் - பலதினங்கள் துன்பம்களை அனுபவித்தும், ஒரு சாளை இன்பமே -
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(அ,தனாத் பெறப்ப)ற) ஒருசாளைச்சிற்றின்பத்தையே, காமுறுவர் - விரும்பு 
வர் ; ஆன்று அமைச்தார் - (அறிவால்) மிக்கு அதற்கு ஏற்ப அடங்இடிற்பவ 
சோ வென்றால்,--இன்பம் இடை தெரிச்து - அல்வின்பம் மாறுபவெதை 

அறிக் த, இன்னாமை நோக்கி - (அதனால் வருர்) துன்பத்தைச் சண்டு, மனை 

ஆறு அடைவு ஒழிகந்தார் - இல்வாழ்க்கைவழியைச் சேர் தலை விட்டுத் pps 

Sit; (a - gp.) 

Doarysmala gad nt3 pauaster gus s IRs sas QP 

றைக்கருதாமல் மறர். து ஒவ்வொருசமயத்து உண்டாகும் ௮ற்பசுகத்தையே 

பாராட்டி விரும்புதல், அறிவிலார் செயல் ; அறிவுடையார் அ௮வ்வின் பத்தின் 

சிறுமையையும், துன்பம்சளின் மிகுதியையும் ஈன்றாகவுணர்ந்து துறந்இடு 

வர் என்க. 

் நுண்ணுணர் வின்மை வறுமை யல்துடைமை, பண்ணப்பணைத்த 

பெருஞ்செல்லம் ?” ஆதலால், அறிவிலார் : ஏழையார் ” எனப்பட்டனர். 

இன்பமே, ஏ - பிரிநிலையோடு இழிவூறப்பு உழச்் தும், உம் - இழிவுசிறப்பு. 

சாளை, ஐ-சாரியை. காமுறு-காமழமுறு என்பதன் விகாரம் ; (ஐயுறு” என் 

பத போல. இடை-இடைதல் : முதனிலைததொழிர்பெயர் ; இடையூறென் 

பாரு முளர். இன்னாமை - எதிர்மறைப் பண்புப்பெயர் ; இனிமையென் 

லும் பண்புப்பெயர், ஈறுபோய் இடைஇகரமுங் கெட்டு, எதிர்மறை ஆகார 

மூம் மைவிகுதியும் பெற்று, இன்னாமையென நின்ற தென்க, மனை - இட 

வாகுபெயர். ஆன்று என்னும் இரச்தசாலவினையெச்சத தில், சால் என்ப 

தன் மரூ௨வாஇய ஆல்-பகுதி; இணி, அகன்று என்பது ஆன்று என மரூஉ 

வாய ஆல் - பகுதி; இணி, அகன்று என்பது ஆன்று என மரூஉலாயிற் 

றென்றலும் ஒன்று, நோக்க ஒழிச்தார் என இயையும். 

 ஆன்றவிந்தரர்” என்றும் பாட முண்டு; பொருள் ௮ தவே, 

மேல் ௬௦-அஞ் செய்யுளும் இதுபோன்ற கருததுடையதேயாம், (௪) 

௫௫. கொன்னே கழிந்தன் நிளமையு மின்னே 

பிணியொடு மூப்பும் வருமாற்--றுணிவொன்றி 
யென்னொடு சூழா தெழுநெஞ்சே போதியோ 
நன்னெறி சேர ஈமக்கு. 

“@ - 61.) அணிவு ஒன்றி- துணித$லப் பொருச்இி, என்னொ குழா4. 
என்னோேகேடி(ச் செய்யச்சடவதை) ஆராயாமல், எழு - (புலன்களின் மேர்) 

செல்லுடன்.ற, நெஞ்சே-மனமே! இளமையும்-யெளவனமும், கொன்னே - 

வீணாச [மறுமைச்கு வேண்டியசைச் செய்பாமலே], சழிர்தன்று - கழிந்த 

போயிற்று; இன்னே - இப்பொழுதே, பிணியொடு - வியாதியும், மூப்பும்: 

இழத தனமும், வரும்--; அல் - ஆதலால், (இனியாயிலும்), ஈமக்கு--, 56 
செறி சேர-சல்லமுத்திசெறி இடைக்க, போதியோ -(துறவுக்குச்) செல்ல 

யோ? (௭-று.)--- ௮வூயஞ் செல்லவேண்டு மென்று வேண்டியபடி,
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மன ததின்வழியாகவே ஆன்மா இன்பதுன்பக்களை அனுபவிப்ப தனால், 
தனத இளமையையெலலாம் இல்வாழ்க்கையிர்கழித்த ஒருவன் பின்னர்த் 

தன்மஸததிர்குக் கூறியதாக இச்செய்யுள் செய்யப்பட்ட தென்று ௮றிக, 

ஈமக்கு-உனக்கும், எனக்கும்; 8” என்றது. மனம்: நான்” என்றது, 

தமா. இனி. ஈமக்கு ஈல்லமுத்திநெறி யுண்டாம்படி (துறக்கும் துணிவுகொ 

ண்டு என்னிடத்தில் ஆராயாமல் (எப்பொழுதும் புலன்களின் மேற்) செல் 

வதலையே இயல்பாஃச்கொண்ட மனமே! இளமையோ கழிர்தவிட்டத; 

இன்னே பிணியொடு மூப்பும் வரும்; | இவ்வாருனபின்பும் அவ்வாறே புலன் 

உளின்மேற்,செல்வாயோ? என்னும கருத்து அமைய உமைகூறுவாரு முளர். 

இன்னே பிணியொடு ஷூப்பும் வரும் - பிணியோக்டிய மூப்பும் விரை 

வில் வர் த சேரும் என்றுமாம்; இளமைப்பரு௨தஇல் முதிராமல் அடத், 

பிருத கோய் தனத ௨ளர்ச்சிச்கு உரியசாலமாசலால் முதுமையில் முதிர் 

த வெளிப்படு மென்ரபடி, கொன் - பயனில்லாமையுணர்த்தம் இடைச் 

சால். கழிக்தன்று - இரர்தகால இடைகிலையும். * yer? சாரியையும், 

ல” விகுதியும், சர் திவிகாயுகளும் பெற்று௨ந்த ஒன்றன்பால் வினைமுற்று. 

இன்னே? என்றது, விரையையும் தேர்றத்தையுக் குறிக்கும்; இன் - 

நிடைசசொல் : இனியென்பதன் விகார மென்னலாம் இளமையும், மூப் 

ம்--உம்மைகள் - முறையே எதிரதும் இறர்ததர் தழுவிய எச்சப்பொ 

நளன. : துணிவொன்றி' என்பழை. : போதியோ”? என்பதனோடுஞ் சேர்க் 

£2லாம், போதி - முன்னிலையொருமை எதிர்காலமுற்று) இ.- விகுதி; 

' வியக்சோ ளிம் மா செதிர்வும் ?” என்£தனால், இதுவே எதிர்காலங்காட் 

சிம்; த் - எழுத்துப்பேறு, (க) 

௫௬. மாண்ட குணத்தொடு மக்கட்பே றில்லெனிலும் 
பூண்டான் கழித்தற் கருமையாற்--பூண்ட 

மிடியென்னுங் காரணத்தின் மேன்முறைக் கண்ணே 

கடியென்றார் கற்றறிந் தரா. 

(இ-ள். கற்று அறிந்தார் - (நூல்களைக்) கற்று (அவற்றின் பொருளை) 

அறிர்தஉர்கள், ௫(மாண்ட குணததொடு - மாட்டுமைப்பட்ட ஈறகுணகங்களும், 

மக்கள் பேறு - பிள்ளைகளைப்பெறுதலும், இல் எனினும் - (தன்மனைவிக்கு) 

இல்லையாயினும், பூண்டான் - மணஞ்செய்துகொண்ட கணவன், கழித் 

சற்கு அருமையால் - (அயளை) நீக்குதற்குக் கூடாமையாலும்,--பூண்ட - 

அடைன் ற, பிடி என்னும் காரணததின் - வருத்தமென்கிற காரணம்பற்றி 

பும், மேல் முறைக்கண்ணே - மேலாகிய துறவொழுக்கத்திலே (ஈன்று), 

5டி. - (விவாகததை) நீக்கு,” என்முர் - என்று சொன்னார்கள்; (௭-று.) 

ஈற்குணங்களும் புத.திரபாக்கெயமும் இல்லாதிருர் தாலும் மனைவியை 

விடக்கூடாதாதலாலும், மணஞ்செய்சபின் இல்லாழ்க்சையிற் பலதுன்பக்க 

ஷண்டாதலாலும், இளமையிலே அ௮வ்விவ்வாழ்க்கையை விட்டும் த,றவறம் 

நண்பா யென்று பெரியோர்கள் சொன்னார்கள் என்பதாம் ; இளமையிலே 

2ய துறத்தற்குக் காரணம் கூறியவாறு. 
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மாண்டகுணம் - கற்பு, சாண், மடம், அச்சம், பயிர்ப்பு முதலியன, 

மாண்ட-மாண்பு என்னும் பண்பினடியாப் பிறந்த இறர்தகாலப்பெயரெச் 

சம்; (இசசொல் இறச்தெனப் பொருள்படும்பொழுது, இதில் ! மாள்” 

என்பத - பகுதியாம்., மக்கட்பேறு - ப.ச. தாபாக்கெயம், * மச்சள்” என்ற' 

சொல்லின் ஆற்றலால், அறிவுள்ள பலபிள்ளைகளைப் பெறுதல் இல்காழ்க் 

சைப்பயனா மென்பது விளங்கும். மேன்முரைக்சண்ணே - (மணஞ்செய் 

தற்கு) மூறர்பொழுதிலேயே யென்றமாம். குணம் - ௨டசொல், மக்கட் 

பேறு - இரண்டாம்வேர்றுமைச்தொசை, உம் - இழிவுசறப்பு; இது, 

மாண்டகுணச்சையும் மக்கட்பேற்ரையு மூடையளாயின் மனைவியை விடு. 

தல் மூற்றங் கூடாதென்பதை விளக்கும், பேறு - முதனிலை திரிந்த 

தொழிற்பெயர். 

இனி, கற்று அறிர்தார்”, (மேல்-முர்காலத்தில், மூறைக்சண் - நூல்க 

ளில், சடிஎன்றார்.(விவாகத்துச்குச் கடியவேண்டியதென்ற காரணத்தால்) 

கடி"என்றுபெயரிட்டனா| ஆகலே.,வியாகத்ழைக்கடிர் து தறச்சவேண்டும்]' 

என்றும் உரை கூரலாம் ; இப்பொருளில், 'சடி” என்ற இடுதறிப்பேயர்க்குச் 

சவி சா தரியமாகக் கடிதர்கு உரியது என்று காரணப்போரனள் சற்பிததக் 

கூறியது நீநக்கியென்னும் அலஙகாரம் ; இத, தமிழில் பிரிநீலைந்வீற்சி 

wert யெனப்படும். 

இளமையிலேயே துறச்கவேண்டு மென்ற றைஈநூற்கொள்கை இப் 

பாட்டில் வெளியாம், (சு) 

௫௭, ஊக்கித்தாங் கொண்ட விரதங்ஈ ஞள்ளுடையத் 

காக்கருந் துன்பங்க டாக்தலை வந்தக்கா 

னீக்கி நி.ரா௨ முரவோரே நல்லொழுக்கக் 

காக்குக் Baas தவர், 

(இ-ள்.) ஊாக-முயன்று, தாம் கொண்ட - சாம் ஏற்றுக்கொண்ட, 

விரதங்கள்--, உள் உடைய - முழுதும் கெடும்படி, தாச்கு அரும் துன்பங் 

கள் - பொறுததற்கு அரிய திங்குகள, தலைவர்தச்கால் - வரத சேர்ந்தால், 

கீக்இ- (அத்துன்பஙகளைச்) சள்ளி, நிறூஉம்- (௮வ்விர தங்களை) கிலைகிறுத்து 

இன்ற, உரவோரே - மனவவிமையுடையவமே,--ல் ஒழுக்கம் - ஈல்ல துற 

வொழுகச்சத்தை, காக்கும் - (விடாமற்) காக்கின்ற, திருவத்தவர் - மேன்மை 

யையுடையயர் ; (எ:று.) 

னத் தய்மைக்குச் சாதனமான விரதங்களைச் தொடங்கு அலுஷ்டிச் 

கும்பொழுது பலவசைஇடையூறுக ளண்டானாலும் அவ்விரதம்களை கடுவி 
லே விட்டிடாமல் முடித்துப் பயன்பெறுதல் துறந்தார்ச்கு உரிய அறம் 

என்பதாம், 

விரதங்களாவன - Star wre Sit He sssrors தாயதரய் ஞான 

மூண்டாதற்பொருட்டு இன்ன௮றஞ்செய்வேனெனவும், இன்னபாவம் ஒழி 

வேனெனவும் துறக்தவர் தம்ஆற்றலுக்குஏற்ப வரைர் தசொள்ளும் அருளு
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உடமை முதலியன. துன்பங்களாவன - தன்னைப்பற்றி வருவனவும், பிற 
புயிர்களைப்பற்றி வருவனவும், தெய்வத்தைப்பற்றி வருவனவுமாம்; இவ 

றை வடதூலார் முறையே அத்யாதமிகம், ஆதிபேளதிகம், ஆதிதைவிகம் 

£ன்பர்: ஆச்யாத்மிகமென்பது - சரீரச்சைப்பற்றிவருர் தலைசோய் முதவி 

சனவும், மனத்மைப்பற்றிய காமக்குரோதம் முதலியனவுமாம் ; ஆதிபெள 

9சமென்பது - மனிதர் விலங்கு பிசாசம் முதலியவர்ரறால் சேர்வனவாம்: 

ஐதிசைவிகமென்பது - காற்று மழை இடி வெயில் முதலியவற்றால் சேர்வன 

பாம். நீக்குதல் - அத் தன்பஙகளுக்கு மனத்திற்கிறிதம் இடக்சகொடாமை, 

9றுத்தல் - நிறைவேறும்படி செய்தவ, 

வ்ரதம் - வடசொல், 2ஊளக்இ - ஊக்கஙுகொண்டு; வாக்கு என்னும் 

மினைப்பகுஇியின்மேற் Imig OQrigare வினையெச்சம். உள், தலை - 

நமிழ்உபசர்க்கங்கள். உள் உடைய - இடையில கெட என்றும், தலை at 

$க்கால் - தம்மிடத்து வர்தால் என்றுஙு கொள்ளலாம். தாச்கரு - தாகு 

௨௬ என்பதன் வலித்தல். தாம் - அசை, கிறுவும் என்பத, விகாரப்பட்டு 

நிறாஉம்? என அளபெடுததது; சோலலிசையாபேடை : மாத்திரை 

மன்று, இருவததவ7--அத்து, ௮-சாரியைகள். எ-பிரிகிலையோடு தேற்றம், 

இத ஓஒரவிகற்ப இன்னிசைவேண்பா. (௭) 

௫௮. தம்மை யிகம்சக்கமை தாம்பொறுப்ப தீன்றிமற் 

றெம்மை யிகழ்ந்த வினைப்பயத்தா-- ஓும்மை 

யெரிவாய் நிரயத்து வீழ்வரகொ லென்று 

பரிவதூஉஞ் சான 3ரார் கடன் 

(இ-ள்.) தம்மை இகழ்ர்சமை - (ஒரு$£ககுஞ் செய்யாத) சம்மைப் 
பிறர்) நீர்திதததை, தாம் பொறுப்பது அன்றி - தாறகள் பொறுத்துக் 

காள்வதுமாததிரமே யல்லாமல், எம்மை இசழ்ர்ச விலை பயத்தால் - ஈம் 

மை நிச்தித்ததனா லாகிய தீவினையின் விளைவினால், உம்மை - மறுமையில், 
எரி வாய் நிரயதது - த நிரம்பிய சரகத்தில், வீழ்மர் - (இவர்) விழுவரே!? 

என்று--, பரிவதூஉம் - இரங்குவதும், சான்றோர் கடன் - (துறவொழுக் 

5ம்) மிக்கவர்க்குக் கடமையாம்; (எ-.று,) 

பிறர் தம்மையிகழ்ச்தால் அதனைப் பொறுத்தலோடு,பாதொருதிம்குஞ் 

செய்யாத தம்மை நிந்தித்ததசாரணமாக அவர்க்கு ஈரகம்2நரிடுிமேயென் று 

இசங்கு௨தம் தூறவிகளின்்கடமை யென்பதாம். 

தாம் - மாறுசெய்யவல்ல தாஙசள் என்றபடி, எரிவாய்சிரயம் அப்த 

கும்பம், கும்பீபாகம் என்பவை போல்வன, நீரயம் - வடசொல், எரிவாய் - 

எரிற வாயையுடைய என்றும், ௮னலின் நன்மைவாய்ந்த என்றுங் சொள் 

ளலாம். மற்று - வினைமாற்று, எம்மை என்பது - இயற்கைபற்றிய தனித் 

தன்மைப்பன்மை: (ஒல்கொருவரும் தம்மைப்பற்றித் தாம் நினைக்கும் 
பொழுது பன்மையாகவே நினைத்தல், பெரும்பாலும் இயல்பு; இதனை 

நனைத்துச் சாண்ச,) இனி, தம்மைப்போன் றவரையும் உளப்படுத்திய பன்



௬௦ ௩ாலடியார். 
ந் 

மை யெனினுமாம். இகழ்ர்த வினை - பெயரெச்சம் காரணப்பொருளது. 

உம்மை - இம்மை யென்பதன் எதிர்மொமி, இகழ்ச்தமை - இறந்தசாலத் 

தொழிற்பெயர். பொறுப்பது என்பதில் எதிரத தழுவிய எச்சவும்மை 

விசாரத்தால் தொச்கது. கொல் - ௮சை ; வினா௨கையால் இரச்சுமூணர்த்: 

துவ தெனினுமாம்: : இடைச்சொற்கள் மேண்டிய௰ பல பொருள்களையும் 

விளை த்தற்கு உரியன ? என்பது, வடநூலார்கொள்கை ; தமிழ்நாலார்க்கும் 

இது விலக்கன்று, *பரிவதும்”? என கிர்பினுஞ் செய்யுளோசை குன்றாதா 

யினும், இனியஜசை தருதற்பொருட்டுக் குறில் செடிலாகி :பரி௨தாஉம்* 

என அளபெடுத்தது : இன்னிசைய௱பேடை ; மூன்று மாத்திரை, இதில் 

உம்மை - இறந்தது தமுவியஎர்சசதோடு, உயர்வு) றப்புப்பொருளது. 

இச்செய்யுளால், சனமின்மையும் பொரறையுடைமையும் பிறர் துன்பத் 

திர்குஇரங்கும்அருளுடைமையும் துறந்தவர்க்குச் சிறந்தவிரதங்க ளென்று 

கூறியபடி. (௮) 

௫௯. மெய்வாய்சண் மூக்குச் செவியெனப் பேர்பெற்ற 
வைவாய வேட்கை யவாவினைக்---கைவாய்க் 

கலங்காமற் காத்துய்க்கு மாற்ற லுடையான் 

விலங்காது வீடு பெறும், 

(இ-ள்.) மெய்-உடம்பும், வாய் - வாயும், கண் - சண்ணும், மூக்கு - 

மூக்கும், செவி - சாதும், என - என்று, பேர் பெற்ற - பெயர்கொண்ட, 

ஐ வாய - ஐர்.துவழிகளை யுடைய சாடிய, வேட்சை அவாவினை - வேட்கையா 

லாகிய அவாவை, கலங்காமல் சாத்,த-। அனால் தன தமனக) கலங்காதபடி 

தடுத்து, சைவாய் - தாகொழுக்கத்தில். உய/கும் - (மனத்தை) செலுத்த 

இன்ற, ஆற்றல் உடையான் - வவிமையையுடையவன்,--விவங்காது - த 

ருமல், வீடு பெறும் - முத்தியைப் பெறுவான் ; (௭ - ற.) 

தன தமனச்தை ஐம்பொறிகளிர் செல்லவொட்டாதுதடுசத் துத் துறவா 

கொழுக்கத்திற் செலுத்துகின்றவனுக்கு நீச்சயமாக மூததி இத்திக்கும் 

என்பதாம். 

மெய் - ஸ்பரிசேந்திரியம், பேர் - பெயரென்பதன் மரூ௨. ஐலாய- 

ஐம்பொறிகளை வழியாகவுடைய ; வரய-குறிப்புப்பெயரெச்சம், கை - ஒழுச் 

கம்; வாய் - ஏழனுருபு. வேட்கையாவது - பொருள்களின் மேல் தோன் 

றும பற்றுள்ளம். ௮வாவாவது - ௮ப்பொருள்சளைப் பெறவேண்டு மென்ற 

மேன்மேல் கிகழும் ஆசை; வேட்கையின் மிகுதி, வேட்கையாலுண்டாஇன்ர 

அவா என மூன்றனுருபு-விரிக்க ; வேட்கையும் அவாவும் என அல்வழி 

யாகக்கொள்ளுதலும் ஒன்று, அ௮வாவினைக் காத்து - *கதங்காத்துக் கற்றி 

Hse,” “செல்லிடத் துக்காப்பான் சனங்காப்பான் 1" என்பன போல 
இக்குத் தடுத்தற்பொருளில் வர்2த. வீடு - (எல்லாப் பற்றுக்களையும் 

SAO அடையும் இட மெனக் காரணப்பெயர் ; :முக்தி” என்னும் ௨டசொர்



Lined. | ௬ - இம் அதிகாரம்.--துறவு. ௬௧ 

லின்பொருள் சொண்டது. பெறும் - செய்யுமென் முற்று, இங்கே ஆண் 
பாலுக்கு வந்தது. 

இச்செய்யுள், முதலடியில் யகர aCe gon பெற்றுவர்தது, (௯) 

௬0. துன்ப?ம மீதூரக் கண்டும் துறவுள்ளா 

ரின்பமே கா முறுவ மேழையா--ரின்ப 

மிசைதொறு மறறக னின்னாமை கோக்கப் 
. ு க 

LIGOF H ov பரியாதா OLE, 

(இ-ள். எழையார் - அறிவில்லாதவர் --தன்பமே மீத ஊர சண் 

டும் - (இல்வாழ்க்கையில்) தன்பம்மாததிரமே மேன்மேல் அடுக்கெரப் பார் 

தீதும், துறவு ள்ளார். தாருதலை ம்மாம்சடுஞ்செய்யாராய், இன்பமே- 

(இல்வாழ்க்கையில் உணடாகுஞ்) சரறின்பததையே, காமுறுவர் - (பெற) 

விரும்புவர்; மேல் - (அறிலாஸ்। மேம்பட்டஉரோ வென்றால்,--இன்பம் 

இசை தொறும் - அல்வின்பம் 'பமமிடத்தக்) கூமெபொழுதெல்லாம், 

அதன் இன்னாமை கோ - நயவின்பத்தாற் பின்வருர் துன்பத்தை கோ 

4, பசைதல் பரியாது - (அதனை) விரும்புதிலைக் கொள்ளார்; (எ-று) 

இப்பாட்டின் இரண்டாம் அடியும், ழ் ௫௪ - ௮ம் பாட்டின் இரண் 

டாம் அடியும் ஒன்றாயிருக்குமாறு காண்ச ; இப்படி வெய்வேருடரியாச்கும் 

பொருளோ சொல்லும் உரறுமைப்படுய த. சிறுபான்மை இயல்பு ;: இதனை, 

சமகாலத்தில் வேறுவேறு புலயராரற் பாடப்பட்ட சிலப்பதிகாரத்திலும், 

மணிமேகலையிலும் ரிலவிடத தச் சாணலாம், 

இப்பாட்டின் 463g Quarter sg சான்சாம் பாட்டோடு 

இல்பாழ்க்சையாறுண்டாகுர் தன்பத்தின் அளவைச்சாட்டிலும் அத 

னலுண்டாகும இன்பம் சிறியதாயிருக்க, அதனை அறியமாட்டாமையால் 

௮௨ரை : எழையார்?” என்றார். மற்று, ஆம் - அசைகள், மற்று - வினை 

மாற்றுமாம், உள்ளார் - எதிர்மறை தெரிக்லை முர்ெச்சம். இசைதொ 

றும்-தொறும் என்னும் இடைஈசொல் பெயர்சசொல்தன் மைப்பட்ட தனால், 

இசை என்னும் வினைதொகை அதனை விசேடித்தத; இசையுக்தோறும் 

என்பதன் விகாரமாகக கொள்லவாரு முளர், பரியாத என்பதில் பரி 

என்பது - ௨உடமொடி வினையடி விசாாம். மேல் மேலோசக்கு, பண்பாகு 

பெயர், மேவ” என்னும் எழுவாய் - பொருளால் உயர்திணைப் பன்மை 

யாயினுஞ் சொல்லால் பால்பகா அஃறிணை யாதலால், * பரியா து” எனும் 

௮ஃறிணை யொருமை வினைமுற்றைச் கொண்டது. (௪௦)



௬௨ நாலடியார். [ அறத்துப் 

௭ - ஆம் அதிகாரம்.--சினமின்மை, 

அதாவது - கோபத்தைச்செய்தற்குக் காரணமாகிய குற்றம் ஒருவனிட 

த்து உண்டாயெ விடத்தும் ௮க்கோபத்தை உடைத்தாசாமையை உணர்த் . 

துவது. இச, தறர்தவர்கட்கு உரிய விரதங்களுட் சிறர்ததொன் ரதலால், 

அதறவின்பின் வைக்சப்பட்டத. -: குணமென்னுங் குன்றேறி நின்றார் வெ 

குளி, சணமேயுங் காத்த லரிது 7? என்றபடி சாப அதுககரக சக்தியை 

யுடைய நகிறைமொழிமார்தராகிய முற்றத் தறர்தமுனிவர்களது சனம் தடுக் 

கப்படாத பலதமைசளூச்குச் சாரணமாகிப் பலர்க்கும் வருத்தத்தை உண் 

டாக்இப் பழிபாவககளைப்பயர்து அக்கோபித்தவரையும் தலத்தைச்கெடுத் 

தித் தீக்கதியிற்செலுத்து மாதலின், அத்தகைய சினம் இல்லாமை - துறர் 

தீவாக்கு முக்கியமான விரதமாயிற்று, திரு௨ள்ளு௨னாரும் வெகுளாமை 

யென்னும் அதிகாரத்தைத் அ௱உ௱வியலில் லைத்தவாறு காண்ஃ. 

௬௧. மதித்திறப் பாரு மிறக்க மதியா 
மிதிக்திறப் பாரு மிறக்க--மிதித்தேறி 
யியுக் தலைமே லிருத்தலா லஃதறிவார் 
காயும் கதமின்மை ஈன்று, 

(இ-ள்.) மதித்து இறப்பாரும் - (சம்மைச்) கெளரவித்துச் செல்பவ 

ரும், இறக்க - செல்ச; மதியா - கெளரவியாமல், மிதித்த இறப்பாரும் - 

(தம்மைக்) &ழ்ப்பம5௪ செல்பவரும், இறக்க - செல்க; ஈயும் - (அற்ப 

பிராணியாக! எயும், மிதித்து ஏறி - (யாவரையும்) மிதித்து (அவர்மேல்) 

ஏறி, தலைமேல் இருத் லால் - தலையின் மேல் இருத்தலினால், ௮௯த அறி 

வார்- ௮௬௪ இருப்பை அறிர்தவர், காயும் சதம் இன்மை பிறரையுக் தம்மை 

யுஞ்) சுடும்படியான கோபத்மை டைததாகாமை, ஈன்று-ஈல்லது; (௪ - று.) 

அறிவுடையவர் பெரியவரை மதிப்பர் ;) அறிவில்லாதவரோ அவமதிப் 

பர்; அதற்கு ஈயே திருஷ்டார்தம்; அவற்றாலுண்டாகும் புசழ்புண்ணியக 

களையும் பழீபாவங்களையும் அடைபவர் ௮வசே யன்றிப் பிற ரல்ல: ஆத 

லால், அவமதித்தவரைச் கோபிததல் அவரியமன்று என்பது கருத்து, 

மிதித்தல் என்றது - இங்கே, யைதல் அடிக்சல் முதலியவற்றைக் 

குறிப்பால் உணர்த்திர்ஐ. இறத்தல் - செல்லுதல். ஈயும், உம்மை - இழிவு 
ஜெப்பு. ௮%து அறியார் காயும் சத மின்மை ஈன்று - ஈயின் தன்மையை 

விவேகமில்லாச சென்று அறிர்த; அதன்மேற் சோபம் கொள்ளாமை போ 

லத் தீமையிகழும்௮றிவிலார்மேலுங் கோபங்கொள்ளாமை தகுதியென்ச. 

மதித்து இறப்பாரும், உம் - உயர்வுசிறப்போடு எதிரது தழுவிய எச்சம், 
மிதித்து இறப்பாரும், உம் - இழிவுறப்போடு இறர்ததசமுவிய எச்சம். 

இவற்றை எண்ணும்மைகளாசக் கொள்ளுதல் சறப்பன்று; வெவ்வேறு 

வாக்கயங்களில் வச்ததனால். 

அல்தறிவார் என்பதில், ஆய்தம் மெய்போல் ஓலித்தத; வெண்டளை 

Qur Gis ௮லூட்டுக் காண்க, (௪)



பால்,] ௭ - ஆம் அதிகாரம்.--சினமின்மை. ௬௩. 

௬௨. தண்டாச் சிறப்பிற்றம் மின்னுயிரைத் தாக்காது 

கண்டுழி யெல்லாக் தறப்பலோ--மண்டி. 

யடிபெயரா தாற்ற விளிவக்த போம்இன் 
முடிகிற்கு முள்ளக் தவர். 

(இ-ள.) அடி பெயராது - வைத்தகாலைப் பெயர்க்கவொட்டாதபடி, 

ஆற்ற - மிகவும், இளி - தாழ்வு, மண்டி - இடைவிடாது கெருங்க, வந்த 

போழ்தின் - வர்த சாலததிலம், மூடிஇர்கும் - (ரகு கலங்காமல் ஏற் 

றுக்சொண்ட விரசச்சை! நிரைவேத்றும்படியான, உள்ளத்தவர் - மனவலி 

.மையையுடைய துறர்தகஉர்கள்--தண்டா சரப்பின் - நீமகாத இறப்பினை 

யுடைய, தம் இன் உயிரை - தமக இணி௰ பிராணனை, தாங்காது - தரியா 

மல், சண்ட உழி எல்லாம் - ஈண்ட வியஙசஈளி லெல்லாம், தரப்பவோ- 

விவொர்களோ? [விடார் என்றபடி]; (எ - று.) 

இச்செய்யுள், பிறர் சும்மை Bondi sg races சினந்த உயிரைவிடுஞ் 

ArrdSer ois D4 94+ சொல்லியசாகச செய்யப்பட்ட தென அறிக, 

பேரிகழ்சசி கோர்சவிட தும் அழைப்பாராட்டாமல் சாம் எடுடிசகாரி 

யத்தையே முடிக்குர் தன்மையுடையோர், கண்ட கண்ட இகழ்சடச்செல் 

லாங் கலம்ச உயிரைத் துறவாமற் சாஈதமாகயேயிருப்பர் என்பது சருத்து. 

முத்தி பெறுதர்கு உரிய காதலின் : உண்டாச ரறப்பினாயிர்? என்றும், உயி 

ரினும் இனியதொன்று இன்றா தலால் £ இன்னுயிர் ? என்றுங் கூறப்பட்ட த. 

தமது உயிரை ஒழீத்தாவஅ மானத்கைப் பாதுகாக்கவேண்டு மென்ற தன் 

மை இல்லஹத்தார்க்குப்போலத் தறவறச்சார்ச்கு இன்றியமையாததன் 

ஜென மறுத்தவாறு. இம்மைப்பயனாகிய புகழைமாத்திரமே விளைத்தற்கு 

உரிய மானங்காத்தல் இல்லறத்தார்க்குச சிறத்தலும், முச்சிப்பேற்றுக்குக் 

சாரணமாகசாத அர்த மானத்தைக் காக்கும்பொருட்டு அரிதிந்ிடைத்த 

மானிடயாச்சையை விட்டு ௮ ௫கொண்டுமூாயன்றபெறுத ர்குஉரிய வீடுபேற் 

றையிழத்தல் துறவததார்க்குச் சிரஉாமையுக சாண்சு, 

இப்பாட்டிற்கு சே.றுவகையாசப் பொருளும் சருத்துங் கூறலுறின், 

'௮திகாரத்தோடும் தாரவறவிலக்கணததோடும் பொருச்சதாதாம். 

கண்டுழி - விகாரம். ஒ- எதிர்மறை, : அடி பெயராது? என்பது இழி 

வின் மிகுதியை விளக்கிற்று, முடிக்கும் என்பதற்கு, சந்தர்ப்பத்திற்கு 

ஏற்ப, முடிச்சிற்கு மெனப் பிறவினையாகப் பொருள்சொள்ளப்பட்ட த ; 

இல்வாறு தன்வினை பீறவினைப்போரளில வருவதை வடழூலார் 'இத்தர்ப் 

பாவீத ணிச்? என்பர். மூடி௫ற்கும்--முடி - பகுதி, கில் - ஆற்றலுணர்த் 
தம் இடைகிலை, கு - சாரியை, உம் - எதிர்காலப் பெயரெசச விகுதி, (௨) 

௬௩. காவா தொருவன்றன் வாய்திறந்து சொல்லுஞ்சொ 
லோவாதே தன்னைச் சுடுதலா--லோவாதே 

யாய்ந்தமைந்த கேள்வி யறிவுடையா செஞ்ஞான்றுங 

காய்ந்தமைந்த சொல்லார் கறுத்து.



௬௪ நாலடியார். [ அறத்துப் 

(இ-ள்.) ஒருவன் - பிறனொருத்தன், சன் வாய் - தனது வாயை,சா 
வாதி - காத்துக்கொள்ளாமல், இறர்து - (அதனைத்) திரர்த, சொல்றும் - 

சொல்லுகின்ற, சொல் - தீச்சொல், ;,; வாதே - ஒழியாமல், தன்னை - தம்மை, 

சுடுதலால் ஊருத்துதலினால்,-- _தகாதே - ஒழிவில்லாமல், ஆய்க து - (நூல். 

களை) ஆராய்ந்து, அமைந்த - நிரம்பிய, கேள்வி - நூற்கேள்வியோடு 

கூடிய, அறிவு உடையார் - ஜானததையுடைய துறர்தடர், எ ஞான்றும்- 

எப்பொழுதும், கறுத்து - கோபித்த, காய்ந்து அமைந்த - உக்கரமாயுள்ள 

சொற்களை, சொல்லார் சொல்லமாட்டார்கள்; (எ - று.) 

பிறர்கூறிய கடுஞ்சொல் தமக்குத் தன்பர்சருலையே திருஷ்டாக்த 

மாகக்கொணடு தாம கூறு ஈடுஞ்சொல்லும இகஙன?ம பிறபை வருத்த 

மென்று உணர்ந்து, விமே௫கள். சனர்௪ பிரர்விஷயசதிக் கடுஞ்சொழ்க 

ளைக் கூருரென்பது கருத்து, - தீயிஞர் சுட்டபு ஹுள்ளாறு மாறாதே, 

நாவினாற் சுட்ட வடு?” என்ப ராதலால், ! ஓவாதே தன்னை சுடிதலால் £ 

என்றார். : தன்னை,” : அறிவுடையார்? என வர்தது - ஒநமைப்பன்மை 

மயக்கம் ; வடிவமைதி ' [ஈன் - பொது - ௨௯.) 

இனி, இச்சொய்யுளுக்கு - தரச் -௨னொரு௨ன் தன்வாயைச் காலாமல் 

இதர்து னநர்து பிரரைைசகொல்லஞ் சாபசசொல் அவனத தவத்தைக் கெ 

டுத்து அத்தவத் தன்பச்சோடு பழை! பிரவித அன் பங்களையும் ஒருங்கே 

எய்்.துவித்துச் சொன்ன அவனையே எருத்து தலால், சல்வி கேள்விகளால் 

நிறைந்த அறிவுடையோர் எப்பொழுதம் அப்படிப்பட்ட சொற்களைக 

கோபித் தசசொல்லார் என்றும் பொருள் கொள்ளலாம்; “தன்னைத்தான் 

காக்கற் சனம்காச்ச காவாக்கால், தன்னையே கொல்லுஞ் சினம்” என்றார் 

தீநவள்ளுவறரைம். 

எஞ்ஞான்றும் - சனஞ்செய்தற்குக்காரணம் ஒருவனிடத்தில் உளதான 

பொழுதும் என்றபடி; தம்மை ஒரு௨ன் சொர்செயல்களால் வருத்திய 

பொழுதும் என்ச. ஆய்ச்தமைச்த - நூல்களை ஆராய்க்து கற்று அடக்சக் 

கொண்ட என்றும் உபைக்கலாம்; கர்றறிலார் கண்டது ௮டச்சம் ?? என் 

ப மேற்கோளா லின், கேள்வியாவள -கேட்கப்பரிம் நாற்பொருள்களைக் 

கற்றறிர்தார்கூறக்கேட்டல்;க௱ரார்க்குக் கல்வியறிவை வற்புறுத்தியும், கல். 

லாதார்க்குச் கல்வியறிலை உண்டாக்கியும். இத மிகப்பயன்படும். கேள்வீ- 

வி” விகுதி பெற்ற தொழிற்பெயர் “அமைக்க” என்னுஞ் சொல் இரண்ட 

எள், முன்னது - பெயசெச்சம். பின்னது- ௮ன்சாரியை பெறாத பலவின் 

பாற்பெயா், எஞ்ஞான்றும், எகரவினா . எஞ்சாமைப் பொருளது; உம் 

மை*முற்று, கறுத்தல் - கோபமுணர்த்தும் உரிசசொல்; :(கறுப்புஞ் 

சிவப்பும் வெகுளிப் பொருள ?” என்பது தோல்காப்பியம் : இது கருமை 

யென்னும் பண்பின் ௮டி. விகாரப்பட்டு வினைத்தன்மை பெற்றதாம். (௩) 

௬௪. நேரத்து நிகரல்லார் நீரல்ல சொல்லியக்கால் 
Can op வெகுளார் விழுமியோ--ரோர்த்ததனை 
யுள்ளத்தா லுள்ளியுரைத்துரா யூர்கேட்பத் 
துள்ளித் தூண் முட்மொங் & tp.



பால். ] ௭ - ஆம்”அதிகாரம்.--சினமின்மை. ௬டு 

(இ-ள்,) நிகர் அல்லார் - தமக்கு ஒப்பாகாதவர் [£€ழ்மக்ச ளென்ற 

படி], கேர்த்து - எதிர்த்து, நீர் அல்ல - (சொல்லத்) தகுதியல்லாத சொற் 

களை. சொல்லியக்கால் - சொன்னால், விழுுியோர் -சிரந்த தறவையுடைய 

பெரியோர், வேர்த்து - (மனம்) புழு. வெகுளார் - கோபியார்; $ழ் - 

கீழ்மச்சளோ வென்றால்.--அதனை - அக்கிர்தைச்சொல்லை, உள்ளத்தான் 

உள்ளி- மனத்தாழ் இந்தித்த, ஒர்ச்து - ஆராய்க்து, ஊர் கேட்ப - ஊரிலு 

ள்ளவ௨ொல்லாருவ கேட்கும்படி, உரைச் ௪.(பலரோடுஞ்) சொல்லி, உராய்- 

(சவர்முதலியவத்றில்) உராய்ச் ௧, அள்ளி - எழும்மிக்குதித் த. மூண் முட் 

டும் - தூணில் முட்டிச்கொள்வர்) (எ. று.) 

இச்செய்யுள் பெரியோரது கன்மையையும் ழோரத சன்மையையும் 

இணியதாகச் கூறுவ சனால், தன்மைநவிங்சியணி. இயற்கையை உள்ளபடி 
௩ டி ௬ ச ° ௫. ௪ } 

கூறியே கர்றறிர்சவர தமன த்தை மகழ்விப்பசணால். இவ்வணி எல்லர்ணி 

களினுஞ் செ ததெனச் கொண்டாடிக் கூறியுள்ளார். தண்டியாசிரியர். 

முசலடியைப் பின்வாக்கியத்தோெ கூட்கெ. வேர்த்து - உடம்பு 

புழுங்கி யென்றுமாம். வேர்த்தல், உ௱ரய்தல், தள்ளுதல், தாண்ருட்டுதல் 

என்னும் இவை - கோபத்தின் !*கு.தியால் நிசழமன, நேர்த்த, ஐர்த்து - 

நேர்க், ஓர்க்து என்பவற்றின் வலித்தல். விழுமியோர் - இறெப்புணர்த் 

கம் - விழுமம்” என்னும் உரிஈசொல்லினடியாப் பிரக்ச பெயர் ; * விமுமஞ் 

சர்மையுஞ் சரப்பு ிடும்பையும் ?? என்பது (தால்காப்பியம். விழுமம் என் 

பத, அம் செட்டு விமும் என கின்றது; இ - சாரியை, ஊர் - இடவாகு 

பெயர். உராய்- பத்தியே வீனையெச்சமாகநின்றது ; * உரிப்புனை பந்து?” 

என்பதில் வரி”? என்பது போல; இதில், விகுதி நாதவியன புணர்கர்து 

கெட்டன வலென்ச. இளி, *உராய் £ என்பக£ற்கு - எ௩்குஞ்சென்று என்று 

பொருள்கொள்ளுசலும் ஒன்று. “ழ் முட்டும்? என்ச மூடிபை, ௬௦ - 

ஆம் பாட்டில் : மேல் பரியா ௪? என்றார்போலக் கொள்ச, அம் - ௮சை, 

அல்ல - பெயர், தூண் - ஸ்தூணா என்னும் ௨டசொல்லின் திரிபு. (௪) 

. ௬௫, இளையா னடக்க மடக்க களைபொரு 

ளில்லான் கொடையே கொடைப்பய--னெல்லா 

மொறுக்கு மதுகை யுரலுடை யாளன் 

பொறுக்கும் பொறையே பொறை. 

(இ-ள்.) இளையான் - யெளவனமுடையவனத, அடக்கம் - (சிற்றி 

ன்பவழியிற் செல்லாமல்) அடக்இியிருத்தலே, அடச்சம் - சிற்த அடச்ச 
மாம்; ளை பொருள் இல்லான் - மேல் மேல் வளரும்படியான பொருள் 

வரும்படி யில்லாதவனத, கொடையே - ௪சையே, கொடை பயன் - Ap 

BS ஈகைப்பயனாம் ; (௮அவைபோல),--எல்லாம் - எல்லாவற்றையும், ஒறுக் 

கும் - அழிக்கவல்ல, ம.துகை உரன் - (தவ) ௨லிமையின் மிகுதியை, உடை 
யாளன் - உடைய துறந்தவன், பொறுக்கும் - (சனமில்லாமற் பிறர்செய்த 

9



௬௭௬ நாலடியார், [ அறத்துப் 
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பிழைகளைப்) பொறு. தச்சொள்ளுகின், பொறையே - பொறுமையே, 
பொறை - ஏிறர்தபொறுமையாம்; (எ - று.) 

உயதில் முதிர்ச்தவன் லலிமையில்லாமையால் அடமக்கயிருத்தலும், 

௮ளவிறர்த செல்வமுடையவன் தனது செல்வத்தின் மிகச்சிறிதொருபகுதி 

யைப் பிதர்க்குச் கொடுச்தலும், பிறர்மேற் கோபல்கொண்டு அவரை வருந் 

த.த.ற்கு வேண்டும் வல்லமை யில்லாகவன் பொறுத்திருச்சலும் இயல்பே 
யாதலால், அவை விசேஷகுணமென்று கொண்டாடத்தக்கனவவ்ல; பொறி 

களை வெல்லு தற்சரிய இளமைப்பருவ முடையவன் இத்திரியநிக்ரெசஞ் 
செய்திருத்தலும், வறியவன் தனக்குக் இடைத்தவற்றிற் ஏறித பிறர்க்குக் 

கொடுத்தலும், எவ்வளவு மேம்பட்டோரையும் அழிக்கவல்ல தபோபலமு 
டையவர் கோபங்கொள்ளாதொழிதலுமே அரியன வாதலாற் கொண்டா 
டத்தக்கன என்பதாம். இங்ஙனம் பொதப்பட இப்பாட்டில் மூன்று பொ 

ருள்கள் சொல்லப்பட்டிருப்பினும், ௮திசாரத் தால், மூதவிரண்வொச்சியங் 

சளை உபமானமாசவும், மூன்றாவதை உபமேயமாசவும் கொண்டு எடுத்துக் 

காட்டூவமையணியின்பாற் படுத்துக. *எல்லா மொறக்கும்? என்ற அடை 

மொழியாலும், ௮திகாரத்தாலும், £ மதுகையுரனுடையாளன் * என்றது - 

ஆத்றலாஜற் பெரியராய ௮ரசரினும் தவத்தாற்பெரியராய மூளி௰ர்க்கு உரிய 

தாம், 

இளையான் - இளமையென்னும் பண்பினடியாப் பிறந்த அண்பாற்பெ 

யர்; பண்புப்பெயர் ஈறுபோய் இடை அகரம் ஐயாயிற்று; இனி, இச் 

சொல் - எதிர்மறைத் தெரிகிலை வினையாலணையும்பெய ராகும்பொழுது, 
இளைத்திடாசவன் எனப் பொருள்படுதலுங் சாண்க. அடக்கம், கொடை, 
பொறை - தொழிற்பெயர்கள். இளை பொருள் - வினைத்தொகை, பிரிநிலை 

யேசகாரத்தை முதல்வாக்யெதிதிலுங் கூட்டுக. (@) 

௬௬. கல்லெறிந் தன்ன கயவர்வா யின்னாச்சொ 

லெல்லாருங் காணப் பொறுத்துய்ப்ப--ரொல்லை 

யிடுநீற்ருற் பையவிந்த சாகம்போற் றத்தங் 
குடிமையான் வாதிக்கப் பட்டு. 

(@ - &.) (wnt sai), 90 bier - (மத்திரித்) எறிர்த விபூதிய 
னால், (தடைசெய்யப்பட்டு, பை ௮விர், - படமெடுச்சமாட்டாமல் ஒடும் 
லெ, சாகம்போல் - சல்லபாம்புபோல, சம் தம் குடிமையான் - தர்.தமத 

gtr os pee உரிய ஒழுக்கத்தால், ஒல்லை - விரைவிலே, வாதிச்சப்பட்டு- 

தடுக்கப்பட்டு,--கல் எறிச்தன்ன - கல்லால்எறிர்தாற்போலச் துன்பஞ் 

செய்கின்ற, சயவர் வாய் இன்னா சொல் - மூடர்வாயி லுண்டான இனிமை 

யல்லாத [கடுஞ்] சொற்களை, எல்லாரும் சாண - பலரும் அறிய, பொழு 

த்தர உய்ப்பர் - (சமதவிரதத்தைச்) செலுத்துவர்) (a - று.) 

மர் திரபூர்வமாக மேலே விபூதியெறியப்பட்ட சர்ப்பம் தன்னை அப். 

பொழுது பிறர் வருத்தினனும் அவரைச் தான் 2.றிச் திண்டி வருத்தாமல்



பால்.] ௭ - ஆம் அதிகாரம். --சினழின்மை, ௬௭ 

தடைக்கு ௮௫ சட்டுப்பட்டு ௮டல்க்டெத்தல்போல, அடச்சத் தக்கு 
உரிய துறவறத்தை மேற்சொண்ட பெரியோரும் தம்மைப் பிறர் நிர்.இத்தா 

லும் அவரைத் தாம் கோபித்து வருத்தச் தொடங்காமல் தமத ஆச்சிமத் 

தின் தகுதியை சோக் அடல்ெடப்பர் என்பதாம். உவமையணி, 

இன்னாச் சொஜ்களுக்கு * கல்லெறிந்தன்ன ? என உவமைகூறியத, 

தவருமல் மிகவருத்தத்தக்கன என்பதற்கு. (சொல் ? எனவே ௮மைர்திரு 

ச்ச, வாய்? என வேண்டாது கூறியதனால், அவர்வாய் எப்பொழுதும் 

ஈல்ல சொற்கள் பயின்றறியாததென அதன் இழிவு விளங்கும், உய்ப்பர் - 

சன மின்மையென்னும் விரதர் தவறாமல் ஒழுகுவர் என்றபடி, சாகம் - 

உடசொல் ; ஈகத்தில் வாழ்வசென்று காரணப்பொருள் : நகம் - மரமும், 
மலையும். 

தத்தம் - சாம் தாம்என்பதன் விகாரமாயெ தர்தம் என்பதன் வலித் 

தல். குடிமை, மை - தன்மைப்பொருளுணர்த்தும் விகுதி, சயமை-$ழ் 
மை); 'கயமையாவது - குணங்கள் யாவும் இலாய $ழோரத தன்மை "என் 

றார் பரிமேலழகரும் : ௮தனையுடையவர், சயவர். குடிமையென்பது,; உயர் 

குடி.ப்பிறப்பிற்சேற்ற ஒழுக்கமெனப் பொருள்படுவதாயினும், இங்சே, இட 

த்துக்கு ஏற்ப ஆச்ரமயொழுக்சமாயிற்று, வாதிக்க பாதிக்க, ஒல்லை 
பையவிச்த என இயைப்பினுமாம். ஒல்லை - விரைவுணர்த்தும் இடைச் 

சொல், (௪) 

௬௭. மாற்றாராய் நின்றுகம் மாறேற்பார்க் கேலாமை 

யாற்றாமை யென்னா ரறிவுடையோ--ராற்றாமை 

நேர்த்தின்னா மற்றவர் செய்தக்காற் ரூமவரைப் 
பேர்த்தின்னு செய்யாமை ஈன்று, 

(இ-ள்,) மாற்றார் ஆய் கின்று -பகையுள்ளவர்சளாய்கின்று, தம் மாறு 
ஏற்பார்க்கு - தமத பகைமைக்கு உரிய காரியங்களை மேற்சொண்டவர்கள் 

விஷயத்தில், ஏலாமை - (தாமும் அவற்றை) மேற்கொள்ளா மலிருப்பதை, 

அறிவுடையோர்--, ஆற்றாமை என்னார் - (துறர்தவர்களுக்கு) வலியில்லா 

மையென்று இழித்துப்பேசார் ; (ஆதலால்), ௮வர் - ௮ப்பசைவர், ஆத்ரு 

மை - பொறுமையில்லாமல், சேர்த்து - எதிர்த்து, இன்னா-துன்பர் தருவன 

வற்றை, செய்தச்சால் - (தமக்குச) செய்தால், தாம் - தாமும், அஆரை - 

அவர்களுக்கு, பேர்த்து - மீட்டும், இன்னா செய்யாமை - அக்சொடுமைச 

ளைச் செய்யாதிருத்தல், ஈன்று - சல்ல.து; (௪ - ற.) 

தமக்குப் பகைவராய்த் இங்குசெய்பவர்க்குத் தாம் எதிராய் கின்று 

தில்கு செய்யாமை உத்தமக்ஷத்திரியவீரர்ச்குப்போலத் தறவதத்தார்ச்குத் 

இதமின்மையென்னும் பழிப்புக்கு இடமாகா.து ; பிறர் செய்த இில்குசளைப் 

பொச௫ுத்து அவர்க்குத் திங்குசெய்யாமையே தகுதி யென்பசாம்,



௬௮ நாலடியார். [ அறத்துப் 

மாற்றார் - மாறுதலுடையவர் ;ற் - விரித்தல் : (மனத்தை)மாற்றுபவரு 

மாம், ஏற்பார்க்கு, ௮௨ரை என்பன - உரபுமயக்கங்கள், ஆர்ராமை 
என்னுஞ் சொல் இரண்டலுள், முன்னது - எதிர்மறைத் தொழிற்பெயர்; 

பின்னத - எதிர்மறைவினையெச்சம். இன்னா - பண்படியாகப்பிறந்த எதிர் 

மழைப் பலவின்பாற்பெயர், மற்று - ௮சை ; வினைமாற்றுமாம், (௪) 

௬௮. நெடுங்கால மோடினு நீசர் வெகுளி 
கெடுங்கால மின்றிப் பரக்கு--மடுங்காலை 

நீர்கொண்ட வெப்பம்போற் மூனே தணியுமே 

சீர்கொண்ட சான்றோர் சனம். 

(இ-ள்.) நீசர் - £ழமகச்களத, வெகுளி - கோபம், நெடுக் சாலம் ஒடி 

லும் - பலகாலஞ்சென்றாலும், கெடும் காலம் இன்றி - தான் ௮ழியுங் சால 

மில்லாமலே, பரக்கும் - மேன்மேல் வளரும்; ர் சொண்ட - சிறப்பைப் 

பெற்ற, சான்றோர் - (துறவொழுச்சம்ரிகக) மேலோரத, சனம் - கோப 

மோ வென்றால், --அடும் காலை ரீர் கொண்ட வெப்பம்போல் - காய்ச்சப் 

பட்டகாலத்் தில் ஜஐலங்கொண்ட சூடமீபால, தானே தணியும் - (பிறர் ஆற்ற 

வேண்டாமல்) தானாகவே (விரைவில) தணிச் துபோம்; (௪ - று.) 

அநாதியாய் வருகின்றவாறுபற்றித் துறந்தவர்க்கும் ஒரோவிடத்து 

வெகுளி தோன்றினும் கோன்றிபபொழுதே அதனை அ௮௨ரது மெய்யுணர்வு 

அழிக்குமாதலால், இங்கனங்கூறினஞர்; இதுபற்றியே, தீநவள்ளுவனுரும் 

: குணமென்னுக குன்றேறி நின்றார் வெகுளி, கணமேயும்'” எனறத: 

(த ர்பிளவோ டொப்பர் கயவர் கடுஞ்ன தப், பொர்பிளரவோ டொப்பா 

ரும் போல்வாரே--விற்பிடித,த, கீர்கழிய டெய்த வூப்போல மாறுமே, 

சரொழுகு சான்றோர் சனம்?” என்ற ழதுவயையுங் காண்க, சான் 

ரோரசினம் தானேதணியு மென்றதனால், 8ீசர்வெகுளி பிறர் பலர் தணிக் 

கும்படி எல்வளவு முயன்ருலும் தணியாதென்பது பெறப்படும். 4தடும 

சாலை நீர்கொண்டவெப்பம்” என்ற உபமானத்தால், :'அந்தணரென்போ 

ரறகோர் மற்றெய்வுயிர்க்குஞ், செர்தண்மை பூண்டொழுகலான் *” என்ற 
படி தறவிசள் இயற்கையில் தண்மையான ௮ருளுடையவ சென்பதம், ௮வர் 

க்குச் சனம் மிறர்செய்யுக் தில்குபற்றிச செயற்கையிலாகுவசே யென்பதும் 

விளல்கும். 

க வமையணி. 

தடினும், உம் - சிறப்பு, ரீசர் - வடசொல். வெருளி - வெகுளு 
தல் : : இ”விகுதி பெற்ற சொழிற்பெயர், காலம் - சாலை யென விகாரம்; 

சாமரம் - சாமரை, சரிதம் - சரிதை, வதம் - ௨தை என்பன போல, நீர், 

ர் என்பவற்றை - நீரம், ஸ்ரீ என்னும் உடசொல்லின் ரதைவு என்பர், 

வெப்பம் - பம்” விகுதி பெற்ற பண்புப்பெயர். தணியுமே, ஏ- தேற்றம்) 

லியப்புமாம். (௮)



பால். ] ௭ - ஆம் அதிகாரம்.--சினமின்மை. ௬௯ 

௬௭. உபசாரஞ் செய்ததனை யோராதே தங்க 
ணபகார மாற்றச் செயிலு--முபகாரர் 

தாஞ்செய்வ தல்லாற் றவற்றினாற் நீங்கூக்கல் 

வான்ஜேய் குடிப்பிறந்தார்க் இல். 

(இ-ள்.) உபகாரம் செய்ததனை - (தாம்) ஈன்றிசெய்ததை, ஓராதே - 

(பிறர்) நினையாமலே, சங்கண் . தம்விஷயத.தல், அபசாரம் - தீங்குகளை, 

ro மிகுதியாக, செயினும் - செய்தாலும், தாம்--, உபசாரம் செய்வது 

அல்லால் - (அவர்கட்கு மேன்மேலும்) ஈன்றிசெய்்வதே யல்லாமல், தவற் 

'நினால் - (அவரிடச், த உண்டான) குர்றங்காரணமாச (4 கோபித்.து), இங்கு 

ஊளக்கல் - (தாழும் அவர்க்குத்) தமைசெய்யமூயலுசல், வான் தோய் குடி. 

பிறர்தார்க்கு- பெருமை பொருர்கிய உயர்குலத்திற் பிரர்து துறர்தவர்ச 

ளுக்கு. இல் - உண்டாகாது; (எ. று.) 

தாம் செய்க உபகாரத்தை மறவாமலிருக்து பிரதியுபசாரஞ்செய்யா 

மையோடு அதனைமறர்த மேலுர் தமக்கு Musto sens மிகச்செய்தர்குந் 

தொடங்கிய மீசர்கறைக்குத் தாம் அபகா॥ஞ்செய்யாமையோடு மேன்மேல் 

உபகாரஞ் செய்தல் து.றவிகளியல் பென்பதாம். 

வான் தோய் குடி - (புகழால்) சேவலோக த்தை அளாவிய குடியென்று 

மாம்) இணி, அசாயத்தையளாவிய குடி யென்ற பொருளால் உயர்ர்தகுடி 

யென்னுு கருத்துப்பட ' வாண்தோய்குடி” என்றதால் கொள்ளலாம்: 

திரக்தறளில் வானுயர் தோற்றம்?” என்பதற்கு - 'வான்போலுயர்ச்த 

தவவேடம்" என்று பொருள்கூறின பரிமேலழகர் ₹வானுயர் தோற்றம் 

என்பது - *வான்தோய்குடி”' என்றாற்போல டுலக்கஷைவடக்து? என்ற 

துல் சகாண்ட”. :குடிப்பிறர்தார்? என்பது - அதிகாரத்தால், தறவறத்தார் 

மேல் கின். :உரன்தோய் குடி"என்ற தொடர். இர் நூலில் : குடிப்பிற 

ப்பு? எனமை .அதிசாரத்கின் இரண்டாஞ் செய்யுளிலும் ௨ர் தள்ள 2. 

உபகாரம், அபகாரம் - சற்சமஃடசொற்கள். தராதே, ஏ- தேற்றத் 

, தோடு இரக்கம். செயினும், உம் - இழிவுறப்பு, 

இன்னாசெய்தானை யொறுத ச லவர்சாண, ஈன்னயஞ் செய்து 

விடல்”? :: இன்னாசெய்தார்ச்கு ரினியவே செய்யாக்கா, லென்னபயத்,த 

தோ சால்பு 1” என்றவர்ஸரலும், தீங்குசெய்தார்க்கு எதிர்த்தகு செய்யா 

மையும், ஈன்குசெய்தலும் சிறப்பாதல் அறிக. (க) 

௭௦. கூர்த்துகாய் கெளவிக் கொளக்கண்டுந் தம்வாயாற் 

பேர்த்துசாய் கெளவினா ரீங்கில்லை--நீர்த்தன் றிக் 

இழ்மக்கள் 8ழாய சொல்லியக்காற் சொல்பவோ 
மேன்மக்க டம்வாயான் மீட்டு, 

(இ-ள்.) காய்--, கூர்த்து - சோபம்மிக்கு, கெளவிக்சொள - (சம் 

உடம்பைச்) சடித்துப்பிடுக்க, கண்டும் - பார்ததும், தம் வாயால்--, பேர்



௭௦ நாலடியார். [ அறத்துப்பால்.] 

த்து சாய் செளவிஞனர் - மாறுபட்டு சாயைச் சடித்தவர்கள், ஈக்கு - | 

கத்தில், இல்லை--; (அதுபோல), €ழ் மக்கள் - அற்பர்கள், நீர்த்.து அன்றி - 

குணமுடைய சொல் ஒன்றையுஞ் சொல்லாமல், &ழ் ஆய - தாழ்வாக 

சொற்களையே, சொல்லியச்சால் - சொன்னால், மேல் மக்கள் - மேலோர் 

[.த.றச்.தவர்], தம் வாயால்--, மீட்டு சொல்பவோ - மாறாக (அப்படிப்பட்ட 
சொழற்களை)ச சொல்வார்களோ? [சொல்லா ரென்றபடி]; (௭ - ற.) 

ேழோர் தம்மை வைதால் மேலோரும் அவரைக்கோபித்து எதிர்வை 

தீல், சாய்கடித்தால் ௮தனை எதிரிற் கடித்தல்போலசத் தகுதியற்ற தென்ப 

தாம். '£நீர்த்தசவில்லார் நிரம்பாமைத் தம் ஈலியில், கூர்த்தவரைச் சாம் 

சலிதல் கோளன்றால் சான்றோர்க்குப், பார்த்தோடிச் சென்று கதம்பட்டு 

சாய் கெளவிற், பேர்த்து சாய் கெளவினா ரில்” என்ற பழிமோமீச் செய்யு 
ளோடு இதனை ஒப்பிடுக, €ழ்மச்சட்கு காயுவமை கூறியது, ௮வர்களிழி 

வை ஈன்கு புலப்படுத்தற்கு. 

 சொல்ப? எனவே அமைர்திருக்க, 'தம்வாயால்? என வேண்டாத 

கூறினார், ௮வர்கள்வாய் ஈல்ல சொற்களையே பயின்ற தெனத் தாம் வேண் 
டியதன் ரறப்பு முடித்தற்கு; இங்கனம் நுட்பமாகக் கநந்துக் கொள்ளு 
தல், வடநூலில் தாத்பரியம் எனப்படும்: :* ஒழுக்கமுடையவர்க் சொல் 
லாவ திய, வழுக்இயும் வாயாற் சொலல்?! என்ற திநக்தறளிலும் இங்க 
OF காண்க. 

சங்கு . இங்கு என்னுஞ் சுட்டிடைச்சொல் மீண்டது. நீர்த்து - நீர் 

மை யென்னும பண்பினடியாப் பிறர்த ஒன்றன்பாற் குறிப்பு வினையாலணை 

யும் பெயர். ஆய - பெயர், 

உபமான உபமேயங்களைச் தனித்தனி நிறுத்தி அவற்றின் இடையில் 

உஒமையுருபுகொடாமமழ் பிம்பப்பிரதிமிம்ப பாவர் தோன்றச் கூ.றினமை 

யால், இத - எடூத்துக்காட்ட்வமையணி ; இதனை வடழாலார் 'த்நஷ்டாந் 

தாலங்காரம் ? என்பர். (0) 

துறவறவியல் முற்றிற்று,



இரண்டாவது 

இல்லறவியல். 
செல்வரிலையாமை முதல் ஏழஇிசாரங்களால் அறத்தப்பாலின் sp 

கூருகெ ,தறவறங் கூறி, இனி அதன் இரண்டாக்கூராயே இல்லறம் கூறு 

வான் தொடங்கினார். டுல்லறமாவது--:இம்மை மறுமையாயெ இருமை 

யின் பங்களையும் ௮னுபவித்தற்குஉரிய இல்வாழ்ச்கைநிலைக்குச் சொல்று 

சின்ற நெறியில்நின்று, ௮2. ற்குத தணையாயெ சற்புடைமனைவியோடுஞ் 

செய்யப்படும் தருமம்? என்றும், ( பொறையுடைமை முதல் ஆறு அதிசா 

ரங்கள் இல்லறவியல் ? என்றும், இதனை 4 அறவியலிருவகைத்தா மவைதம் 

முள், து.றவே ழில்லறமிருமூன் றென்ப'? என்ற பழைய உரைசசூத்திரத்தா 

ணைர்க? என்றும் முன்னரே உரைப்பாயிரத்தில் உரைத்தவாற்றால் இதன் 

பொருள் முதலியன இனித் விளங்கும். 

௮ - ஆம் அதிகாரம்.-போறையுடைமை, 

அதாவது - காரணம்பற்றியாவது ௮றியாமையாலாவது ஒருவன் தமக் 

குக் குற்றஞ் செய்தவிடத்துத் தாமும் அதனை அ௮வனிடத்தச் செய்யாமற் 

பொறுத்தலை யுடையலராதல். இல்லாழ்பவர்க்கு உரிய பலகுணங்களிலும் 

இது இன்றியமையாச் சிறப்புடைய தாதலின், இல்லறவியலீன் முதலில் 
வைக்கப்பட்டது. இிருவள்ளுவனாரும் பொறையுடைமை யென்லும் அதி 

காரத்தை இல்லறவியலில் வைத்தவாறு சாண்க, சினமின்மையும் பொறை 

யுடைமையும் வெல்வேறு இயலின்பாற் பட்டன வாதலால், இத கூறியது 

கூற லாகாது. 

௭௧. கோதை பருலிக் குளிர்வரை ஈன்னாட 

் பேதையோ டியாது முரையற்க--பேதை 

யுரைப்பிற் இதைந்துரைக்கு மொல்லும் வகையான் 

வழுக்கிக் கழிதலே ஈன்று. 

(இ-்.) சோதை - மா$லலைபோல விழுகின்ற, ௮ருலி - நீரருவிசளை 
யுடைய, குளிர் - குளிர்ச்சிபொருர். திய, வரை - மலைகளையுடைய, WH - 

றந்த, காட - பாண்டியராட்டையுடைய ௮ரசனே !--பேதையோடு - அறி 

வீல்லாதவனோ, யாதும் - எதையும், உரையற்ச - சொல்லாதிருக்கக்கட 

வை: உரைப்பின் - சொன்னால், பேதை - ௮ம்.௮றிவில்லா தவன், சிதைர்த 

உரைக்கும் - வரம்பழிச்் து பேசுவான் ; (ஆதலால்), ஒல்லும் வகையான் - 

கூடிய விதத்தால், வழுச்டு - தப்பி, கழிதலே - (அவனத சொடர்ச்சியி 

னின்று) நீக்குதலே, சன்று - சல்லது.; (௪ -.)



௭௨ நாலடியார். [ அறத்தப் 

தம்மோடி கலந்த அறிவில்லாத௨னொருவன் தமக்கு யாதாயினும் ஒரு 

பிழையைச செய்தால் அதற்காகக் கோபித்த ௮வனை ஒன்றுஞ் சொல்ல 

லாகா.த; சொன்னால் அவன் மேன்மேல் எதிர்த் துப்பேசி இகழ்வான்; ஆத 

லால், சமயம்பார்தத விரோதமில்லாமலே அமஉன துசொடர்ச்சியை விட்டு, 

விடுதலே ஈல்லது என்பது கருத்து, 

சாட்டின் மிலவளத் துக்கு முக்கியகொாரணமா௫ய நீர்வளத் தக்கு இடமா 

தலின் , மலைபின்செழிப்பைச் கூறினார். இதனால், மருசநிலமாகிய geen 

டை அடுததள்ள குறிஞ்சிநிலமாகயெ மலையின் மாட்சி விளககும்; :இருபுன 

$ரம் வாய்ந்த மலையும் வருபுனலும், வல்லரணும் காட்டிற்கு உறுப்பு?” என்ற 

தீநக்தறளினாலும், 'இடையதன்றி ஒருபுடையதாதலும், seam SHS 

லும், மாரிச்கண் உண்டமர் கோடைக்கண் உமிழ்தலு மூடைமைபற்றி'வாய் 

ந தமலை” என்ளூர்? என்ற அதன் உரையாலும, மலை சாட்டிற்கு அவயவமாத 

go Soars gee இன் நியமையாச நீர்வளத்துச்குக் காரணமாதலும் 

காண்க. 

(கோதையருவிக்குளிர்வரைகன்னாட” என்பத, ஆட உழன்னிலை, 

குளிர்வள7ா - வினைத்தொகை, வரை- கணு: அதனையுடைய ஞூங்கில் 

விளையும் மலைச்கு இருமடியாதபேயர் பேதை - அறியாமை ; பேதைமை 

யென்னும் பண்பின் அடி: இங்கே. அறிவில்லாசவனுக்கு, பண்பாகுபெயர். 

பேதையோடியா தம் - தற்றியவிகரம். உரைப்பின் - எதிர்காலவினையெச 

சம்; ப்- எழுத்துப்பேறு: எதிர்காலவிடைநிலையன்று; விகுதியே காலங் 

காட்டுதலினால். ஒல்லும்௨சை, ம் : மகரத்தறுக்கம். ஈன்று - ஒன்றன் 

பாற்குறிப்புமுற்று, 
இலங்கு நீண்முடி யிர்திரன் மார்பின்மேல், விலங்கி Syos aps 

தாரமும் போன்றவை?! என்றார், சிந்தாமணியிலும், (௧) 

௭௨. நேரல்லார் நீரல்ல சொல்லியக்கான் மற்றது 

தாரிக் திருத்த றகுதிமற்--மோரும் 

புகழ்மையாக் கொள்ளாது பொகங்குநீர் ஞாலஞ் 

சமழ்மையாக் கொண்டு விடும், 

(இ-ள்.) நேர் அல்லார் - (தமக்கு) ஒப்பாகாத.௨ர் [€ழ்ப்பட்டவாஎன்ற 

படி], நீர் அல்ல - ஈற்குணச்சையுடையனவாசகாக சொர்களை, சொல்லியக் 

கால் -சொன்னால், ௮த-அவ்வாறுசொன்னதை, தாரித்திருசத்தல் - பொறுத் 

திருத்தலே, தகுதி - (மேலோர்க்குத்] தக்கதாம்; மற்று - ISDS வேறாயெ 

பொறுமையின்மையை, பொங்கு 8ீர ஞாலம் - மிக்க நீரையுடைய சடலாற் 

சூழப்பட்ட பூமியி லுள்ள உயர்ச்தவர், புகழ்மை ஆ கொள்ளாது - புகமுச் 

குக்காரணமாக எண்ணாமல், சமழ்மை ஆ கொண்டுவிடும் - பழித்தர்குச்கார 

ணமாக எண்ணிவிடவர்; (எ-று.) 

இிறியோர்செய்த ரிறுபிழையெல்லாம், பெரியோராயிற் பொறுப்பதி 
சடனே!! என்பவாதலால், ழோர்சொன்ன தகுதியில்சொற்களைப் பொற



பால்.] ௮ - ஆம் அதிகாரம்.--போலறயுடைமை. ௭௩ 

தீதலே புகழாம்; பொருது தாமும் தகுநியில்சொர் கூறினால் ௮2 
கழ்மையின்பாற்பட்டுப் பழிப்புக்கு இடமாமென்க, 

ஆ-ஆச௪ என்பதன் விசாரம்; இது “சா வென் மொழியீற்று உயிர்மெய் 
சாதலும் விதி? என் ரதன் உபலக௯ ணந்சார் கொள்ளக்சக்கது. தாரித்த- 
திரித்து. கேர்அல்லார்-செல்லையான குணமில்லாசவ ரென்றுமாம். ௮ல்ல- 

பெயர். முதவடியில். மற்று - அசை, இரண்டாமடியில், மத்று - ஓுவ்வாறு 

பொறுத்திராமல் தாமும் ௮ப்படிப்பட்டசொற்களை a BI SIGE TET EDN Bp 

என்னும்பொருளைத் தர்கதனால்.பிறிது என்னும் பொருளது. ஒரும்”-அசை) 

- அஞ்சுவ தோரு மனே?” என் ரவிடச தப் போல: [ஈன் - இடை -௨௨.] 

புகழ்மை, சமழ்மை என்பவற்றில். மைவிகு௫ி . தன்மைகுறிம்ச.த, பொங்கு 

8ீர்-வினைத்தொசைப்புறம் த ப்பிறக்” அன்மொழித்தொகை. (உலசமென் 

பது உயர்ர்சோர் மாட்டே” என்பதளுல், ஞாலம்- இங்கே, உயார்தோசை 

உணர்த் இற்று. ஞாலம் கொண்டுவீமெ - சே ரலநீலை நோக்கிய ழடி பு. (௨) 

௭௩, காதலாா சொல்லுக் கடுஞ்சொ லுவக்துரைக்கு 

மேதிலா ரின்சொலிர் 2தாமோ--.மீபாதெலா 
> 

மாதாவண் டார்க்கு மலிகடற் fnew SFT! 

வாவ தீறிவார்ப் பெறின். 

(இ-ள். போது எலாம் - பூக்களிலெல்லாம, மாதர் வண்டு - ௮ழூயெ 

வண்டுகள், ஆர்க்கும் - ஆரவாரிக்சப்பெர்ற, மலி உடல் தண் சேர்ப்ப-கிறை 

ந்த கடலின் குளிர்ச்சியான சகரையையுடைய ரானே '--அவது அறிவார் 

பெறின்-(ஒன் றினூல்) உண்டா௨3ர௫ய பயனை (ஈல்ல; தியத: என்று, பகுத் 

தீறிபவரைப் பெற்றால், --காதலார் சொல்றும் கடுஞ் சொல் - (தம்மிடம்) 

அன்புள்ளவர் சொல்லுற கொடியசொல். எதிலார் உந்து உரைக்கும் 

இன்சொலின் - விரோதிகள் ம௫ழ்ந்து சொல்லுகின்ற இனிய சொல்லைப் 

போல.தீத அமோ - தீமையைச் சருவதொன்றாகுமோ? (௪-ற.)--ஆகா.து, 

ஈன்மையையேதரும் என் றபடி.. 

அன்புள்ள ஈண்பர் தற்சாலத்தில் இணியனவாகாமல் ெறுச்சத்தச்ச 

சொற்களைச் சொன்னாலும் அவை பிற்சாவத்தில் கன்மையை2யதரும்; ௮ன் 

பில்லாச பகைவர் செவிச்ிய சொற்களையே சொன்னாலும் அவை விரை 

வில் இமையைத்தரும்; இத்தன்மை, சொல்லின்பயனை அறிவார்க்கு கன்கு 

விளங்கும்; ஆதலால், வேண்டியவர் சடுஞ்சொற்சொன்னாலும் பயன்நோக் 

சிப் பொறுக்கவேண்டு மென்பது, கருத்த. “இனிய௨ ரென் சொலிஜு மின் 

சொல்லேயின்னார், கனியுமொழியுங்கடுவே-யனல்சொளுர் தும், வெங்காரம் 

கெய்தெனினு கோய்திர்க்கு மெய்பொடிப்பச்,ச௨9 குளிர்ச் தங் சொலும்?” 

“மாசற்ற நெஞ்சுடையார் ௨ன்சொலினி தேனையவயர், பேசுற்ற வின்சொல் 

பிறிதென்க - ஈசற்கு, நல்லோ னெறிசலையோ ஈன்னுதா லொண்கருப்பு, 
வில்லோன் மலரோ விருப்பு”” என்றார் பின்னோர்களும். 
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௪௪ நாலடியார். [அறத்துப் 

சடுஞ்சொல்-செவிச்குஇன்னாச்சொல். போது -மலரும் பருவத்து ௮௬ 

ம்பு, ௮றிவார்ப்பெறின் - இயல்பின் விகாரமாய்ப் பகரம் மிக்கது. (போதெ 

லாம்மா சர்௨ண்டார்ச்கும்”என்பத।, செய்தல்கிலமாதிய கடற்கரையின் வளத் 

தைச் ரிறப்பித் 5. பெறுதலின் அருமை சோன்ற, (பெறின்? என்றுர்.!௩), 

௭௪, ௮றிவ தறிந்தடங்கி யஞ்சுவ தஞ்ச 

யுறுவ துலகுவப்பச் செய்து--பெறுவதனா 

லின்புற்று வாழு மியல்புடையா ரெஞ்ஞான்றுந் 

அன்புற்று வாழ்த லரிது, 

(இ-ள்.) ௮றி௨௪ - அறியவேண்டியதை யெல்லாம், அறிர்து--, அட 

க்ட-டபொறுமைக்குணமுடையராய், ௮ஞ்சுவது-௮ஞ்சத்தக்க பழிபாவங்களு 

க்கு, ௮ஞ்சி- பயர்து, உறுவது - தாம்செய்யுங் சாரியகதையெல்லாம், உலகு 

உவப்ப-உலகத்,தவர் மகிழும்படி, செய்து--,பெறுவதனால் - அதனாற் பெறும் 

பயன்களால், இன்பு ௨ற்று - இன்பமடைந்து, வாழும் - வாழ்கின் ற, இயல்பு 

உடையார்-தன்மையையுடையவர், எஞ்ஞான்றும் - எப்பொழுதும், துன்பு 

உற்று வாழ்தல் - துன்பமடைந்த வாழ்சல், ௮ரிது - இல்லை; (௪-று.) 

் அறிவுடையா ராவதறிவார்,”? :*கற்றறிவார் சண்டதடக்கம்,”” அஞ் 

சுவசஞ்சாமைபேதைமை யஞ்சுவ, தஞ்ச லறிவார்தொழில்.”? 4உலகத்தோ 

டொட்ட லொழுசல் பலகற்றுய, கல்லா ரறிவிலாதார்?? என்பன, இங்குச் 

காணத்தக்கன, 

இப்பாட்டில் அறிவுடைமை, தீவினையச்சம், ஒப்புரவுசெய்தல், நிரம் 

பியமன முடைமை என்ற பிறபொருள்களுககூறப்பட்டிருந்தாலும்,*அடங்க' 

என்றதைப் பிரசானமாசக்கொண்டு, இப்பாட்டு QiaGerss hp Cars 

கப்பட்ட தென்க. 

அறிவது, அஞ்சுவது, உறுவ௪, பெறுவது - சாதியோருமை, உலகு- 
லோசமென்னலும் வடசொல்லின் திரிபு; இத, இடத்தையும் மக்களையும் 

உணர்த்தும். 'அரி.த” என்பதில், அருமை - இன்மைகுறித்தது, (௪) 

௭௫. வேற்றுமை யின்றிக் கலந்திருவர் ஈட்டக்காற் 

றேற்று வொழுக்க மொருவன்க ணுண்டாயி 

ஞற்றுக் துணையும் பொறுக்க பொருனாயிற் 

மாற்றாதே தூர விடல். 

(இ - a.) Daan - இரண்டு2பா, வேற்றுமை இன்றி - மனவேறுபாட 

இல்லாமல் [ஒற்றுமையாக ], கலந்து-சேர்ந் த, ஈட்டக்கால் - ACSA Sara, 

(பின்பு), ஒருவன்கண் - (அம்விருவருள்) ஒரு௨னிடத்து, தேறா ஒழுக்கம் 
சம்பத்தகா,ச ”யஈட ச்தை,உண்டுஆயின்-உண்டாகுமானால், (மத்னொருவன்) 
ஆற்றும் துணையும்-(சன்னாற்) பொறுக்கச்கூடியமட்டும், பொறுக்க-பொறுச் 

சச்சடவன்; பொரறான் ஆயின் - பொறுக்சமாட்டா மற்போனால், wr pes:



பால். | ௮ - ஆம் அதிகாரம்.-- போறையுடைமை. எட 

(அ௨ன த தீயொழுக்சத்தைப்) பலரும்அறிய வெளிப்படுத்தாமல், தர விடல்- 

(அவனத சிகேகத்தைத்) தூரத்தில் விடக்சடவன்; (௪-ஐ.) 

ஈட்டச்சால்--ஈள்-பகுதி, எகரம் டசரமானது - சர்தி, ட்-எழுத்துப் 

"பேறு, ௮ - சாரியை, &-சந்தி, கால் - விகுதி. தேர்றா என்பதில், பகுதியா 

இய தேற்று என்பதைத் தன்வினை பிரவினை இரண்டுக்கும் பொத வென்றா 

வது, பிறவினை தன்வினைப்பொருளில் வச்ததென்றாவத, தேற எனற தன் 

வினையினிடையில் றகரமெய் வீரிததல்விகார மென்றாவது கொள்ச; (இல 

சொல்லல் தேற்றாதவர்,?? “வாளினார் பேரினவ்வால் வாயினாற்பேசல் தேற் 

ஜேன்,” “தே ர்ராய் பெரும பொய்யே” எனப் பிறபல இடஈகளிலும் இவ் 

வாறு வரும். சாரவிடல் என்த, உலகவமமக்கு; இனி, தூர - (அவன த ஈட் 

புத்) தூரர் தபோம்படி. [ அழியும்படி], விடக்கடவனென்றும் பொருள்சொ 

ள்ளலாம். விடல் - அல்லீற்று உடன்பாட்டு வியம்சோள். 

இது - ஒரவீகர்படன்னிசைவேஃ பா. (6) 

Th. இன்னா செயினு மினிய வொ ழிகென்று 

தன்னையே தானோவி னல்லது-- துன்னிச் 

கலந்தாரைக் கைவிடுதல் கானக நாட 

விலங்கிற்கும் விள்ள லரிது, 

(இ-ள்.) சானகம் சாட-காடுசெறிஈ்த நாட்டையுடையய௨னே!--இன்னா 

செயினும் - (தன்னோடு சரேடச்சமர் தனக்கு) இனிமையல்லாத [துன்பச் 

தரு] சாரியங்களைச செய்தாலும், இனிய ஒழிஉ என்று-(அலை) இனியன 

வாய்விடச்சடவ௨ன என்று எண்ணிப்பொறுதத, சன்னையே தான் சோவின் 

அல்லத-'நுவர் ௮ஃவாறு செய்தாகுக் சாணமாய் முற்பிறப்பில் தீவினை 

செய்தள்ள) தன்னையே தான் வெறும்.துக்கொள்்.தே யல்லாமல், சன்னி 

கலச்தாறை - கெருங்கி ஈட்புக்சொண்டலரை, கைவிடுதல் - விட்டுவிடாதே; 

(எனென்றால்),--விள்ளல்-(எனேூத்தபின்பு ஒன்றைவிட்டு ஒன்று) பிரிதல், 

விலங்இற்கும் - (பகுத் சறிவில்லாத। ..'ருகம்களுக்கும், hg - அருமையை 

யுடையது, (ஆசலால்) : (எ-து.) 

| கூடிப் பிரியேல்””என்றார் ஒளவையாரம். இனி, இனிய ஒழிக என்று 

என்பதற்கு-௮அவற்தை இளியனவாக எண்ணிச சன்மொழிவாயாக வென்று 

மனத்மைரோக்கச சொல்லீயென்றும்.சன்னையே சான் சோவின் அல்லது 

என்ப,ர்கு - (முன்னே செம்வையாச ஆராயாமல் ௮௨ர.த.ஈட்பை ஏத்றுக் 

கொண்ட) தன்னையே தான் வெறுத் தக்கொள்வசல்லாமலென்றுக கொள் 

எலாம், 

:சானககாட! என்று, சாட்டிற்கு உறுப்பாய் ௮,சற்கும் அரசனுக்குல் 

காவலாகுஞ் சிறப்புடைய நால்வகையாண்க௱ள் ஒன்றாகிய காட்டரணின் 

அமை இயைக் கூறியவாறு; அணிகிழர், காடு முடைய சரண்”? என்றார் 

திரவள்ளுவனுநம். விலங்கு - ' திர்யச்? என்னும் ஒடசொல்லின் பொருள் 

கொண்டது: குறுக்காக உடம்பமையப்பெத்ற தென்பது பொருள்,



எசு நாலடியார். | அறத்துப் 

சைவிடுதல் -- கைவிடல் - எதிர்மறை ஏவலொருமை முற்று; த. 

வேண்டாவழிச் சாரியை: இனி, : த? என்னுஞ் சாரியையை இடையிற் 

பெற்ற : ௮ல் * ஈற்று எதிர்மறை வியங்சோ ளெனினுமாம்; இளி, ₹ ௮ல் ? 

விகு திபெற்ற வியங்கோள்போல, தல்” விகுதிபெற்ற வியககோளும் உடன் 

பாட்டோடு எதிரமறைக்கும் வருமெனக் கொள்ளுதலும் ஒன்று, அன்றி, 

(சைவிடுதல்” என்பதைத் தொழிர்பெயராகலே கொண்டு, கூடாத” என் 

னும்முற்று வருவித் தமுடித்தல் கேராம். -அரித”என்பதனையே *கைவிடுதல்' 

என்னுர் தொழிந்பெயர்க்கும் பயனிலையாகக்சொண்டு கூட்டிழுடித்தல் 

எளியவழி. இன்னா, இனிய - பெயர்கள். ஒழிகென்று - வியங்கோளின் 
ஈற்றுஅகரம் தொகுத்தல், கான் - உரகஈம் என்னும் வடசொல்லின் திரிபு, 

உம் - இழிவுசறப்பு. (a) 

௭௭. பெரியார் பெருஈட்புக் கோடமுஞ் செய்த 

வரிய பொறுப்பவென் றன்ோ---வரியரோ 

வொல்லெ னருவி யுயாவரை நஈன்னாட 

நல்லசெய்் வார்க்குத் தமர், 

(இ-ள்.) ஓல் என்-ஒல்லென்று ஒலிக்க, அருவி-நீரருவிகளையுடைய, 

உயர்-உயாச்த, ௨ரை - மலைகளையுடைய, ஈல் காட-சிறந்த சாட்டையுடைய 

அரசனே! பெரியார் பெரு ஈட்பு- (அறிவு ஒழுக்கங்களாற்) பெரியோரத 

மேன்மையான சிகேகத்தை. கோடல் - (யாவரும் விரும்பிக்) கொள்ளுதல், 

தாம் செய்த--, அரிய - (பொறுப்பதற்கு) அரிய குற்றங்களை, பொறுப்ப - 

பொறுத்துச்சொள்வார்கள், என்று அ௮ன்மோ - என்று எண்ணி யல்லவோ? 

ஈல்ல செய்வார்க்கு - ஈல்லவைகளையே செய்பவர்களுக்கு,சமர் - ஈண்பராரு 

பவர், அரியரோ-(படை த௨ர்கு) அரியரோ? [அல்லர்,எளிதிற் பலர் இடைப் 

பர் என்றபடி]; (௭ - று.) 

தம்மைச் சேர்க்தஉர்கள் ௮திக குற்றங்களைச் செய்தாலும், தாம் அவர் 

றைப்பொறுத்தல் பெரியோரியல்பு; குரஈமொன்றேனுஞ் செய்யாமல் ஈன் 

மகளையே செய்பவர்களுக்கு எ௨ரும் ஈட்பாவ ராதலால், ௮த விசே£ 

மன்று என்பதாம், 

கோடல் - தொழிற்பெயர்; கொள் - பகுதி, தீல்-விகுதி, பகுதி மத6 

8ண்டது - விசாரம், தகரம் டகரமானவிடத்து எகரம்கெட்டது - சர்தி, 

அரப, ஈல்ல - பெயர். அன்று, ஓ - தேற்றம், அரியரோ, ஓ - எதிர்மறை. 

ஒல்லெனல் - ஒலிக்தறிப்பு, 

உயர்வரை - வினைத்தொகை; உயர்ந்த உயர்கிற உயரும் என விரியும் 
உயர்வாகயெ வரையென விரிததப் பண்புத்சொகையெனச் கொள்ளுதல், 

பொருளமைதிக்குப் பொருர் துமாயினும் சொல்லிலச்சணச்துக்குப்பொரு? 
தாது; உயர் என்பது வினைப்பகுதியா சலாலும், காலக்சோன் றகிற்றலாலும் 

எனக் சாண்க, உச்சிமேற் புலவர்சொள் ஈச்சனார்ச்னெியர் தொல்காப்பிம



பால். ] ௮ - ஆம் அதிகாரம்.--போறையுடைமை. ௭௭ 

வுரையில் 'உயர்தணையென்பத-உயர்ச்த ஒழுக்கமென இறந்தகால வினைத் 

தொகை;இதனைப் பண்புச்தொகை யென்பாரும் உளர்;:௮த பொருர்தாத; 

என்னை? இத: சாலர்தோன்ற கிற்ரலின்" என்றவாறு ௮றிக. செந்தாமரை 

' யென்பதை,செம்மையையுடைய தாமரையெனவிரித்து இரண்டாம்வேந்று 

மை யுருபும்பயனுமுடன்தொகச்ச தொகையாகக் கொள்ளுதல் பொருளமை 

இக்குப் பொருர் துமாயினும், சொல்லமைதிக்கு அத பொருந்தாமல், செம் 

மையாகய தாமரையென விரிததப் பண்புத்தொகையாகக கொள்ளுதலே 

பொருர்துமாறபோல, சொடர்கூறவேண்டுமிட த்தெல்லாம் பொருளமைதி 

மாத்கரத்தையே நோக்காது பொருட்பொருததம். சொல்லிலக்-ணம் என் 

் னும் இரண்டற்கும் மாறுபடாத பழியைச் சழுவுதலே முழைமையென் ௪,() 

௭.௮. வற்றிபற் மற்றப் பசிப்பிலும் பண்பிலார்க் 
கற்ற மறிய வுரையற்க--வற்ற 

மறைக்குக் துணையார்க் குரைப்பவே தம்மைத் 

அறக்குந் Boome evr தாரா. 

(இ-ள்.) வற்றி - (உடம்பு) உலர்ர்து, ஆர்ற பூப்பிலும் - மிகவும் 
படித்தாலும், பண்பு இலார்க்கு - குணமில்லா தவர்களுக்கு, ௮.ற்றம்-(தமத) 

வறுமையை, அறிய - (௮௨ர்) அறியும்படி. உரையந்ச - சொல்லாதொழிக; 

தம்மை துறக்கும் துணிவு இலாதார் - (விசேஷ சங்கடசாலங்களில்) தம் 

உயிரை மாய்த்தவீடும் மனஉறுதியிவ்லாதவர், ௮ற௱ம் - (தமத) வறுமை 

யை, மறைக்கும் தணையார்ச்கு - ரீச்கயல்ல சன்மையையுடைய ஈண்பாக்கு, 

உரைப்ப - சொல்லுவர்) (௪ - று) 

மிச்கய றுமை கேர்ந்தவிடத்தும், உயிர்போனாலும் போகடென்று பொ 

றுத் தக்கொண்டிருப்பதே, பொறுமை; அம்வாழன றிப் பிரரோடுசொல்லத் 

துணிர்தாலும, அதனை வெளியிடாமல் நீக்சவலலவர்க்குச சொல்லலாமே 

யல்லாமற் பிறர்க்குச சொல்லலாசாதென்பது, கருத்து. 

மர்று - ௮சை; வினைமாற்றுமாம். மறைத்தலென்பது - நீக்குதலென் 

லும் பொருளதாதலை. '$தம்வயிற்குரிறம் மறையாவழி?? எனத் திநக்தறளி 
லும் சாண்க: இளி, இரட்டுறமோழிதலேன்னும உததியால், மறைத்தல் 

என்பசர்கு - வெளியிடாதொழிதல் என்த பொருளும் இக்குப்பெரருர்து 

மாறு காண்க. டண்பாவத: - எல்லாரியல்புகளும் ௮றிர்.து ஓ, த ஓமுகுதல் ; 
“பண்பெனப்பட௨து பாடறிர்தொழுகல்”” என்றார் கலீத்தோகையிலும், 
அற்றம் - எல்லாப்பொருள்களும் அறுதல் : இல்லையாதல் ; தொழிற்பெயர்; 

அறு - பகுதி, ௮ம் - விகுதி, ற் - விரித்தல். ஏ - அசை, 

இச்செய்யுள் - பொறுத்தவென்கிற சம்பந்தத்தால் இவ்வதிகாரத்இிற் 

சேர்ச்சுப்பட்ட த; ௮02 இரண்டு செய்யுள்சளும் இவ்வாறே, (௮)



௭௮. நாலடியார். [ அறத்துப்பால். | 

௭௯. இன்பம் பயந்தாக் கழிவு தலைவ 

மின்பத்தின் பக்க மிருந்தைக்க-- வின்ப 

மொழியாமை சண்டாலு மோக்கருவி நாட 

பழியாகா வாறே தலை, 

(இ-ள்.) தங்கு அருவி காட - உயர்ச்த அருவிகளையுடைய நாட்டை 

யுடையவனே !--இன்பம் பயச்த ஆங்கு - இன்பத்தைததர்த அவ்வழியில், 

இழிவு தலைவரினும் - தாழ்வுகோர்தாலும்,இன்பச்கின்பகஈம் இருச்தைக்க- 

(அதனை விடாமல்) அம்வின்பம் வருகிற உழியிலேயே விரும்பியிருக்க உன 

க்கு; --இன்பம் ஒழியாமை கண்டாலும் - இன்பம் நீம்காமலவிருப்பசைப் பார் 

த்தாலும், பழி ஆசா ஆறே - பழிப்பு உண்டாகாதவழியே, தலை - தலைமை 

யானதாம) (எ-று.) 

ஒருதொழில் இன்பத்தோடு பழியையுர் தருவதானால், அதனைப் பழி 

தருதலைசோக்கி விடவேண்டும்: இன்பர் கருதலைகோக்கி விரும்பலாகாது 

என்பது, கருத். த; எனவே, அப்படிப்பட்ட தொழிலைச் செய்யாமற் பொறு 

த்தல் தகுதி யென்பதாம். 

பயர்தாங்கு-பெயரெச்சவீறு தொகுச்தல். பக்கம் - பகம்: வடசொல், 

இருந்தை - முன்னிலை யொருமை யிறக்தகால வினையாலணையும் பெயர் ; 
ஐ - விகுதி, இருர்தைக்க--கு உருபு, அகரச்சாரியை பெற்றது; :“கடிநிலை 

யின்றே யாசிரியற்க”” என்பதற் போல, (௯) 

௮0. தான்செடி லுக் தக்கார்கே டெண்ணற்க தன்னுடம்பி 

னூன்செடினு முண்ணார்கைத் துண்ணற்க--வான்கவிந்த 

வையக மெல்லாம் பெறினை முரையற்க 

பொய்யோ டிடைமிடைந்த சொல், 

(இ-ள்.) தான் கெடினும் - தான் அழிய சேர்ந்தாலும், (௮அவ்வழிவை 

ஒழிக்கும்பொருட்ட), தக்கார் கேடி- மேலோரது கெடுதலை, எண்ணற்க- 

(பொருமையால்) நினையாதிருச்சக்கடலன்; தன் உடம்பின் ஊன்கெடிலும்- 

தன் உடம்பிலுள்ள தசை (படியால் மெலிர் த) அழிவதாயினும், (அதனைப். 

பொறுத்திடாமைபற்றி), உண்ணார் கைதது உண்ணர்க - உண்ணத்தகாதவ 

ரது கையினால் வரும் உணவை உண்ணாதிருக்க; வான் சவிர்2-அசாயத்தாற் 

சவியப்பட்ட, வையகம் எல்லாம் - பூரிமுழுவசையு 2, பெறினும் - (தான்) 

பெறுவதாயிருக்தாலும், (தன் வறுமையைப் பொறுச்சமாட்டரமைபற்றி), 

பொய்யோடு இடை மிடைச்த சொல் - பொய்யோடு Barwa sans 

சொல்லை, உரையற்க - சொல்லாதிருக்க; (எ - ழு) 

இலையெல்லாம் பொறுமைச்குணமுடையவரது செய லென்றபடி. 

முன்னிரண்டடியில், உம் - இழிவு இறப்பு) மூன்றாமடியில், உம்- 

உயர்வுசிறப்பு. ஊன், ன் - சாரியை, கைத்து - ஒன்றன்பாற்குறிப்பு 

வினையாலணையும்பெயர். வையகம்- பொருள்கள் வைக்கப்படும் இடம்,(௧0



௯ - ஆம் அதிகாரம்.--பிறர்மனை ௩யவாமை: 

௮ஃதாவது - காமமயச்கத்தாற் பிரருடைய மனையாளை விரும்பாஇருத் 

திலை உணர்த்துவது, பொறையுடையரான இல்வாழ்வார்க்கு, பொறுச்தற் 
கரிய காமத்தைப் பொறுத்தல் முக்கியமாக வேண்டுமென்பது தோன்ற, 
இதி பொறையுடைமையின்பின் மைக்கப்பட்டது. பிரர்மனையத்தல் 

பொறுத்தற்கரிய கும் மமென்பதைக் காட்மிம்பொருட்டு, பொமையுடைமை 

யின்பின் இத மைக்சப்பட்டதெனினும் அமையும், திருக்குறளில், பி௫னில் 
விழையாமையின்பின் பொறையுடைமையை வைழ்ததும், இய்விரண்டு ae 

காரங்களுக்கு முள்ள சம்பந்தத்தை வற்புறுததும். மை - ஆகுபெயர், 

௮5, அச்சம் பெரிதா லதற்கின்பஞ் சிற்றளவா 

னிச்ச நினையுங்காற் கோக்கொலையா--னிச்சலுங் 

கும்பிசகே கூர்த்த வினையாற பிறனமுர 

நம்பற்க நாணுடை யா, 

(இ-ள்.) ௮சசம பெரிது - (பிறர்மனைவியை விரும்பி எழுங்சாலத் தத் 

தமக்குள்ளே தோன்றுகின்ற) ௮சசம் போளவுடையத; அதற்கு இன்பம் 

சற அளவு - அம்வச்சததித்கு (த தம்மால் அனுபவிக்கப்படுஞ்) சிற்றின்பம் 

சிறிய அளவுடையது; நீச்சம் நினையுங்கால் - (தமது களவொழுச்சத்தின்) 

உண்மையை ஆராயுமிடத்து, கோ கொலை - (௮ரானாற்) கொல்லுதல் தண் 

டனை (இம்மையில் நேரும்); (௮துமாத தாரமேயன் றி மறுமையில்). நிச்ச 

லும் - எச்சாளும், கும்பிக்கே கூர்.3த வினை-57கததிற்கே ஏதுவாடிய மிக்க 

பாவமாம் ; (அதலால், காண் உடையார் - மாணத்தையுடையகர், பிறன் 

தா.ரம்- அயலானது மனைவியை, ஈம்பற்க-விரும்பாதிருக்கச்சடவர்; (எ-து.) 

பிதன்தாரம் ஈம்பினவர் மறுமையிலடையும் சாககதியை :வம்புலாக் 

கூர்தல் மனைவியைத் அறர்து பிறர்பொருள் தார மென்றிவற்றை, ஈம்பினா 
ரிறந்தால் ஈமன்தமர் பற்றி யெற்றிவைத்தெரியெழுகின் ற,செம்பிஞலியன் ற 

பாவையைப் பாவீதழுவென மொழிவதர்கஞ்சி, ஈம்பனே வந்துன் இருவடி. 

யடைந்தேன் சைமிசாரணியத்து Gers grt? cram gy பேரியதீநமோமியா 

லும், சாதலாள் கரிர்துசையச் கடியவே கனிச்துகன்றி, எதிலான் தாரம் 

நம்பி யெளிதென விறர்தபாவத த, ஊதுலை யுருகவெர்த கொள்ளழற் செப் 

புப்பாவை, ஆதகாசென்னப் புல்லியலறுமால் யானைகேர்தே”' என்னுஞ் 
சிந்தாமணியாலும்.**தங்கருட்போ தில் தலைசசென் ரயல்மனை, யுல்கும௫ழ் 

ந்தாளவளி௨ள் சாணெனச், செங்கனலேயென லெம்மிய செம்பினிற்,பொங 

கனற்பாவைகள் புல்லப் புணர்ப்பார் "என்னுஞ் தாாாமணிமாலும் அ௮றிச, 

அச்சம்- அவளுக்கு உடையவரா கம்மை அடித்தல் முதலியவற்றால் கேர் 

வன. “ஆல்"சான்கும் - அசை; புறப்போநள் வேண்பாமாலையில் *லீடுணர்ச் 

தோர்ச்கும் வியப்பாமால்!” என்றவிடத்த, உரைசாரா *ஆல் - அசை)



௮0 நாலடியார். [ அறத்துப் 

சொல்விமுச்காடாயினுமாம்” என உரைத்சதகொண்டு, :அல்” - வாக்டுயா 
லம்கார மென்ரலுமாம், அதற்கு,கு” உருபு-எல்லைப்பொருளில் வரத தனால், 

உநபுமயக்கம். கிச்சம்-சிற்சயமென்னும் வடசொல்லின் விசாரம். நிச்சல் - 

நிச்யமென்னும் உடசொல்லின் சிதைவு தப்சகும்பம். கும்பீபாகம் முதலிய, 

ஈரகவிசேஷங்களை :கும்பி*என்றார்;வடசொல் திரிபு, ஈம்பற்க - ஈசையுணர்த் 

தும் ஈம்பு என்னும் உரிசசொல்லினடியாப் பிறந்த எதிர்மறைவியங்கோள்; 

நம்பும் மேவும் ஈசையா கும்மே." நாவைது - செய்யத் தசாதன வற்றில் 

உள்ளமொடுங்குதல், சாண்-சாணுதல்: மூதணிலைத்தொழிற்பெயர். *சாணு 

டையார் பிறன்தாரரஈம்பற்க' என்றதனால், பிறன்தாரம் ஈம்புபவர் சாணில 

சென்றது தானே விளமகும். தாரம்-தரரா$ என்னும் வடசொல்லின் திரிபு. 

நினையுமகால் - எதிர்காலப் பெயரெச்சத்கொடர்; *நினைத்தக்கால்” என் 

பதுபோல இசனை ஒருசொல்லாகச்கொண்டு காலீற்று எதிர்கால வினையெ 

சசமென்றல் மரபன்மையை உய்த்துணர்க. கால் - சாலமென்னும் வட 

சொல்லின் விகாரம், (௧) 

௮௨. ௮றம்புகழ் ரேண்மை பெருமையிக் நான்கும் 

பிறன்றார ஈச்சுவார்ச் சேரா--பிறன் ௬ர 

ஈச்சுவார்ச் சேரும் பகைபழி பாவமென் 

ற்ச்சத்தோ டிர்நாற் பொருள். 

(இ-ள்.) பிறன் தாரம் ஈசசுயார் - அயலானது மனையாளை விரும்பு 

பவரை, அறம் - தருமமும், புகழ் - கர்த்தியம, கேண்மை - கேசமும், 

பெருமை-கெளரவமும் ஆகிய, இ சான்கும்- இர்த சான்கு பொருள்களும், 

சேரா - (ஒருகாலுஞ்) சேராவாம்; பிறன் தாரம் ஈச்சுவார் - அயலானது 

மனைவியை விரும்புபவரை. பகை - பசையும், பழி- பழியும், பாலம் என்று- 

பாலமும், ௮ச்சக்தோடு - அச்சமும் ஆகயெ, இ நால் பொருள்-இர்த சான்கு 

பொருள்களும், சேரும்--) (௪ - று.) 

எனவே, அ௮௨ர் இம்மை மறுமை என்னும் இருமை பின்பங்களையும 

இழத்தல் பெறப்பட்டது. அறம் முதலிய கான்கும் சேவ்வேண்ணாதலின். 

ஈற்றில் தொகைபெற்றன; பகைமூகவிய நான்கும் இம்வாறே, அறம்புகழ் 

கேண்மைபெருமை என்றகற்கு ஏற்ப, பாவம்பழிபகைதசசம் என்பதே 

முறையாயினும, செய்யுள்சோச்இப் பிரழலைத்சார். வைசேடிகர் பொருள் 

பண்பு தொழில் சாதி விசேடம் இயைபு என்பனவற்றை அறுவகைப் 

பொ௫ளென்றாற்போல. இங்கு - பரவமாூய பண்பும், பகைபழி௮ச்சல்ச 

சாய தொழில்களும், 'பொருள்' எனப்பட்டன. 

நான்குபோய் கான்கு வரு மென்றதனால், இப்பாட்டில் பரிவர்த்தநா 

லங்காரர் என்னும் மாற்றுநிலையணி தொனிக்கின் ஐ.த. 

பகை பாவ மச்சம் பழியென நான்கும், இகவாவா மில்விறப்பான் 

sen” என்றார் திநவள்ளுவறரைம். (௨)
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௮௩. புக்கவிடத் தச்சம் போதரும்போ தச்சந் 

அயக்குமிடத் தச்சர் தோன்ராமற் காப்பச்ச 

மெக்காஓ மச்சந் தருமா லெவன்கொலோ 

வுட்கான் பிறனில் புகல். 

(இ-ள்.) புக்க இடத்து - (பிறன்மனையாளிடம்) போகும்பொழுதும், 
௮ச்சம்-பயம் உண்டாடன்ர ௫; போதரும் போது- மீண்வெரும்பொழுதம், 

அசசம்--; துய்க்கும் இடச்து - அனுபவிக்கும்போதும், அச்சம்) 

தோன்றாமல் காப்பு- (அதனைப்) பிரரறியாமற காக்கும்போதும், ௮ச்சம்--; 

எ காலும் அச்சம் தரும்-(இல்வாறு) எப்போதும் பயக்தையே தருன்றது; 

(இப்படியிருக்க), உட்கான் - (ஒரு௨ன்) அஞ்சா தவஞாய், பிறன் இல் புகல் - 
பிறன் மனையாளிடஞ் செல்லுதல், எவன்சொலோ - எவ்வாறோ? (எ-று.) 

முர்தினசெய்யுளிற் பிரர்மனைஈயப்பவனுக்கு கோவனவென்று பொதுப் 

படக்கூறப்பட்ட கான்கு குர்றமகளுள், அசசஈத இன் தன்மை, இச்செய்யுளில் 

இறப்புவகையார் கூரப்பட்டது. காமகாரணமாசப் பாவவழியில் நிற்பவர் 

களாயெ பெண்௨ழிச்செல்பவரும், விலைமசளிரோடும் இழிகுலமகளிரோடும் 

கூடி இன்பமனுபவிப்பவரும் போல, அறத்ழையும் பொருளையும்இழத்தலே 

யன்றி, பிறாமனைஈயப்பவர் அசசத்தால் தாம் கருதிய இன்பத்தையு மிழக் 

இன்றா ராதலால், அச்சத் தன்கொடுமை கனியே கூறவேண்வெதாயிற்று, 

எச்காலு மச்சந்தரும்” என்பதற்கு, பிறர்மனை ஈயத்தல்” என்ற எழு 

வாய் அதிசாரழ்தால் வருவிக்ச. போதரும்போது, தா-துணைவினை. போது- 

பொழுது என்பதன் மரூ௨; போழ்த என்றும் மருவிவழஙகும், ஆல் - 
௮சை; அதலால் என்பதன் விசாரமாசவு சொள்ளலாம், எவன் - வினா 

வடியாப் பிறந்த ௮ஃறிணைப்பொ துக்குறிப்புமுற்று; [கன் - வினை - ௩௧.] 

சொல் ஓ என்ற இரண்டனுள், ஒன்று இழியையும், மற்றொன்று இரக்கக் 

தையும் உணர்த்துவ தென்னலாம். உட்கான் - எதிர்மறைத் தெரிநிலை முற் 

றெச்சம்; உட்கு - பகுசி. புகல் என்பதை இடச்.கரடக்கல் என்னலாம்; 

£இனைத்தணையுர், தேரான் பிறனில்புகல்?? எனக் தீநக்தறளிலும் சாண்ச, 

இத -ஒரவிகற்படுன்னிசைவேண்பா. மேல் ௮௮ - ஆம் செய்யுளும் இத. 

௮௪, காணிற் குடிப்பழியாங் கையுறிற் கால்குறையு 

மாணின்மை செய்யுங்கா லச்சமா--நீணிரயத் 

துன்பம் பயக்குமாற் றுச்சாரி நீகண்ட 

வின்ப மெனக்கெனைத்தாற கூறு. 

(இ-ள்.) காணின் - (பீதர்) கண்டால், குடி பழி ஆம்- தன்ருல.ததக்கு 
கிர்) உண்டாம்; சைஉறின் - ௮கப்பட்டுக்கொண்டால், கால் குறையும் - 

சால் வெட்டப்படும்; மாண் இன்மை செய்யும் கால் - மாட்சிமையில்லாத 

அத்தீச்செயலைச் செய்யும்பொழுது, ௮சசம் ஆம் - பயம்தோன்றும்; ( இவை 
யேயன்றி), கீள் நிரயம் துன்பம் பயக்கும் - (அலகொழுக்கம்) செடுக்காலம் 

11



oo நாலடியார். | அறத்துப் 

அனுபவிக்கும்படியான சரகவேதனையை உண்டாக்கும்; (ஆகலே), தச்சாரி- 
தீச்செய்கை செய்பவனே! நீ கண்ட இன்பம்-ம£ (௮.தில்) அனுபவித்த சுசம், 
எனைத்து - எவ்வளவின.த? எனக்கு--, கூறு - சொல்லு; (௪-று,) 

பிறர்மனைஈயர்து செல்லும் ஒருவனை நோக்கி ௮வனை I} BB OF 

செல்லகொட்டாது ஈற்புத்திகூறி விலச்சுச்தொடங்செ ஈண்பனொருவன் 

கூறியதாக இப்பாட்டுச் செய்யப்பட்டதென்க. 

அதிசாரத்தால், 'மாணின்மை”என்றது - பிறர்மனைஈயத்தலாம்;௮ன் நி, 

இடக்கரடக்க லென்னலாம, பா௨மென் றபொருளில் 'மாணின்மை” எனப் 

பட்டது; *தெளிர்தாரிற், றீமைபுரிர்தொழுகுவார்”?” என்ற திநக்தறளில், 
‘Sow என்றது போல. ஆண் இன்மை எனப் பிரித்து - உச்தமபுருஷனு 
ச்கு உரிய குணமாகாத அத்தியொமழுக்கத்தை யென்று பொருள் கொள்ள 

லுமாம்; பொருட் பொருத்தததோடு மோனைப்பொருத்தத்துக்கும் இத 

Ga 68: இர்திரியயகளை ௮டச்குதலே ஆண்மையாதலால், அ௮தனையட 

க்காமல் தீவழிச்செல்லுதலை ஆணின்மை யென்றல் பொருத்தம் ; 4 பிறன் 
மனை கோக்காத பேராண்மை” என்ற திநக்துறளில், பிறர்மனைஈயவா 
மையை :பேராண்மை”என் ஐதனாலும், பிறர்மனை ஈயத்தல் ஆண்மையின் மை 

யென்பது ௮மையும்: அக்குறளினுரையிற் பரிமேலழகர் (புறப்பசைகளை 

யடக்கும் ஆண்மை யுடையார்க்கும உட்பசையாகிய சாமம் ௮டச்குதற்கு 

அருமையின்,அதனையடக்கிய ஆண்மையைப் பேரண்மை யென்றார்” என 

உரைத்தது உணரச்தக்கது. துச்சாரி - வ௨டமொழி, (அல் ? இரண்டும் - 

அசை; முதலதை ஏதுப்பொருளாகச் கொள்ளலுமாம். இன்ப மெனக் 

கெனைத்தாற்கூறு” என்பது, இன்பஞ்சறிதுமில்லையென்பதை விளக்கும். 

எனைத்து - எத்தனைழ்து என்பதன் மரூ௨, (௪) 

அடு. செம்மையொன் நின்றிச் சிறியா ரினத்தராய்க் 
கொம்மை வரிமுலையா டோண்மரீ இ--யும்மை 

வலியாற் பிறர்மனை மேற் சென்ருரே மிம்மை 

யலியாக யாடியுண் பார், 

(இ-ள்,) உம்மை - முற்பிறப்பில், செம்மை ஒன்று இன்றி - நடுவுநிலை 

மை AD go இல்லாமல், சிறியார் இனத்தர் ஆய் - அர்பகுணமுடைய விட 

ரோடு சேர்ச்தவராய், கொம்மை வரி முலையாள் - தஇரட்சியையுஞ் sora 

கையுமுடைய தனங்களை யுடையவளது, தோள் - தோள்களை, மரீஇ - சேர 

விரும்பி, வலியால் - (தமக்குள்ள) வலிமையினால், பிறர் மனைமேல் சென் 

ருசே - பிறரது மனையாளிடஞ் சென்றவே,--இம்மை - இப்பிறப்பில், அலி 

ஆட.ஈபும்சகராய், ஆடி-கூத்தாடி,உண்பார்-(அதனாற்) சவிப்பவராவர்;[எ.-ு.) 

ஆதலால், பிறர்மனை ஈயக்கவேண்டாயவென்பது கருத்து. 

செம்மை ஒன்ற இன்றி- பழிபாஉங்களுக்குச் சிறிதும்அஞ்சாம லென்ற 
படி) அன்றி, தன்மனையாளது பதிவிரதாதருமம் போலவே பிறன்மனையா 
ளத பதிவீரதாதருமமும் பாதுகாத்தற்கு உரியதென்று பக்பாதமின்றித்



பால். ] ௯ - அம் அதிகாரம்.--பிறர்மனை நயலாமை. , ௮௩ 

சன்னைப்போலவே பிறரையும் கருதவேண்டியிருக்ச, அது செய்யாமல் 

எனச் கொள்கை பொருத்தம். சிறியாரினத்தராய்-:(வறுமொழியாளசொடு 
வம்பப்பரத்தரொடு, குறுமொழிக்கோட்டி நெரகை புக்குப், பொச்சாப் 
புண்டு பொருளுரையாளர், ஈச்சுச்கொன்றேற்கு""எனச் சிலப்பதிகாரத்திர் 

கோவலன் கூறினாற் போல்வன, கொம்மை - இளமையும், அழரும், 

வன்மையும், பருமையுமாம், வரி - தொய்பிலிரேகையுமாம். மரீதி:- மருவி; 

சொல்விகாரப்பட்டு அளபெடுத்த சனால், சோல்லிசையளபேடை. உம்மைச் 

சென்றாரென இயையும். பிறர்மனைமேற் சென்றார்-டுடக்காடக்கல்; “பிறன் 

கடைகின்றாரிற் பேதையாரில்”? என்ற கிநக்துறளில் *கின்றார்” என்றது 

போல, அலி- ஆணுறுப்பு பிகுர்து பெண்ணுறப்புச் குறைர்த ஈபும்ஸகம்; 

(பெண்ணுறுப்புமிக்கு ஆணுறுப்புக்குறைக்ந ஈபும்ஸகம் - பேடி யெனப் 

படு மென்றும், பேடு என்பது - ஈபும்ஸகம் என்ற வடசொற்போல இவ் 

விருவசைக்கும்பொதுவென்றும் அறிக.) *கொம்மைவரு” என்ற பாடத்த 

க்கு - திரட்டியோடு வளர்ந்த என்சு, (6) 

௮௬. பல்லா ரறியப் பறையறைக்து காட்கேட்டுக் 

கல்யாணஞ் செய்து கடிபுக்க---மெல்லியற் 

காதன் மனையாளு மில்லாளா வென்னொருவ 

னேதின் மனையாளை கோக்கு, 

(இ-ள்.) காள் சேட்டு - நல்லகாளை விசாரித்து, (௮ர்சாளில்), பல்லார் 
௮றிய-பலரும் அறியும்படி, பறை அறைந்து - மங்கலவாத்தியங்களை முழங்கு 

வித்து, கல்யாணம் செய்து - விவாகஞ்செய்யப்பட்டு, ஈடி புக்க - (தம்) சாவ 

விற்புகுச் 2, மெல் இயல்- மென்மையான குணக்களையும், காதல்-விருப்பத் 

தையுமுடைய, மனையாளும் - மனைவியும், இல்லாள் ஆ - தன்வீட்டில் உள் 

ளவளாச, ஒருவன்--, ஏதில் மனையாளை-௮யலானது மனைவியை, நோக்கு- 

பார்ப்பது, என் - யாதுகாரணத்தினாலோ? (௭ - று.) 

இங்கனங்கூறியத, தன்மனையா ளிருச்க அயலான் மனையாளிடத்திற் 

செல்வதன் குற்றத்தை ஈன்குவிளக்குதற்பொருட்டேயன்்றி, தன்மனையா 

ளில்லாவிடின் பிறன்மனையாளிடஞ் செல்லலாமென்று கூறியதன்றெனச் 
கொள்ச; :;அறனிற்கொண்ட தன்மனையா ளமளித தலத் தி லழுதிரக்சப், 

பிறனிற்றேடும்பெரும்பாவி?*எனப் பாரதத்தில் வருதலும் காண்க.இதனால், 
இங்கு இல்லாள்” என்பதற்கு - இல்லாசவளென்று பொருளுரைக்ச இட 

மின்மையும் அறிக, நோக்கு - இடக்கரடக்கல்; “பிறன்மனை சோம்காத 
பேராண்மை”? என்ற திரக்தறளிற் போல) ௮ஙகு பிழன்மனைகோச்சாத? 

என்பதற்கு - பரிமேலழகர் (பிறன் மனையாளை உட்கொள்ளாத' என்று உரை 

கூறியவாறு அறிக, பெண்களுக்கு உரிய ஈற்குணங்களெல்லாம் ௮மைர் 

துள்ளவளென்பது தோன்ற, 'மெல்லியல்,” *சாதல்' என்னும் அடைமொழி 
கள் கொடுத்தார். மனையாளுக்கு காதல்” என்ற அடைமொழி கொடுத்த 
னால், அவளுக்கு இவனிடம் வேட்கையுளதேயன்றி இவனுக்கு அவளிடம் 

வேட்கையிலதென்ப.து தோன்றும்.



௮௪ நாலடியார், [ அறத்துப் 

அறைந்து = ௮அறைவித்து; பிறவினைப்போநளில் வந்த தன்வி$னே வினை 
யெச்சம்: ௮ன்றி, ஏவுதற்கருத்தா வென்றால், எளியவழி. சல்யாணம் - வட 
சொல். கடி. - உரிச்செரல், உம்- உயர்வுசிறப்பு. என் - எவன் என்னும் வினா 

வினை ச்குறிப்புமுற்றின் விகாரம், ஏதில் - ஏதிலனுக்குப் பண்பாகுபெயர்: 
ஏதில் - அயல். கோக்கு - முதனிலைத்தொழி்பெயர். (௬) 

௮௭. ௮ம்ப லயலெடுப்ப வஞ்சித் தமர்பரீஇ 

வம்பலன் பெண்மரீ இ மைகந்துற்று--ஈம்பு 

நிலைமையி னெஞ்சத்தான் றுப்புரவு பாம்பின் 

றலைநக்கு யன்ன துடைத்து. 

(இ-ள்.) அயல்-அயலார், அம்பல் எடுப்ப - (அறிர் து) பழித் சல்செய்ய 

வும், தமர் - உறவினரும ஈண்பரும், அஞ்ச - (அறிர்த இவனுக்கு என்ன 

சேருமோ மென்று)பயச்து, பரீஇ-வருச்தவும், வம்பலன் பெண் மரீஇ - அய 

லானது மனையாளைச் சேர்ந்து, மைக்து உற்று - களிப்படைர் த, சம்பும் நிலை 

மை இல் கெஞ்சத்தான் - ஈம்பத்தக்க நிலமையில்லாக மனமுூடையவன து, 

திப்புரவு-சிற்றின்பநுகர்சசியான த:,--பாம்பின் தலை ஈச்ச ௮ன்ன.து உடை 

த்து - பாம்பினது தலையை ஈச்கிளுற்போன்ற தன்மையுடைய; (௪-று.) 

பளபளப்பாயிருக்கரதென்று பாம்பின் தலையை நக்இனால் ௮.த விஷம் 

பட்டு உடனே மரணமடைவதற்கு எதாவாவதயபோல, தற்காலத்தில் இன் 

பர் தருறதென்று பிறன் மனைவியைச் சேர்ர்தால் ௮2 விரைவிற் பெருகச் 

துன்பத்துச்கு ஏதுவா மென்பது கருத்து, உவமையணி. 

அயல்-ஆகுபெயர், பரீஇ - பரியவென்னுஞ் செயவெனெச்சத்தின் இரி 

பசயெ பரிக்து என்பதன் சோலலிசையளபேடை. வம்பு-புதுமை: அதனை 

யுடையவன், வம்பலன்: ௮ல் - வேண்டாவமீச்சாரியை. அம்பலென்ப.த - 

வெளிப்படச் சொல் நிகழ்த்தாமல் மூணுமுூணுத்துச் சொல்லுத லென்று 

பொருள்படு மெனவும், இதன் இனமாகிய அலரென்பது-பலரறிய வெளிப் 

படையாச்சொல்லித் தாற்றுதலென்று பொருள்படு மெனவும் இறையை 

ரகப்போரளுரையாலும், தோல்காப்பிய நச்சினார்க்கினியத்தாலுச் தெரி 
இன்றது. மணிமேகலையில் '*நினக்கெவன் மசனாத் தோன்றியதூஉம், மனச் 

இனியாற்கு நீ மகளாயதாஉம், பண்டும் பண்டும் பலபிறப்புளவால், கண்ட 

பிறவியே யல்ல சாரிகை?” என்றவிடத்,.த ௫ மகள்? என்பதுபோல, இங்கே 

பெண்? என்பதி - மனைவியென்ற பொருளில் வர்தத. (௪) 

௮௮. பரவா வெளிப்படாப் பல்லோர்கட் டங்கா 

வுரவோர்கட் காமகோ யோஒ கொடிதே 
விரவாரு ணாணுப் படலஞ்சி யாது 

முரையாதுள் ளாறி விடும், 

(இ-ள்.) உரவோர்கண் - புத்திபல முடையவரிடத்து (உள்ளசாஇற), 
சாமம் சோய்-சாமவியாதியானத, பரவா-வளராமலும், வெளிப்படா-வெளி



பால், ] ௯ - ஓம் அதிகாரம்.--பிறர்மனை ஈயயாமை. 3௫ 

யாகாமலும், பல்லோர்கண் தங்சா - பலரிடத்துஞ் சென்று தல்சாமலும், 

விரவாருள் சாணுப்படல் அஞ்சி - (௮ச்சோய்) கலவாதவரிடத்த வெட்சப் 
படுவதற்குப் பயர் த, யாதும் உரையாத - ஒன்றுஞ்சொல்லாமல், உள் ஆறி 

விடும் - உள்ளேயே அடங்இப்போம்; (ஆதலால்),--ஒஒ கொடிது - (௮2) 
மிகவுவ் கொடியது! (௭ -று,) 

அறிவுடையார்க்கும் வினைவசத்தாற் சாமமுண்டாகலாம்; அத விருத்தி 

யாசாமலும், வெளிப்படாமலும், பல விஷய௩ஙகளிற் செல்லாமலும் உள்ளே 

யே அறிப்போம்; ஏனெனில்,--பலர்ச்கும் சாணவேண்டி யிருப்பதனால், 

ஆனபடியால், அத மிகவுங்கொடியது என்பதாம், கொடிது என்றது, காம 

தீ.தின் இமையை கோக அதையும் பொறுக்சிறார்களேயென்று உண்டான 

வியப்பினாலென அறிக. 

அறிவுடையோர் கரமமிகுதியாற் பிறர்மனைஈயவா ரென்ற சம்பர்தம் 

பற்றி, இச்செய்யுள் இவ்வஇிகொரத்திற் சேர்க்கப்பட்டது. 

பரவா, வெளிப்படா, தம்சா - ஈறுகெட்டஎ திர்மறைவினையெச்சம்கள். 

ஈறுகெட்ட எதிர்மறை வினையெச்சககளின் முன்னே ௨லியியல்பாதற்கு விதி 

யில்லையாதலால், *வெளிப்படா பல்லோர்சட்டங்கா? என்ற பாடம் கொள் 

எத்தக்கதன்று; எதிர்மறைப் பலவின்பால் முற்றெச்சமாச் சொண்டு, (௮ல் 

ஓழியாமாமியா ழற்றுழன் Waa” cor pul. இயல்பானதாசக் கொள்ளலா 

காதோவெனின்,--அஆகாத; (கொடிது? என்ற ஒன்றன்பால்முற்றோ மாறு 

படுதலால், இனி, பரவாது, வெளிப்படாது, தங்காது என்ற எதிர்மறை 

யொன்றன்பால்முத்றுச்சள் ஈறுகெட்டு நின்ரனயெனக் கொள்ளின், இயல் 

பாதற்கு இடமுண்டு, தியொழுக்கமுடைய௮சது இகழ்ச்சி ஒருபொருளாகப் 

பாராட்டத் தக்கதன் ராதலால், !விரவாருள் சாணுப்பட லஞ்ச: என்றார். 

(யாதுமுஸாயாச! என்றது - சிறிதும் வெளிப்படாது என்பதை யுணர்த்த 

வச்த தறிப்புமோழி. இனி, பிரர் யாதும் கூறிப் பழிச்ச இடமில்லாதபடி, 

யென்று கொளளலாம், ஆறிவிடும் என்பதில், விர என்பது - துணிவுப் 

பொருளை விளக்இற்று, காமம்- தத்சம வடசொல், மனத்தையும் உடம் 

பையும் வருத்துதலினால். காமம் 'சோய்”என ப்பட்டது. த- சிறப்பு, அளபெ 

டை - செய்யுளிசைஙிறைக்சவர்தது. ஏ-தேற்றம். காணு, உ- சாரியை.(௮) 

௮௬௯. அம்பு மழு மவிர்கதிர் ஞாயிறும் 
வெம்பிச் சுடிலும் புறஞ்சுடும்--வெம்பிக் 

கவற்றி மனத்தைச் சுடுதலாற் காம 

மவற்றினு மஞ்சப் படும். 

(இ-எ்.) ௮ம்பும் - பாணமும், அழலும்-நெருப்பும், அவிர் ௪இர் ஞாயி 

றும்-விளங்குின்ற இரணங்களையுடைய சூரியலும், வெம்பி சுடினும் - வெப் 

பங்கொண்டு சுட்டாலும், புறம் சுடும் - புறமாசிய உடம்பையே சுடவல்லன 

வாம்; காமம் - பெண்ணாசையோ வென்றால், வெம்பி - வெப்பம்சொண்டு, 

மனத்தை - அசமாஏயெ நெஞ்சத்தை, கவற்றி - கவ$ைப்படுத்தி, சு$தலால் -



௮௬. நாலடியார். [ அறத்துப்பால், 

எரித்தலினால், அவற்றினும் - ௮ர்.த அம்பு முதலியவற்றினும் (அதிகமாக), 
அஞ்சப்படும்--; (௭ - gr.) 

புறத்தையே சுடுவனவாூய அம்புமுதலிய உபமானப்பொருள்களினும் 
அக.த்தைச்சுடுங் காமமாகிய உபமேயப்பொருளுக்கு உள்ள வேறுபாடு தோ 

ன்றச் கூறினமையால், இத, வேற்றுமையணியின் பாற்படும். 

ஞாயிறு -சாயிற; முதற்போலி, சவற்றி - வினையெச்சம்) சவல் என் 
பதன் பிறவினையாயெ சவற்று - பகுதி) இதில், பிறவினைவிகு தி - று. 

இச்செய்யுள் முழுவதும் இயற்சீரான் அமைச் துள்ள. (௧) 

௯௦, ஊரு ளெழுந்த வுருகெழு செந்தீக்கு 
நீருட் குளித்து ழூயலாகு--நீருட் 

குளிப்பினும் காமஞ் சுடுமேகுன் றேறி 

யொளிப்பினுங் காமஞ் சுடும், 

(இ-ள்.) ஊருள் எழுக்த - (தரன் இருக்கும்) ஊர்முழுவதிலும் பற்றி 
யெழுச்த, உரு கெழு செம் இச்கு-உருவம் விளங்கு செம்மையானகெருப் 
புக்கு, நீருள் குளித் தும் - கண்ணீருள் மூழ்கியாயினும், உயல் ஆகும்- தப்பிப் 

பிழைக்கச்கூடும்; காமம் - காமமாகிய நெருப்பு, நீருள் குளிப்பிலும் - நீருள் 

மூழ்னொலும், சடுமே-சுடாமல்விடாது; கரமம்--, குன்று ஏறி ஒளிப்பினும்- 
மலைமேலேறி ஒளித்துச்சொண்டாலும், சுடும்--; (௭ - று,) 

ஆதலால், நெருப்பினும் அஞ்சப்ப மென்பது கருத்து. 

் காலத்தால் வருவதொன்றோ காமத்தாற் கனலும்வெந்திச், த்தா 

லழிவதன்றிச் செய்யத் சானாவ தண்டோ”? எனச் கம்பராமாயணத்து வரு 

வதுங் காண்க, உரு -ரூபமென்னும் ௨டசொல்லின் திரிபு. 'உருகெழு” என் 

பதற்கு - ௮ஞ்சத்தசக்கதன்மை மிக்க என்றும் கொள்ளலாம்; அப்பொழுது, 

் என்ற தோலகாப்பியச் 
சூத்திரல் காண்க. செர்தி- தீக்குர்செம்மை, இயரிகைபற்றிய துடைமோழி: 

இனம்விலச்ச வர்சதன்று, காமத்தை நெருப்பென்றது, தான்சேர்ந்த 

இடத்தை எரித் து ௮ழித்தலால்.உயல் - உய்தல்: தொழிற்பெயர்; உய்-பகுதி. 

நீருள்மூழ்ட நின்றாரையும் நெடுந் தூரஞ்சென்றுஅகப்படாத கின்றாலர 
யும் சுடமாட்டாத கெருப்பாகிய உபமான த்தினும்,அங்கனம் நின்றாரையுஞ் 

சுடவல்ல சாமமாகய உபமேயப்பொருளுச்கு உள்ள வேறுபாடு தோன்றச் 
கூறினமையால், இதவும் - வேற்றுமையணி; வடழாலார் வ்யதிரேகாலங் 

(உ௫” என்பது - உரிச்சொல்: “உரு உட்காகும்” 

காரம் என்பர். 

இனி, இப்பாட்டுக்கு- சாமத்தாலாகிய பாவம் புண்ணியதீர்த்தங்களிற் 
சென்று 8ீராடுதலினாலும் பெரியமலைமேலேறி ஏகார்தமாக இருச்து அரிய 
தவஞ் செய்தலாலும் தீர்தற்சரியது என்னுங் கருத்துப்பட உரைப்பாரு 

முளர், 

இவ்விரண்டு செய்யுட்சளாலும், பிறர்மனைஈயத்தலுக்குச் காரணமான 

சாமத்தின் கொடுமையைக் கூறினார். (௧0)



அஃதாவது -வறியவராய் இரசதவர்ச்கு இல்லையென்னாமற் சொடுத்தல் 
வேண்டு மென்பதை உணர்த்துவது. இல்வாழ்வானுக்குப் பிறர்மனைஈய 
வாமைபோல ஈசைச்குணமும் இன்றியமையாதாதலின், இது அதன்பின் 

வைச்சப்பட்டது, இம்மைக்குப் புகழையும் மறுமைக்குப் புண்ணியத் 

தையுர் தவராமல் மிகவிளைத்தலில் ஈகை பிமாமனைஈயவாமையையும், இம் 
மையிற் பழியையும் மறுமையிற் பாவத்தையுர் தவராமல் மிசவிளைத்தவில் 
ஈகையின்மை பிறர்மனைஈயத்தலையும் போலுசலால், ஈகை பிறர்மனைரய 
வாமையை யடுத்துக் கூறத்தக்ச குணமாயிற்றென்ச, ஈகை - (கை? விகுதி 

பெற்ற தொழிற்பெயர். 

௯௧. இல்லா விடத்து மியைந்த வள வினா 

லுள்ள விடம்போற் பெரிதுவந்து--மெல்லக் 

கொடையொடு பட்ட குணனுடை மாந்தர்க் 

கடையாவா மாண்டைக் கதவு. 

(இ-ள்.) இல்லா இடத்தும் - (தமக்குச் செல்வம்) இல்லாமற்போன 

காலத்தும், இயைர்த அளவினால் - (தமக்குக்) கூடியமட்டில், உள்ள இடம் 

போல்-(செல்வம்) உள்ள சாலத்திற்போல, பெரிது உவர்.து -(இரப்பவர்வரு 

சைக்கு) மிசவும் ம௫ழ்ச். து, மெல்ல-சாச்தமாச, சொடையொடு - கொடுத்த 

லோடு,பட்ட-கூடின, குணன் உடை மார்தர்க்கு-ஈற்குணமுள்ளமனிதர்ச்கு, 

ஆண்டை சதவு-௮வ்வுலகத்துக்கதவுகள், அடையா-மூடப்பட்டிரா; (௭-ற.) 

எப்பொழுதும் இரப்பவர்க்குக் கொடுப்பவா.து வருகையை சோக்இ 

மேலுலகத்தவர் தம் உலகத்துக் சதவைத் இறர் துவைப்பர் என்பதாம்; என் 

றத, தானஞ்செய்பவர்க்கு மறுமைப்பயன் தவறாது இத்திச்கு மென்றவாறு; 

(பெபெரிதுவர் த”, மெல்ல” என்றவற்றால், இரப்பவரைக் சண்டபொழுது 

முசமலர்ச்சியும் அவர் கெருங்கி ௨ர்தபொழுது இன்சொல்லு முடைமை 

௪கை.க்கு இலக்சணமென்பது விளங்கும். 

ஆம்- அசை, உம்மை-இழிவூரப்போடு எசசப்பொருளது. பெரிது-குறிப்பு 

முற்றெச்ச வினையுரி, குணன் - ஈற்றுப்போலி, உடை - உடைய என்னும் 

குறிட்புப் பெயரெச்சத்து அகரலீறு தொருத்தல். மார்தர் - ஒருமையில் 

லாமல் எப்பொழுதும் பன்மையிலேயே வநம் பேயர்; இதனை வடழாூலார் 

நீத்யபஹ்ுவச நம் என்பர், ஆண்டை, P - சாரியை; :: ஐயீற்றுடைச் 

குற்றுகரமு முளவே'”, 

மேல் ஈயாமை என்னும் ௮திசாரத்த '*ஈட்டார்ச்கும் ஈள்ளாதவர்ச் 

கும்!? என்னுஞ் செய்யுள், இதனோடு ஒப்புசோக்சத்தக்கது. (s)



௮௮ நாலடியார், | அறத்துப் 

௯௨, முன்னரே சாகாண் முனிதக்க மூப்புள 
பின்னரும் பீடழிக்கு நோயுள- கொன்னே 

பரவன்மின் பற்றன்மின பாத்துண்மின் யாதுங் 

கரவன்மின் கைத்துண்டாம் போழ்.த. 

(இ-ள்,) முன்னரே - (உங்கள்) முன்னமே, சாம் காள்-இறக்குங்கால 

மும், மூனிதக்க மூப்பு - வெறுத்தற்குத்தச்சக கிழத்தனமும், உள - உள்ளன; 
பின்னரும் - அவைமாத்திரமேயன்றி மேலும், பீடு அழிக்கும் கோய் - வலி 

மையைகச் குலைக்கும்படியான வியா இிகளும், உள - உள்ளன; (ஆதலால்), 
கைத்து உண்டாம போழ்து - சைப்பொருள் உண்டாயிருக்கும் காலத்தில், 

கொன்னே - வீணாக, பரவன் மின் - (மேலுஞ்சம்பாதித்தற்கு) அலையா இருக் 

கள்; பற்றன்மின்- (உள்ளபொருளை உலோபத்தால்) இறுக்டப் பிடியா திரும் 
கள்; பாத்து உண்மின் - (யாவர்ச்குஞ் சோறுமுதலியவற்றைப்) பகுத்துக் 

கொடுத்த (மிகுதியை) உண்ணுங்கள்; யாதும். கரவன்மின் - (பிறரால் இரக் 

சப்பட்டவற்றுள்) எதையும் ஒளியா திருங்கள்; (௪ - று,) 

முன்னரே- பிரதியகூமாச என்றபடி; என்றது, நீங்கள் கட்புலனாசச் 
காண உலகச்திற் பலர்க்கும் பிணிமூப்புச்சாச்காடுகள் உண்டாகின் தனவே; 
அவற்றைக்கண்டாயினும், ஈமக்கும் இவை உண்டென்று தணியலாகாதோ? 

என்றவாறு. ௮ன்றி, பிறப்பெடுக்குமுன்னமே சாகாள்முதலியன முன்னைய 

வினைக்கு ஏற்ப அமைந்துள்ளன என்றமவாறுமாம். பாவன்மின் - டைத்த 

மட்டில் திருப்தி யுடையரா யிருங்கள் என்றபடி, :*பகுத்துண்டு பல்லுயி 

சோம்புதல் நூலோர், தொகுத்தவற்று ளெல்லாம் தலை?” என்ப வாதலால், 

:பாத்துண்மின்” என்றார். தீநத்தறளில் பழியஞ்சிப் பாத்தாணுடைத் 

தாயின்!' என்றவிடத்து, “பாத்தூண்” என்றதற்கு, பரிமேலழகர் அப்பொ 

ர௬ுளை இயல்புடைய மூவர்முதலாயிஞார்க்கும். தென்புலத்தார் முதலிய நால் 

வர்க்கும் பகுத்துத் சானுண்டல்” என உரைததது உணரத்தச்கது. 

(முனிதக்க” என்பதில், முனி என்பது - முதனிலைத் தொழிற்பெயர்; 

சான்காம்வேற்றுமைத்தொசை, பாத்து என்பதில், பகு என்பதன் மரூஉ 

வாயெபா - பகுதி, (௨) 

௯௩. நடுக்குற்றுத் தற்சேரந்தார் துன்பந் துடையார் 

கொடுத்துத்தான் நுய்ப்பிலு மீண்டுங்கா லிண்டு 
மிடுக்குற்றுப் பற்றினு நில்லாது செல்வம் 
விடுக்கும் வினையுலந்தக் கால், 

(இ-ள்.) செல்வம்--, ஈண்டும் சால்-(சல்வினையால்) வளருங்காலதது, 

கொடுத்து தான் தய்ப்பினும்- (பிறர்க்குஙி,கொடுத் துத் தானும் அனுபவித்து 
வந்தாலும், ஈண்டும் - வளரும்; விடுக்கும் வினை உலந்தக்கால் - (முற்பிறப் 

பிற்செய்து குறையாக) விட்ட அர்ஈல்வினை முடிர்தகாலத்து, இடுக்குற்று 

பற்றினும் - இறுக்கப் பிடித்தாலும், நில்லாது - நிலைபெருமற் போய்விடும்;



பால். ] ௧௦ - ஆம் அதிகாரம்.--. ஈகை, ௮௯ 

(இதனை அறியாத பலர்), ஈடுக்கு உற்று தன் சேர்ந்தார் - (வறுமையினால்) 

நடுங்குதலை அடைந்து தம்மைச் சேர்ர்தவசத, துன்பம் - துன்பத்தை, 

அடையார் - (அவர்லவேண்டியன கொடுத்துப்) போக்சார்; (௭-று.) 

அங்ஙனம் இருச்சலாகாது, தாலும் ௮னுபவித துப் பிறர்ச்குல்சொடுத் 

தில்வேண்டும் என்பதாம், 

ஊற்றுநீர் இறைக்ச இறைக்சச் சுரத் பல்போலப் பொருள் தானஞ்செய் 

மச்செய்யா செழிக்கு மென்பார், (கொடுத்துத் தான் தய்ப்பினு மீண்டுல் 

கா லிண்டும்” என்றார்; பிறர்க்குச் சொடுத்தலால் கைப்பொருள் செலவழி 

ந் தபோகப் பின்பு வறுமைப்பட வேண்டி௰ருமே யென்று கருதி, கொடுக்கப் 

பின்வாங்குகிரவரை கோக்கு (பொருளழிதாகுக் காரணம் வினைப்பயனே 

யன்றி ஈசையன்று” என்று பின்னிரண்டடிகளால் விளக்யெவாறு, 

(தற்சேர்ச்தார்,” "தான் துய்ப்பின்” என. பன்மைவாவேண்டியவிடத்து 

ஒருமை மயங்கிவந்சத - வழவமைத்; ஒரமைப்பன் மைமயக்கம்; (சன் - 

பொது -௨௬.] இடுக்கு, ஈடுக்கு - ழதனிலைதிரிந்ததோாமிற்பேயர், மிடுக்கு 

உற்று எனப் பிரித்து - ௨லவீமைபொருந்தி யென்றும் பொருள் கொள்வர். 

இப்பாட்டு, இரண்டாமடி மூழலிலும், நான்காமடி அதன் பின்னும், 

மூன்றாமடி அதன்பின்னும், முதலடி அதன் பின்னுமாக முன்பின்னாக எடு 

நீது மாற்றிப் பொருள் கொள்ளப்படுதலால்.இத,எர்புழி யெடுத்தடன் கூட் 

றும் ௮டியதாகய அடிமறிமாகறுப்போரள்சகோ௱ாம்; |(ஈன்-பொது-௪௮.] 

இத - ஒரவிகற்ப டஇன்னிசைவேஸ்பா ) மேல் ௬௬, ௧0௦ - ஆம் 

பாட்டுக்களும் ௮௮. (௩) 

௯௪. இம்மி யரிசித் துணையாலும் வைகலு 

நும்மிலியைவ கொடுத்துண்மி--னும்மைக் 

கொடாறு தவமரென்பா் (குண்டுநீர வையத் 

தடாவு வடுப்பி னவர், 

(இ-ள்.) வைகலும் - காள்தோறும், இம்மி ரிசி துணை ஆனும் - இம்மி 

யென்னும் அரிச யவ்வளவாயினும், நும்மில் இயைவ - உங்களுக்குச் கொ 

மிக்கக்கூடியவற்றை, கொடுது - (பிறர்க்குக்) கொடுத, உண்மின் - (மிகு 

தியை) உண்ணுங்கள்; (௮ வாற செய்யாவிட்டால்), குண்டு நீ வையத்து - 

ஆழமாகய நீரையுடைய சடலாற் சூழப்பட்ட இர்நிலவுலகத்தில், gun 

அடுப்பினவர் - சமைக்காத அடுப்பையுடைய சோற்றுப் பிச்சைக்கு வரும் 

வறியவர், உம்மை - உங்களை, கொடாதவர் என்பர் - சொடுக்காச லோபிச 

ளென்று இகழ்வர்; (௪ - று.) 

மறுமைச்கு வேண்டிய ஈல்வினையின் பொருட்டுக் கொடாவிட்டாலும் 

இம்மைக்குவேண்டிய புகழின்பொருட்டா சவாயினும கொடுங்க ளென்றபடி. 

இனி, பின்னிரண்டடிக்கு - பூமியில் வறியவர் முற்பிறப்பில் தானஞ் 

செய்யாதல ரெனப்பமவ ராதலா லென்றும் பொருள்கொள்ளலாம்; 
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௯0 ப் நாலடியார். [ அறத்துப் 

உம்மை - முற்பிறப்பு: அப்பொழுது கருத்து, மறபிறப்பில் நீங்கள் செல்வ 
மூடையரா யிருக்சவேண்டி இப்பிறப்பில் தானஞ்செய்யுங்க ளென்பதாம், 

சிந்தாமணியில் :'இம்மியன நுண்பொருள்கள்?? என்றவிடத்து, ௩௪9 
ஞர்க்சனியர் 'இம்மியரி௫ - மத்தம்காய்ப் புல்லரிசி? என உரைத்தது அறி 

யத்தக்சத, இத, '(தினை”என்பத போல, சறுமைகச்கு எடுத் துச்சாட்டுிவதோர் 

அளவை, இயைவ-பெயர், அளபெடைகள், செய்யுளோசை கிறைச்சவர் தன; 

அலூட்டுக்காண்க, என்பர் - மேயப்பாட்டுவீனப்போரளிஃவந்த சேய் 
வி$ன. (௪) 

௯௫. மறுமையு மிம்மையு கோக்கி யொருவர்க் 

குறுமா நியைவ கொடுத்தல்--வறுமையா 

லீத லிசையா தெனினு மிரவாமை 

யீத லிரட்டி யுறும். 

(இ-ள்.) மறுமையும் இம்மையும் நோக்கு - மேலுலகத்.துப் பயனையும் 

இவ்வுலகத்தப் பயனையும ஈனறுாக ஆராய்ந்து, ஒருவர்க்கு - ஒருவருக்கு, 

இயைவ - கொடுக்கக்கூடியவற்றை, உறும் ஆற - ஐச்கபடியே, கொடுததல்- 

கொடுச்சக்கடவர்) வறுமையால் - இல்லாமையால், ஈதல் இசையாது எனி 

னும் - கொடுத்தல் இசையாமற்போனாலும், இரவாமை - யாசியாதிருத 

தல், ஈதல் இரட்டி உறும்-கொடுத்தலினும் இருமடககு ஈல்லதாகும்;(௪-ழு.) 

மறுமையிழ் சுவர்க்ச இன்பமும், இம்மையிற் புகழ்ப்பெருமையும் ௨௬ 

வதை கோக்கு இயைந்த௨ஊளவு பிறர்க்குக் கொடுக்கவேண்டும்; அவ்வாறு 

கொடுக்சச்கூடாமற போனாலும் தான் பிறரை இரவாமலிருப்ப,து மிகவும் 

ஈல்லது என்பதாம். 

மறுமை, இம்மை - அகுபெயர்கள். உறுமாறு கொடுத்தல் - தக்ககாலத் 

இல் முகமலர்ச்து ஈல்மனத்தோடும் இன்சொல்லோடுவ் கைம்மாறு ௧௫ 

தாது கொடுத்தல், இயைய - பெயர், கொடுத்தல் - சல்லீர்று உடன்பாட்டு 

வியங்சோள். இரட்டி - இரட்டுதலுடையத; இரட்டுகல் - இரண்டாகுதல்: 

இ - பெயர்விகுதி, 

மூன்றாமடி - ழற்றுமோ$ை, (6) 

௬௯௬. BOR Her வேதிகை சுற்றுக்கோட் புக்க 

படுபனை யன்னர் பலர்ஈச்ச வாழ்வார் 

குடிகொழுத்தக் கண்ணுங் கொடுத்துண்ணா மாக்க 

ளிடுகாட்டூ ளேற்றைப் பனை, 

(இ-ள்) பலர் ஈச்ச வாழ்வார் - பலரும் (தம்மை) விரும்பிவச்.து ௮0 

gu பயன்கொள்ளும்படி வாழ்பவர்;---ஈடுஊருள் - ஊர்ஈடுவில், வேதிசை 

சுற்றுக்கோள் புக்க - மேடையினால் எல்லாப்புறமுஞ் சூழ்ர்துசொள்ளு 

தலைப் பொருர்திய, படு பனை ௮ன் னர்-காய்த்தல் பொருச் திய பெண்பனை 

மரல்களை ஒப்பர்; குடி கொழுத்தக்கண்ணும் - (சம.த) குடித்தனம் (செல் 
வத்தால்) மிக்கவிட த்தம், சொடுத்த உண்ணா மாச்சள் - (பிறர்க்கு, சொ



பால். ] ௧௦ - ஆம் அதிகாரம். ஈகை. ௬௧ 

த்து (ச் தாமும்) உண்ணாத மனிதர், இடுகாட்டுள் ஏற்றை பனை - சுசொட்டி 
லுள்ள சாமச்காத ஆண்பனைமரக்களை ஒப்பர்; (௭ - ற.) 

பரிசுத்தமான ஊர்ஈடுவிற் பழகச்தரும் பனைமரம் ஒன்று இருர் த ௮அதைச 
SP Pgs திண்ணையு மிருச் தால் வேண்டியகர்வக்து பழம்பறித் தக்சொண்டு 
௮த்திண்ணைமேலிருந்து புசத்தல்போல, உயர்குவத் த ப்பிறந்த உபகாரி 
களை யாவரும் வர்துவடைச்த அவரிடத் துத் தமக்குவேண்டும் பயன்களைப் 

பெறுவர்; அபரிசுத்தமான இடத்தில் தோன்றிப் பலனையுக்கராத மரத்தை 

எவரும் சேராதமாறுபோல, இழிகுலச்தப்பிறரத லோபிகளரயினாரை ஒரு 

வரும் ௮டையார் என்றபடி, 

'பயன் மர முள்ளூர்ப் பழுத்தற்றார் செல்வம், ஈயலுடையான்சட்படி 

ன்? என்ற திநக்தற்ளும், ''உசவுமாடுயர், பார்செழுபயன்மரம் பழுத்தற்றா 

சவம்"? என்ற கம்பராமாயணமும், * கற்றையஞ்சுடர்மனி கனக மேளைய, 

பிற்றை யென்னா சருள் பெரியர் வண்மையபோன், மற்றவணுள்ள பன்மர 

மூச் தம்பய, னெற்ரையு மூலப்புரு தீகைசான் வே? என்ற கந்தபுராண 

மும் காணச்தச்சன, 

'ஊர்ஈடு? என்பது 'ஈடுவா! என முன்பின்னாகத் சொக்குவர்.ச ஆரும் 

வே௱்றுமைத்தொகை; இலக்கணப்போலி எனவும்படும், வேதிகை - வேதி 

கா என்னும் உடசொல் ஏஈஏறுதிரிர்த.த, சுற்றுக்கோள் - சுற்றுக்சொள் என் 

லும் முதனிலை தீரிந்த தோமிற்பேயர். படுபனை - வினைத்தொகை, செல்வம் 
மிகுதியாக இருக்கவும் கொடுத்த உண்ணா5௨ாத இழிவு தோன் ற,'மாக்கள்” 

என்றார். மாச்களெனப்பொர், மனவுணர்ச௫யில்லா மல் ஐம்பொறி யறிவு 

மாத்திரமேயுடைய விலங்குபோன்ற ஒருசார்மானிடங்ஈள்; மா என்பத 

விலங்இன் பெயராதலால், அதன் பன்மையாகிய மாச்கள் என்பத மிருச 
ப்ராயராகய ௮விவே௫செளைச் குறிக்குமென்ச. மக்சளாவார் - ஐம்பொறி 

யுணர்வோடு மனவறிவு முடையவர்; விவேகெளான மனிதர்; “wna wre 

களு மையறிவினலே,?? :மச்கள் தாமே ஆறறிவுயிரோ!" என்ப தோல்காப்பி 

யச் சூத்திரங்களைச் காண்க. இகொடு - (உயிர்நீம்ெெ உடல்களை) இடுல் 

காடு; இடுதல் - கொண்டுபோகடு£ல், 

ஏற்றை - ஆண்பெயர்; :ஆற்றலொடு புணர்ர்2 ஆண்பார் செல்லாம், 

ஏழ்றைச்ளெவி யுரித்தென மொழிப”என்னுர் தொல்காப்பியச் சூத்திரத்து 
“எல்லாம்”? என் றதனால், சிறுபான்மை ஆற்ரலில்லாததர்கும் இது கொள் 

எப்பட்டது. “ஏற்றுப்பனை? என்று பாடமோ தவாரும் உளர், மேற்காட்டிய 

“ஆற்றலொடுபுணர்ச்த?” என்ற தொல்சாப்பியச சூத்திரத்தி னுரையில், சச் 

சஞெர்க்ளெயர் எல்லாம் என்றதளுல், சிறுபான்மை ஆற்ரவில்லாதன வுல் 
கொள்க; ௮2 :;இ௫காட்டு ளே த்றைப்பனை!" என்பதுபோன்ழு வருவன? 

என்று இதனையே உதாரணங்சாட்டியதனால், ௮ப்பாடங்கொள்ளப்படா.த, 

(ஏர்றைப்பனை” என்ற பாடமே கொள்ளப்பட்டது. தொல்சாப்பியர் ஏறும் 

ஏற்றையும்?? என்று இரண்டு பெயர்களையும் உடன்வைத்துச கூத்திரஞ்செய்



௬௯௨ நாலடியார். | அற்த்திப் 

துள்ள தனால், ஏறு” என்பதுபோல *ஏற்றை' என்பதும் தனியே ஒரு பெய 
சென்றும், ஏறு என்பது ஏற்றை என ஐகாரரச்சாரியை பெற்றதன்றென்றும் 

அறிக, (௬) 

௯௭. பெயற்பான் மழைபெய்யாக் கண்ணு முலகஞ் 

செயற்பால செய்யா விடிலுங்--கயற்புலால் 
புன்னை கடியும் பொருகடற் றண்சேர்ப்ப 

வென்னை யுலகுயயு மாறு, 

(இ-ள்.) கயல் புலால் - மீன்களின் புலால்காற் நத்தை, புன்னை -புன் 

னைமலர்கள், சடியும்-ரீக்கப்பெர்ற, பொரு - ௮லைமோதுகின் ற, கடல் -கட 

லின், தண் - குளிர்சசியான, சேர்ப்ப - கரையையுடையவனே!--மழை-மே 
கங்கள், பெயல் பால் - பெய்யப்படுர் தன்மையுடைய நீரை, பெய்யாக்கண் 

ணும் - (காலத்திற்) பெய்யா விட்டாலும், உலகம் - உயர்ந்தோர், செயல் 

பால - செய்யத்தக்க உதவிகளை, செய்யாவிடினும் . (காலத்திற்) செய்யா 

விட்டாலும், உலகு - உலகத்து உயிர்கள். உய்யும் ஆறு - பிழைக்கும் வழி, 

என்னை -யாதோ? (எ - று,)--சேர்ப்பு - கரை, 

எல்லா வுயிர்களும் உய்வதற்கு மழைபொழியது இன்றி யமையாத 

வாறுபோல, இல்லாதவரெல்லாம் உயிர்வாழ்வதற்கு உள்ள௨ர் ஈதல் இன்றி 

யமையாதென்பழ கருத்து, 

பெயற்பால் - அன்மொழித்தொகை, இனி, பெயற்பால் - பெய்தர்கு 

உரிய காலத்தில், மழை பெய்யாக்கண்ணும் - மழைபெய்யாவிட்டால் என் 

றும் உரைக்கலாம். பெய்யாச்சண் என்பத! - கண்ணீற்று எதிர்மறைவினை 

யெச்சமரசய ஒருமொழி யென்றா௨த, ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப் பெயரெச் 

சத்தொட பென்றா௨து சொள்ளத்தசகது “உலகமென்பது உயர்ச்தேரர் 

மாட்டே” ஆதலால், 'உலகம்” என்ர பொதமொழிக்கு உயர்ச்தோர் 

எனச் சிறப்புட்பொருள் கொள்ளப்பட்ட. செயற்பால - செய்தற்கு உரிய 

வை யென்று சான்காம்வேற்றுமைச்சொசைகிலை;தொடராகிய பெயர், 

கயல், புன்னை - இலை கெய்தனிலகத்் தச் கருப்பொருள்கள். *சயற்புலால் 

புன்னைகடியும்” என்றதனால், புன்னைப்பூவின் பரிமளமிகுதி விளக்கும். 

உ. சாரியை. 

*பெயற்பால் மழைபெய்யாக்கண்ணும்” என்ற உபமானமும், ‘weal 

செயற்பால செய்யாவிடினும்? என்ற உபமேயமும் :உலகுய்யுமாறு என்னை! 

என்ற ஒருதன்மையில் முடிச்சப்பட்டசனால், இ, தீபகாலங்காரமாம்; 

தமிழில் விளக்கணி எனப்படும். 

 சைம்மாறு வேண்டா சடப்பாடு மாரிமாட், டென்னாற்றும் கொல்லோ 

வலகு'? என்ற தீநக்கறளிலும் கைம்மாறுகருதா.ஐ மழைபொழியும் மேகம் 
கைம்மாறு கருதாது உயர்ச்தோர் செய்யும் உதவிக்கு உவமை கூறப்பட்ட 

வாறு உணர்க, (௪)



பால்,] ௧௦ - ஆம் அதிகாரம்.--ஈகை, ௬௩ 

௯.௮. ஏற்றகை ot Hope. Quer ey gus தாம்வரையா 
ராற்றாதார்க் வேதா மாண்கட--னாற்றின் 

மலிகடற் றண்சேர்ப்ப மாழிவார்க் ல் 

பொலிகட னென்னும் பெயர்த்து, 

(இ-ள். மலி சடல் தண் சேர்ப்ப - (வள்கள்)மிகுர்ச சடலின் குளிர் 
ச்ச துறையையுடையவனே !--ஏர்£ கை-(யாசகன்)இரச்து ஏர்திய சையை, 
மாற்றாமை - மறுக்காமல், என் அனும் - (சமக்கு உள்ளத) யாதொன்றை 

யாயினும், தாம் வரையார் - தாம் (இன்னார்க்கு இன்னதக்கொடுக்கலா 

மென்றுங் சொடுக்கலாசாதென்றும। வரைர் தகொள்ளாதவராய், ஆரா 

தார்ச்கு - பிரதியுபகாரஞ்செய்யமாட்டாத வறியவர்க்கு, ஈவது - கொடுப் 

பதுவே, ஆண் கடன் ௮ம் - உதசமபுருஷர்களுக்குக் கடமையாம்; ஆற் 

றின் - (தாம்) கொடுப்பதானால், மாறு ஈவார்க்கு - கைம்மாறு கொடுக்க 

ஒல்ல௨ர்க்கு, ஈதல் - கொடுததல்,-பொலி சடன் என்னும் பெயர்த்து - 

கொழுத்த சகடன்கொடுதத லென்னும பெயரையுடையத ; (எ-.று.) 

இல்லையென்று மறுச்சாமலும், உறவு ஈண்பு அயல் என்னும் வேறுபாடு 

கோக்காமலும் வறி3யார்க்கு அவர் இரந்த பொருளைத் தமச்கு இயைர்த 

வளவு சொடுத்தல்வேண்டும்; அதுவே சான மென்று இறப்புப் பெறும்: 

அன்றி, பிரதியபகாரஞ்செய்யவல்லவர்க்கு [வறியால்லாதார்க்கு]க் கொடுப் 

பத. கடன்கொடுத்தல்போ லாகுமேயன்றித் தானமாகமாட்டாத என்ப 

தாம், இப்பாட்டின்கருத்சை £'வறியார்ச் சொன் ரீ௨தே யீசை மற்றெல் 

லாம், குறியெதிர்ப்பை மீர துடைத்த”? என்ற திநத்தறளிலும் சாண்ச, 

£ அற்றுகர்க்கு அளிப்போர் ௮றவிலை பகர்வோர், ஆற்றா மாக்க எரும்ப 

களைவோர், ?மர்ழே உலூன் மெய்ச்நெறி வாழ்க்கை?” என்ற மணிமேகலை 

யடிகளும் காணதசச்கன, வரையார் என்பதற்கு-தமக்கென்று ஒன்றையும் 

வரைந்துவை 5 தக்கொள்ளாதவராய் என்றும் பொருள்கொள்ளலாம். 

ஏற்ற. எல் - பகுதி, சை என்பது - இககு இரண்டாம் 

தொசை யாதலால், * குறில்௨ழியத் தனியைந் சொதமுன் மேலி மிகலு 
மாம்?” என்ற விதிப்படி அதன்முன் மெலிமிசாமல் விசாரச்து இயல்பாயி 

ற்று. மார்றாமை - மையீற்று எதிர்மறைவினையெசசம். மாண்கடன் என்று 

எடுத்த, றச் ;பகடமை யெனினுமாம். கடலுக்கு வளங்கள் - :*ஐர்ச்கோலை 

சங்கம் ஒளிர்பவளம் வெண்முத்தம், நீர்ப்படு முப்பினே டைர் த” என்பன, 

௯௬. இறப்பச் சிறிதென்னா தில்லென்னா தென்று 

மறப்பயன் யார்மாட்டுஞ் செய்க--முறைப்புதவி 

னையம் புகூஉக் தவச கடிஜஞைபோற் 

பைய நிறைத்து வீடும், 

(இ-ள்.) இறப்ப சிறிது என்னாத - (௪மக்கு உள்ள பொருள்) மிசவுஞ் 
ஈிறியத என்று எண்ணாமலும், இல் என்னாது - இல்லை யென்று சொல்லா



௬௪ நாலடியார். [அறத்துப் 

மலும், என்றும் - எப்பொழுதும், அம் பயன் - தானதருமமாகிய பயனை, 

யார்மாட்டும் - யாவரிடத் தம், செய்க - செய்யக்கடவா்; (௮ங்கனஞ்செய் 

தால், சறிதசறிதாகச் செய்யப்பட்ட அச்செயல்), மூறை - ரமமாச, 
புதவின் - வாயில்தோறும், ஐயம் புகூஉம் - பிச்சைக்குச் செல்கின்ற, தவ9- 
சர்யாசியினத, கடிஜைபோல் - பிச்சைப்பாத்திரத்தைப்போல, பைய - 

மெல்லமெல்ல, நிறைத்துவிடும் - (௮றப்பயனைப்) பூரணமாக்கும்; (எ-று) 

சிறித கொடுத்தலிற் பயனென் னென்று லோத்து, கொடுத்தலைத் 
தீவிரலாகா.து ; இயன் றவளவும் இல்லையென்னாமல் யார்ச்கும் எப்பொழு 

திக் சொடுத்தல் வேண்டும்; அங்நஙனங்கொடுக்சப்பட்ட சறுகொடைசளின் 

தொகுதியால் புண்ணியப்பயன் பூர்த்திபெறும்; வீடுதோறும் சிறி தூறிதாச 

இடப்பட்ட பிச்சைகளால் பிச்சைக்காரன துபாத்திரம் நிறைர் துவிடவில்லை 

யா? என்பதாம், உவமையணி, 

புதவின், இன் - ஏழனுருபு, தவ - சபஸ்லீ என்னும் வடசொல் 

வின் திரிபு; தவஞ்செய்பவ னென்று பொருள், சர்யா?கள் ௮௬ பிக்ஷை 

வாங்கியுண்டே சவிக்கவேண்டு மென்பது நூல் துணிபாதலால், தவசியென் 

பதற்கு - சச்யாசியென்று உரைக்கப்பட்ட த. பைய - குறிப்புவினையெச்சம். 

புகும் என்பது, செய்யளோசைகிறைக்க செடிலாட அளபெடுத்தத ;மூன்று 

மாததிரை; இத இன்னிசையளபெடை யன்று, (௧) 

௧௦0. கடிப்பிடு கண்முரசங் சாதத்தோர் கேட்ப 
fio go முழங்கயதோர் யோசளனையோர் கேட்ப 

ரடுக்கிய மூவுலகுங் கேட்குமே சான்ஜோர் 
கொடுத்தா ரெனப்படுஞ் சொல். 

(இ-ள்.) கடிப்பு இடு - குறுச் கடியால் ௮டிச்சப்படிதன்ற, கண் - கண் 

ணினையுடைய, முரசம் - பேரிகையின் ஒலியை, காதத்தோர் - ஒருகாத 

தூரத்து ஸிருப்பவர், கேட்பர்--; இடித்து முழங்கியது - (மேசம்) இடி 
யிடித்துக் கர்ச்"ித்த ஓசையை, ஒர் யோசனையோர் கேட்பர் - ஒருயோசனை 

அரத்துளிருப்பவர் கேட்பர் , சான்றோர் கொடுத்தார் எனப்படும் சொல் - 

பெரியோரால் (இவர் யாசகர்க்குக்) கொடுத்தா ரெனப்பட்ட சொல்லையோ 

வென்ருல், ௮டுச்செ மூ உலகும் - (ஒன்றன் மேல்ஒன்று) அடுக்கு ௮0ுக்காக 
அமைர் துள்ள மூன்று உலகச்தவரும், கேட்கும் - கேட்பர்) (எ - ற) 

முரசொலி காதத. ரத்களவும் கேட்கப்படும்) இடிமுழக்கம் யோசனை 

தூரத்தளவும் சேட்கப்படும்) இவர் கொடுத்தா ரென்று பெரியோர் சொல் 

லுஞ்சொல் எல்லாவுலசங்களிலுல் கேட்கப்படும் என இங்கனம் மேன் மேலு 

யர்ச்சியணிபடச்கூறியசனால்,கொடுப்பவ7 தபுகழ்எங்கும்பரவுமென்பதாம். 

கடிப்பு- முரசடிக்குல் குறுக தடி) ' வாய்ப்பறையாகவும், சாச்சடிப்பாக 
வும்? என்றார் பிறரும். சண் - வாத்தியத்தில் ௮டி.ச்கப்படும் இடம், apr 

ஜம், யோஜரா என்ற வடசொற்கள் தஇரிர்தன, சாதம் - ஏழரைராழிசை



பால்.] ௧௧ - ஆம் அதிகாரம்.--- பழவினை. ௯டூ 

வழி, சாதம் யோசனை யென்பன ஒரு பொருஎன வென்பா ருளசாயினும், 

இக௫்சே, காதத்தினும் யோசனை பெரிய தென்று கொள்ளுதலே பொருத் 

தம்: சான்குகாதத்ைத யோஜனை யென்பது, ஜைஈநூல்வழக்கு; சீவகசிந் 
- தாமணியில் “peter கமழும்? என்றதற்கு - ஈச்டினார்க்இனியர் 4 சாற்சகாத 

வெல்லை சாறும்? என உரைத்தது, இங்கு உணரத்தக்க.து. மூழங்யெ.த - 

வினையாலணையும்பெயர். மூவுலகு - மேல் ஈடு ழ் என்பன: சுஉர்க்க 
மத்திய பாதாளல்கள். ஏ- தேற்றம், சான்றோர் - மூன்ராம்வேற்றுமைத் 

தொகை ; சான்றோரால் எனப்படும் என இயையும். 

இச்செய்யுள், :! யோஜும் பேரிறப்தற்ச மேகராப்தற்ச த உதறா, 

தாத்ரூணாம்தாஈறாப்தற்ச த்ரைலோக்யம்ளசராசரம் என்னும் ௨உடமொழிச் 

சுலோகத்தை ௮டியொற்றிய த. (௧௦) 
po ttn tte 

௧௧ - ஆம் அதிகாரம். பழவினை. 

அஃதாவது - முர்பிறப்புக்களிம் செய்யப்பட்டதனார் பழையனவாூய 

நல்வினை தீவினைகள் 2ம்மைச்செய்த உயிர்க்குத் தம்பயன்களாகயெ இன்ப 

துன்பங்களைப் பிர்பிறப்புக்களில் தவராமல் தருமென்பதைப் பற்றிக் கூறு 

வத. பழவினை - ஜாமாசர்தாகர்மம், இது வாழ்” என்றும் சொல்லப்படும், 

ஈல்வினை தீவினை - புண்ணிய பாபங்கள், இச்சருமர்தான் - ஸஷஜ்சிதம், 

ப்ராரப்தம், ஐகாமப்யம் என மூன் றவகைப்படும் ; அவற்றுள், ஸிஜ்சிதம் - 

பிறப்பு ௮அரசா.தியாய் வருதலின் உயிரால் ௮அளவில்லாமற் செய்து சேர்ச்ஃப் 

பட்ட வினைகளின் பயன்கள் ; பிராரப்தம் - அவற்றுள் இறச்த உடம்புச 

ளால் ௮னுபவித்தன மொழியப் பிறச்த உடம்புசகளால் அனுபவித்த ற்கு எடுத் 

துக்கொள்ளப்பட்டன : ஆகாம்யம் - ௮வையன் றிப் பின்னும் ௮னுபவிச்சச் 

கடவனவாய்ச் இடச்தன; இவையெல்லாம் அடங்குதற்கு, பொதுப்பட, 

பழவினை ’ என்றார். பழவினை - பண்புததொசை; பழமையாகிய வினை 

யென விரியும். தானம் முதலிய ஈல்வினைகளை முர்பிறப்புக்களிற் செய்த 
வர்கள் பிற்பிறப்புக்சளிற் செல்லம் மூதலியவற்றாற் பலரன்மைகளை அனுப 

விப்ப ரென்பதையும் அவற்றைச்செய்யா த௨ர் பச பிணி முதலியவற்றாற் 

பலதிமைகளை அனுபவிப்ப ரென்பதையும் அறிவித்தற்கு, இவ்வதிசாரம், 

ஈசையென்னும் அதிசாரத்தின்பின் வைக்கப்பட்டது. 

௧௦௧. பல்லாவு ளூய்த்.து விடிலுங் குழக்கன்று 

்... வல்லதார் தாய்நாடிக் கோடலைத்--தொல்லைப் 

பழவினையு மன்ன தகைத்தேதற் செய்த 

இழவனை நாடிச் கொளற்கு, 

(இ-ள்.) பல் ஆவுள் - பலபசுக்களின் ஈடுவில், உய்த்துவிடினும்- தான் 

செலுத்திவிடப்பட்டாலும், குழ சன்று - இளக்கன்றானது, தாய் காடிச் 
கோடலை - (தனத) தாயைத் தானே தேடி யடைதலில், வல்லது ஆம் -



௬௬ நாலடியார். [ அறத்துப் 

வல்லமையுடையதாம்; தொல்லை பழ வினையும் - மிகவும் பழமையாகிய ௧௬ 

மமும், தன் செய்த இழவனை நாடிக் கொளற்கு - (பலஜீ௨கோடி.களுள்ளும்) 

தீன்னைச்செய்த உரிமையுடையவனைத் சேடி யடைவதில், அன்ன தசை 

தீதே - அப்படிப்பட்ட தன்மையை [வல்லமையை] யுடையதேயாம்;(௪-று,) 

மிசச் சிறியதாயிருப்பினும் கன்று தான் பசுமந்தையின்ஈடுவில் விடப் 

பட்டால் தன்தாயையே சாடி யடை௨துபோல, பழமையாகவருகிற வினை 

யும் ஜீவகோடிகளுள் தனக்கு உரியவனையே சாடி யடையு மென்பதாம்) 

உவமையணி, (யதா தேநுஸஹஸ்ரேோஷா வத்ஸோ விர்ததி மாதரம் - 
ஏவம் பூர்வக்ருதம் கர்ம கர்த்தார மறுகச்சதி?? என்ற மஹ்ாபாரதத்து ஆநு 

ஸாஸிநீகபர்வத்துச் சுலோகத்தை அடியொற்றியத, இச்செய்யுள். 

பல்லா - பண்புத்தொகை; பல-௮ : பலவென்பது, தன்முன் பிறவர 

அகரங்கெட்டது; [ஈன் - உயிர் - ௨௦.] : பல்லா வொளித்து விடினும்” என் 

இற பாடத்துக்கு-(தாய்ப்பசுவைப்) பலபசுச்கூட்டத்தி னிடையே மறைத்து 

வைத் துவிட்டாலு மென்று பொருள், விடின் என்பது - இவ்வுரையிற் 

செய்வினைப்பொருளையும்,மூன்னுரையிற் செயப்பாட்டுவினை ப்பொருளையும் 

உணர்த்திற்று; செயப்பாட்டுவினைப்பொரு ரணர்த்தும்போத, ௮கரச 

சாரியையும் படுவிகு தியும் செய்யுள்விசாரததால் தொக்குகின் ரனவென்று 

அறிச, உம் - சிறப்பும்மை, குழ - இளமையுணர்ததும் உரிசசொல். வல் 
ல2 - பண்படியாப்பிரர்த ஒன்றன்பாற் குறிப்புமுற்று; ௮ - சாரியை, து- 

விகுதி. ஆம் - அசை; அகுமெனப் பொருள்கொண்டால், ‘aang’ - 

பெயராம். தாய் - இருதிணைப்பொதுப்பெயர், 

கோடலை, கொளர்கு - இரண்டனுருபும் சான்சனுருபும் எழாம்வேற் 
லுமையிடப்பொருளில்வர் தமையால், உநபுமயக்கம், தொல்லை - பண்புப் 
பெயர்;தொல்-பகுதி ஐ-விகுதி : (இப்பகுதி4;மை”விகுதிபெற்றுச் தொன்மை 

யெனவும், :று” விகுதிபெரறுத் தொன்று எனவும் ௨௬ம்.) தொல்லை, பழ- 

ஒர போரட்பன் மோழி ; விளையினத அ௮ராதியாய்வருந்தன்மையை வற்புறு 

த்து தற்பொருட்டு, இஷ்வாறுகூறினு ரென்ச : இனி, தொல்லையென்பதைப் 

பண்பாகுபெயராஃகக்கொண்டு, முற்பிறப்புக்களிற் செய்தலாற் பபமையாகய 

வினை யென்னவுமாம். உம் - இறந்தது தழுவிய எச்சம், ௮ன்ன - சுட்ட 

டியாப்பிறர்த குறிப்புப்பெயரெச்சம்; ௮- பகுதி, ௮ - விகுதி, ன் - சாரியை, 

மத்றொரு ன் - சச்தி, தன் -செய்த-தற்செய்த; னகரம் றகரமாயிற்று, 

இழவன் - உரியவய னென்னும் பொருளில், கிழமை ஈறுபோன இழ - 
பகுதி ; பெண்பால் - இழத்தி; (வயதுமுதிர்ர்சவனென்னும் பொருளில், 
இழம் - பகுதி; பெண்பால் - இழகவி,) (௪) 

௧௦௨. உருவு மிளமையு மொண்பொருளு முட்கு 
மொருவழி நில்லாமை கண்டு--மொருவழி 

யொன்றேயு மில்லாதான் வாழ்க்கை யுடம்பிட்டு 
நின்.றுவீழ்ர் தக்௪ துடைத்து.



பால்.] க்க - ஆம் அதிகாரம்.--பழவினை. ௬௭ 

(இ-ள்.) உருவம் - அழகும், இளமையும் - யெள வசமும், ஒள் பொரு 

ஞூம் - மேலான செவ்வமும், உட்கும் -(பலரும்) அஞ்ஈத்தச்க மஇப்பும், ஒரு 

ஒழி - ஒமேசன்மையாக, மீல்லாமை-(ஒருபிறப்பில்) கிலைபெற்றிராமையை, 

கண்டும் : பார்த்திருக் தம், ஒரு வழி - யாதாயினும் ஒருலழியால், ஒன்றே 

யும் - ஒருசிறிது ஈல்வினையையாயினும், இல்லாதான் - செய்துவைத்சலில் 

லாதவனஐ, வாழ்க்கை - உயிர்வாழ்தலானத, உடம்பு இட்டு கின்று விழ்ம் 

தக்கது உடைத்து - : பம்பை (ச் சலசாலம்) பெற்று நின்று (அதனாலாகயெ 

பயனைச் சொள்ளாமல்) விழுந் தன்மையையுடையத; (எ.ஃ.று.) 

உரும் மூதலியவற்றின் நிலையின்மையயக் கண்டும் நிலையான நல் 

வினையைச் செய்பாதவனது பிறப்பு வீிணென்பத, சரத்து. எனவே, இங் 

கனம் ஈல்வினை செய்யவொட்டாது ஒரு௨னது வாஸுூளை மீணளாச்குவது 

பழுவினையின் செயலே யென்றதாயிற்று, ஒரு வழி - ஒரு௨னிடச்தும் என 

வும், ஒரு வர் ஒன்றேயும் - ஒப்பற்ற உயர்கதியைம் சாம்தக்ச ஒருஈற்செய் 

கையையும் என.ம் உரைப்பாரு முளர். 

உட்கு - கருவிப்பொருள்விகுதி புணர்ச்துகெட்ட பெயர்; முதனிலைத் 

தொழிலாகுபெயபென்னவமாம்: உட்குதல்- அஞ்சுதல். கின்று-அசையுமாம். 

வீழும் என்னும் எதிர்காலப்பெயரெக்சம், ஈரற்றுயிர்செட்டு * வீழ்ம்? என 

நீன்றது : * செய்யுமெனெச்சவீற்றயிர்மெய் சேோலும்!” என்னுஞ் சூத்தி 

சத்தின் உரையிங்கோடலால் இதனை அமைச்சு, தர்கத என்பது - தசை 

தகுதி என்பன போல, குணழ்தையுணர்த்துு தொழிற்பெயர், (௨) 

௧0௩, வலம்பட வேண்டாதார் யார்யாரு மில்லை 

Wan Gor Suge ward ou ராற்றான் 

விளங்காய் இரட்டி. ரில்லைம் களங்கனியைக் 
காரெனச் செய்தாரு மில், 

(இ-ள்.) வளம் பட வேண்டாதார் - (செல்௨ம்முதவிய௰ நீருற்) சிறப் 

பைப் பெற விரும்பாதவர், யார் - (உலகத்தில்) யாவர் உளர்? யாரும் இல் 

லை--; (ஆயிலும்)) போசம் - (அவரவ ரசு] சுகானுபலங்கள், அவர் அவர் 

அம்றான் ௮ளர்தன - அவரது ஊழ்வினையால் (முன்னமே) ௮ளவு செய் 

யப்பட்டள்ளன ; விள சாய் திரட்டினார் இல்லை - விளங்காயைத் இரண்ட 

உருவினதாசச் செய்துவைத்தவர் இல்லை; கள கணியை கார் என செய்தா 

ரும் இல் - களாப்பழத்தைக் கரிய உருவினதாசச் செய்து வைச்சவரும் 

இல்லை) (௭ - று.) 
வீளங்காய்முதலியன தம்தம் இயர்கையால் அமைச்திருட்பதுபோல 

அவரகர்சுகமும் அவரவரது புண்ணியச் இர்கு 2 Ba EQNS அமைத்த தெண் 

பதாம்; எடுத்துக்காட்டு வமையணி. 
 அளச்தன போகமெல்லா மலரவர்க் கர்றைராளே, யளக்கன வாழு 

நாளும் 3? என்ற சிந்தாமணி இக்கு ஓப்புசோக்கச்தகஈது, ‘wnt, யாரு 

மில்லை ? என வினாவும் விடையுமாச இருமுறை கூறியது, வற்புறுத்தற்கு? 

ஈ உண்டேர் வுணர்ச்ச மற் றில்லாகும்'? என்றாற்போல, வளம்பட - தமக 
ay 
a



சுறு, ந்ரலடியார், [அறத்துப் 

குச் செல்வ முண்டாரகுமாறு என்றுமாம், யார்யாரும் என எடுத்து - எப்ப 

டிப்பட்டவரும் என்றும் உரைப்பர், 

௮௭ர் சன - சேயப்பாட்டுவீனைப்போருளிலவந்தசெய்வினை. விளக 
சாய், சளல்சனி - மரப்பெயர்முன்னர் இனமென்மை தோன்றிற்று; 
[ஈன் - உயிர் - ௧௬,] போகம் - வடசொல், 

டது - டூரவிரற்ப இன்னிசைவேஃ்:பா, (௩) 

௧௦௪, உறற்பால நீக்க லுறுவர்க்கு மாகா 
பெறற்பா லனையவு மன்னவா மாரி 
வறப்பிற் தருவாரு மில்லை யதனைச் 

சிறப்பிற் றணிப்பாரு மில். 

(இ-ள்.) உறல் பால - (:.ஈழ்வினையால்) சேரிடத்தச்ச துன்பங்களை, மீக 

கல் - விலக்குவது, உறுவர்க்கும் - ஆற்றல் மிச்ச முணிலர்கட்கும், ஆகா - 

கூடாததாம்; பெறல் பால் நுனையவும் - பெறத்தக்க தன்மையையுடைய 

அவ்வின்பங்களைப் பெறுதல்களும், ௮ன்ன ம் - அப்படிப்பட்டனமேயா 

கும் | முளிவர்களாலுக் சரமுடியாசனவாம!; (எவையபோ லவெனில்),-- மாரி 

உப்பின் - மழைபெய்யாசாயின், தருவாரும் - (அதனைப்) பெய்துதருவிச்ச 

வல்லவரும், இல்லை--; சறப்பின்-(அம்மமை)மிகுகியாகப்பெய்தால் , ௮, 5னை 

, தணிப்பாரும் - குறையசசெய்பவரும், இல் - இல்லை; (௭ - ஐ.) 

மழை பெய்யாமல் தவிர்ச்தால் அதனைப் பெய்வித்தல் எவர்க்கும் மூடி 

யாதவாறுபோல, புண்ணியப்பயன் வாராதவிடத்த அதனைச் கொடுப்பவ 

ரும் இல்லை;மழை மிகுதியாகப் பெய்யுமிடத்து அதனைத் தடுச்தல் முடியாத 

வாறுபோல, திவினைப்பயன் மிகுதியாக சேரு ப்டத்து அதனைச் தவிர்த்த 

லும் முடியா தென்பதாம்) எல்லாம் பழவினையின்படியே ஈடச்கு மென் 

பது, கருத்து, 

எடூத்துக்காட்ட்வுமையஎரி. மழை வேண்டியஉஊளமாகப் பெய்வது உல 

கச். துக்கு ஈன்மைபயக்தல்டர்றி அதற்கு ஈல்வினையும், பிகுதியாகப்பெய்வது 

தீமைவீளைத்தல்பற்றி அசற்குத் வினையும் உவமையாதல் ஏற்கும். 

மாரிவறப்பிற்றருவாருமீல்லை, பெநற்பாலனையவுமன்னவாம்; அத 
னைச் சிறப்பிற் ணிப்பாரு மில்லை. (அதுபோல) உறற்பால நீச்ச லுறவர் 

க்கு மாகா என மாதிச்சென்றியைதலால், இ*செய்புள் - எதிர்நிரனிறைப் 

போநள்கோள். 

இணி, உறற்பால - சேரிடக்கூடிய துன்பங்கள், நீக்கல் ஆசா - நீக்கு 

குதற்கு முடியாசனலாம் என்றும், பெறற்பால்அனையலும் - பெறக்கூடிய 

நல்வினைகளும், ௮ன்ன அம்- அவ்வாறே மீச்சமுடியாதனவாம் என்றும் 
உரைப்பாரு முளர். இம்வுரைக்கு, மறைநீரனிறையாகவே இயைச்சலாம். 

இதவும், ௮டுச்சசவியும் - ஒரவிகற்ப இன்னிசைவேண்பர, இவ்வி 
சாரத்த ௬, ௪௦ அஞ் செய்யுள்சளும் ௮.து. (௪)



பால். | ௧௧ - ஆம் அதிகாரம்.--பழலினை, ௬௯% 

௧0௫, தீனைத்துணேய ராகித்தர் தேசுள் tae 
பனை தீ.துனையார் வைகலும் பாடழிந்து வாழ்வர் 

நினைப்பக் இடந்த தெவனுண்டா மேலை 

வினைப்பய னல்லாற் பிற, 

(இ-எ்.) பனை தணையார் - பனையளவு பெரியகர்கள், வைசலும் - 

சாள்தோறும், பாடு ௮6.௫ - (தமத) பெருமை கெட்டு, தினை தணையர் 

ஆ9 - தினையளவு ஏிறியவர்சளாய், தம் சே ஈ உள் அடக்கி - தமது ஒளியை 

உள்ளே அடகடிச்சொண்டு, லாழ்கர் - உயிர்வாழ்வார்கள்; (இதற்குக்கார 
ணம்), நினைப்ப - ஆலோ?ூத்தால், மேலை வினை பயன் அல்லால் - மூர்பித 

ப்பிற்செய்த தீவினையின் பயனே யல்லாமல், பிற -வேருக, இடர்தது-பொ 

ருந்தியத, எவன் உண்டு ஆம் - யாது உள்ளதாம்? [எத வபில்லை யென்ற 

படி]; (௭ - ற.) 
செல்௨ம் அதிசாரம் சல்வி முதவியவரரோல் உயர்ர்தவர்சள் பலர் விரை 

விலே ௮ம்௨யர்சசியொ!ர்த தாழ்வையடைந்து ஒஃறிகுன்றி இரத்தல் மூதி 

லியள செய்து வா;மசர்குக் காரணம் பழவினையே யென்பது, கருச்௪. 

இனை, பனை என்பன - சிறுமை பெருமைசம்கும், தாழ்வு உயர்வுசட் 

கும் ஏடுச்துக்சாட்டப்படம் சில அளவுகள் ; :தினைத்தணை ஈன்றி செயி 

னும் பனைத்துணையாக், சொள்லர் பயன்தெரிவார்'' என்ற திரக்தறளிலுல் 

காண்க, பனையென்பது, மாப்பெயராய்ப் பெருமைருறிக்கும், தேசு - 

தேஜஸ் என்௱ வடசொல்லின் சிதைவு. இனைத்தளோயர், பனைச் தணையார் 

என்பன - இங்குத் தாம் ௨டைந்தவர்கள், செளரவம்பெற்ரவர்கள் என்ற 

பொருளைத் தர்தன. வைசலும் - காளடைவிலை யென்றமாம். (டு) 

௧௦௬. பல்லான்ற சேள்விப் பயனுணர்வார் வீயவங் 

சல்லாதார் வாழ்வ கறிதிரேற்--சல்லாசார் 

சேன மென்னுமச் சேறகக் இன்மையாற் 

கோதென்று கொள்ளாகாங் கூற்று, 

(இ-ள்,) பல் -பலவகைப்பட்ட, ஆன்ற -ஈரர்2, கேள்வி நாற்கேள்வி 

களினால், பயன் - (உயிர்வாழ்க்சைபின்) பயனை, உணர்லார் - அறிபவரா 

இய கற்றோர்கள், வீயவும் - (பலர் விரைவிலே) இறச்சவும், கல்லாதார் - படி 

யாதவர்கள், வாழ்வத - (பலகாலம்) ஈ.பிர்வாழ்௨ழைப்பற்றி, அறிதிர்ஏல் - 

(சாரணமென்னவென்று) ஆலோித்சறிவீரானால்,--சல்லாசார் - படியாத 

வர்கள், சேதனம் என்னும் ௮ சேறு அசத்து இன்மையால் - ௮றிவென்கிற 
௮ந்தச்சாரத்தை (த் தமத) உள்ளே உடைச்சாகாமையால், (அவர்களை), 

கூற்று - யமன், கோது என்ற - ௮சாரமென்று ரீனைச்த, கொள்ளாது - 

எடுத் தக்சொள்ளான் ; (எ - .ு.) 

சாரத்தை விரைவிலே இரகத்்தக்கொண்டு சாரை விட்டிடு3ல் 

எவர்ச்கும் இயல்பாதலால், யமனும் சல்வியுடையோரை இளமையி?லயே 

எடுத்தச்சொண்டு அஃதில்லாரை விட்டின் னென்பது.கருச்த,



&00 . நாலடியார். (அறத்துப் 
் 

படித்தவர் விரைவிலிறத்தலும் படியாதவர் செடுசாளிருத்தலு மாய 

மாறுபாட்டிற்கும் சிலர் ௮றிவடையராயிருத்தலும் லர் ௮றிவிலாரயிருத்தலு 

மாயெ வேறுபாட் டிற்கும் காரணம் சன்மார்தரகருமமே யென இப்பாட 

ஓச்கு இல்௨இசரரத்தோடு இயைபு snows, 

4 பாமீ சிராயுஸ் ஸாச்ருதீ கதாயு?? என்றபடி உலகத்திற் பாவிகள் 

கெகொளிருத்தற்கும், புண்ணியவான்சள் வீரைவி லிஈத்தர்கும் சாரணக் 

கற்பித்துக் கூறியது - ஏதுத்தற்தறிப்பேப்றவணி; வடநாலார். ஸேதூத் 

ப்ரோக்ூடாலங்காரம் என்பர். 
சேறு. ஸாமம் என்னும் வடமொழியின் சிதைவு; ₹ சேறு படுமலர் 

Gis Saris’ core Fis wot Wow, inhi Cs Hr sss Bae 

சறையென ௨ழங்குமிடத்துங் காண்க, தேவர்களை இருதிணையாசவுஞ் 
சொல்லலா மாதலால், 'கூர்றுக் சொள்ளாது ? என ௮ஃறிணையாச் கூறப் 

பட்டத. ஆம் - அளச, (௬) 

௧௦௭. இமிம்பைகூர் கெஞ்சத்தா ரெல்லாருங் கரனா 

நெடுங்கடை நின்று மல்வ செல்லா--மடம்பம்பூ 

வன்னக் கிழிக்கு மலைகடற் ஈண்சே/ப்ப 

முன்னை வினையாப் விடும், 

(இ-ள்,) அடம்பம் பூ - டம்பங்கொடியின் மலர்களை, அன்னம் - 

அன்னப்பாலவைகள், இழிக்கும் - (மூக்கினார் கொத்திச்) இடிச்து விளையாடு 

தந்டெமான, ஆலை கடல் தண் சேர்ப்ப - அலைகின்ற சடலீனது elites 

துறையையுடைய பாண்டியனே !--'உலகத்திற் சிலர்), எல்லாரும் காண- 

யாவரும் (தம்மைப்) பார்ச்கும்படி, இடும்பை கூர் கெஞ்சச்சரர் - வறுமைத் 

தன்பம் மிச்ச மனமூடையலர்சளாய், கெடுவ கடை நின்று - பெரிய பல 

வீட்வொயில்களிற் போய் நின்று, உழல் எல்லாம் - (பிச்சைக்காக) வருக் 

அிஞ்செய்கையெல்லாம், முன்னை வினை ஆப்விடும் - முர்பிறப்பித்செய்த 

திவினையின் பயனேயாம்; (எ-று.) 

ழ் இவ் ௨திசாரத்தின் ௩ - ஆம் சவியில் உயர்ர்ச௨ர் தாழ்வு அடை 

தற்கு எத முன்னைவினையென்று கூறியதுபோல, இங்கு, இய.ர்சையிலே 

யே வறிஞசாயிருத்தலும் மூன்னைவினை பினா லேயே யென்று கூறியவாரும். 

அசத்தாசே வாழ்வாரென் றண்ணாச குகோக்கிப், புகத்சாம்பெரா௮ர் புறங் 

கடைபற்றி, மிகத்தாம் ஒருக் தியிருப்பரே மேலைச், சவத்தாற் ஈலஞ்செய் 

யாதார்”?? என்றது, இம்குக் காணத்தக்கது, 

இனி, முதலடிக்கு - (சமது தாழ்ச்த நிலைமையை கோக்க) யாவரும் 
மிக இரச்சம்போருர்திப மனத்சையுடையமர்களாய்த் தம்மைக் சாணும் 

படி. யென்றும் உரைக்கலாம். செடுல்கடை - மெகுசாலம் என்று உரைப்பாரு 

மூளர், மூன்றாமடி - அர்மாட்டின் பீர்வளத்சையும், செய்சனிலச்சிப்பை 

யும் விளக்கர்று. 
கூர் - உரிசசொல், உழல்வதெல்லாம் - உநமைப்பன்மை மயக்கம். 

அடம்பு - ஒர்சொடிபின் பெயர்; ௮ம் - சாரியை, ஆய்விடும், விடு -..



பரல். ] ௧௧ - இம் அதிகாரம்.--பழவினை, ௧0௦௧ 

வுப்பொருளை உணர்த்திற்று. அன்னம் - ௨ம்ஸம் என்னும் க&டமொழி, 

தனிச்சொல்லும் மூன்றாம் அடியும் - xb முன்னிலை, அடுத்தசெய்யு 
லும் இப்படியே, (ஸ) 

௧0௮, அறியாறா மல்ல ரறிவ தறிர்தும் 
பழியோடு பட்டவை செய்தல்--வவியோடி 

கெய்க னறவுயிர்க்கு நீள்கடற் றண்சேரப்ப 
செய்க வினையான் வரும். 

(இ-ள்.) உளி தடி - சாற்று வீசுதலினால், கெய்தல் - செய்தற் 

பூக்கள், ஈறவு உயிர்க்கும் - (அசைச்ு) தேனைச் சொரின்ற, நீள் கடல் 

தண் சேர்ப்ப - பெரிய கடலனது குளிர்ர்த கரையையுடைய பாண்டி 

மனே !-- (சிலர்), அறியாரும் அல்உர் - அறியாதவரு மல்லர்: அறிவது 
அறிச்தும் - அறிசர்கு உரியவர்ளை அறிக்திருர் தம், பழ்யோடு பட்டவை 

செய்தல் - உலககிர்தையோடு பொருர்கிய தீயதொழில்களைச் செய்தல், 

செய்த வினையான் வரும் - (மர்பிரப்பிர) செய்ச €வீனையினால் உண்டா 

கும்; (௭ - ற.) 
அறிச்தம் பழிப்பன செய்தல் பழவினைப்பயனே யென்பது கருத்த. 

 தவமுர் சவமுூடையார்ச் காகும்"? என்றபடி ஈல்விளைச்கு ஈல்வினையே 
சாரணமாதல்போல, $ீ£வினைச்குர் தவினையே சாரணமாம் என்றவாறு, 

ஓடி தட : எச்சத்திரிபு; இணி, வளி ஒடி கெய்தல் ஈறவுஉயிர்க்கும் - 

காற்றுத் தான் விரைச்துசென்று கெய்தல்மலரின து வாசனையை வீசுன்ற 

எனவமாம். செய்தல் - நீர்ப்பூங்கொடிசளுள் ஒன்று, அறிவது - சாதியோ 

நமை, ஈதவு - ஈரா என்பதன் விசாரம். 

:வமியோடி” என்று பாடமோதி, (காற்றின்) ௨உழியே போய் என்று 
3 ras) 

உ உரைப்பாரு முளர். *8ீள்கட் $தண்சேர்ப்ப” என்பதும் பாடம், 

முதலடி - ழற்றுமோனை) அதாவது - தரடியின் 4ர்சளிலெல்லாம் 

மோனை௨௬௨௫. இசசெய்யுளின் மூன்னீபண்டடிகளில் உயீரேதுகை; 

அதாவது - இரண்டாமெழுச்து ஒன்ரு தாயினும் இரண்டா மெழுத்தின் மே 

லேறி.ப உயிர் ஒன்றிசிற்பத. (௮) 

௧௦௯, ஈண்டுநீர் வையத்து ளெல்லாரு மெத்துணையும் 

வேண்டா/மற் நீய விழையய னல்லவை 

வேண்டினும் வேண்டா விடினு முறற்பால 

தீண்டா விடு லரிது. 

(இ-ள்.)* ஈண்டு மீர் லையச்துள் - நெரும்கெ சடலாற் சூழப்பட்ட 

நிலவுலகத்தில், எல்லாரும் - யாவரும், எத்துணையும் - மிசச்சிறிதும், தய- 
கொடியன வாய துன்பங்களை, வேண்டார் - (பெற) விரும்பார்; விழை 
பயன் - (யாவரும்) விரும்பும் பயன், ஈல்லவை - ஈல்லனவாகய இன்பங் 

சளே யாகும்; (ஒருவர்), வேண்டினும் - விரும்பினாலும், வேண்டாவிடி 

லும் - விரும்பாவிட்டாலும், உறல் பால-(பழவினையால்)வர்.து அடைசதர்கு



௧0௨ நாலடியார். [அறத்தப்பால். ] 

உரியனவாக௫யெ இன்பங்களும் துன்பங்களும், தீண்டா விடுதல் - (அரை) 

அடையாமல் விவது, அரிது - இல்லை; (ஏ.௨று,) 

ஈரம் எப்போதம் ஈன்மையொன்ரனையே சாடினும் ஈல்வினைப்பயலும் 

திவினைப்பயனும் பழவினைச்குத் சச்சகவாறு ௮வ்வக்சாலத்து வர்தேதிரு 

மென்பதாம், 

விழைபயன் அல்லவை எனப் பிரிச்து - விரும்பப்படிம்பய னல்லாதன 

வாயெ தியனவற்றை யென்றம் உரைகச்கலாம். நீர் - கடலுக்கு ஆகுபெயர், 
இனி, ஈண்டு ர் - வினைத்தொசையன் மொழியாகவுமாம். மன் - ௮சை, 

: தனக்குவமையில்லாசான் தாள்சோர்தாரக் கல்லால், மனக்கவலை மாற்ற 

லரிது '? என்ற திர்தறளிர்போல, இங்கு அருமை இன்மையின்மேல் நின் 

றத; அங்குப் பரிமேலழ$॥ இச்காலடியையே மேற்கோள்சாட்டினர். 

இச்செய்யுளின் பிர்பாி, பழமோழியிலும் :: சமுமலத்தில்யாத்த ?? 

என்ற செய்யுளின் பிற்பாதியாகப் பயின்றுள்ளத, 

 எட்ணே;பும்" என்றும், 'விழைப்பபனல்லத. ” என்றும் பாடம், (௯) 

௧50, சறுகா பெருகா முறைபிறழ்ந்து வாரா 

வுறுகாலச் தூற்றாகா வாமிடத்தே யாகுஞ் 

சிறுகாலைப் பட்ட பொறியு மதனா 
லத் தென்னை பரிவு. 

(இ-ள்.) சிறு காலை-உயிர்உடம்பையடையுங்காலத்இில்தானே,பட்ட- 

(௮னுபவிச்சவேண்டுமென்று) கியமிச்சப்பட்ட, பொறியும் - : ஈழ்வினைச 
ளெல்லாம்,--ஏறுகா - குரையமாட்டா ; பெருசா : வளரமாட்டா; முரை 

பிரழ்ந்தூ வாரா - (முர்பிரப்பிற்செய்யப்பட்ட) முறைதவறி முன்பின்னாக 

வரமாட்டா; உறு காலத்து உற்று ௮சகா - (தன்பம) வருஙகாலத்து ஊன்ற 

கோல்போல் உதவி அத்தன்பத்தை ஒமிச்சமாட்டா; அம் இடத்தே 

கும் - வரமேண்டியகாலத்திலேயே வரும்; அதனால் - ஆதலால், இறு க 

லத்த - (சவினைப்பமனாற்) கெடுதியடையுங்கால தில், பறிவ - இரங்குவத 

என்னை - ஏன்? (எ - று.) 

அ௮னுபவித்சே ரவேண்டிவதாகய விதியின்பயனைச் குறித்துத் தச்): 

பத வீண் என்பது, கருத்து. 

் வருந்தி யழைத்சாலும் வாராத வாரா, பொரும் தவன போமினென் 

றாற் போசா--இருக்தேக்கி, நெஞ்சம்புண்ணாக கெடுந்தூரச் தாகினைக்து 
தஞ்சுதே மாந்தர் தொழில்”? என ஓாவையார் கூறியதும் சாண்ச 

₹ சாதலும் பிறத்தல்தானும் தீம்வினைப் பயத்தி னாகும், ஆதலு மழிவு மெம் 

லாம் ௮பை பொருட் சயெல்பு சண்டாய், கோசலும் பரிவு மெல்லா. 

நுண்ணுணர் வின்மை யன்றே!” என்ற சிந்தாமணியும் இங்கு அறிய, 

த்க்ச்து, (௧0



௧௨ - ஆம் அதிகாரம். --மேய்ம்மை; 

அல்தாவது - உண்மையை யுணர்த்தவத; இங்கே, உண்மையென் 

ி.தி- அர். த$தப்பொருள்களின் இயற்சையான தன்மை. இத, ஊழ்வினை 

யால் அமைவதாதலின், பழவினையின்பின் வைச்சப்பட்டத. 

௧௧௧, இசையா வொருபொரு ஸஎில்லென்றல் யார்க்கும் 
வசையன்று வையத் தியற்கை--நசையமுக்க 

நின்றோடிப் பொய்த்த னிரைதொடீஇ செய்ந்நன்றி 

கொன்றுரிற் குற்ற முடைத்சது. 

(இ-ள்..கிரை தொ இ- ஒழுங்காகிய வளையல்களை யுடையவே !-- 

இசையா ஒரு பொருள் இல் என்றல் - (சம்மாற்கொடுப்பசற்குச்) கூடாத 
தொரு பொருளை (யாசசர்க்கு) இல்லையென்று (இரர் ச அப்பொழுதே) 
சொல்லுதல், யார்க்கும் ௨சை அன்று - எவர்க்கும் பழீப்பாகாது: வைய 

த்து இயற்கை - உலகத்தாரின் இயல்பாம்; நின்று - (சொடுப்பனென்பது 

தோன்ற) நின்று, ஒடி - நெடுங்காலங்சழித்தசசென்று, (பின்பு), ஈசை 

அழுங்க - (இரப்பவரது) ஆசை கெடும்படி, பொய்த்தல் - (இல்லையென்று 

சொல்வீிப்) பொய்யனாதல், செய் ஈன்றி கொன்றாரின் குற்றம் உடைத்த - 

(தமக்குப் பிறர்) செய்த உபகாரத்தை மறந்தவரது குற்றத்தினும் (௮.௧ 

மான) குற்றத்தை யுடையது); (௪ -று.) 

உலசத்தில் யோக்கயர்கள் தம்மாற்கொடுச்தர்குஇசையாத பொருளை 

ஒருவர் யாசித்தால் அப்பொழுதே இல்லையென் றசொல்லி அனுப்பிவிடுகர்; 

அது குற்றமன்று;: அயோகச்கியாகளோ, யாசகர்க்குத் தால்கள்சொ$ப்ப 

தாச நெடுங்காலம் ஆசைகாட்டிக் கடையில் இல்லையென்று பொய்யரா 
வர்; ௮.து எல்லாச் குற்றங்சளினும் பெரி.பதொருகு£றமா மென்பது, சர 

த்த, இதனால், யோக்கிய அயோச்தியர்களது இயற்கை சொல்லப்பட் 

டது. *நிர்க்க்ருணோ காஸ்தி நிஷ்ச்ருதி:!” என்னும் வடதான்மேர்சோ 
ளாலும், * எச்சன்றி சொன்றார்க்கு முய்வுண்டா முய்வில்லை, செய்ர்ஈன்றி 

கொன்ற மகற்கு?! என்னுக் திரக்தறளாலும், செய்ச்ன்றிமறத்தல் பிராயச் 

சித்தமில்லாததொரு பெரும்பாவமாதலை உணர்ச, 

இனி, நின்று -(யாசசன் நெடுங்காலக் சாத் து)நீன்று, நசை அழுல்க 4 
(மின்) அசை கெடும்படி, ஒடி. பொய்த்தல் - (கொடுப்பகர்குஇசைச்தபொரு 

ளைச் கொடாமல்) தடி ஒளித்தல் என௰,ம் பொருள்சொள்ளலாம், நிரை 

சொடி - வினைத்தொகைப் புறத்துப் பிறர்த ௮ன்மொழிச்தொரசை; ஈறு 

8ீண்டு ௮ளஎபெடுத்தது - விளிபுருபு ; இத, மகட௨ முன்னிலை, 

ப் இசைய கொடுப்பதா” மில்லென்ப.தூஉம், வசையன்று வ்வயச் 

தியற்சை யஃதன்றிப், பசைசொண்டவ னிற்பப் பாத்துண்ணா ஞயின், 

ஈசைசொன்றான் செல்லுலக மில் 1? என்பத பழமொழிச்செய்யுள், (௪).



௧0௨ நாலடியார். [ அறத்துப்பால். ] 

உரியனவாகய இன்பங்களும் துன்பக்களும், தீண்டா விடுதல் - (அவரை) 

அடையாமல் வீவெ.த, அரிது - இல்லை; (எ று) 

ராம் எப்போதம் ஈன்மையொன் னையே சாடினும் ஈல்வினைப்பயலும் 

திவினைப்பயனும் பழவினைச்குத் சக்கவாறு ௮ம்உக்சாலச்து வர்தேதிரு 
மென்பதாம், 

விழைபயன் அல்லவை எனப் பிரிச்து - விரும்பப்படும்பய னல்லாதன 

வாயெ தீயனவற்றை யென்றம் உரைக்கலாம். நீர் - கடலுக்கு அகுபெயர், 

இனி, ஈண்டு £ர் - வினைத்தொசையன் மொழியாகவுமாம். மன் - gene, 
் தனச்குவமையில்லாசான் தாள்சேர்க் சார்க் கல்லால், மனக்கவலை மாற்ந 

லரிது '” scan Shi Hua sure, MHEG அருமை இன்மையின் மேல் கின் 

Pp; அ௮ம்குப் பரிமேலம5॥ இச்சாலடியையே மேர்சோள்சாட்டினர். 

இசசெய்யுளின் பிற்பா/9, பழமோழியிலும் * சழுமலத்தில்யாத்த 7! 
என்ற செய்யுளின் பிற்பாதியாசப் பயின்றுள்ளத. 

(எட்ணே.ும்! என்றும், 'விழைப்பயனல்லத, * என்றும் பாடம், (௯) 

௧30, சறுகா பெருகா முறைபிறழ்ந்து வாரா 

வுறுகாலத் தூற்றாகா வாமிடத்தே யாகுஞ் 

திறுகாலைப் பட்ட பொறியு மதனா 
லிறுகாலத் தென்னை பரிவு. 

(இ-ள்.) சிறு காலை-உயிர்உடம்பையடையுங்காலத்தில்தானே,பட்ட- 

(௮னுபவிச்சஷேண்டுமென்று) நியமிக்கப்பட்ட, பொறியும் -  ஈழ்வினைச 
ளெல்லாம்,--சிறகா - குரையமாட்டா; பெருசா : வளரமாட்டா ; முறை 

பிரழ்ச்துத வாரா - (மூர்பிரப்பிற்செய்யப்பட்ட) முறைதவறி முன்பின்னாச 
வரமாட்டா; உறு சாலத்து உற்று ௮சா - (தன்பம்) வருங்காலத்து ஊன்று 

கோல்போல் உதவி அத்தன்பத்தை ஒழிக்கமாட்டா; அம் இடத்தே 
ஆகும் - வரேண்டியசாலச்திலேயே வரும்; அதனால் - ஆதலால், இறு கா 

லத்.து - (தீவினைப்படனாத்) செடுதியடையும்சாலச்தில், பரிவு - இரங்குவத, 
என்னை - ஏன்? (எ- று,) 

அனுபவித்தே ரவேண்டுவதாகய விதியின்பயனைச் குறித்துத் துக்டுப் 

பத வீண் என்பது, கருத்து, 

6 வருச்தி யழைச்சாலும் வாராத வாரா, பொருர்துன போமினென் 

ராற் போசா--இருந்தேல், கெஞ்சம்புண்ணாக நெடுந்தூர தரகினைச் த, 

துஞ்சுவதே மாச்தர் தொழில்”? என ஒளவையார் கூறியதும் சாண்ச, 

₹ சாதலும் பிறத்தல். தானும் சம்வினைப் பயத்தி னாகும், ஆதலு மழிவு மெல் 
லாம் அமை பொருட் இயல்பு கண்டாய், நோதலும் பரிவு மெல்லாம் 
நுண்ணுணர் வின்மை யன்றே? என்ற சிந்தாமணியும் இங்கு ௮றியத் 

தக்கது. (௧0)



௧௨ - ஆம் அதிகாரம். --மேய்ம்மை. 

அதாவது - உண்மையை யுணர்த்துவத) இங்கே, உண்மையென் 

re அர் தர்தப்பொருள்களின் இயற்கையான தன்மை, இழ; ஊழ்வினை 

யால் அமைவதாதலின், பழவினையின்பின் வைக்சப்பட்டத., 

௧௧௧, இசையா வொருபொரு எில்லென்றல் யார்க்கும் 
வசையன்று வையத் தியற்கை--நசையமுங்க 

நின்றோடிப் பொய்ச்ச னிரைதொடீஇ செய்ர்ஈன் றி 

கொன்றாரிற் குற்ற முடைத்து. 

(இ.-ள்.,நிரை தொ! இ - ஓழுங்காகெய வளையல்களை யுடையவசே !-- 

இசையா ஒரு பொருள் இல் என்றல் - (சம்மாற்சொடுப்பசற்குக்) கூடாத 
தொரு பொருளை (யாசகர்க்கு) இல்லையென்று (இரர்த அப்பொழுதே) 

சொல்லுதல், யார்க்கும் ௨உசை அன்று - எவர்ச்கும் பழீப்பாசாது: வைய 

த்து இயற்கை - உலகத்தாரின் இயல்பாம்) கின்று - (சொடுப்பனென்பது 

தோன்ற) நின்று, ஒடி - ரெடுங்காலங்கழித்துச்சென்று, (பின்பு), ஈசை 

அழுங்க - (இரப்பவரது) அசை கெடும்படி, பொய்த்தல் - (இல்லையென்று 

சொல்லிப்) பொய்யஞதல், செய் ஈன்றி சொன்றுரின் குற்றம் உடைத்து - 

(தமக்குப் பிறர்) செய்த உபசாரத்மை மறந்தவரது குற்றத்தினும் (அதக 

மான) குற்றத்தை யுடையது ; (௪ - ஐ.) 

உலகத்தில் யோக்கியர்கள் தம்மாற்கொ்தற்குஇசையாக பொருளை 

ஒருவர் யாரித்தால் அப்பொழுதே இல்லையென் றுசொல்லி அனுப்மிவிடு௨ர; 
36 குற்றமன்று; அயோக்கியர்களோ, யாசகர்க்குத் தால்கள்கொடிப்ப 

தாச நெடுங்காலம் அசைசாட்டிக் கடைடிபில் இல்லையென்று பொய்யரா 

வர்; ௮து எல்லாக் குற்றங்சளினும் பெரிபதொருகு£றமா மென்பது, சரு 

நீது, இதனால், யோக்செய அயோச்கியர்களது இயற்கை சொல்லப்பட 

டது. “நீர்க்க்ருணோ சாஸ்தி நிஷ்ச்ருதி:” என்னும் வடதூன்மேந்சோ 
ளாலும், * எந்ஈன்றி கொன்ரூர்க்கு முய்வண்டா முய்வில்லை, செய்ச்ஈன்றி 

கொன்ற மகற்கு?? என்னுர் திநக்தறளாலும், செய்ச்சன்றிமறத்தல் பிராயச் 

சித்தமில்லாததொரு பெரும்பாவமாதலை உணர்ச, 

இனி, டின்று -(யாசசன் செடுங்காலங் காத்து)மின்ற, சை அழும்க 4 

(பின்) ஆசை கெடும்படி, டி. பொய்த்தல் - (கொடுப்பத.ந்குஇசைச் பொரு 
ளைக் கொடாமல்) ஒடி ஒளித்தல் என;ம் பொருள்கொள்ளலாம், நிரை 

தொடி - வினைத்தொகைப் புறத்துப் பிறச்த அன்மொழிச்தொை) ஈறு 
மீண்டு ௮ளபெடுத்தது - விளியருபு; இத, மகடூஉ முன்னிலை, 

இசை கொடுப்பதாஉ மில்லென்பதூஉம், வசையன்று வ்வயத் 
தியற்கை யஃதன்றிப், பசைகொண்டவ ஸிழ்பப் பாத்துண்ணா ener, 

ஈசைசொன்றான் செல்லுல மில் 1? என்பது பழமோழிச்செய்யுள், (௪)



BOP நாலடியார். | அறத்துப் 

BEL, SSIS FSA THOT KG தந்நீர்மை 

யெக்காஓுங் குன்ற லிலராவ--ரக்காரம் 

யாலரே தின்னினலுங் கையாதாக் கைக்குமாந் 
தேவரே தின்னிலும் வேம்பு. 

(இ-ள்.) தச்காரும் - தகுதியையுடைய யோக்$ூயரும், தக்க௨ர் ௮ல் 

லாரும் - தகுதியையடையயரல்லாத அயோக்கி.பரும், எக் காலும் - எப் 

பொழுதும் [பெரியவர்வந்தபொழுதும் சிறியவர்வர்தபொழுதும்], தம் நீர் 

மை குன்றல் இலர் ஆவர் - தங்களது இயல்பானகுணம் குறைதலில்லாதவ 

சாவர்; (எதுபோலவெணின்),--அக்சாரம் - கருப்பஞ்சாற்றுக்கட்டி, யாவ 

சே தின்னினும் கையாக - எவர்தின்றாலுங் சுசவலாது; வேம்பு - வேப்பங் 

காய், ேவேே இன்னினும் - தேவர்களே தின்றாலும், சைக்கும் - 

கசக்கும்; (௭- று.) 

௮க்காரம் பிகத்தாழ்க்தவர் தின்றாலும் இன்சுவை யுடையதாவது 

போல, தக்கார் எப்போதும் ஈர்குணமூடையவராவர் ; மேம்பு தேவர்கள் 

இன்றாலும் கைப்பையேயுடைய தாவதபோல, தக்சவரல்லாத யோக்கி 

யர் எப்போதும் துர்சக்குணங்்ஈளையே யுடைய ராவர் என்பதாம்; எடுத் 

துக்காட்ட்ேவமையணி. 
தக்கார் நீர்மை - உத்தமகுணம்; வாய்மை முதலியன,  தச்சுயரல் 

லார்பீர்மை - ௮தமகுணம்: பொய்ம்மை முதலியன. அக்காரம் - இஷஷு 

ஸாரம் என்னும் ௨உடமொழி.பின் சிதைவுபோலும்; இது - இங்சே வெல்லம், 

சர்க்கரை, கற்கண்டு முதலியவற்றைச் குறித்சது, எகாரங்கள் - முநையே 

இழிவுறப்பும், உயர்வுசிறப்பும் உணர்த்தும், ஆம் - அரை, (௨) 

௧௧௩. காலாடு போம்திற் கழிகளைஞர் வானத்து 
மேலாடு மீனிற் பலராவ---ரேலா 
விடரொருவ ருற்றக்கா லீர்க்குன்ற நாட 
தொடர்புடையே மென்பார் சிலர், 

(இ-ள்,) ஈர் குன்றம் சாட - குளிர்ந்த மலைகளையுடைய சாட்டை 

யுடையவனே ;--கால் ஆ போழ்தில்-(ஒருவர்க்குச்) செல்வம் வந்த காலத் 

தில், வானத்து மேல் ஆடும் மீனின் பலர் - ஆசாயத்திலே உயரச் சஞ்சரிச் 

இன்ற ஈக்ஷத்திரங்களினும் ௮சேகர், கழி ளெஞர் அவர் - (அவர்க்கு) பிச்ச 

உறவினராவர் ; ஒருவர் ஏலா இடர் உற்றக்கால் - அம்வொருவரே சசாத 

தன்பக்தை அடைர்தால், தொடர்பு உடையேம் என்பார் - (அவரோடு 

யாம்) உறவை யுடையோ மென்றுசொல்லி முன்௨ர் தஉதவுபவர், சிலா - 
சிலரே; (எ-று.) 

.... செல்வமுள்ளகாலத்துப் பலர் வச்தரூழ்ச்து பொய்புதவுபாராட்டி ஈடி 

த்தலும், வறுமைவக்தகர்லத்துச் சிலர்மாச்திமே மெய்யறவினராக வரது 

2:தவு.தஓமாகெய ௨லகவியற்கை, இதனாற் சொல்லப்பட்டது, :: பொருள் 

சையுண்டாய்ச் செல்லச்சாணிற் போற்றியென் ஜேந்மெழுவர், இருள்சொள் 

துன்பத் இன்மை சாணில் என்னே யென்பாரு மில்லை”? என்ற ஆழ்வார்



டால்.] 8௨ - இம் அதிகாரம்--மேய்ம்மை. S06 

பாசுரழம், “அற்ற குளத்தி லற: ?ர்ப்பாகைபோ, ஓுற்றழித் Siar gp 
வல்ல--ரச்குளச்திற், சொட்டிய மாம்பலு செய்தலும் போலவே, யொட்டி, 

ugar Gey”? எனந ஊளவையாரீவாக்தம் காண்க. 

ஈர் என்ற அடைமொழி, பலசீரருவிகளையுடைமையாகய குன்றத்தி 

னது வளச்சைச் தெரிவித்தது, சாட்டின் நிலவளத்துச்கு முக்க காரண 

மாகிய நீர்வளத்துக்கு இடமாகலின், மலை.பின் செழிப்பைக் கூறினார், இலர் 

என் ௮, அருமைகுறித்து கின்றது. 
கால் ஆடுசல் - பாதம் நீனைத்தஇடம் போதல்; இத : இலக்க 

யால், செல்வம்பெறுதலை உணர்த்திற்று (கைசாய்தல்', சாய்சால்”, (செல் 

வாச்கு” என்பன போலச் சொள்க: சீவககிந்தாமணியில் : சண்ணாடிவெ 

ன்று”? என்பதற்கு - கண் எல்லாரிடத்தும் உலாவியென்று * என்று உலர 

கூறிய ஆரியர் நச்கினர்க்கினி௰ர் * * காலாடுபோழ்தின் ?* என் முற்போல” 

என்று ௮த.ர்கு இதனை மேற்கோள் சாட்டியலாறும் உணர்க. அன்றியும், 

காலாடுதல் - செல்லச்செருக்குக்கு ஒருகுறியா மென்பர். போழ்து - மர௨ 

Gump. கழி- உரிச்சொல் ; இண், இழிவான உ௱வின ரென்றும் பொருள் 

கொள்ளலாம். கிளேரூர் - மாச்தைக் களைபோல ஒருவரைச் தழுவுபகர் ; 

ஞீ - பெயரிடைநீலை. மீன் - விண்டின். மின்னுவது மீன் எனச் சாரணச் 

குறி; வானமாகிய சரிய பெரிய கடலுச்கு பீன்போலுள்ளது என உவமை 
பற்றிய பெயரென் லு மொன்று, (௩) 

௧௧௪, வடுவிலா வையகது மனனிய மூனறி 

னடுவண தெய்த விருதலையு மெய்து 

நடுவண தெய்தாதா னெய்றும் உலைப்பெய் 

தடுவது போலும் அயர், 

(இ-ள். ௨டு இலா - குற்றம்ல்லாத, வையத்து - இம்வுலகத்திலே, 

மன்னிய - பொருர்திய, மூன்றில் - (அறம் பொருள் இன்பம் என்னும்) 

மூன் னுள்ளே, ஈடு௨ணது - ஈடுவிற்சொல்லப்பட்ட பொருளை, எய்த - (ஒரு 

உன்) அடைய, (அசனால்)), இரு தலையும் - முன்னும் பின்னுமுள்ள அறத் 

தையும் இன்பத்தையும், எய்தும் - அடைவான் ; ஈவெணது எய்தாதான் - 

இடையில்கின்ற ௮ச்செல்வத்தை அடையாதவன், உலை பெய்து டுவது 

போலும் துயர் - (சொல்லன.து) உலைச்சச ததிலே இட்டுச் காய்*சப்படவத 

ஞலாகுர் துன்பத்சைப்போன்ற தன்பத்சை, எய்தும் - அடைவான் ;(௭-று.) 

இனால், செல்வவறுமைகளின் இயற்கை கூறப்பட்டது. செல்வத் 

தைப் பெர்றால் தானதருமங்களைச்செய்யவும், இம்மைபின்பங்களை அனுப 

விக்சவுல் கூடும்; அசனைப்பெறாமற்போனால் இரத்தல் முதலியவற்றால் 

மித்சு துன்பத்தை யடைவான் என்பதாம். * ஒண்பொருள் சாழ்ப்ப வியற் 

நியார்ச் செண்பொரு, சோனை பிரண்டு மொரும்கு,”? * பாரோர் சொலப் 

பட்ட மூன்றன்றே யம்மூன்று, மாராயிற் டுனே யறம்பொருளின்பமென், 

ரரா ரிவத்றி னிடையதனை யெய்தலார், சீரா ரிருகலையு மெய்.தவர்,”? 

14



௧0௬ நாலடியார். | அறத்திப் 

£ இல்லா ரிருமையு நல்ல மெய்சார்,”? *௨றியா ரிருமை யறியார்!* என் 
பன கரண்க, உவமையணி, (x) 

௧௧௫, ஈல்லாவின் கன்ளுயி னாகும் விலைபெநூஉங் 

சல்லாரே யாயிலுஞ் செல்வர்வாய்ச் சொற்செல்லும் 
உ ரட்ட “a உடு உடற . புல்லிரப் போழ்து லுழவேபோன் ம்தாடிச் 

செல்லாவா நல்கூர்ந்தார் சொல், 

(இ-ள்.) ஈல் அவின் சன்று அயின்-உயரக்தசாறிப் பசுவினது கன்றா 

யிருச்குமானால், காகும்- இளம்ஈன்றும், விலை பெறா௨ம் - (பீ.ச்௧) விலை 

யை அடையும்; (அதபோல), கல்லாரே ஆயினும் - படியாத௨ர்க ளானா' 

லும், செல்வர் வாய் சொல் - பொருளாடையோமது மாக்கிலிருர்து வருஞ் 

சொற்கள், செல்லும் - (சகாதனவாயினும் பலமாலும்) 2ங்கேரிச்சப்படும் ) 

நல்கூர்ந்தார் சொல் - (படி.த்சவாரயினும) வறுமைப்பட்டவரது சொர்கள், 

(ஈல்லன௨ா.பினும்)), புல் ஈ£ம் போழ்தின் உழவே போல் - அற்பமான 

சரத்தையுடைய சாலச்தில் உழவு (சில திலிறக்காமல் மேலெழுக்தவா 

ques செல்வது)போல, (“து ஆடி - மேலே மாச்திரம் தோன்றி, செல்லா 

ஆம் - உள்ளே எர்றுக்கொள்ளப்படாதனமாம்; (௭ - று.) 

நல்லசாதிப்பசவின துகன்று மிக்க இயாமையையுடையதா யிருப்பினும் 

மிச்சவிலை பெறுதல்போல, செல்வமுடையலர் மீச்க இளமையையுடைய 

ராய்ப் படியாதவராயிருப்பினும் அலர்க்கும் மிக்கசெல்லாச்கு உண்டாம்; 

மேல்தோரற்றததில்மாச்திடம் -முடையசாய்த் தோன்றும் கழனியில் உமு 

தில் பயனற்றதாவதுபோல, தரிததிரனுடைய சொல் செல்லாது பயனற்ற 

தாகும்என்பதாம், இசனால்,செல்வத்தின் சசப்பானஇயற்கை கூறப்பட்டது. 

எடூத்துக்காட்ட்வுமையணியும், ழற்றுவமையணியு சேர்ச் துவச்த 
சேரிவையணி. 

“ கல்லானேயானாலும் கைப்பொருளொன் ஐண்டாயின், எல்லாருஞ் 

சென் நம்கெதிர்கொள்வர்--இல்லானை, இல்லாம் வேண்டாள் மற் மீன் 

தெடுச்சதாய் டேண்டாள், செல்லா த௨ன்வாயிற் சொல்” என்றார் ஒராவை 

யாரும்) “ஏழை வார்த்தை யம்பல மேது ?? என்பத, பர்மோமி, 

நாகு - இளமையையும் பெண்மையையும் உணர்த்தம் பெயர்) 4 எரு 

மைபு மரையும் பெற்நமு நாகே?? என்னுச் தோல்காப்பியச் கூத்திரழ்தால், 

இத பசுவிற்கு உரியதாதல உணர்ச, விலைபெறுஉம் - இன்ிசைநீறைத் 

தற்போரட்டுக் தறில்நேடிலாய் அ௱பேடுந்தது. ஈல்கு ஊர் என்னும் இர 
ஸண்டுசொற்கள் ஒருசொல்லின்தன்மைப்பட்டு ஈல்கூர் என Her mer; Ge 

கூர்தல் - பிறர்கொடுத்தமைப் பெற்றுக்கொள்ளச் செல்லுதல்) இது வறு 

மையைக் குறித்தல். சாரியக்தைச் காரணமாசச் கூறிய உபசாரவழுக்த, 

ஈல்குதல் - சொடுத்தல், மார்தல் - செல்லுதல், *வாய்ச்சொல்' என்ற 

விடத்து * வாய்” என வேண்டாது கடறியது, அதன் சிறப்பை உணர்ச் தரகு, 

'பூல்லீரம் - சமிட்மாம், உழவு - சொழிற்பெயர் ; உழு - பகுதி, (6)



பால்.] ௧௨ - ஆம் அதிகாரம் --மேய்ம்மை, ௧0௭ 

௧௧௬, இடம்பட மெய்ஞ்ஞானங் கற்பினு மென்று 
மடங்காகா ரென்று மடங்கார்--தடங்கண்ணா 
யுப்பொடு கெப்பா றயிர்காயம் பெய்தடிலு.க 
சைப்பரு பேய்ச்சு ரையின் காய், 

(இ- ள்.) தட கண்க்ஷப் - பெரிய சண்களை யுடையவளே 1... அடங்கா 

தார் - (இயல்பாய்) ஒடங்குச் சன்மையில்லாத௨ர்கள், மெய் ஞானம் - தத் 

துவஞானத்தை யுணர்த்தும் நால்களை, இடம் பட - ௮ திசமாச, என்றும் - 

எப்பொழுதும், கர்பினும் - படித்துவர்தாறும், என்றும் அடங்கார் - எப் 

, பொழுதும் அடங்கமாட்டார்கள்; | இயற்கையறிவினல் அடங்காதவர் 

செயற்கையறிவினால் அடம்சமாட்டா சென்றபடி]; (எதுபோலவெளின்),-- 

உப்பொடு - உப்பையும், சொய் - செய்யையும், பால் - பாலையும், தயிர் - 

தயிரையும், சாயம் - பெருங்காயம்மையும், பெய்து - சளித்தனியே சேர் 

த்த, அடினும்- சமைச்சப்பட்டாலும், பேய்ச் ஈறையின் சாப்- பேய்ச்சுரைக் 

காய்கள், சைப்பு அறா - ( தமதுஇயறர்கையான) சாப்ப நீற்காவாம்; (எ-று.) 

இதனால், ௮டகாச௨ரது சன்மை கூரப்பட்டது, 

ஞானம் - ராலுக்கும் காரியவாகுபெயர். தட - உரிச்சொல், தடன் 

கண் - உரிச்சொற்புணர்சசி யாதலால், இனமெலி மிக்கது ; [ஈன் - மெய்- 

௩௬.] சண்ணாய் - கண்ணாள் என்பதன் விரி: மக(உழன்னலை. feu 

பொடு” என உப்பை (ஒூ?க்கொடுத்துப் பிரித்தது, அறுசுவையுள்ளூர் தலை 

மைபெறுதலாகயெ அதன் சிரப்புழ் தோன்ற, 

( பெய்தடினும் * என்றவிடச்து, உம்மை - உடர்உசிரப்புப்பொருள.த ; 

இனி, எச்சலும்மையாகக்சொண்டு, அதனைக் சத்திசொண்டு தணிப்பதன் றி 

எனப் பொருள் காணலாம்; அக(2௮, இப்பின் எரி ரண்டடி - (யற்ச நீம் 

பம் பரற ரர யற்றைம் மதுஸர்ப்பிகதா - யறாசைஈம் சர தமால்யாத்மை- 

tags 6OCra on என்ற கலோகத்தோடு ஒத்த சருத்துடையதாய், 

ஒப்புமை கூட்டவணியின் பார்டடம் ; ஈன்மைபுரிலாரிடச்தம், தீமைபுரிவா 

ரிடத் தம் ஒச்த தொழிலடைமையைக் கூறுதல், இதளிலக்சணம், முன் 

னிரண்டடியில் oi werent geen? om gmat ego gor 

மையையே வர்புறுத்துதர்பொருட்டு மீண்டும் விதித்த, வ்த்யணியாம்: 

முன்னிரண்டடியும் பின்னிரண்டடியும் பிம்பப்ரதிபிம்பராவந்தோன்ற நிற் 

பத, எடூத்துச்காட்ட்வமையணி. இம்வாறு பலதாாகள் சேர்ச்து௨ருவ ௪, 

சரவையணி யெனப்படும், 

இச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடியை, *ஐம்சாரமிட்டு அரைத்துக்கரைத் 

தாலும் தன்சாற்றம்போசாதாம் பேய்ச்சுரைச்சாய்? என். பழமொம்யோடு 

ஒப்பிட்டுச்சாண்க. சாரம்-ஸம்ஸ்சாரம். (4) 

௧௧௭. தம்மை யிகழ்வாரைத தாமவரின் முன்னிகழ்க 

வென்னை யவரொடு பட்டது-- புன்னை 

விறற்பூங் கமழ்கசானல் விங்குநீரச் சேர்ப்ப 

வபால பார TH UP spin.



50௮ நாலடியார். [அற்த்திப் 

(இ-ள்.) புன்னை -புன்னைமரக்களின், விறல் - பெருமையையுடைய, 
பூ - மலர்கள், சமழ் - ௨ாசனைவீசுகன்ற, கானல் - சோலைகளையுடைய, 
வீங்கு நீர் - மிச்ச நீரையுடைய சடலினது, சேர்ப்ப - தறையையடையவ 
னே !--தம்மை இகழ்வாரை - (சாரணமின்றித்) தம்மை நிர்இப்பவர்களை,* 
தாம் அவரின்முன் இசழ்க - ௮௨ர் நிர்திப்பசற்குமுன்னே [கிச்தித்சவுடனே 
யென்றபடி.] தாம் நிர் இச்சக்கடவர் ; அ௨ரொடு பட்டது என்னை-(தம்மை 

நிச்திச்ொ) அவர்களோடு (தமச்கு) உண்டான தாசநிணியம் என்ன ? உறல் 

பால - வரத்சக்கனவாகிய இன்பதன்பங்கள். யார்ச்கும்-எவர்ச்கும், உறும்- 

(தவராமல்) வந்தேதிரும்; (௭ - று.) | 

வரஷேண்டிய ரன்மையோ தீமையோ விதியின்படி ௨ர்தே£ரு மாத 

லால், பிறர் ஈம்மைப் பழிச்கும்போது : இதனால் என்ன திம்குவிளையமோ?' 

என்று அஞ்சிப் பின்வாங்காது ௮வரைப்பழிப்பதேத அவர்வாயை யடக்கும் 

விமா மென்றவாறு, இஙகனங்கூறியத, காரணமின்றிப் பிஈரைப்பழிப் 

பவர்சளது கிர்தையைச் குரைவுபடுத்தர்கு உபாயமா மென்னும் சருத்தா 

லென்ச;) ::கதரன்று சான்றாண்மை சீது சழிய, மதான்று மாண் 

பில்லார்முன்னர்?” எனப் பிறர் கூறியதும் snows, 

இதனால், ச€ழ்மக்களின் தன்மையும், அவஉையடக்கும் உபாயநூங் 

கூரப்பட்டன. 

உறற்பால யார்க்கு முறும்? cap whey, ! ரம்மையிகழ்வாரைத் 

தாமஉரின்முன்னிசழ்க? என்ற வாக்கியத்திர்கு ஏதுலாய் நீன்று சாதித்த 

நிற்பது, தோடர்நீலைர் சேய்யுட்தறியணி; இத, ௨உடமொழியில் கய 
விங்காலங்காரம் எனப்படும், 

 அஉரின் முன் ? என்பதர்கு - வாது புறத்திலே யன்றி எதிரிலே 

யென்றும் பொருள்கொள்ளலாம், 'விரல்” என்றது, கடலுக்கு இயற்கை 

யாயுள்ள ழூர்ச்சந்தத்சையும் போச்குர் இரத்த. நெய்தல்நிலக் கருப் 

பொரு ளாதலால், புன்னை கூறப்பட்டது. பூங்கமம் - “பூப்பெயர்முன் 

இன மென்மையுச் தோன்றும் £? எனப் பொதுப்படக் கூறியதனால், ௮ல் 

வழி எழுவாய்த்தொடரில் மெலி மிச்சது, கானல் - கடற்சரைச்சோலை, 

வீங்கு£ர் - வினைத்சொசையன் மொழி. 

இச்செய்யுளின் முன்னிரண்டடிகளில் இன வேதுகை; அதாவ து-வல் 

லெழுத்துக்களுள் ஒன் ஈற்கு ஒன்றும், மெல்லெழுத் துக்களுள் HOT MHF 

ஒன்றும், இடையெழுச்,அச்களுள் ஒன்றற்கு ஒன்றும் எதுகையாய் நிற்பது, 

இவை மூநையே உல்லினவெதகை, மெல்லினவெதகை, இடையின 
வெதகை எனப்படும். (௪) 

௧௧௮. வே அுருவின வாயிலு மாபயக்த 

பால்வே றுருவின வல்லவாம்--பால்போ 

லொருதன்மைக் தாகு மறநெறி யாபோ 
௮ருவு பலகொள லிங்கு,



பால். ] ௧௨ - ஆம் அதிகாரம். மேய்ம்மை, 3.0% 

(இ-ள்.) y Cap egder yam - uesscr QadCap bpges 
யுடையனவாயிருச்சாலும், ௮ பயக்த பால் - ௮ப்பசுக்கள் Sts பால்கள், 
வேறு உருவின தல்ல ௮ம் - (௨ெண்ணிறச்தையேயன் றி) வெவ்வேறான 
நிறத்தை யுடையவை யாகமாட்டா ; பால் போல் - அர்தப் பால்போல--- 
அறம் - சருமமானது, ஒரு தன்மைத்து ஆகும் - ஒேதன்மையையுடைய 
தாம்; நெறி - (அத்தருமத்தின்) வழிகள், ஈல்கு - இல்வுலகத்தில், உருவு 
பல கொளல் - பலருபங்களைச்கொண்டிருச்சல், ஆ போல் - அப்பசுக்கள் 

போல (ஆகும்); (௭ - ற.) 
இதனால், அறத்தினது தன்மை சொல்லப்ப.்டது. பசுச்சள் பலகிற 

- மாயிருத்தல்போலத் தீருமத்தைச்சம்பாஇத்தற்கு உரிய உழிகள் பலலாயிரு 
ப்பினும், பசுவின்பால் ஒரேகிஈமுடைய தாதல்போல அர்நெறிகளாற்செய் 
யப்படுர் தருமமும் ஒரேசன்மையையுடைய சென்பதாம்; உவமையணி, 
என்றது - தானம் த௨ம் விரகம் ௨ழிபகெடவுள்வணக்சம் முதலாகத் 8G 

மஞ்செய்யும் வழி பலவாதலையும், சருமம் ஈன்மையொன்றையே விளைப்ப 
தீர தலையும் சோசக்கியென்ச, 

“உருவே அட்டையும் ௨டி.வும் ஈறமும்?? என்பதனால், ௨௫. ௭ 

பது - நிறத்தையும் ௨டிலையும் உணர்த்துமாறு அறிக, தெரு - தெருவு, 

நடு - கவு என்பனபோல, உரு - உருவு ஏன உசரரச்சாரியை பெற்றது, 

எங்கு? - சுட்டீண்டது: இனி, செரி ௮ போல் உருவு பல கொளல் * 
என்பதற்கு - தருமமார்ச்கங்களைப் பசுக்களைப்போலப் பலவுருவமாசக் 

கொள்ச என்றும் உரைச்சலாம்; இல்வுரைக்கு, 6 கொளல் ' என்பத-அல் 

ஈற்று உடன்பாட்டுவியங்சோள் வினைமுற்று : தொழிற்பெய ரன்று, 

இச்செய்யுளின் முன்னிரண்டடிகளில் லகரவோறிறு இடைவந்த ஐசே 

துரை; ௮சாவத - முதலெழுத் க்கும் இரண்டாமெழுத் துக்கும் இடையே 

யாலழ என்ற மெய்களுள் ஒன்று ஒரோ விடத்து வருவத, (௮) 

௧௧௬, யான ர௬லகக்கோர் சொல்லில்லார் தேருங்கால் 
யானு ர௬ுபாயத்தின் வாழாதார்-- யாரது 
படையாக வின்சை தெய்தாதார் யார் 
கடைபோகச் செல்வமுய்க் தார். 

(இ-ள்.) தேரும் சால் - ஆராயுமிடத்து, உலகத்து - உலகத்தில், தர் 
சொல் இல்லார் - ஒரு கிர்தைச்சொல்லை யுடையராகாதவர், யார் - எவர்? 

[எலருமில சென்றபடி]; உபாயத்தின் வாழாதார் - தர்.இிரத்தால் வாழாத 

வர், யார் - எவர்? இடை ஆக - (தமத ஆயுளின்) இடையிலே, இன்னா 

தீது எய்தாதார் - தன்பத்தை௮டையாதவர், யார்--2 சடை போக - வாழ் 

ஈரஸின் முடிவுவரையில், செல்லம் உய்த்தார் - செல்வதை அனுபவித்தவர், 

யார்--? (எ-று) 

உலகத்தில் எல்லாரும் ஏதாவதொரு கிர்ையை அடைதலும், யாதா 

யினுமோர் உபாயத்தால் வாழ்தலும், இடையிலே தன்பச்தை டைத 

ஓம், செல்வத்தைபிழச்சலும் இயற்கை யென்பத ERIS,



௧௧௦ நரலடியார். [ அறத்துப் 

முதீல்வாக்யெத்தி லுள்ள ( உலகத்து,” (சேருங்கால்”? என்ற சொற் 

கள் மற்றையாச்கயெங்களிலுஞ் சென்று இயைவத, மதனிலைத்தீவகம், 
யார்? என்ற சொல் ஒன்றே ஒருபொருளிழ் பலமுறை ௨ச்தத, சோற் 
போரட்பின்வருநீலையணி. ‘ 

சொல் என்பதர்கு- புகழ்ச்சொல் என்றும் உரைக்கலாம், அ௱பேடை 

கள் - சேய்யுளோசை நீறைக்கலந்தன. உபாயம்? என்றது - சாமபேத 
தான தண்டங்களை, சாமம் - இனிதாசக்கூறல்; பேகம் - மென்மையா 

னும் ௨ன்மையானும் மனத்தினைப்பேஇத்தல்; நானம் - பசைவர் மனமகிழக் 

கொடுத்தல் ; தண்டம் - பகைவரைப் போர்செய்து அழித்தேவிடுசல். இனி, : 

உழவு வர்ச்தகம் சேவகம் பிச்சை மாதவியன என்னவமாம். *கடையபோக” 

என்பது இட்பொருளில்௨ருதலை, :' ஈறு கடைபோச வெனச்கரு ளென்ற 

லும்”? என்ற மணிமேகலையிலும் காண்க, 

இச்செய்யுளில் ௮அளபெடைகள் பல ௨ர்தத, அ௱புக்தோடை௰ாம், 

இச்செய்யுள்? :*சஸ்யசோகுலேராஸ்தி ம்யாகிராகோசமபீடித3 - 
ல்யஸ ஈம்கேஈஈப்ராப்தம் சஸ்யளெளக்யம் சிரர்சரம்'” 

தைப் பெரும்பாலும் ஒச்தத., 

என்னும் சுலோகத் 

்லாழாதாரியார்? என்றம், 'செல்வமுர்றார்? என்றும் பாடம், (௯) 

௧௨0. காஞ்செய் வினையல்லாற் றம்மொடு செல்வதுமற் 

நியாங்கணுச் தேரிற் பிறிதில்லை--யாக்குத்தாம் 

போற்றிப் புனைந்த வுடம்பும் பயமின் றே 

கூற்றக்கொண் டோடூம் பொ ip Bi. 

(இ-ள்.) சேரின் - அலோடத்தப்பார்த்தால்,--தம்மொடு செல்வது: 

(உடம்பைவிட்டபின்பு) தமது உயிரோடு வருவது, தாம் செய் வினை ௮ல் 

லால் - அவரவர் செய்த கருமமே யல்லாமல், பிறிது - வேறொன்று, யாங் 

கணும் - எய்விடத்தும், இல்லை--; கூற்ரம் கொண்டு ஒடும் பொழுது - 

யமன் (உயிைக்) கொண்டு விரைச்தபோகும்போத;, ஆங்கு தாம் போற்றி 

புனைந்த உடம்பும் - அவ்வாறு தாம் பாதுகாத்து (௮டையாபரணமுதலிய 

வற்றால்) அலங்கரித்த சரீரமும், பயம் இன்2ந - பிரயோசனமில்லாததே 

யாம்; (எ-று) 

: இதுதான் உயிர்? என்று தேசத்தினிடத்தில் மிச்சஅபிமானங் கொ 

ண்டு உணவு முதலியவற்றாற் பலவசையாகப் பிரயாசைப்பட்டு வருச்தி வள 

ர்த்த இவ்வடம்பே யமன் உயிரைக்கொண்டுபோம்போது ஈமக்குப் பயன் 

படுவதில்லை யென்றால், மற்று எதுதான் ஈமச்குப் பயன்படப்போடுன் றத? 

எதுவு மில்லை; ஆசலே, ஈம்மோடு வருவன இருவினைகளே என்பதைக் 

தெளிவாசவுணர்ச்து தீவினைகளை நீச்ச ஈல்வினைகளைச் செய்யவேண்டு மெ 

ன்று சருத்த,



பால். | ௧௨ - இம் அதிகாரம்.-- மேய்ம்மை. ௧௧௧ 

இச்செய்யுளில், ஒரு பொருளைச் கூறுவதனால் மர்றொருபொருள் 

எளிதித்சித்தித்தலாகெ கைழதிகநீயாயந் தோன் றி, தோடர்நீலைச் சேய்யுட் 
போநட்பேறணி தொனித்தல் roms. 

நீதிநால்சஸி லெல்கும், மன்மைதிமையான காரியங்களின் தன்மையை 

மாத்திரல் கூற.புடங்களில், ஈன்மையைச் செய்யலேண்டும் திமையைத் 
தீவிரமேண்டும் என்று கூறியதாகக் கருச்துச்சொள்க, 

் உடம்பம் பயமின்றே ? என்றது, அது இய்வுலசத்தே கழீர் துவிடுத 

லால், *உடம்பும் ? என்ற உயர் ௮௫றப்பும்மை, மர்றைச் செல்வம் இளமை 

- சுற்றம் கல்வி முதலியவற்றின் பயனின் மையையும் உணர்த்திற்று, 

இப்பாட்டினால், வினை உடம்பு இஉர்றின் சன்மை கூறப்பட்டது. 

் ஈட்டிய மொண்பொருர ரில்லொழீயும் சுற்றத்தார், காட்கொய் 

சேரோ கலுழ்க்தொழிவர் - மூட்டும், எரிப் ஜனொழியு முடம்பு ஈர்ம்குன்ற 
நாட, தெரியி னறமே தணை,”* மனையாளும் மக்களும் வாழ்வும் தனமும் 

தன்வாசல்மட்டே, இனமான சுற்றம் மயானமட்டே உ௨ழிக்கு எதுதணை, 

இினையாமளவு எம் வளலாஇஸும் முன்புசெய்த தலம், தனையாள என்றும் பர 

லோசஜஞ்் சித்திச்ரும் சச்தியமே,”” £ அத்தமும் வாழ்வும் ௮சத்தமட்டே 
லிழியம்புஒழுக, மெத்திய மாதரும் வி.திமட்டே விம்மிவிம்மி யிரு, கைத்தலை 

மேல் வைத்தழு மைர்தருஞ் சுகொடுமட்டே, பற்றித்தொடரும் இருவினைப் 

புண்ணியபாவமுமே?? என்ற சேய்யுள்கள் இங்குச்சாணத்தச்சன. அர்த் 
தாச்ருஹேரிவர்த்தந்தே ஸ்மா கேமித்ரபாக்தவா. - ஸ க்ருதம் தஷ்க்ரு 
சீஞ்சைல சச்சச்த மநுசச்சதி? என்னும் வடநான்மேற்கோளுங் சாண்ச, 

மற்று - அசை. யாங்கண் -யாச்கண் என்பதன் மேலித்தல். Sarg 

ப்ப மடித்துப் Jor usa பசி உடுப்ப உடுத்து உண்ப உண்டு” பாதுகாச் 

கப்படுதலனால், :* ஆப்சுத் தாம்போற்றிப்புனர்த உடம்பு ” எனப்பட்டது, 

இங்கே ஆங்கு? என்றது, உலகறிசுட்டு, மர்றியாம்கண் - தற்றியலிகரம், 

GF Buda ow, அலகுபெறவில்லை. ஏ- தேற்றம். 

இச்செய்யுளின் முன்னிரண்டடிசளில் இனவேதுல,க, (sv)



Sa நாலடியார். [ ௮றித்துப் 

௧௩ - ஆம் அதிகாரம்--தீவினையச்சம். 

அஃதாவது - பாவத்தைத்தருகின்உ கொடிய தொழில்களைச் செய்வ 

தீ.ம்கு அஞ்சி யொழுகவேண்டு மென்பசைப்பற்றிச் சொல்வது, பொருள்: 
களின் உண்மையான தன்மையை உணர்ச்தா லல்லது திவினை தருபவை 
இவை யென அறிர்து ௮வர்றினின்றுஅஞ்சி ௮வற்ரைச்செய்யாதொழுகு 
தீல் கூடாமையால், இது மெய்ம்மை யென்னும் அ௮இிகா.த்தின்பின் வைச் 

GULL gp. 

௧௨௧. தக்கத்துட் மகத் துறவின்கட் சேர்கலா 
மக்கட் பிணத்த சுகொட--தொக்க 
விலங்கிற்கும் புள்ளிற்குங் காடே புலங்கெட்ட 
புல்லறி வாளர் வயிறு, 

(Q'- of.) சுகாடு - மயானம்கஈள் --துக்கத்துள் - சம்சாரத் துன்பம் 

களிலே, நாங்கு - தங்கியிருந்து, தாவின்கண் - துற௨றத்தி£ல, சேர் 

சலா - சேராச, மக்கள் - மனிதர்களுடைய, பிணச்த - பிணங்களையுடை 

யன ; புலம் கெட்ட - மல்லறிவில்லாத [மாம்சபோஜனஞ்செய்செ], புல் 

அறிவு அளர் - அற்ப அறிவை யுடையவர்கள து, டீயிறு - வயிறுகளோவென்் 
ரல்,--தொக்க விலக்கிற்கும் புள்ளிற்கும் காடே - தொகுதியான மிருசங் 

களுக்கும் பறவைகளுக்கும் உரிய இிகொடுகளேயாம்; (எ- று,) 

₹ அரிதரித மானிடராத லரிது” என் ஈபடி. பிறவிச்குள் உயர்ஈ2 மனி 

தீர்து பிணத்தையுடைய சுசொட்டினும், மக்களிலும் பலமடங்கு இழிக்த 

மிருசபகிசளின் பிணங்களையுடைய அற்பர்கள துவயிறு மிகவம் இழிவான 

தாம் என்பது போதருதலால், குறிப்பால்வர்த வேற்றுமையணி; உபமான 

உபமேயங்களுள் ஒன்றற்குச சிெப்புக்கூறுதல், இம்உணயின் இலக்கணம் : 

இதனை வடநூலார் வ்யதீரேகாலங்காரம் என்பர், இங்கே உபமானத் 

தினும் உபமேயத்தச்கு விசேஷம் சடறிஞர். 
( புலங்செட்ட” என்றது, உயிர் உய்லசர்கு உபாயமாகிய சத்து௨ஞா 

னத்தை உடைத்தாகாமையால்,'புல்லறிலாளர்' என்றது, உண்ணல் உடுத்தல் 
உறங்கல் முதலியவற்றுக்கு உரிய சாதாரணஅறிலை யுடைமையால், துறவி 

களது தூயஉடல் சுடிசாட்டிற் சேர்த் தச் ஈடப்படாமற் சிறந்ததோரிட ச்திற் 

சேமஞ்செய்து புனிதமாகப் போற்றப்படிதலால், அதனை ஒழிழ்து (தக்சத் 

தட் மகத் துறவின்கட் சேர்கலா மக்கட் பிணத்த சுகொடு' என்றுர். 

இப்பாட்டால், மாம்சபோஜனம் நிவினை யென்பது கூரப்பட்ட த. 

சுடுசாடு - பால்பகா௮ஃ%றிணைப்பெயர் : (இச் சவரைச்) சுட்டு எரிச்குல் 

தாடுகள், பிண்த்த - ௮ன்” சாரியை பெறாத பலவின்பால்மு ற்று, (௧) 

௧௨௨, இரும்பார்க்குல் காலரா யேதிலார்க் காளாய்க் 
கரும்பார் கழனியுட் சேர்வர்--அரும்பார்க்குள் 
காட்டுளாய் வாழுஞ் சிவலும் குறும்பூமுங் 

கூட்டுளாய்ச் கொண்டுவைப் பார்,



பால்.] ௪௩ - அம் அதிகாரம்,--தீவினை௰ச்சம். ௧௧௩ 

(இ-ள்.) சுரும்பு - வண்டுகள், ஆர்ச்கும் - ஆரவாரிச்கின் ற, சாட்டெ- 
உனச்திலே, அம் - பொருந்தி, வாழும் - வாழ்ற, பெலும் குறம்பூழும் - 
கவுதாரி காடை முதலான பறவைகளை, கூட்டுள் - கூட்டினுள்ளே, ஆய் - 
ஆகும்படி, கொண்டு வைப்பார்-கொண்டுபோய் வைத்து வளர்ப்பஉர்கள்,-- 
(மறுபிறப்பில்) , இரும்பு ஆர்க்கும் காலர் ஆய் - இருப்புவிலங்குகள் ஒலிச் 

சென்ற கால்களை யுடையவர்சளாய், எதிலார்க்கு ஆள் ஆய் - அயலார்க்கு 

அடிமைகளாய், கரும் பார் - வட்டைநிலங்களிலும், கழனியுள் - விளை 
கிலங்சளிலும், சேர்வர் - (வேலைசெய்தற்குப்) போய்ச்சேர்வர்கள் ; (௭ - று.) 

பதவைகளைக் கொன்று தின்பதே யன்றி ௮வற்றைப் பிடித்துச் கூட்டி 
லடைத்து வருத்.தவதும் தீவினை யென்பது, இதஞர் கூறப்பட்ட, 

(தசகுமாரசரிதத் தள் அன்னப்பார்ப்பை நாலிட்டுக் சாலைக்சட்டிய 

பாவத்தாற் பின்பு வெள்ளிவிலங்கு சாலிற் இடச் ததென்று ஆரியர் கூறிய 

வாறும், €௨சசர் தாமணியுள் முற்பிறப்பில் ௮ன்னப்பார்ப்பைச் சுற்றத்தி 

னின்றும் பிரித்தச் சறைவைத்த தீவினையாற் சீவகன் சுற்றத்தினின்றும் 

பிரிர்த ரிரைப்பட்டானென்று சாரணர் கூறியவாறும் உணர்ச, பூவை 
இளி தோகைபுண ரன்னமொடு பன்மா, யாவையலை தங்கிளையி னீங்க 

யழ வாக்கச், காவல்செய்து வைத்தவர்கள் தங்களையி னீம்டுிப், போயர் 
புசழ்ஈம்பி பிதபொற்பிலது கண்டாய்? என்னுஞ் சிந்தாமணிச் செய்யுளை 
யும் காண்க,) 

கரும் பார் - கருமையான பார்; இங்கே, கருமை - வலிமை ; ௮37 
வத - வட்டையாயிருத்தல் ; பயனில்லாத நிலம், இனி, இருளுலச மாகிய 

தாமிஸ்ரம் என்னும் ஈரகவிசேடமென்று உரைப்பாரு மூளர். கரும்பு ஆர் 
எனப் பிரித்து - கரும்புகள் விளேற கழனி யென்றும் உரைப்பர். சுரும்பு- 

வண்டுகளில் தர் சாதி, *ஆய்” என்ற சொல் நான்கனுள், பின்னத-ஆச 

என்னும் எச்சத்தின் திரிபு, வைப்பார் - பெயர். சிவல், குறும்பூழ் - மற் 

ஹைப்பநவைகட்கும் ௨உபலக்ஷணம். இரும்பு - விலங்குச்குக் கருவியாகு 
பெயர், இரும்பு ஆர்ச்கும்-இரும்புவிலங்கினொற் கட்டப்பட்ட என்றலுமாம், 
ஏதிலார்-ஏது இலார் - யாதொருசம்பர்தமு மில்லாசலர் ; பசைவருமாம், 

௧௨௩, ௮க்கேபோ லங்கை யொழிய விரலழு௫த் 
துக்கத் தொழுநோ யெழுபவே--யக்கா 
லலவனைக் காதலித்துக் கான்முரித்துத் தின்ற 
பழவினை வந்தடைந்தக் கால், 

(இ-ள்.) ௮ சால் - முற்பிறப்பில், அலவனை - ஈண்டை, காதலித்து 

விரும்பி, சால் மரித்து - ௮தன்சாலை ஒடித்து, தின்ற - தின்றதனாலாயெ) 
பழ வினை-பழைய திவினை, வர்.த அடைர்தக்கால் - (பிற்பிறப்பில்) வரது சே 

ர்ர்தால்,--(அத்தவினை செய்தவர்),--௮சே போல் - சங்குமணி போல, 

அகம் சை ஒழிய - ௮சங்கைமாத்திரம் நிற்ச, விரல் ௮முக- விரல்கள் ௮ழு 
இப்போய், துக்கம் தொழு சோய் எழுப - (மிக்க) அன்பத்திற்கு இடமான 

குஷ்டவியாதி உண்டாசப்பெறுவர் ; (௭ - தி.) 

Jo



௧௧௪ நாலடியார், | அறத்துப் 

அலவன் ' என்றது - பிறபிராணிகட்கும் உபலக்ஷணம். ஈண்டு முத 
லிய பிராணிகளை முரித் துத்தின்றவர்க்குச் குட்டரசோயுண்டா மாதலால், 

அதிவுர் தீவினை யென்பது, கருத்.த, 

௮சம்-கை--௮ங்கை எனப் புணர்க்தத. தோம்நோய் - தொழுவாயெ 
கோய்; இருபெயரொட்டுப் பண்புச்தொசை, உயர்கிணை தொடர்ச்ச 

பொருள்முதலாறும், அசனொசொர்த்தி னத். இணை முடிபின?? என்னுஞ் சுத் 

திரத்தால்,நேரய் என்னும் ௮ஃறிணை யெழுலாய் *எழுட”என்னும் உயர் இணை 

யெழுகாயின் முற்றைச் கொண்ட; தீணைவழவமைதி. தின் உ பழவினை - 

் சங்குசுட்ட சுண்ணாம்பு ? என்பதிற் போல, பெயரெச்சம் சகாரணப்பொரு , 

ளதரய்ச் சாரியப்பெயரைக் கொண்டது. பின்னிரண்டடி - இனவேதுகை, 

௧௨௪. நெருப்பழற் சேர்ந்தக்கா னெய்போல் வதூஉ 
மெரிப்பச்சுட் டெவ்வதோ யாக்கும்--பரப்பக் 
கொடுவினைய ராகுவர் கோடாருங் கோடிச் 
கடுவினைய ராகியார்ச் சார்ந்து, 

(இ.ள்.) கெய் போல்வதூ௨ம் - நெய்யும், நெருப்பு அழல் சேர்க்தக் 

கால் - நெருப்பினது வெப்பத்தைத் தான் சேர்க்தால், எரிப்ப சுட்டு - 

(உடம்பை) எரிக்கும்படு. காய்ச் து. எய்வம் கோய் ஆக்கும் - (தன்னைசசார் 

ச்தவர்ச்குத்) துன்பர்சரும் சோயை உண்டாச்கும்; (௮அதபோல?௨,) கோ 

டாரும் - (ஈல்லொழுக்கக்இல்) தவறாத யோக்கியர்களும்,--தடு வினையர் 

ஆயொர் சார்ந்து - கடுமையான பாதகசசெயல்களையடைய அயோக்கிய 

ரைச் சேர்ச் தால், கோடி - (அச்சேர்ச்கையால் தம் ஒழுச்சத்தில்) தவறி, 

பரப்ப சொடு வினையர் ஆகு௦ர் - மிகவுங் சொடிய தொழில்களைஎ் செய்பவ 

ராவர்; (௭ - று.) 
பலஃசையாலும் உடம்புக்கு உறுதிகரு௮தாகி.ப செய்யும் நெருப்பைர் 

சேர்ந்தால் தான் அவ்வுடம்பையே யெரிப்பதுபோல; £ீவினையுடையாரைச 

சேர்ந்தால் ஈல்லவரும் அத்திவினையே யுடையராவ சென்பதாம்; த்ரஷ்டா$ 

தாலங்காரம் [எடுத்துக்காட்டேவமையணி, | 
ஈ தியசர்ச மூள்ளதொன்றை* சேர்ச் இருப்ப Oscar nied, தியகர்த 

Cops திறமதுபோல்--திய, குணமுடையோர் தங்சளுடன் கூடியிருப் 
பார்ச்குச், குணமதுவேயாஞ் செறி கொண்டு?” என்பது காண்ச, 

தஇியோர்சேர்ச்கையினால் வரும் தீமை, இதனாற் கூறப்பட்ட த. 
நெய்யும்”? என்ற உயர்வுறப்பும்மை- அதனது தண்மையையும், எத் 

தன்மையானபுண்களையும்ஆற்று மியல்பையும், *அயர்வை கருதம்'” என்று 
வேதத்திலும் கூறும்படி ஆபுசாளிச்கவல்லதா தலையும் காட்டிற்று, போல் 

வது - ஒப்பில்போலி; *: ஒப்பில் போலியு மப்பொருட்டாகும்”” என்னுச் 
தோலகாப்பியச்சூத்திரத்தின் உரையில், ஒன்றற்கொன்றுஓச்குமென்னும் 

பொருள் தன்கண்இன்றி வரும் ; போல்” என்னுஞ் சொல் சிறிதுபொரு 
ளூணர்த்தி உரையசையாய்டிற்பகற்கு இகனை உதா ரணம்சாட்டிபிருத்தல் 

சாண்ச, இனி, கோடிச்கடுவினையர் எனஎடுச்து - மிசப்பல3 ரசிய வினை 
சளையுடையவர் என்றுமாம், (௪)



பால். ] ௧௩ - அம் அதிகாரம்.--தீவினையச்சம், க்கடூ 

௧௨௫, பெரியவர் கேண்மை பிறைபோல நாளும் 
வரிசை வரிசையா நந்தும்--வரிசையால் 
வானூர் மதியம்போல் வைகலுந் தேயுமே 
தானே சிறியார் தொடர்பு, 

(இ-ள்.) பெரியர் சேண்மை - (அறிவினர்) பெரியோர்சளத AC cx 
சம், -பிறை போல - இளஞ்சக்திரன் போல, மாளும் - தினக்தோறும், வரி 
சை ௨ரிசை ஆ - மூறையே, ஈர்தும் - உளரும்; சிறியார் தொடர்பு - (அறி 

வினர்) சிறியவரது "னேசமோ-- வான் ஈர் மதியம் போல் - அகாயத் 

திற் செல்லும் பூர்ணசச்தான்போல, வைசலும் - நாள்தோறும், வரிசை 

யால் - முறையாக, தானே - தனக்குத்தானே [பிறருடைய மூயர் யில் 

லாமலே], தேயும் - குறைந்துவிடும்; (௪ - ற) 

அறிவுடையார் தமக்குட் செய்தசொண்ட ஈட்பு முன்சுரும்பப் பின் 
பெருகுசர்கும், அறிவிலார் தமகஈ்குட் செய்துசொண்ட ஈட்பு மூன்பெரு 

இப் பின்சுருங்குதற்கும் காரணம், தமக்குள் ஒருவர் ஒருவருடைய குணத் 

தை முன் அறியாமலிருத்தறும் பின் அறிதலுமா மென்ச, :*நிறைநீர நீர 

? என்னுச் தீநக் 
தறளை கோச்குக. 'அரம்ப குர்வீகூயிழோேோக்ரமேண லகீவீபுராவ்ருத்திம 

வர் கேண்மை பிரைம௫ப், பின்னீர பேதையார் ஈட்பு " 

சிசபஞ்சாத் - திரஸ்யபூர் வார்த்த பரார்த்தபிச்சா சாயேஉமைத்ரீகல ஸஜ்ஜ 
சாகாம்?? என்னும் பத்யமும் இங்குச் க௨ணிச்கத்தக்கது. இவ்வாறு இரு 

இறத்தாரது நட்பையும் உணர்க்து சிறியார்சொடர்பை அஞ்ச விடயேண்டு 
மென இல்லதிசாரத்திற்கு ஏற்பச் சருத்துச்சொள்க, 

இதனை, ௧௩௮- ௮ம் சவியோடு ஒப்பி, 

“குன்றமார்பரிக்து வெள்வேர் குடமிமா மஞ்ஞை யூரர்து?”என்ற சிந்தா 

மணியினுரையில், சஊர்சல் - ஈண்டுப் போதல்மேற்று ; (வானூர் மதியம்”- 

போல? என்று நசீமீனாக்கினியர் உரைச்சது இங்கு உணரத்தக்கது, (௫) 

௧௨௬, சான்றோ ரெனமதித்துச் சார்ந்தாய்மற் சார்ந்தாய்க்குச் 
சான்னாண்மை சார்ந்தார்க ணில்லாயிற்--சார்ந்தோய்கேள் 
சாக்தசச் ுண்டென்று செப்புத் திறந்தொருவன் 

பாம்பசக்லுக் கண்ட துடைத்து. 

(இ-ள்.) (8), சான்றோர் என மதித்து - (இவர் எல்லாஈ.ற்குணல்க 
ளாலும்) நிறைச்தவ ரென்று ஈன்குமதித்து, சார்ச்தாய் - (சிலரைச்) சே 

இத்தாய்; சார்ச்தாய்க்கு- (அவ்வாறு) சனே௫த்த உனக்கு, சான்றாண்மை- 

அந்ஈற்குணடிறைவுடைமை, சார்ச்தார்கண் - (உன்னாற்) சேரப்பட்ட ga 

ரிடத் த, இல் ஆயின் - இல்லாமற்போமானால், (௮த7,--$ ருவன்--,சாச்து 
அசத்து உண்டு என்று - வாசனைத்திரவியம் இதனுள்ளே இருக்கெ தென்று 

எண்ணி, செப்பு திறச்து - ஒரு சிமிழைச் இறக்கு, அகத்து - அதனுள்ளே, 
பாம்பு சண்டதது - பாம்பைச் கண்ட தன்மையை, உடைத்து - உடையத ; 

சார்ந்தோய் - இனேஈர்செய்தவனே! கேள் - (இதனைச்) கேட்டறிவாயாச,



க்கக். நாலடியார். [ அறத்துப் 

இதனாலும், மேவிரண்டு செய்யுள்சளாலும், ௮அஞ்சப்பதாயெ தீயோர் 
தொடர்பா லுண்டாகுர் தமை கூறப்படுகின்றது. 

ஈன்கு ஆராயாமல் ஒருவரோடு ஈட்புசசெய்தல் பெருர் திவமைவரு தற்குக் 

சாரணமா மென்பதை உபமானமுகத்தால் விளக்கினார். சான்றோரென:- 
மதித்துச் சார்தலுக்கு - சார்தசத்துண்டென்று செப்புத்திறத்தலும், Ha 

குச் சான்றாண்மையின்மையைக் காணுதற்கு- பாம்பை ௮அதனகத்தக்காணு 
திலும் உபமானமெனக் காண்க, 

சண்டார்போன்ற தன்மையையுடையது எனச் கூறாது (சண்டது 

உடைத்து? என உபமேயத்தை உபமானமாகவே கூறியது, காட்சியணி 

ஒருசாரியத்தைச் செய்யக்தொடநட்ச இஷ்ட ச்தையடையாது அமிஷ்் டத்தை ' 

யடைதலாகய தத்தீயின்மையணியையும் இச்செய்யுளிலே காண்க. இவ் 

வாறு இரண்டணி சேர்ந்தது - சேர்லையணி. 

மன் - ௮சை; மிகவும் என்றும் பொருள்சொள்ளலாம்: ஒஐழியிரைப் 
போரள தென்றலுமாம், சான்று ஆண்மை என்ற வினையெச்சச்தொடர்- 

(சற்குணங்களால்) நிறைச்து அவற்றை ஆளார்தன்மைஎன்று பொருள்படும், 

சார்.த - சர்.தாம் என்னும் ௨டமொழியின் விசாரம்; சிறப்புப்பேயர் போ 
துப்போநள் தறித்தது. 

இச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடி - ௫னவேதுகை. (சு) 

௧௨௭. யா௮ ரொருவ ரொருவர்த முள்ளத்தைத் 
தேருந் துணைமை யுடையவர்-- சாரற் 
கனமணி நின்றிமைக்கு நாடகேண் மக்கண் 
மனம்வேறு செய்சையும் வேறு. 

(இ-ள்.) சாரல் - மலைப்பச்சகங்களிலே, கனம் மணி- பெருமைபொ 
ருர்திய இரத்தினங்கள், நின்று - நிலைபெற்று, இமைக்கும் - விளல்குஇன் ற, 
நாட - நாட்டையுடைய அரசனே !--கேள் - கேட்பாயாச :--ஒருவர்தம் 
உள்ளத்தை - வேரொரு௨ருடைய மனத்தை, தேரும் - ஆராய்ர்தறியக்கூ 

டிய, துணைமை - வல்லமையை, உடையவர் - உடையவராடய, ஒருவர் - 
ஒருத்தர், யார் - எவருளர்? [ஒரு௨ரு மில்லை]; (ஏனென்றால்),--மக்கள் 
மனம் வேறு செய்சையும் வேறு - மனிதர்களது எண்ணமும் வேறு செய்யுர் 
தொழிலும் வேறு) (எ - று.) 

உலகத்தில் மனிதர்பலர்க்கு மனமுஞ் செயலும் ஒ்றுமைப்பட்டிரா 

மல் வேறுபட்டிருக்கு மாதலால், ஒருவரது உள்ளம் இத்தன்மையதென்று 

௮வர்செய்கையைக்சொண்டு தெளியலாசாத என்பது கருத்த, எனவே, 

பலசாள் பலவழியால் ஆராய்ந்து ஒருவரை ஈட்புக்கொள்ளவேண்டுமே 
யன்றி, ஆராயாது ஈட்புசக்கொள்ளின் தீயமோடும் ஈட்புகேர்ர் துவி மாத 

லால், ௮த்தீவினைக்கு ௮ஞ்9 ஈடகச்சவேண்டு மென்பதாம், 
( மக்கள்மனம்வேறு செய்சையும்வேறு ? என்பத முன்னிரண்டடியைச் 

சாதித்து மிற்பது - தோடர்நீலைச் சேய்யுட்தறியணி, 
 மஸ்யேகம் வசஸ்யேகம் கர்மண்யேசம் மஹாத்மசாம்-மாஸ்யச்யத் 

வசஸ்யர்யத் சர்மண்யர்யத் துராத்மராம்!? என்னும் உட நூன்மேற்சோள் 
சவனிச்சத்தக்க த,



பால்.] ௧௩. - ஆம் அதிகாரம்.--தீலினையச்சம். ௧௧௭ 

கேள் - முன்னிலையசையுமாம். வேறு - ஐம்பால் மூவிடத்தச்கும் 
பொதுவான குறிப்புவினைமுற்றுப் பசாப்பதம், (௭) 

௧௨௮. உளளத்தா னள்ளா துறுதித் தொழிலராய்க் 
கள்ளத்தா னட்டார் கழிகேண்மை--.-தெள்ளிப் 

புனற்செதும்பு நின்றலைக்கும் பூங்குன்ற நாட 

மனத்துக்கண் மாசாய் விடும், 

(இ-ள்.) புனல் - ௮ருவி£ர், செள்ளி- தெளிவுடையதாய், செதும்பு- 
சேற்றை, நின்று அலவைச்கும்- இடைவிடாது ஒழித்துரிர்இன்ற, பூ குன்றம்- 

- அழசயெ மலையையுடைய, சாட - காட்டையுடையவனே (உள்ளத்தால் 

ஈள்ளா.து - மனப்பூர்வமாகச் சனேசஞ்செய்யாமல், உறுதி தொழிலர் ஆய்- 

(பிறர துசன்மையிற்ரிறிதுங்கருச்தையாத தமத) ஈன்மையையே தேடும் 

தொழிலையடையவராய், கள்ளத்தால் ஈட்டார் - எஞ்சனையாற் சனேசஞ் 

செய்தவரா) கழி சேண்மை - மிகுதியான ஈட்பு, மனத்தச்சண் மாசு ஆய் 

விடும் - மனத்திற் கு.ற்றமாய் முடியும்; (௭- று.) 
ஆதலால், ௮த.ற்கு அஞ்சவேண்டு மென்பதாம். 

 மனத்தச்சண் மாசாய்விடும் ? என்றது, பின்பு பலவத$மையைவிளைக்கு 

மென்றபடி, பூங்குன்றம் - பண்புத்தொகை; அழகாயெ குன்ற மென்ச, 

 சழிகிழமை? என்றும் பாடம், (௮) 

௧௨௯. ஓச்கிய வொள்வாடன் னொன்னார்கைப் பட்டச்கா 

லூச்ச மழிப்பதூஉ மெய்யாகு--மாரக்க 
மிருமையுஞ் சென்று சுடுதலா னல்ல 
கருமமே கல்லார்கட் டீர்வு. 

(இ-ள்.) தச் - (போரிற் பகை௨ரைச்சொல்லுதற்பொருட்டு ஒரு 
வன்) உயரஎடுத்த, ஒள் வாள் - பிரகாசமான வாளாயுசமானத, தன் ஒன் 

னார் கை பட்டச்சால் - ௮௨னது பகைவரது கையில் அசப்பட்டுவிட்டால், 

ஊக்கம் அழிப்பதூஉம் - (பசை௨பை ௮ழியாமையோடு தன்) ௨உலிமையை 

சாசப்படுத் துவதும், மெய் அகும் - (இம்மையில்) உண்மையாம்; (௮தபோ 

லவே),--ஆச்சம் - (மூடர்ச்கு,த் தாம்செய்யும்) உபகாரம், இருமையும் செ 

ன்று சுடுதலால் - (இம்மை மறுமை யென்ற) இரண்டிடத்துர் தொடர்ச் து 

(தம்மை) வருத்துவசளால், சல்லார்கண் தீர்வு - ௮றிவில்லாசவரிடத்தினின் 
றும் நீங்குதல், ஈல்ல சருமமே - ஈல்ல சாரியமேயாம்; (௪ - று.) 

பசைவர்சையில் த௨றி அகப்பட்ட தமதுவாளினால் உண்டாகுர் ”மை 
யிலும், ௮றிவில்லார்ச்குத் தாம்செய்த உபசாரத்தா லுண்டாகுச் திமைக்கு 

மிகவும் அஞ்சமேண்டுமென்பத,கருத்து ) ஏனெனில், பசைவர்கையிற்பட்ட 

வாள் இம்மையில் தம் உயிர்வாழ்ச்சையை யொழித்தாலும் மறுமையில் வீர 

சுவர்க்கவின்பத் துக்குச் சாரணமாம்; அறிவிலார்ச்குச்செய்த உபகாரமோ 

செய்தவர்க்கு இம்மையிற் பழியையும் மறுமையிற் பாவச்சையும் தந்து 

அவரை இருமையும் கெடுச்கு மாதலி னென்ச,



35.௮ ௩ரலடியார், | அறத்துப்பால். ] 

வேற்றுமையணியை உட்சொண்டு வச்ச எடூத்துக்கரட்டுவமையணி, 

ஐக்கிய என்னும் இறர்சசாலப் பெயரெச்சத் இல், ஓங்கு என்பதன் 
மிறவினையாகயெ ஐச்கு - பகுதி ; மெலி வலியானத - பிறவினைக்குறி, ஒன் 

ஞர் -ஒன்றார் என்பதன் ,மரூ௨ ; சேராதவ ரென்று பொருள். 

் ஆக்ச மிருமையுஞ் சென்று சகைத்தலால் ” என்று பாடங்சொண்டு, 
தம்முடைய நன்மையை இம்மை மறுமை யென்ற இரண்டிடத் தங் தெடு 

த்தலால் என்று பொருளுளைத்தலு மொன்று, (+) 

௧௩0. மனைப்பாசங் கைவிடாய் மச்சட்கென் றே 

யெனைத்தாழி லாழ்தியயா கெஞ்சே--யெனைத்துஞ் 

இறுவரையே யாயினுஞ் செய்கரன் நல்லா 
லறுபயனோ வில்லை யுயிரக்கு. 

(இ-ள்.) செஞ்சே - மனமே! --மனை பாசம் கைவீடாய் - மனையா 

ளிடத்து உள்ள ௮ன்பை விடாமல், மக்கட்கு என்று ஏங்கி - பிள்ளேகளுச் 

காகவும் இரம்இ, எனைத்து ஈஈழி மாழ்தியோ - எச்தனைகசாலம் வாழ்வா 

யோ? எனைத்தும் சிறு உரையே ஆயினும் - எஃவளவு இறியதாயினும், 
செய்த - (ஒரு௨ன்' செய்துள்ள, ஈன்று அல்லால் - ஈற்காரியமே யல்லா 

மல், உயிர்க்கு - (அவனத) உயிர்க்கு, உறு பயனோ - அடையும்படியான 

ஈற்பயனோ. இல்லை - வேறில்லை; (எ - ற.) 

உயிர்ச்கு உறுதியாயெ ஈல்வினையைத் தேடாது ஸம்ஸா. பாசபந்தத்தி 

லசப்பட்டு உழன்று வீண்காலங்கழிச்சலாலாகுர் வினைக்கு அஞ்சவேண்டு 

மென்பது, இதனாற் கூஈப்பட்ட து. 

: எனைத்தாழிவாழ்தியோ ” என்றதளுல், யாக்கைசிலையாமையைக் குறி 

ப்பித்தவாறு. மூதலடியினால், பெண்டு பிள்ளைகள் மறுமைச்கு உதவாமை 

யை உணர்த்திஞர். 

இச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடியை, €ழ் ௧௨௦ - அஞ் செய்யுளின் 
மூன்னிரண்டடியோடு ஒருசா£ ஒப்பி, 

இச்செய்யுளில், றாரந்திரலம் தோன்றுமாறு சாண்ச, 

ஸம்ஸாரத்தினின்று ௮ப்பார்செல்லவொட்டாது கயிறுபோலச் சட் 

டுப்படுத்தலால், அன்பை * பாசம்” என்றே கூறினர் : உ௨மையாகுபெய 
ராகிய காரணச்குறி, கைவிடாய் - முற்றெச்சம்; கை- உபசர்ர்கம் : sore 

சென்ற ஒருபொருளில்லாமல் வினையை யடுத்துவர்சது, சிறு வரை - 

இிறிய அளவு. (௧௦) 

இல்லறவியல் முற்றிற்று. 
மனார். 

அறத்துப்பால் முற்றுப்பேற்றது: 

   



இரண்டாவது 

பொருட்பால், 

அஃதாவது - இல்லறத்தின் வழிட்படு௨ன வாடிய பொருளின்பங்சளுள் 

பொருளை உணர்த்தும் பாகம். இரண்டாம் வேற்றுமை பருபும் பயனு 

முடன்தொக்கதொசை, பொருளின்பங்களிற் பற்றுவிதெலே துறகாத 

லால், இலை - துறவறத்தின்வழிப்பளுவன வல்ல. பொருளாவது - தனத 

அனுபவத்தால் இம்மையையும் தானம்முதலியவற்றால் மறுமையையும் 

தீருவதாடுத் தருமவழியிற் சேர்ச்சப்பட்ட பொன் மணி மெல் முதலியன, 

உலகத்திற்கு உயிர்போலச சரச்ச அரசனது நீதி பொருளுக்குத் தளைக் 

காரண மாதலால், ௮வ்வரசனீதி கூறவே பொருளின்தன்மை கூறியதா 

மெனக் கொண்டு, இப்பொருட்பாலிருபத்துசான்சநிகாரங்களாலும் அத 

னைக் கூறுகின்றார், 

இப்பொருட்பால் - பதினான்சாம் அதிசாரம் முதல் எழு ௮திசாரய் 

கள் அரசியலென்றம், அதன்பின் சான்கு அதிகாரங்கள் ஈட்பியலென்றும், 

அதன்பின் மூன்று அதிகாரங்கள் இன்பவிய லென்றும், அதன்பின் நான்கு 

அதிகாரங்கள் துன்பவிய லென்றும், அதன்பின் 2ர் அதிகாரம் பொதுவிய 

லென்றும், அதன்பீன் சான்கு அதிகாரங்கள் பகையிய லென்றும், அதன் 

பின் தர் அதிகாரம் பன்னெறியியவென் றம் ஏழு உட்பிரிவுகளையுடையதாய் 

அமைக்கப்பட்டது) 4 பொருவியல் ௨கையேழ் புலப்படச் இெளப்பின், ௮௭ 

சிய லேழதிகாரமாகு, ஈட்பியல் நான்கதிகார மின்ப, மூன்றே துன்பவிய 

லஇகார, ரான்சே ஊன்றே பொதுவியல் பகையியல், கூறதிகார நான்சே 
பன்னெறி, கூறதிசார மொன்றே? என்ற பழைய உரைச்சூத்திரத்தை 

உணர்க, (இதனால், தரியல் தானே தரதிகாரமாக வருதலு முண்டு என் 

பதம் போதரும்) ௮ற்றள், 

முதலாவெதி 

9] ழ் தி Wi ல், 

அஃ்தாவது - அரசனது தன்மையைச் கூறும் பாசம் என்றவாறு, 

அரசனீதியைச் கூறும்பொமுது முதலில் ௮ரசனது தன்மையைச் கூறியே 

பின்பு வேறு கூரவேண்டியிருத்தலால், அதனைச் தெரிவிச்கும் அரசியல் 

மூ.கலில் வைச்சப்பட்டது, ௮சு இயல் - இராசதருமம்;) அதாவது. at 

வலைஈடாத்தும் முழைமை,
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அஃதாவது - அவ்வரசன் தான் கற்பதற்கு உரிய நூல்களைச் சற்றலைப் 

பற்றிச் சொல்வது, அவை - அறநூலும், நீதிநாலும், தேர் யானை குதிரை 

படைக்கலம் என்னப்பட்ட இவற்றின் நூல்களும் முதலியன. பொருள். 
பெறுதற்கு முதற்காரணமாயும், பெற்ற பொருளைச் காத்தற்கும் பிறர்க்குச் 
செலவழித்துத் தானும் அனுபவித்தர்கு் தணைச்சாரணமாயும் இருத்தல் 

பற்றி, கல்வி மு,தலில் லைச்சப்பட்டது. அரசன் அறிவுடையவனாயிருர் 
தால் தனது உயிர்ச்கேயன்றி உலகத்து உபிர்கட்கும் பயன்படுதல் நோச்டி 
இஃது ௮ரரியலுள் வைச்சப்பட்ட தாயினும், யாவர்ச்கும் உறுதியைத்தருஞ்: 

சிறப்பை யுடைமையாற் பொதப்படச் கூறப்படுதன்நத. *கல்வியாவது- 
தித்தங் குலத்திற்கேற்ப ஒதுதலும், டொருள்களை விளக்கக்சேட்டறிதலும், 

பின்பு அவற்றைத் தான் வகுத்துக்கூற வல்லதைலுமாம்” என்பது, பழைய 

வுரை, கல்வி - தொழிற்பெயர் ; வி - விகுதி, 

௧௩௧. குஞ்சி யழகும் கொடுந்தானைக் கோட்டழகு 
மஞ்ச ளழகு மழகல்ல--கெஞ்சத்து 
நல்லம்யா மென்னு நடுவு நிலைமையாற் 

கல்வி பழகே யழகு, 

(இ-ள்,) குஞ்ச அழகும் - மயிர்முடியின் அழகும், சொடும் தானை 
சோடு அழகும் - மடிப்புள்ள ஆடையினது கரையின் அழகும், மஞ்சள் ௮ழ 
கும் - சலவைப்பூச்சினத அழகும், அழகு அல்ல - அழகாகமாட்டா ; நெஞ் 

சத்து ஈல்லம் யாம் என்னும் நடுவுநிலைமையால் - மனத்தில் யாம் ஈற்குண 
முடையோ மென்று காண்டுன்ற கோணுதவில்லாத தன்மையால், கல்வி 

அழசே ௮ழகு - படிப்பினாலுண்டாகும் ௮மகே அழகாம் ; (௭ - று,) 

குஞ்சியழகு முதலியன தம்மைப்பார்ச்கும்பிறர்க்கேயன்றித் தமக்கு 
இன்பந்தருவன அல்ல, கல்வி யொன்றே தம்மனத்திச்கு இன்பர்.தருவது 

என்பதாம். இனி, பின்னிரண்டடிக்கு - மனத்தில் நல்லவர்களா யிருக்சச் 
சடயவோம் யாமென்று எண்ணுகிற பக்பாசமில்லாச தன்மையோடு கூடிய 
சல்வியினது ௮மசே அழகென்று உரைப்பாரு முளர், 

ஆடவர்க்குஉரிய குஞ்ியை முதலிலும், மகளிர்ச்குஉரிய மஞ்சளை இழு 

தியிலும், இருவர்க்கும் பொதுவாகய தானையை இடையிலும் வைத்தக் 

சடறியசாசக் கொண்டு இட்பாட்டை அண்சல்விச்கும் பெண்கசல்விக்கும் 

பொது வென்பர் சிலர், 

 மயிர்வனப்பும் கண்கவரு மார்பின் உனப்பும், உடர்௨னப்பும் சாதின் 
அனப்புஞ்--செயிர் ர்ச் 2, பல்லின் வனப்பும் வனப்பல்ல நூற்கெைர்த, 

சொல்லின் வனப்பே வனப்பு!” என்னுஞ் கிறுபந்சழலச்செய்யுளையும்; 
bs இடைவனப்புச் தோள்வனப்பு மீடின் உனப்பு, ஈடைவனப்பு சாணின் 

வனப்பும்--புடைசால், கழுத்தின் வனப்பும் வனப்பல்ல வெண்ணோ, டெ 

முச்சின் ஊனப்பே வனப்பு"? என்லும் ஏலாதிச் செய்யுளையும் இங்கு
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ஒப்பு கோக்குக, * சேயூராணி ஈ பூஷயர்தி புருஷம் ஹாரா ஈ சர்த்ரோஜ் 
வலா?) ஈஸ்காஈம் ஈவிலேபரம் ஈ குஸுமம் நாலங்க்ருதா மூர்த்தஜா? | வாண் 

யேசா ஸமலங்கரோதி புருஷம் யா ஸம்ஸ்க்ருதா தார்யதே, க்$யர்தே கலு 

பூஷணாகி ஸததம் வாச்பூஷணம்பூவணம்,”' ''வித்யைவபூஷணம் பும்ஸாம்"” 
என்னும் வட நான் மேற்கோள்கள் இங்கு ஒப்பிடத்தக்கன, 

குஞ்சி - ஆண்மயிர்; பங்கி, குடுமி, கை என்பனவும் இவ்வாறே; (அள 

கம், ஒ.இி, கூர்தல், ஐம்பால், கோதை என்பன - பெண்மயிரின் பெயராம்.) 
கொடமை - வளைவு; கொடுங்கோல், கொள், கொடுமரம்,கொடும்புறம் 

எனற வீடக்சளிலுல் காண்க ; இங்கே மடிப்புக்குக் கொள்ளப்பட்டது. மஞ் 
சள்- மம்றும் பலஉகைப்பட்ட மேர்பூச்சுச்களுக்கும், கொடுக் தானைச்சோடு - 

ஆபரணமங்களுக்கும், குஞ்சி- பிறவுறுப்புச்களுச்கும் உபலக்ஷ்ண்ம், ஈல்லம் - 
தீன்மைப்பன்மைச் குறிப்புமுற்ழ; ௮ம் - விகுதி, ஏ - பிரிகிலை, (௧) 

65௩.௨. இம்மை பயக்குமா லியக் குறைவின்ருற் 
றம்மை விளக்குமாற் ரூமுளராக் கேடின்றா 

லெம்மை யுலகத்தும் யாங்காணேக் கல்விபோன் 

மம்ம ரறுக்கு மருந்து, 

(இ-ள்.) (கல்வியானத),--இம்மை - இப்பிறப்பின்பயனாகிய தத தவ 
ஞானத்தை, பயக்கும் - (தன்னையுடையாலுக்குத்) தரும் ; ஈய - (பிறர்க் 

குச்) கொடுச்ச [போதித்தலால் என்றபடி], குறைவு இன்று - (செல்வம் 

போலக்) குறைவுபடாது [மேன்மேல் வளரும்]; தம்மை விளக்கும் - தம்மை 

(ப் புகழால் நெடுக .தாரமட்டும்) விளல்கச்செய்யும்; தாம் உளர் ஆ கேடு இன் 

று- தாங்கள் உயிருள்ளவ.ராக வாழுமளவும் அழிதலில்லை; ஆல் - ஆதலால், 

யாம்--, சல்விபோல் மம்மர் அறுக்கும் மருர்து - சல்விபோல அறியாமை 

யாகிய சோயை யொழிக்சனெ்ற தொரு மருந்தை, எம்மை உலகத்தும் - 

எசத்தன்மையான உலசத்திலும், காணேம் - காண்கின்றோமில்லை; (எ -று.) 

மம்மர் - மயக்கம். 

கல்விப்பொருளானது செல்வப்பொருள்போலவே இம்மையைப் பய 

நீதம் ஈயச் குறைவதில்லை : அன்றியும், தம்மை விளக்குவதாயிருர்தும் சா 

முள்ளபோது கெடுவதில்லை; ௮துவன்றியும், செல்வமோ ௮விவேசத்தை 
வளர்க்னெறது ; இக்சல்வியோ அதனை அடியோடு ஒழிக்சின்றது எனச் 
செல்வத்திற்கும் கல்விக்கும் வேற்றுமைசோன்றக் கூறியுள்ளத சாண்ச, 

கல்வியை மருச்தாகக் கூறியதற்கு ஏற்ப, மம்மரை சோயாசக்சடறா 

திதனால், இஃது - ஏகதேசவுரவகவணி ; 'சல்விபோல்' என உவமையணி 
YO Fs HAVES g. 

உடற்பிணிநீர்க்கும் மருர் திலும் உயிர்ப்பிணிதீர்ச்குல் சல்வி பலவசை 
யாலுஞ் ஈறர்ததென்பது, இதனாற் கூறப்பட்டது. 

இச்செய்யுள், தொல்காப்பியப் பொருளதிகார ஈச்சிஞர்ச்னெிமருரை 
யில் ஐதற்சிறப்புக்கு எடுத் துச்சாட்டப்பட்ட்ள்ளது. ௮ம் பொரு ளின்ப 

16
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Gb வீடும் பயக்கும், புறம்கடை ஈல்லிசையு நாட்டு--முறும்கவலொன், 
௮,தறுழியும் சைகொடுக்கும் சல்வியி ஞூங்இல்லை, சிற்றயிர்ச் குற்ற துணை”? 

எனப் பின்னோர் கூறியதும் காண்ச, 

இம்மை - பயனுக்கு ௮குபெயர், மை விகுதி- இம்மை யென்பதில்' 
இட்ப்பொருளையும், எம்மை யென்பதில் தன்மைப்பொருளையும் உணர்த் 

Spo. தேவலோகத்து மருர்தாதிய ௮மிருதமும் மம்மரறுச்சா தாதலால் 

அதினினுஞ்சிறர்த தென்பது தோன்ற, : எம்மை யுலகத்தம் யாங்சாணேக் 

கல்விபோன் மம்மரறுச்கு மருர்து ? எனப்பட்டது. இம்மை - செல்வம் 
எனவுமாம். முதலிலுள்ள மூன்று : அல் *- ௮சை ; நான்காவது ஆல்? 
ஆசீலால் என்பதன் விசாரம், (௨) 

௧௩௩., களாநிலத் அப்பிறந்த வுப்பினைச் சான்றோர் 
விளைநிலத்.து நெல்லின் விழுமிதாக் கொள்வர் 
கடைநிலத்தோ ராயினும் கற்றறிந் தோரைத் 

தலைநிலத்து வைக்கப் படும், 

(இ-ள்.) சளர் நிலத்து பிறந்த - (இழிவாகிெய) உவர்கிலத்தில் உண் 
டான, உப்பினை - உப்பை, சான்றோர் - பெரியோர், விளை நிலத்த செல் 

லின் விழுமித ௮ - விளைஇன்ற (ஈல்ல) நிலத்தில் தோன்றிய செல்லினுஞ் 
சிறந்ததாக, கொள்வர்-கொள்வார்கள்; (அதுபோலவே), சடை நகிலத்தோர் 
ஆயினும் - இழிவான சாதியிற் பிறந்தவர்களானாலும், கற்று ௮றிர்தோரை- 
(நூல்களைக்) சுற்று (அவற்றின் பொருளை) அறிந்தவர்களை, தலை கிலத்து 

டைச்கப்படும் - மேன்மையான இடத்தில் வைத்தச்கெளரவிக்கவேண்டும், 

பிறப்புப்பற்றி உயர்வுதாழ்வு பாராட்டாமற் சல்விச்சிறப்பால் sare 
மதிக்கவேண்டு மென்பது, கருத்.து. :'நாற்பாற் குலத்தின் மேற்பா லொரு 

வன், கற்றில னாயிற் கழிருப்பவனே,?? 4: எச்குடிப் பிறப்பினும் யாவரே 
யாயினும், ௮ச்குடியிற் கந்றோரை வருக வென்பார்,?? அக்கு மறிவா 

னலது பிறப்பிளான், மீக்கொளுயர்விழிவு வேண்டற்க,” மெய்த்த இரு 

வள்ளுவங்னார் வென்றுயர்க்தார் கல்விரலர், துய்த்த சங்கத்தார் தாழ்ர் 

தரர் சோமேசா - வுய்த்தறியின், மேற்பிறச்தா ராயினும் கல்லாதார் இழ்ப் 

பிறர் தும், கற்றா ரனைத்திலர் பாடு,” வேற்றுமை தெரிர்,த சாற்பாலுள்ளும், 

ஓழ்ப்பா லொருவன் ச்பின், மேற்பா லொருவனு மவன்சட் படுமே?" 

என்பன சாண்ச, உப்பின்சுவை உணவுக்கு இன்றியமையாதத போலச் 

சல்வியறிவு மக்சட்கு இன்றியமையாசசென்பது சோன் ற, உப்பைத் திருஷ் 

டார்தமாச எடுத் துச்கூறினார். உப்பு விழுமிதாச் சொள்ளப்படுதலை, **வண் 
ணாம் ரஸாசாம் ல௨ணம் ப்ரதாாம்”” என்னும் வடநான்மேற்கோளைசக் சொ 

ண்மெ, *'உப்பில்லாப்பண்டம் குப்பையிலே *? என்னும் பழ மோழீயைச் 

சொண்டும் உணர்க, இனி, கெல்லின்-செல்லைப்போல எனவும் உரைப்பர். 

விழுமிது - விமும மென்னும் உரிச்சொல்லினடியாசப் பிறந்த ஒன் 

தன்பாற் குறிப்புவினையாலணையும்பெயர், வைச்சப்படும் - ஒருவகை வியல்



பால்.] ௧௪ - ஆம் அதிகாரம்.--கல்வி, ௧௨௩. 
$ 

கோள் வினைமு,£று : செய்வினை : செயப்பாட்டுவினையன்று, அன்றி, வை 
க்ச என்பதைச் செயவெனெச்சம் தொழிற்பெயர்த் தன்மைப்பட்டு வர்த 

தாகச் சொண்டு, எவச்க - வைச்தல், படும் - தகும் என்றும் உரைக்சலாம், 

இச்செய்யுளில் வநக்கவேதுகையோடூ ௨யிரேதுகை; அதாவது - 
இரண்டாமெழுத்து ஒன்றாதாயினும் இரண்டாமெழுத்தின்மே லேறிய 
உயிர் ஒன்றி நிற்பது, (௩) 

௧௩௪. வைப்புழிக் கோட்படா வாய்த்தீயிற் கேடில்லை 
மிக்க கிறப்பி னரசர் செறின்வவ்வா 

ரெச்ச மெனவொருவன் மக்சட்குச் செய்வன 

விச்சைமற் றல்ல பிற, 

(இ-ள்.) (விச்சை) - சல்விகள்,--டைப்பு உழி - வைச்சப்பட்ட இடத் 

தில், சோள்படா - (பிறராற்) சவரப்படமாட்டா ; வாய்த்து - (கொள்பவர் 
தீச்சவராகக்) கிடைத்து, ஈயின்-(அ௨ர்ச்குக்,) கொடுத்தால், கேடு இல்லை - 

குறைதலில்லை ; மிக்க சிறப்பின் - மிகுதியான சறப்பினாலே, ௮ரசர்-௮சர் 
கள், செறின் - (பொறராமைசாரணமாசகக்) கோபிததாலும், வவ்வார் - gu 

கரிக்கமாட்டார்கள் ; (அதலால்), ஒரு௨ன்--, எச்சம் என - அச்கமென்று, 
மக்சட்கு - (தனத) பிள்ளைசளுக்கு, செய்வன - சேர்த் துவைக்கத்தச்சவை, 

விச்சை - சல்விப்பொருள்களேயாம்; பிற அல்ல - மற்றைச் செல்வப் 

பொருள்களல்ல; (௭ - று.) 

செல்வப்பொருள்கள் கள்ளராலும் ஞாதியாமுதலியோராலும் சவாஈத 

கொள்ளப்படும், பிறர்ச்குக்கொடுத்தாற் செல௨ழிர் துபோம், சொடுக்சோன் 

மன்ன. ராற் கொள்ளை கொள்ளப்படும் ; சல்விப்பொருளுச்கு இத்தன்மை 

யான அபாயங்கள் ஒன்றும் இல்லை; ஆதலால், செல்வப்பொருளினுங் சல் 
விப்பொருளே சிற்த சென்பது கருத்து, வேற்றுமையணி, 

கேடில் விழுச்செல்வங் கல்வி யொருவற்கு. மாடல்ல மற்ரையலை,”* 

தந்ைத மகற்காற்று நன்றி யலையத்த, முச்தியிருப்பச் செயல்”? என்ற 

திநக்தறள்களையும், : அழிவின்மையாவது - தாயத்தரர் கள்வர் வலியர் ௮7 

சர் என்றி௨ராற் கொள்ளட்படாமையும், வழிபட்டார்ச்குச் சொடுத்துழிச் 
குறையாமையுமாம் ? என்ற பரிமேலடிகநரையையும் இங்சே ௮றிச௪. 

செல்வத்தினும் கல்வி றர தென்பதர்குச் காரணம்காட்டி, அதனை 
மச்சட்குச் செய்யவேண்டுவது சடமையென்பத, இதனாற் கூறப்பட்டது, 

வைப்பு உழி - வைத்தலையுடைய இடம். கோள் - கொள்ளுதல்; ழத 

விலைதிரிந்த தோமிற்பெயர். எச்சம் - (சம்பாத்தியத்தில்) மிச்சப்பட்டுநித் 

UB; ஆஸ்தி: எஞ்சு - பகு.இ, ௮ம் - கருச்தாப்பொருள்விகுதி, வலிச்சல் - 

விசாரம், விச்சை - வித்யா என்னும் வடமொழியின் இதைவு, மற்ற- 

அசை; வினைமாற்றுமாம், மற்று, பிற - ஒருபொருட்பன்்மொழி யென 

வங் கொள்ளலாம், |
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. *ரசோரஹார்யம் ஈசராஜஹார்யம் விதேறாமாசேசசபாரகாரி | ஏதத் 

தாம்ஸரீவதராத்ப்ரதாாம் வித்யாதாம்யத்புருதாவஹர்தி?? என்றசுலோசம் 
Hag ஒப்பிடத்தச்ச த. 

இச்சாலடிராலூற்றில் ஒவ்வொரு செய்யுளும் ஒல்கொரு புலவரால், 
தனித்தனி பாடப்பட்டதாதலால், இச்செய்யுளில் * ஈயித்கேடில்லை? என் 

த - €ழ் ''ஈயச்குறைவின்று ?? என்றதனோடு கூறியதுகூற லென்னும் 
குற்ற மாகாதெள WSs; மற்றும் இங்கனம் வரு௨னவற்றிற்கெல்லாம் 
இஃது ஓக்கும், இச்செய்யுளில் இன வேதுகை,. (௪) 

௧௩௫, கல்வி கரையில கற்பவர் காள்கில 
மெல்ல நினைக்கிற் பிணிபல---தெள்ளிதி' 
னாராய்க் தமைவுடைய கற்பவே நீரொழியப் 
ut gist Hep Opis gi. 

(இ.ள்.) கல்வி கரை இல - வித்தைகளாகய சடல்களோ கரையை 
யுடையனகல்ல ;கற்பவர் காள் சில - (அவற்றைப்) படிப்பவர.து வாழ்ரசாட்ச 

ளோ சிலவாம் ; மெல்ல நினைக்கின் பிணி பல - விரைவின்றி ஆலோடத்துப் 

பார்த்தால் (௮வ்வாழ்சாள் சிலவற்.றுள்ளும், சோய்களோ பல உள்ளன; 
(ஆதலால்), நீர் ஒழிய பால் உண் குருகின் - நீர் ஒழியப் [பிரித் துவிட்டுப்] 
பாலைமாத்திரமே உண்டுன்ற ௮ன்னப்பறவைபோல, தெரிர்து-(நூல்களின் 

தன்மைசளைப்) பகுத்.து.௮றிச். த, தெள்ளிதின் ஆராய்ர்து - தெளிவாக ஆரா 

ய்ச்சிசெய்து, அமைவு உடைய - சாரமாகவுள்ள ஞான.நூல்களையே, சற்ப- 
(வீவேசெள்) படிப்பார்கள் ; (௭ - று,) 

சல்வி சடல்போழ் பரச்தும், ஆயுள்சாள் மிசச்குறுயெம், ௮வ்வாழ்காளி 

லும் சற்சவொட்டாது தடைசெய்யும் பலவகையா௫ய பிணிகள் மிக்கும் 

இருத்தலால், பெறுதற்கரிய மனிதசனனமெடுத்தோர் சாரமான வற்றைப் 
படி.த். து உய்யக்கடவ ரென்பதாம். (“அர் 5பாரம் பஹு வேதிதவ்யம், 
௮ல்பஞ்சசாலோ பஹலச்ச விக்சா?:- யத்ஸாரபூதம் சதுபாதநீத, ஹம்ஸோ 

யதா கூஷரமிகாம்புமிச்ரம்””? என்ற உடநான்மேர்சோளும் இப்பொரு 
ஞடையசே,) 

: அமைவுடைய” என்றது, வேதாந்தநால்களை, பாலையும் நீரையுங் 
ச்லர் துவைத்தால் அன்னப்பறவை நீரைப்பிரித் தவிட்டுப் பாலையே உண்ணு 
மென்பது நூற்றுணிபு; :: பானிறக்குருகினாயர்து *”? என்றார் சிந்தாமணி 
யாரும். இது பற்றியே, ௮ன்னம் தலைமாணாக்கர்ச்கு உவமை கூறப்படும், 

சரை - caw, (ea. 

இச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடிகளில் இனவேதுகையோடூ வநக்க 

ேதுகை, (6) 

௧௩௬, தோணி யியக்குவான் மொல்லை வருணத்துக் 

காணிற் கடைப்பட்டா னென்றிகழார்--காணா 

யவன்றுணையா வாறுபோ யற்றேநால் கற்ற 
மகன்றுணையா நல்ல சொளல்,
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(இ-ள்.) (£ழ்ப்பட்டசா.தியிற்பிறர் தவனாயிலும்), நால் சற்ற மசன்- 

சாஸ்திரங்களைப்படி.த்த மனிதனை, தணை ௮ - (ஒருவன்) தணையாகச்சொ 
ண்டு, ஈல்ல - ரிறர்.த நூற்பொருள்களை, கொளல் - அறிர்தசொள்ளுதலா 

னத தோணி இயக்குவான் -மாச்சலத்தைச் செலுத்தபவன், தொல்லை 
வருணத்த - பழமையான சாதிகளுள், கடைப்பட்டான் என்று-இழிவான 

சாதியிற் பிறச்தவனென்று, காணின்-(யாவரும்) அறிர் திருர்தம், இகழார்- 

(அவனை) இகழ்ச்சி செய்யா தவர்களாய், அவன் தணை அ - ௮வனைச் தணை 

யாகச்சொண்டு, அறு போய் அற்றே - ஆற்றுவெள்ளச்தைச் சடர்துபோ 

னாற்போன்றதாம்; (எ-று.) 

| தாழ்க்தசாதியனாயினும் மீசாமனைக்கொண்டேகவெள்ளத்சைச்சடப்பது 

இன்றியமையாதிருத்தல் போல, தாழ்ச் சசாஇியனாயிலுல் சற்றவனைச்சொ 
ண்டே ௮௨சியமானபொழுது நூல்களைச் கற்கவேண்டு மென்பதாம், உவ 
மையணி. 

பிறப்பினாலுண்டாகும் பெருமையினும் சல்வியினாலுண்டாகும் பெரு 
மை றர்த தென்றவாறு, * வேற்றுமைதெரிர்த நாற்பாலுள்ளும், இழ்ப்பா 

லொருவன்கற்பின், மேத்பாலொருவனு மவன்சட்படுமே”! என்றார் பிறரும், 
(சற்றவன்” என்னாது 'சற்றமகன் என்றது, சல்லாசவன் மனிதருள் வைக் 
கப்படா.த விலலகுகளோடு ஒப்ப மதிச்சப்பவொ னென்பது விளங்குதற்கு, 

தோணி - த்ரோணீ என்னும் வடமொழியின் சிதைவு, சாஇவிக ற்பஞ் 
இருஷ்டிசாலத்தே எற்பட்டசன் றி இடையிலேவர் ததன்ென்பது தோன் ற, 

 தொல்லைவருணம்? எனப்பட்டது, காணாய் - முன்னிலையசை ; நீ௮றி 

என்றுமாம், போய் - போனா லென்னும் எச்சத்தீன் தீரிபு; இனி, போய 
நீறு என்பதை . போயதற்று என்பதன் விகாரமாகவும் கொள்ளலாம். 

இச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடிசளில் உயிரேதுகையோடு ழன்றுமே 

மத்தோன்றேதுகை. மூன் ருமெழுத்தொன்றெதுசையாவது - இரண்டா 

மெழுத்த ஒன்றா.து கிற்ச மூன்றாமெழுத்து ஒன் நிரிற்பது, (௪) 

௧௩௭, தவலருச் தொல்கேள்வித் தன்மை யுடையா 

ரிகலில ரெஃகுடையார் தம்முட் குழ்இ 
நகலி னினிதாயிற் காண்பா மகல்வான த் 

தம்ப ௬றைவார் பதி, 

(இ-ள்.) தல் ௮௬ - தவ்றுதவில்லாத, தொல் - பழமையான [சொ 

ன்றுதொட்டுப் பரம்பரையாக வருஇன்.ற], கேள்வி - நூற்சேள்விசளின த, 

தன்மை - தன்மையை, உடையார் - உடையவர்களும், இசல் இலர் - பகை 

மைக்குணமில்லாதவர்களும், எஃ்கு உடையார் தம்முள் - புத்திச்கூர்மை 

யுடையவர்சளும் ஆயெ க்றவர்களுடைய குழாத்தினுள்ளே, குழிஇ- கூடி 
யிருர் து, ஈசலின் - ம௫ழ்தலைச்காட்டிலும், இனித ஆயின் - இன்பச் சரவ 

தாமானால், ௮சல் வானத்து உம்பர் உறைவார் டதி - பரச்த விண்ணுலசத் 

தில் வாசஞ்செய்சன்ற தேவர்களது ஈச. ரமாகய ௮மரலதியை, காண்பாம்- 

(யாம்) சாணச்சடகோம்; (௭ - று.)



௧௨௬ நாலடியார், [பொருட் 

சத்ரோர்ரேசத்தைப்போலச் சுவர்ச்சாநுபவம் தச் துவஞானத் துக்கும் 
மேத்திபெறுவதற்கும் ஏதுவாகாத, தனால், சற்றவர்சளோடு Carbs gs sep 
பவிச்கும் அனர்தம் சுவர்ச்காநுபவத்தா லுண்டாகும் அனச்தத்தினுஞ் சிற 

ச்த தென்பது, கருத்து, ௮அறிவுடையோருடன் கூடி மூழ்தலினும் இனிய , 

தன் ரூதலின் தேவர்பதியை யாம் காணச்சடவேமல்லேம் எனச் கற்றறிர் 
சோத கூட்டுறவின் ௮ருமைபெருமைகளைத் தெரிவித்தபடி, தேவர்சட் 

கும் வித்துவான்கட்கும் வடமொழியில் “விபுதர்? என்ற பெயரும், சென் 
மொழியில் புலவர்? என்ற பெயரும் உள்ளது, இங்குச் காணத்தக்கது, 

ஒவ்வொருவனும் பெரும்பாலும் தன்னைப்பற்றித் தான் பன்மையாக 

வே எண்ணுதல் இயல்பாதலால், : காண்பாம்' எனப்பட்டத; சனித்தன் 

மைப்பன்மை, தவல் - தொழிற்பெயர்; தபு என்பதன் மந௨உவரலய தவு- 

பகுதி. கேள்வியாவது - கேட்கப்படும் நாற்பொருள்களைச் கற்றறிந்தார் 
கூறச் கேட்டல்; இழ, சற்றஉர்க்குச் சல்வியறிவை வலியுறுத் துதலாலும், 
கல்லாதவர்ச்கும் ௮வ்வறிவை உண்டாச்குசலாலும் சறர் சதா மென ௮றிச. 

கேள்வி - தொழிற்பெயர், எஸ்கு - ஆயுதம்: கூர்மை; இங்கே, புத்திநுட் 

பம், குழுமி அல்லது குழுவி என்பத, குழிஇ என விகா.ரப்பட்டு ௮ளபெ 

0556; De, சோல்லிசையளபேடையின்பாற்படும். உம்பர் - மேலி 

டம்; இங்கே, சுவர்ச்சம், அசல் வானம்: வினைத்தொகை. 

தொல்காப்பியப் பொருளதிகார ஈசனார் கனெயருரையில், இப்பாட்டு, 
அறிவுபொருளாச உவசைபிறம் தற்கு ௨உகாரணம் சாட்டப்பட்டுள்ள து. (௭) 

௧௩௮, கனைகடற் றண்சேர்ப்ப கற்றறிர்தார் கேண்மை 
அனியிற் கரும்புதின் றற்றே-- அனி௰ீக்கத் 
தூரிற்றின் றன்ன தகைச்தரோ பண்பிலா 
வீர மிலாளர் தொடர்பு. 

(இ-ள்.) சுனை - ஒலிக்கின்ற, சடல் - சகடவின.த, தண் - குளிர்ச்சி 

யான, சேர்ப்ப - துறையையுடையவனே!.சற்று - (ஈல்ல நால்களைப்' படி. 

த்தி, ௮றிர்தார் - (அவற்றின் பொருள்களை) ௮றிர் தவர்களத, சேண்மை - 

எனேசமானறு, நுனியின் சரும்பு தின்று அற்று - ஈனியிவிருந்து (அடி.வ 
ரையிறழ்) கரும்பைத் தின்றார்போன்றது [௨.ர௨.ர இனிமைமிகும்]; பண்பு 

இலா - (௮ச் கற்றறிவாயெ) குணமில்லாச, ஈரம் இலாளர் - அன்பில்லாத 
வர்சளுடைய, தொடர்பு - சினேகம், நுனி £க - (௮ச்சரும்பை) நுனிய௰ி 

லிருச் து.தின்னுதலை ஒழித்த, தூரின் தின்று ௮ன்ன - அடியிலிருந்து இன் 

ரூற் போன்ற, தகைத்து - தன்மையையுடையது [வரவர இனிமை 

குதையும்]; (எ - று.) 
பயனுவமையணி. இதனை, க௨டு, ௧௬௬ - அம் சவிசளோடு ஒப்பி, 

: தருத்துணர்ந்து கற்றறிர்தார் சேண்மை யெஞ்ஞான்றுங், குருத்திற் ௧௬ 

wy Ger றற்றே-குருத்திற், செதிர்செலத் தின்றன்ன தகைத்தரோ வென் 
தும், மத.ர மிலாளர் சொடர்பு”” என மேல் ஈட்பாராய் தலில் வருவதுங் 
சாண்ச, அரோ - ஈற்மசை,
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6 இக்ஷாரக்ராத் கரமறா? பாவணிபார்வணி யதா ரஸவிறோ௨£ | தத் 
வதீஸஜ்ஜரமைத்ரீ விபரீ தாரார் துவிபரீதா!? என்னும் வடநூன் மேற்சோளை 
௮டியொற்றியத இச்செய்யுள், (௮) 

௧௩௯. கல்லா£ர யாயிலும் கற்றாரைச் சேர்ந்தொழுக 
னல்லறிவு காளுந் தலைப்படுவர்--தொல்கறப்பி 
ஷொண்ணிறப் பாதிரிப்பூச் சேர்தலாற் புத்தோடு 
தண்ணீர்க்குத் தான்பயந் தாங்கு. 

(இ-ள்.) தொல் சிறப்பின் - பழமையான [இயற்சையாசவுள்ள] றப் 
_ பையும், ஒள் நிறம்- பிரகாசமான நிறத்தையும் உடைய, பாதிரி பூ - பாதிரி 

மரத்தின் மலரை, சேர்தலால் - அடைதலினால், பு.து தூ -புதிதான பானை 

யோடானழு, தண் நீர்ச்கு - (தன்னிடமுள்ள) குளிர்ச்த நீர்க்கு, தான் பய 

ந்து ஆங்கு - தான் (வாசனையைக்) கொடுத்தார்போல,--கல்லாரே ஆயி 

னும் - (தாம்) படியாதவர்களே யானாலும், கற்றாரை சேர்ச்து ஒழுகன் - 

படி.தீதவர்களைச் சேர்ச்துஈடச்தால், ஈல் அறிவு காளும் தலைப்படுவர் - (௮௪ 

சேர்ச்சையால்) ஈல்லஅறிவு சாள்தோறும் உண்டாகப்பெறுவர்; (எ - று.) 

புத்தோடு - கல்லார்க்கும், பாதிரிப்பூ - சற்றார்க்கும், ஈல்ல பரிமளம்- 

ஈல்லறிவுக்கும் உவமை யெனச் சாண்ச.' புத்தோடுசண்ணீர்ச்குத்தான்பயச் 
தாங்கு” என்ற உவமையால், முன்னே சல்லாசவர் பின்பு கற்றோரதசேர்ச் 

கையால் தாம்அடைர்த அறிவைத் தம்மைச்சார்ச் தவர்ச்குர் தருவ ரென்பது 

பெறப்பட்டது. பு. தப்பானையிற் பாதிரிமலர்களையும் நீரையும் பெய் துவைத் 
தால் ௮ர்,3ர் நல்ல மணத்சைப் பெறு மென ௮றிச, 'பூவோடுசேர்ச்த 
நாரும் மணம் பெறும்”? என்ற பழமொழியோடு ஓத்தது இவ்வுவமை, 

நல்ல மணமுள்ள தொன்றை ஈண்ணியிருப்பதற்கு, ஈல்ல மண முண் 

டாம் நலமத போல் - ஈல்ல, குணமுடையோர் தங்களுடன் கூடியிருப்பார்க் 
குச், குணமதுவேயாஞ் சேர்வுகொண்டு *! என்றார் பெரியாரும், 

அறிவு தலைப்படுவர் - தணை௨முவமைதி: [ஈன்-பொது-௨௬,] ப துமையெ 
ன்னும் பண்புப்பெயர், ஈறுபோய்ச் தன்னொற்றிரட்டி, புத்தோடு எனப் 

புணர்க்தத; [ஈன் - பத - ௬,] ஆங்கு - உவமவுருபாகிய இடைச்சொல், (௧) 

௧௪௦, ௮லகுசால் கற்பி னறிவுநால் கல்லா 
துலகநூ லோதுவ தெல்லாங்--கலகல 
கூஉந் துணையல்லாற் கொண்டு தடுமாற்றம் 
போற் துணையறிவா ரில். 

(இ- ள்.) அலகு சால் - அளவு மிச்ச, கற்பின்-வித்தைகளுள்ளே,௮றிவு 
நூல்- தத் த௨ஞான த்தைத்தருகன்ற சாஸ். திரங்களை,கல்லாத - படியாமல், 
உலகம் நூல் - இவ்வுலசத்துச்கேபயன்படுகின்ற வேறுநூல்களை, ௪௮2 
எல்லாம் - படிப்பதுமுமுவதும், கலகல கூஉம் துணை ௮ல்லர்ல் - கலகல 
வென்று கூவுமளவே யல்லாமல், சொண்டு - (அவ்வுலச நூலோ துவனதைச்) 

செர்ண்டு, தமொற்றம் போம் துணை அறிகார் - (பிரவித் துன்பங்களில்) 
திமொறுதல் நீங்குர் தன்மையை அறிபவர், இல் - இல்லை; (௭ - ஐ)



BO.) நாலடியார். [| பொருட் 

அறிவுநூல் - ஞானசாஸ்திரங்கள். உலக நால் - தருக்கம், வியாகரணம் 

முதலியன, : அறிவுநூல் கல்லா poss லோதுவத” என்றதனால், தத் 

தவநூற்பயிற்சிக்கு வேண்டிய அளவு மற்றைய நூல்களையும் கர்றல்வேண்டு 
Guers. Gos துறடென்னும் அதிகாரத்தில் ''தொலைவில்லாச், சத்தமுஞ் ' 
சோதிடமு மென்றால் இவைபிதறந்றும், பித்தரிற் பேதையா ரில்”? என்ற 
திலும் இச்செய்யுளின்கருத்து இருத்தல் சாண்ச, 

இச்செய்யுளினால், இன்னது கற்கவேண்டுமென்று கூறியவாறு, 
அறிவ௨னூலோதாது” என்ற பாடத்துக்கு - ஞானசொரூுபியான கட 

வளைப்பற்றிய நூல்களைப் படியாம லென்று பொருள்; அன்றி, இறைவளாற் 

சடறப்பட்ட ஆகமநூல்களை ஒதாமல் என்றும் கொள்ளலாம். 

கற்பு - கல்வி; தொழிற்பெயர்: பு - விகுதி, இன் - ஏழனுருபு, கலகல - 
அநுகரணம்; இரட்டைக்கிளவி; இங்கே, பொருளில்லாமையைக்குறித்த த. 

அ௮ளபெடைசள் - செய்யுளோசை நிறைத்தன. கூம், போம் - கூவும், போ 

கும்; செய்யுமெனெச்சத்து ஈற்றயிர்மெய் செட்டத. சால் - உரிச்சொல். 

பின்னிரண்டடிகளில் அளபுத்தோடை சாண்சு, (௧௦) 

  

௧௫ - ஆம் அதிகாரம்.-- குடிப்பிறப்பு: 

௮ஃ தாவது - உயர்ர்த குலத்திற் பிறத்தலினத சிறப்பைக் கூறுவது, 

உயர்குடியிற்பிறக்தார்ச்சே பெரும்பாலும் கல்விகேள்விப்பயன்சள் ௮மைத 

லால், இ.து கல்வியின்பின் வைக்கப்பட்டது; அன்றியும், கல்வி ஒருவன் 

பிறர் தகுடியை உயர்த் த.தலை ௮திசாரமுறைமைக்குக் காரண மென்னலாம், 

௧௪௧, உடுக்கை யுலறி யுடம்பழிந்தக் கண்ணும் 
குடிப்பிறப் பாளர்தங் கொள்கையிற் குன்றா 
ரிடுக்கண் டலைவந்தக் கண்ணு மரிமா 
கொடி.ப்புற் கறிக்குமோ மற்று, 

(இ-்.) உடுக்கை உலறி - உடுக்சப்படும் ஆடையும் கெட்டு, உடம்பு 
அழிர்தக்சண்ணும் - (உணவில்லாமையால்) உடம்பும் மெலிர்து அழிச்து 
போவ தானாலும், குடி பிறப்பு ௮ளர் - உயர்ச்தகுடி.யிர்பிறத் தலை யுடையகா் 

கள், தம் கொள்கையின் குன்றார் - தமது குலத் துக்கு உரிய ஒழுக்சத்திற் 
குறைவுபடார்) (எதுபோல வெனின்) ,--இடுச்சண் தலைவர்தச்சண்ணும் - 
(பசியினாலாகய) ,தன்பம் மிகுதியாய் உண்டாம்பொழுதும், அரிமா - சிங்க 

மர்ய மிருகம், கொடி புல் கள் - கொடியாகப் படர்ர்திருக்கும் 

புல்லைத் தின்னுமோ? [தின்னாது]; ( எ-று.) 
மிருகேர்.திரனாயெ சங்கத் துக்குப் புல்லைத் தன்னாமையபோல), சறச்.தவ 

ரரகய குடிப்பிரப்பாளர்ச்கு ஒழுக்கம்குன்றாமை இயல் பென்பதாம், இத 
னால், புல்லைத்தின்னுதல் பசுமு.தலியவற்றிற்கு இயல்பாதல்போல ஒழுச்சங் 

குறைதல் தாழ்குடிப்பிறர் தார்க்கு இயல்பா மென்பதும் பெறப்படும். 

எடுத்துக்காட்டுவமையணி,



பரல், ] ௧௫ - ஆம் அதிகாரம்--குடிப்பிறப்பு, ௧௨௯ 

இரண்டுவாச்கியங்சளிலுமுள்ள இழிவுசறப்பும்மைகளால், பிறகாலங் 

சளில் மிலைவேறுபடாமை கூராசேகுறிப்பிக்சப்பட்ட த. :: புலி URS ergy 

புல்லைத்தின்னா தூ”, சல்லாறொழுக்ச் றலைஙகின்ருர் ஈல்கூர்ச் தம்,அல்லன 
செய்தற் கொருப்படார்--பல்பொறிய, செக்கட் புலியே றறப்படத்தர் 
இன்னாவாம், பைங்கட்புனத்த பைங்கூழ் ?* என்பன காண்க, : தலைவர்தச் 

கண்ணும்௨ரிமா? என்ற பாடத்துச்கு - கோகெளையுடைய புலியென்று 

பொருள், 
உடுக்கை உலறி - பொல்லாவுடுச்கையாற் பொலிவிழச்து என்றுமாம். 

உடுக்கை - உடுச்சப்பவவெது என ஆடைக்குச் காரணப்பெயர்; இதனைத் 
சொழ்லாகுபெய ரென்பாரு முளர், பிரப்பாளர் - பிறப்பை அள்பகர், 

இடுக்கண் என்பது - மலர்ர்தசோச்சமின்றி மையல்சோச்கம் பட வரும் 

இரக்கம்” என ஆசிரியர் நகசினுரிக்கினியர் கூறியிருத்தலைக் சொண்டு, 
இடுங்குகண் என்பது இடுச்சண் என விகாரப்பட்ட தென்றும், துன்பம் 

கேருங்காலத்திற் கண் இடுங்குதலால் துன்பத்திர்கு இடுக்கண் எனப்பெய 

ரென்றும் உணர்க, அரிமா - இநபேயரோட்டுப் பண்புத்தோகை, த - 
எதிர்மறை, மற்று - ௮சை. (௧) 

௧௪௨. சான்றாண்மை சாய லொழுக்க மிவைமூன்றும் 

வான்ஜோய் குடிப்பிறந்தார்க் கல்லது--வான்றோயு 

மைதவம் வெற்ப படா௮ பெருஞ்செல்வ 
மெய்தியக் கண்ணும் பிறர்க்கு. 

(இ-ள்,.) வான் தோயும் - ஆசாயத்தை அளாவிய, மை தவழ் - 
மேகங்கள் தவழசின்ற, வெற்ப - மலையையுடைய ௮ரசனே!--சான்ருண் 
மை - ஈற்குணங்களால் நிறைந்து ( ௮வற்றை) ஆளுதலும், சாயல்-மென்மை 

யம், ஒழுக்கம் - ஈல்லொழுக்கமும், இயலை மூன்றும்--, வான் தோய் குடி 

பிறந்தார்க்கு ௮ல்லது - (கர்த்தியால்) மேலுலகத்தை அளாவிய [| உயர்ச்த ] 

குடியிற் பிறர் தவர்க்கே யல்லாமல், பிதர்ச்கு - மற்றையோர்ச்கு, பெருஞ் - 

செல்வம் எய்தியச்கண்ணும் - மிச்க செல்லம் உண்டானாலும், படா - 

உண்டாகாவாம்; (௭-று.) 

“சாயல் மென்மை”? என்னுர் தோலகாப்பியச்சுத்திரத்தால், சாயல் 
என்பத - ஐம்பொறிசளாலும் நுசரப்படும் பலவகைமென்மைகளையும் உண 

ர்த்தவதோர் உரிச்சொல்லாதலை உணர்ச. வான்தோய் குடி - “argywt 
தோற்றம்”? என்றாற்போல, உயர்ச்தகுடியென்னும் பொருள்பட நின்றது. 

்.. ₹தூன்தோயுமைதவழ்வெற்ப' என்றவிடத்து,மலைக்கும் மேகத்தக்குஞ் 
சம்பந்த மில்லாமலிருக்சவுஞ் சம்பர்த.த்தைக் கர்பித்தச் கூறியதனால், 

தோடரிபுயர்வுந்விற்சியணி : வடநூலார் ஸம்பந்தாதிசயோக்தீ' என்பர்: 
இதனால், மலையினது உயர்வு தொனிக்கின்ற த, 

முதலடியில், பேயர்சீசேல்வேண் ஈற்றில் தொசைபெற்றது. ஆண் 

மை - பண்புப்பெயர் ; வினைப்பகுதியடியாப்பிறந்தது : தொழிற்பெயரெனி 

லும் இழுச்சாத. (ட) 
17



௧௩0 நாலடியார். [போருட் 

௧௪௩, இருச்சை யெழலு மெதிர்செலவு மேனை 
விடுப்ப வொழிதலோ டின்ன--குடி.ப்பிறந்தார் 
குன்ரு வொழுக்கமாக் கொண்டார் கயவரோ 
டொன்றா வுணரற்பாற் றன்று. 

(இ-ள்) (பெரியோரைச்சண்டால்), இருக்கை எழலும் - (உடனே 
தமத) ஆசனத்தை விட்டு எழுர்து நிற்றலும், எதிர் செலவும் - (அவர் 
களை) எதிர்கொண்டு சென்று ௮ழைத்துவருதலும், ஏனை- இன்னமும், 
விடுப்ப ஒழிகலோடு - (அவர்கள் மீளும்பொழுத) விடைகொடுக்கத் தாம் 
(அவரைவிட்டுப்) பிரிதலும், இன்ன - இத்தன்மையான செய்கைகளை, குடி. 
பிதச்சார் - உயர்ந்தகுடியிற் பிறர் சவர்கள், குன்றா ஒழுக்கம் ஆ - (என்றுல்) 
ருறைவுபடாத [இயற்கையான] ஒழுக்கமாக, கொண்டார் - வைத்துக் 
கொண்டார்கள்; (அதலால், அ௨உர்களை), கய௨ரோடு - மூடர்சளுடனே, 

ஒன்று ௮ - ஒருசன்மையாக, உணரல் பாற்று அன்று - மதித்தல் தக்க 

தன்று; (௭- ற.) 
..... தீற்குடிப்பிறந்தாரும் பிறவாதாரும் மேல்கோக்இல் ஒத்திருப்பிலும் 
இல்விருவர்ச்குமுள்ள வேறுபாடு ௮வ்௨வவருடைய ஒழுக்கத்தால் ஈன்குபுலனா 
மென்பதாம், இன்ன என்றதனால், இவைபோன்ற மற்றும் பல ஈல்லொழு 
க்சல்சளும் கொள்ளப்படும், இவையெல்லாம் இழிகுலத்தாரிடச் துஇியற்கை 

யாசஅமைர் திராவாதலால்,;சகயவரோடொன்றாவணரற்பாற்றன்ழஎன்றார். 

இருக்கை - கை” விகுதி பெற்ற தொழிலாகுபெயர், ஏனை - வினை 
மாற்றுப்பொருளில் ௨௫ இடைச்சொல், முதலடி - ழற்றுமோ$ன, ஒ௫- 

எண்ணிடைச்சொல், கயமையாவது - ஈற்குணல்கள்யாவும் இல்லாத தன் 
மை! அதனையுடையவராகய €ழோர், சயவர், (௩) 

௧௫௪௫, நல்லவை செய்யி னியல்பாகுர் தீயவை 

பல்லவர் தூற்றும் பழியாகு--மெல்லா 
முணருக் குடிப்பிறப்பி ஜூதிய மென்னோ 
புணரு மொருவர்க் கெனின், 

(இ.ள்.) (உயர்குடியிற் பிறர் தவர்கள்), ஈல்லவை செய்யின் - ஈல்லகார 
ரியங்களைச செய்வராயின், இயல்பு ஆகும் - (அஃது ௮வர்சட்கு) இயற்கை 
யென்று எண்ணப்படும் [சிறப்பாகச் கொள்ளப்படாத]; தயவை (செய் 
யின்) - கெட்டசாரியங்களைச் செய்தாலோ, பல்லஉர் தூற்றும் பழி ஆகும் - 
(௮௫) பலரும் எடுத்துச்சொல்லும் பழிப்புச்குக் காரணமாம்) (ஆதலால்), 
ஒருவர்ச்கு--, புணரும் எனின் - (உயர்கு டிப்பிறப்பு முன்னையால்வினையாற் 

கூடினால், எல்லாம் உணரும் குடி பிறப்பின் - எல்லாவற்றையும் அறியவல் ௭ 

அல்வுயர்குடியிற் பிறச் சலினால்,ஊதியம்-பயன், என்னோ - யாதோ 7(௪-2.' 

உயர்குடிப்பிறர்தார்க்கு மிக்ககல்லொழுக்சத்தாலும் பெரும்புச முண்ட! 

தலில்லை; சிறியியொமுச்சச்சாலும் பெரும்பழி உண்டாடின் றத) தாழ்கு॥



பால். ] கடூ - ஆம் அதிகாரம்.--குடிப்பிறப்பு, SRS 

யிச்பிறச்சார்ச்சோ இங்கனமில்லை; Adg சல்லொழுக்கத்தாற் பெரும்புக 
மும், பெருர்தீயொழுக்சத்சாற் றுபழியும் உண்டாளெறன ; ஆசலால், 
உயாகுடிப்பிறர்தார்க்கு அச்குடிப்பிறப்பால் ஈஷ்டமேயொழிய லாபமில்லை 

என, வஞ்சப்புகழ்ச்சி [நீந்தாஸ்துதி]௨சையாற் குடிப்பிறப்பின் மேன் மையை 

விளச்யெபடி, இனி, ஈல்லவைசெய்தலை இயல்பாகவும் தயவைசெய்த$லப் 
பலருச்தூ.ற்றும்பழியாகவும் கொண்டு யாவராலும் ௮றிர்த ஈன்குமதிக்சப் 
LHe ற உயர்குடிப்பிறப்பு ஒருவர்க்குக் கூடுமாயின் அதனினும் இலாபம் 

வேறு யாதோ? [ எதுவுமில்லை ] என்று உரைப்பினும் அமையும், முச்தின 
பொருளுக்கு 6 இன் *? என்ற ஐர்தனுருபு - ஏதுப்பொருஎதும், பிர்தின 
பொருளுச்கு, எல்லைப்பொருளதுமாம், வெள்ளாடைக்கு மாசுபடிதல் 
போல, உயர்ச்தோர்க்குப் பழியுண்டாவது எளிதாம்; :' குடிப்பிறந்தார்சண் 
விளங்கும் கும்.றம் விசும்பின், மதிச்சண் மறுப்போ லுயர்ச் த ??, :: ஒன்றாய் 
விடினு முயர்ர்தார்ப்படும் குற்றம், குன் றின்மே விட்ட விளக்கு '” என்பன 
STM SE. 

முதலடியில் 'ரல்லவை," '$ியவை” என மாறுபட்டசொர்கள் வர் - 

ழூரண்தோடை. (௪) 

௧௪, சல்லாமை யச்சங் கயவர் தொழிலச்சஞ் 
சொல்லாமை யுள்ளுமோர் சோர்வச்ச--மெல்லா 
மிரப்பார்க்கொன் நீயாமை யச்௪ மரத்தாரிம் 

மாணாக் குடிப்பிறர் தார், 

(இ-ள்.) சல்லாமை அச்சம் - தாம் படியாமைச்கு ௮ஞ்சு தலும், சயகர் 

தொழில் அச்சம் - ழோர்செய்யும் இழிதொழில்களைச செய்தற்கு அஞ்சு 
தலும், சொல்லாமையுள்ளும் தர் சோர்வு ௮ச௪்சம் - (பொய் கோள் சடுஞ் 

சொல் பயனில்சொல் என்னுக் $ீச்சொற்களைச்) சொல்லாமலிருப்ப திலும் 

(ots இடத்தில் சதவறிப்போமோ என்று) ஒரு தளர்ச்சிக்கு அஞ்சு தலும், எல் 
லாம் இரப்பார்ச்கு ஒன்று ஈயாமை அச்சம் - (தமச்குவேண்வென) பலவற் 

றை இரப்பவர்களுக்கு(அப்பொருள்கள் பலவ்.றுள்) யாதாயினுமொன்றைச் 

கொடுக்சச்கூடாமற்போனால் அதற்கு அஞ்சுதலும், (இத் தன்மையான பல 

அச்சங்கள் உயர்குடிப்பிறச்தார்க்கே உள்ளன); (ஆதலால்!, இ மாணா குடி 
பிறர்தார் - மாட்டிமைப்படாத இவ்வுயர்குடியிற் பிறர் தவர்கள், மரத்தார் - 

மரச்சலத்திலுள்ளார்போல எப்பொழுதும் ௮ச்சமுடையார்) (௪ - று,) 

இ.வும் - வஜ்சப்புகழ்சீசியணியமையச் குடிப்பிரப்பின் மேன்மை 

யைச் தெரிவித்தது. 
ஈ ஒன்றானுச் தீச்சொற் பொருட்பய னுண்டாயின், சன்றாகாசா? 

விடும்?! அதலால், 'சொல்லாமையுள்ளுமோர்சோர்வர்சம்” 
SUN sp உள்ளதை எல்லாங்கொடுத்து இல்லாசதைச்குறித்த இரம்குவ 

சென்பார், 'எல்லாமிரப்பார்க்கு ஒன்றுஈயாமை அச்சம்? என்றார். உயர் 

எனப்பட்டது.



௧௩௨ நாலடியார், [| போருட் 

குடியை $மாணாக்குடி” என்ற ௪, எப்பொழுதும் பல ௮ச்சத்திர்கு இடமாயி 

ருத்தல்பற்றி, இனி,மாண் ஆ குடி. எனப் பிரித். த, மாட்டிமையாதலையுடைய 

குடி யென்று உரைத்தலும் பொருந்தும், 

மரக்சல மென்பது சில இடங்களிற் சலமென நிற்றல்போல, இங்சே 

மரமென நின்றது; இல்வாறு வருவதனை, வடநூலார் (நாமைகதேசே 
நாமக்ரஹணம்” என்பர். இணி, மரமென்பதை - அதஞுலாயெ தோணிச் 

குச் சருவியாகுபெயரெனக் கொள்ளலுமாம். இனி, மாணுக்குடிப்பிறர் 
தார் - மாட்டுமையில்லாத தாழ்ச் தகுடியிற் பிறர் தர்கள், மாத்தார் - (இப் 
படி.ப்பட்ட அச்சத்திற்குக் சாரணமான உணர்ச்சி AN go இல்லாமை 
யால்) மரத்தோ டொப்பர் என்றும் உரைத்தல் கூடும்; மரத்சார் - மரத்தி 

ஞத்செய்ச பாவைபோன்றவ ரென்றும் உரைப்பர், (௫) 

௧௪௬, இனநஈன்மை யின்சொலொன் நீதன்மற் றேனை 
மனஈன்மை யென்றிவை யெல்லா &--சனமணி 
முத்தோ டிமைக்கு முழங்குவரித் தண்சேர்ப்ப 
விற்பிறர்தார் கண்ணே யுள, 

(இ.ள்.) கனம் - சறர்த, மணி- இரத்தினங்கள், முத்தோடு- முத் 

அச்சளுடனே, இமைக்கும் - பிரசாசிச்கின்ற, முழங்கு உவரி - ஆரவாரிக் 
இன்ற கடலினத, தண் சேர்ப்ப - குளிர்ச்சியான சரையையுடையவனே! 

இனம் ஈன்மை-ஈல்ல சினேசெரை யுடைத்தாயிருத்தலும், இன் 

சொல் - இனிய சொற்களைச் சொல்லுதலும், ஒன்று ஈதல் - இரப்பதொரு 

பொருளை (இசச்தோர்க்கு) ச் கொடுத்தலும், எனை மனம் ஈன்மை - மற்றும் 

மனத்தினத தாய்மையும், என்ற இவை எல்லாம் - என்றுசொல்லப்பட்ட 
இச்ஈற்குணம்களெல்லாம், இல் பிறர்தார்கண்ணே - உயர்குடியிற் பிறர்த 

வரீடத்ேே, உள - (இயல்பாக)உள்ளன; (௭ -று,) 
(இர்பிறர் தார்கண்ணே' என்னும் பிரிநிலை ஏசாரத்தால், தாழ்குடிப் 

பிதச்தாரிடத்து இலை இல வென்பது பெறப்படும், மற்று- அசை, என் 

றிவை - பெயரெச்சவிசாரம்; இனி, என்று இவை எனப் பிரித்து, எண்ணி 

டைச்சொல்லாகக்கொண்டு, பிறவிடத்தும் கூட்டி யுரைத்தலும் ஒன்று, 

ரத்நாகரம்” என்னும் வ௨டமொழிப்பெயரின் பொருள் Saas, ₹சனமணி 
மூ.த்தோ டிமைச்கு முவரி* எனப்பட்டது, உ௨ரி - உஉர்ப்புச்சுவையடை 

யத; உவர் - உப்பு, இ - பெயர்விகுதி, 
நசையீகசை யின்சொ லிசழாமை ரான்கும், வகைபென்ப வாய்மைச் 

குடிச்கு?” என்பது, திநக்தறள். 
முதலடி - ழற்றுமேர்னை, (௪) 

௧௪௭, செய்கை யழிந்து சிகன்மண்டிற் ரூயிலும் 
பெய்யா வொருசறை பேரி லுடைத்தாகு 
மெவ்வ முழந்தக் கடைத்தும் குடிப்பிறந்தார் 
செய்வர் செயற்பா லவை,



பால்.] கடு - ஆம் அதிகாரம்.--குடிப்பிறப்பு. ௧௩௩. 

(இ-ள்.) பேர் இல்-பெரிய வீடாயிருர்சால் ௮.2, செய்சை அழிர்த - 

சட்டுக் குலைர்து, சிதல் மண்டிற்று ஆயினும் - செல்லால் அரிச்சப்பட்ட தானா 

ஓம், பெய்யா ஒரு றை உடைத்த ஆகும் - (மழை£ர்) உள்ளே ஒழுகாத ஒரு 
பச்சத்தை யுடையதாம்; (௮அதுபோல),குடி பிறந்தார்-உயர்குடியிற் பிறர் தவர், 

எவ்வம் உழர் சக்கடைத் தம்- (வறுமை சோய் முதலியவந்ரால்) துன் பமனுப 

விச்கும் பொழுதும், செயல் பாலவை - தாம் செய்தற்குஉரிய கடமைகளை, 
செய்வர் - (விடாமற்) செய்வார்கள்) (௭ - று.) 

எடூத்துக்காட்டுவமையணி: 

சிதல் - கறையான், சிதல்மண்டிர்று ஆபினும் - சதல்கள் செருல்யெ 
தானாலும் என்றுமாம், சிதல்-சரத்யோரமை, பாலவை- பான்்மையென் 

லும் பகுதியினடியாப் பிறர்த பலவின்பார் குறிப்பு வினையா லணையும்பெ 

யர்; இரண்டலுருபு சொச்சத, (௭) 

௧௪.௦. ஒருபுடை பாம்பு கொளிலு மொருபுடை 

யங்கண்மா ஞாலம் விளக்குழாஉந்--இங்கள்போற் 

செல்லாமை செவ்வனேர் நிற்பிலு மொப்புரவிற் 

சொல்கார் குடிப்பிறக் தார், 

(இ-ள்.) ஒரு புடை-(சனத) ஒருபாகம், பாம்பு கொளினும் - பாம்பி 

னார் பிடிக்சப்பட்டிருச் சாலும், ஒரு புடை- மற்றொருபாசத்தால், ௮ம் சண் 
மா ஞாலம்- அழக இடத்தையுடைய பெரிய பூமியை, வீளக்குநாஉம் - பிர 

கா௫ிப்பிக்க்.ற, இல்கள் போல் - பூரணசர்திரன் போல,--குடி. பிறர் தார்- 

உயர்குடியிற் பிறக் தவர்கள், செல்லாமை - வறுமை, செவ்௨ன் கேர் நிற்பி 

லும் -ஈன்றாக(த் தம்மிடம்) கேர்ச்துகின்றாலும், ஒப்புரவிற்கு - (பிறர்க்கு) 
உபசா.ரஞ்செய்வதற்கு, ஒல்கார் - சளரார்) (௭ - று.)--௨வமையணி. 

ரகணசாலங்களிற் சச்தினை மறைக்ன்ற பூமியின் சாயையை 

இராகுசேதக்களென்னுக& கரும்பாம்பு செம்பாம்புகளாகக்கூறஇன்ற புரா 

ண நூல்வழச்குப்பற்றி, இங்ஙனம் கூறியத. இதனை ௧௪௪ - அஞ் செய்யு 

சோடு ஒப்பிடுச. செல்லாமை - எண்ணமும் சொல்லும் தொழிலும் ஆயெ 
இரிசரணங்களின் செயல்கள் சத்தி பெறாமை; எனலே, வறுமையாம், 

செவ்வன் - பண்புப் பெயர்; அன் - விகுதி, கேர் - (கேர்ச்து” என்னும் வினை 

யெச்சத்தின் விசாரம்: ::வரிப்புனை பர் த? என்ப.தில், வரி” என்பது போல, 

ஒப்புரவு - உலகரடையைறிர்து அத.ற்குஏற்பப் பிறர்ச்கு௨தவிசெய்தல் ; 

ஒப்பு உரவு என்று பிரிக்ச;: உலசத்தாரோடு ஒத்துச் செய்யுஞ் Apes 

தொழிலென்றபடி. (௮) 

௧௪௭. செல்லா விட.த்துங் குடிப்பிறந்தார் செய்வன 
செல்லிடத்துஞ் செய்யார் றியவர்--புல்வாய் 

பருமம் பொறுப்பிலும் பாய்பரி மாபோற் 

பொருமுர ணாற்றுத லின்று.



௧௩௪. ்.... நாலடியார். | [போருட் 

(இ-.எ்.) செல்லா இடத்தும் - (வறுமைமுதலிய௫்ர.ற்) செய்யமுடி. 

யாதசாலத்திலும், குடி. பிறர்தார் - உயர்குடிப்பிறர்தவர், செய்வன - செய் 

யும் ஈற்கருமங்களை, சிறியவர் - தாழ்குடிப்பிறர்தவர், செல் இடத்தும் - 

(செல்வம்ுதலியவத்றா்) செய்யச்கூடியசாலத்திலும், செய்யார் - செய்ய 
மாட்டார்; புல்வாய் - மாளனானத, பருமம் பொறுப்பினும்- சேணம்முதவிய 
போர்ச்சோலத்தைச் தாங்வொலும், பாய் பரிமா போல் - (இயற்கையாகப்) 
பசய்ந்தோடுச்தன்மையையுடைய குதிரைபோல, பொரு முரண் ஆற்றுதல் 
இன்று - போர்செட்யுர் தன்மையை யுடைத்தாசலில்லை; (௪ - று.) 

த்நஷடாந்தாலங்காரம், 
புலவாய்- புல்லைத்தின்னும் வாயையுடையத என மாலுக்குச் காரணப் 

பெயர்; வேற்றுமைத்தொசைப்புறத்தப்பிறர்ச அன்மொழித்தொகை, 

பருமம் - குதிரைமேற்ஈவிசு, பருமம் பொறப்பினும் - பருத்திருத்தலை 

யுடைத்தாயிருந்தாலும் என்றுமாம். பிறவற்றைச்கூறாது புல்வாயையும் 
பரிமாவையும் கூறியத, இரண்டுக்கும் மானென்று ஒருபெயர் பொதுவாச 

உள்ளதனால்; அன்றியும், ஒருவசைமான் கு.திரைபோலப் பருத்திருக்கும். 
பொருமுரண் - வினைத்தொகை, :(பெருமுரண்' எனவும் பாடம், 

இச்செய்யுளோடு மேல் ௧௮௪, ௩௫௮ - அஞ் செய்யுள்களை ஒப்பிட்டுக் 

காண்க, (௯) 

௧௫௦, எற்றொன்று மில்லா விடத்துங் குடிப்பிறந்தா 

ரற்றுத்தற் சேர்ந்தார்க் கசைவிடத் gr papa 
ரற்றக் கடைத்து மகல்யா றகழ்ந்தக்காற் 

றெற்றெனச் தெண்ணீர் படும். 

(இ-ள்.) குடிப்பிறக்தார்--, எற்று ஒன்றும் இல்லா இடத்தும் -யா 

சொருபொருளு மில்லாதகாலத்தும், ௮ற்று தன் சேர்ந்தார்ச்கு - வேறுகதி 

யில்லாமல் தம்மை அடைந்தவர்கட்கு, அசைவு இடத்து ஊற்று ௮வர் - தள 

ர்ச்சிீசோச்தவிடத் து ஊன்றுசோல்போல உதவுவர்; (௪. துபோல எனின்), 
அகல் யாறு - பெரியஈதியானத, அ.ற்றச்சடைத் தும்-6ீர் ற் றியபொழுதம், 

அசழ்ர்தச்சால் - (தன்னைத்) தோண்டினால், (தோண்டின அவ்விடத்தில்), 

தெற்றென-விலரவாச, தெள் நீர் படும்-தெளிவான நீர் உண்டாசப்பெறும். 

ஆருன.த வெள்ளமுள்ள காலத்துக் தன்னை எவருர் தோண்டதெல் வே 

ண்டாமலே தானே எங்குஞ் சென்று நீரைஉதவி நீர்வரண்டகாலத்திலே 
தோண்டினமாத்திரத்தில் லை உதவுதல்போல, குடிப்பிறர்சார் செல்வமு 
ள்ளகாலத்தே எவருர் தம்மைச் சோச்து யாரிச்ச வேண்டாமலே சாமே 

எங்குஞ்சென்று பலஉதவிகள்செய்து செல்வமில்லாதசரலத்திலே தம்மை 
யடைச்தமாத்திரத்தில் உதவிசெய்வர் என்பதாம், :'அற்றுப்பெருக்சற் றடி 
சுடு மர்சாளு மவ்வா, நூற்றுப் பெருச்சா லுலகூட்டும் - ஏற்றவர்க்கு, saw 

குடிப்பிறந்தார் ஈல்கூர்ர்தா ரானாலு, மில்லையென மாட்டா ரிசைர்து” 

என்பதனோ இதனை ஒப்பிசெ,



பல். ] ௪௫ - ஆம் அதிகாரம்.--மேன்மக்கள். ah.@ 

இ.அவும்; தநஷ்டாந்தாலங்காரம். 

மேல் ௧௮டு - ஆஞ் செய்யுளோடு இதனை ஒப்பிட்டுக்காண்ச, 
எற்று - வினாவடியாகப்பிறச் ச ஒன்றன்பாற் குறிப்பவிகோயா லணையும் 

பெயர். தற்சேர்ச்தார் - நமைப்பன்மையயக்கம்; *தஞ்சேர்ச்தார்” எனின், 
லழாநீலையாம். செற்சென - விரைவுக்தறிப்பு. *சண்ணீர்படும்! என்ற பா 
டத் தக்கு, தெற்றென-தெளிலாக என்க.யாறு £ர்படும்- இடத்.தரிசழ்பொ 

ருளின்தொழில் இடத்தின்மேலேற்றிச் கூறப்பட்ட ௨பசாரவழக்த. (௪௦) 

௧௬ - ஆம் அதிகாரம்.--மேன்மக்கள், 

அல்தாவது - செய்தற்கரியன செய்தல் பிறர்குற்றங்கூருமை செருச் 

இன்மை என்றஇவை முதலிய ஈர்குணங்களாற் பெரியார்சகளது தன்மையை 

ப்பற்றிக் கூறுவது. மேன்மக்களாலதற்கு உயர்குடிப்பிறப்பு ஒருதலையான 
காரணமாதலின், இவ்௨இகாரம் குடிப்பிநப்பென்னும் ௮திகாரத்தின்பின் 

வைச்சப்பட்ட த, 

௧௫௧. ௮ங்கண் விசும்பி னகனிலாப் பாரிக்குந் 

திங்களுஞ் சான்றோரு மொப்பர்மற்--றிங்கண் 

மறுவாற்றுஞ் சான்றோரஃ தாற்றார் தெருமந்து 

தேய்வ ரொருமா சுறின், 

(இ-ள்.) ௮ம் - அழயெ, சண் - இடத்தையுடைய, விசும்பின் - ஆக 
யத்திலே இருர்து, ௮௪ல் நிலா பாரிக்கும் - பரந். த நிலாவை வீசுன்ற, இங் 
களும் - சர்திரலும், சான்றோரும் - பெரியோரும், மன் ஒப்பர் - பெரும்பா 

லும் தம்மில் ஒத்.இருப்பர் ; (ஆனால்), திங்கள் - சந்திரன், மறு ஆற்றும்-சஎங் 

கத்சைத் தான்பொறுக்கும்; சான்றோர் - பெரியோர்களோ,௮ஃத.ஆ£றார்- 
சளம்கத்தைப் பொறுச்கமாட்டார்கள் ; (பின்னை என்னாவ ரெனின்), 
ஒரு மாசு உறின் - சிறிது களங்கம் (கம்மை) அ௮டையுமாயின், தெருமர்த - 
வருர்தி, சேய்வர் - அழிர்சேவிடுவர் ; (௭ - p.) 

் இல்சளுஞ் சான்றோரு மொப்பர்” என்றது - சச்திரன் புசவிருளையொ 
ழித்தலும் தண்மையுடைத்தாதலும், சான்றோர் ௮சவிருளையொழித்தலும் 
தண்ணளியுடைத்தாதலு மாய பொதத்தன்மைபர்றி யென்ச, மறு" என் 

பதற்கு - சளங்கம் என்றும், பல்கம் என்றும் இரண்டுபொருள், திங்சளும் 

சான்றோரும் சலகுணங்களால் ஒப்பராயினும் மறுவார்ராமையால் திங்களி 

னுஞ் சான்றோர் இறர்தவர் என்பத போதருதலால், இத, தறிப்பால்வந்த 
வேற்றுமையலங்காரம்; இவ்௨லங்கார,ச்தினத இலச்கணம்- உபமான உப 

மேயக்களுள் யாதாயினுமொன்றை வெளிப்படையாகவா௨த குறிப்பாசலா 

வது விசேஷமுடையதாசச் சொல்வது ; இதனை வடழாலார் வ்யதீரேகாலங் 

காரம் என்பர்.இல்கசே உபமானமாகிய சர்.திரனினும் உபமேயமாகிய சான் 

ரோர்ச்கு மாசுசிறிதும்ஆர்ராமையாயெ வீசேடம் சொல்லப்பட்டது காண்ச,



௧௩.௬ நாலடியார். | போருட் 

தில்களினுஞ் சான்றோர்சிறர் தவரென்னும்கருத்தைப் பின்னிரண்டடியினது 
குறிப்பினுீந்பெறவைத்த தனால், குறிப்பால்வர் தவேற்றுமையலங்காரம்"என 
ப்பட்டத; இதற்கு, 'மற”என்பதி லுள்ள சிலேடையணி அம்சமாககின்றது, 

திம்சள்மறுவாற்றுதலையும் சான்றோர் ௮ஃ தா. ந்ரமையையும் முறையே 
(நன்னேறீ) 4 திங்கள், சநையிருளை நீக்சக் கருதா அலல், கிறையிருளை 
நீச்கும் மேல்நின்று,"? (திநக்தறள்) ''மயிர்நீப்பின் வாழாச் கவரிமா வன்னார், 
உயிர்டீப்பர் மானம் வரின்”? என்றவர்றால் அறிக, தங்களுக்கு அங்கண் 
விசும்பி னகனிலாப் பாரிக்கும்” என்ற அடைமொழியைக் கொடுத்ததற்கு 
ஏற்ப, சான்றோர்க்கு ழ: அழகிய இடத்தையுடைய நிலவுலகசத்திலே இருர்.து 

பெரிய &ர்த்தியை எங்கும் பரலச்செய்கின் ற” என்னும் விசே;ணத்தை 

௮மைத்தச்கொள்ச,திங்களை'அம்சண்விசும்பின்?என்ற உயர்ச்த இடத்தைக் 

கூறி விசேடித்த அசனால், மேன்மக்கள் உயர்குடியிற் பிறந்தவ ரென்பது 
தொனிக்குமாறு அறிக. சான்றோர் தேய்வர்” என் தனால், சச்திரன் தேய் 

நீதாலும் மறுபடிவளர்கிறான், சான்றோர் அம்கன ம்பங்கப்பட்டபின் பெரு 

மிதங்காட்டார் என்பத குறிப்பிச்சப்படுகன் றத, 

அகல் நிலா - வினைத்தொகை, ₹மன்”என்ந இடைச்சொல், இங்கே, 
மிகுதியென்ற பொருளில் உர்த.த. கெருமக்து, தெருமா - பகுதி; வக்.த, 

தர். த, அலமந்து என்பவற்றிற் போல, * திங்கள்”? என்னும் ௮ஃறிணையும் 
சான்றோர்! என்னும் உயர்திணையுங் கலந்து சிறப்பினால் ஒப்பர்” என்னும் 
உயர் தணைமுடிபைப் பெற்றன; திணைலமுவமைதி: [ஈன் - பொத - ௨௭.] 
சான்றோர் இல்கள் போல மறுத்தாங்சமாட்டாமை, இங்கே இறப்பு; அன்றி 

யும், உயர் திணையாயிருத்தலையே அஃறிணையினுஞ்சிறப்பாகக் கொள்ளலாம். 

இங்கள்என்பது - பொருளால் நிருதிணைப்பொதுவாயிலும், சொல்லால் 
அல்றிணையெனக்கொள்க. (தேயர்களை உயர் திணையாகவும் ௮ஃறிணையாச் 
வுஞ் சொல்லலாம்! என்னும் விதியையே நோக்கின்,'திங்களுஞ் சான்றோரு 

மொப்பர்" என்னும் முடிபு வழாநீலையாம், 

எஞ்ஞான்றும் தம்மிலையில் தாழாமையும் ஊழ்வினையால் சாழ்வுலநத 
வீடத்து உயிர்வாழரமையு மாகிய மேன்மக்களது மானமுடைமை, இச்செய் 

யுளாற் கூறப்பட்டது) ''குடிப்பிறர் தார்கண் விளம்கும் குற்றம் விசும்பின், 

மதிக்கண் மறுப்போ Quits” என்ற திநத்தறளும், ௨ந்து தோன்றிய 

மலர்ச திர்மண்டிலம், சான்றோர் தங்க ணெய்இய குற்றம்,தோன் று௨ழி விளய் 
குர் தோற்றம்போல, மாசறவிசும்பின் மறுகிறங்கெ.ர!*என் த மணிமேகலை 

யும் இக்கு நினைக்கத்தக்சன, 

 த௬தாற்றார்? என்றவிடத்த ஐய்தம் மேய்போல் ஒலித்தது; சான் 

ரோல் தாற்றார் என்ப் பிரித்து அலூட்டு, தேமாம்காய்மூன் சேர்வர் தமை 
'தர்ண்க: உயிர்போலொலித்ததாகக்கொண்டு ௮ஃதா ரரார் எனப் மிரித் துப் 

புளிமாங்காயாச அலூட்டால், அதற்குமுன்(செரு”? என்னும் நிரை வருவ 

பவெண்டளைச்கு இயையாமை ௮றிச,



பால், ] ௧௬ - ஆம் அதிகாரம்.---மேன்ம்க்கள். ௧௩௭ 

௧௫௨. இசையு மெனினு மிசையா தெனிலும் 
வசை தீர வெண்ணுவர் சான்றோர்--விசையி 
னரிமா வுளக்கிழித்த வம்பினிற் நீதோ 
வரிமாப் பிழைப்பெய்த சோல். 

(இ-ள்.) சான்றோர் - பெரியோர்கள், இசையும் எனிலும் - (மக்கு 
எளிதில்) முடியுமாயினும், இசையாது எனினும் - (எளிதில்) முடியா தாயி 

லும், வசை தீர - பழிப்பில்லாதபடி, எண்ணுவர் - (பெருங்காரியக்களையே 

-செய்ய) நினைப்பர்; (எனெனில்),--அரி மா- சிங்கமான த, பிழைப்ப-குறித்த 

இலக்குத் தவறி உய்யும்படி, எய்த - (அதன்மேல்) பிரயோடத்த, கோல் - 

அம்பானது;,--விசையின் - மேசுத்தோடு (சென்ற), ஈரி மா - நரிபின த, 

உளம் - மார்பை, இழித்த-பிளக்து ஊடுருவிச்சென் ற, அம்பினில் - அம்பைக் 
காட்டிலும், ததோ-திமையுடையதோ? [௮ன்று, ஈன்றுஎன் றபடி] ; (௭-று.) 

சிங்கத் தின்மேல் அ௮ம்புஎய்து ௮துதவறினலும் பெருமையுண்டு, ஈரி 

யின்மேல் ௮ம்புஎய்து அதன்மார்பைப்பிளர் தாலும் பெருமையில்லை; அது 

போல, செய்தற்கரிய பெரியகாரியத்தைத் தொடட்ட முயன்று அத முடிவு 

போசாதாயினும் பெருமையுண்டு,இழிவானதொழிலைத்தொடம்ூ முடித்தா 

லும் பெருமையில்லை: ஆதலால், பெரியோர் தம்மிடத்தில் பழிப்புஉண்டா 

காதபடி. மேலானகாரியத்தையே செய்ய கினைப்பர் என்று கருத்து. 

பெரியகாரியம்முடிவுபோகாமற்செய்தமுயற்சி விரைவோடுசறியகாரி 

யத்தைருடித்த மூயற்சியினும் ஈன்றென்னும் பொருள் தோன்ற நின்ற 

னால், பின்னிரண்டடி - பிறிதுமொழிதல் என்னும் ௮லம்சாரம்: இச்செய்யு 
ளில் பின்வாக்யெத்இற்கூறிய கருத்து முன்வாக்யெத்திற் கஉறியபொருளுச் 
குக் காரணமென அறிக ; இங்கனம் ஒன்றைச் காரணம்காட்டிச் சாதத் 

தீல், ஏதுவலங்காரம், 

சான மூயலெய்த வம்பினில் யானை, பிழைத்தவேலேக்த வினித”? 

என்னுர் திநக்தறளோடூ இச்கவியின் பின்னடிகளை ஒப்பி, (பெருமை 

யுடையவ ராற்றுவா ராற்றின், அருமையுடைய செயல்” என்ற தீநக்தறளை 
யும் ௮றி௪. 

மேன் மக்களது செயற்கரியனசெய்யுர்தன்மை இதனாற் கூறப்பட்டது. 

விசையின் - உடனிகழ்ச்சிப் பொருளில் வந்த மூன்றாம்வேற்றுமைச் 
தொகை - இன் - சாரியை, இனி, விசையால் என உரைத்து, எதுப்பொரு 

ளில்வர்த ஐர்தாம்வேற்றுமைவிரி யெனினும் ஓக்கும், ஈரியாகிய மா, அரியா 

சய மா என டுநபேயரோட்டு. உளம் - இருதயம் ; உளமென்னும் மனச் 
தின் பெயர், ௮துஉள்ள இடமாகிய மார்புக்கு, இங்கே தானியாகுபேயர்,.௮ம் 

பினில் - ஐ சனுருபு, உறழ்பொருவு ; இத எல்லைப்பொருளில் அடங்கும். 

பிழைப்ப என்னுஞ் செயவேனேச்சம் ஈறுதோக்கது. ஒ-எதிர்மறை, உம் 
மைகள் - முறையே உயர்வுசிறப்பும், டுழிவுசிறப்பும். 

முதலடி . தோடைழரண். (௨)
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௧௫௩. ஈரம்பெழுந்து நல்கூர்ந்தா ராயிலுஞ் சான்றோர் 
குரபபெழுந்து குற்றங்கொண் டேறு--௬ரங்கவறு 

வுள்ளமெஜு நாரினாற் கட்டி யுளவரையாற் 

செய்வர் செயற்பா லவை, 

(இ-ள்.) சான்றோர் - மேன்மக்கள், ஈரம்பு எழுந்து - (உணவின்மை 

பற்றி உடம்பு மெலிதலால்) ஈரம்புகள் மேலேதோன்றப்பெற்று, sats 

தார் ஆயினும் - வறுமையடைச்தவர்களானாலும், குரம்பு எழுந்து - (தமது 

ஈல்லொழுக்கத்தன்) வரம்பினின்றும் கடக்து,குற்றம் கொண்டு-குற்றமான 

செய்கையை மேற்கொண்டு, ஏரார் - (௮ச்செய்கையில்) ௮திசப்பட்டு௩டவா- 

மல், உரம் - (தமது) அறிவையே, கவறு ஆ - கருவியாகச்கொண்டு, உள்ளம் 

எனும் சாறினால் - முயற்சியென்றெ சயித்றினாலே, கட்டி - (மனத்தைச்) 

சட்டி, உள வரையால் - (பொருள் தமக்கு) உள்ள அளவிற்கு ஏற்ப, செயற் 

பாலலை - செய்யத்தக்க ஈற்காரியங்களை, செய்வர்--; (எ - று.) 

மேன்மகச்களது வரம்புகடவாமையும் உதாரகுணமும் கூறப்பட்டன. 

கவறு - பிளப்புள்ள பனைமட்டை; இது - ஒன்றைப்பிடித்துக் கயிற் 

ரூற்சட்டிவைத்தற்கு ஆதாரமாம். உரம் - வலிமை; தேசபலம் முதலியன 

நல்லொழுக்கத்திற்குக் கருவியாகாமையால், உரமென்பது - இங்கே, சிறப் 

பாய், புததிபலத்துக்கு வந்தது. (உரங்கவரு உள்ளமெனும் காரினாற்கட்டி.-- 

வறுமையால் தளராதபடி மனத்தை அறிவினாலும் முயற்சியினாலும் உறுதிப் 

படுததிச்சொண்டு என்றபடி. உநவகவணி. உள -- உள்ள: தொகுத்தல், செ 

யற்பாலவை - செய்தற்குஉரிய பான்மையையுடையவை, 

(நீதிநேறிவிளக்கம்):ஈல்லா றொழுச்சின் றலைநின்றார் ஈல்கூர்ர் து,மல் 

லன செய்தழ் கொருப்படார்,”? (திநக்துறள்) *சலம்பற்றிச் சால்பில செய் 

யார் மாசற்ற, குலம்பற்றி வாழ்து மென்பார்”? என்பவற்றோடு இச்சவியை 

ஒப்பிடுக, இங்சே (குரம்பெழுச்துகுற்றற்கொண்டேரார்” என்றதை “Cas 

இத்தவுள்ளமொடு குரம்புகொண்டேறி”என்௦ மணிமேகலையோெப்பி௫க, 

௧௫௪. செல்வுழிக் கண்ணொருகாட் காணினுஞ் சான்றவர் 

தொல்வழிக் கேண்மையிற் மோன்றப் புரிந்தியாப்பர் 
நல்வரை நாட சிலநா எடிப்படிற் 
சல்வரையு முண்டா நெறி, 

(இ-ள்.) ஈல் வரை சாட - நல்ல மலைகளையுடைய பாண்டியராட்டை 

யுடையஉனே !-செல்வுழிக்கண்-போூறெவிடத்திலே,ஒருகாள்--,சாணினும்- 

(ஒருவரைப்) பார்த்தாலும், சான்றவர் - பெரியோர்கள், தொல் வழி சேண் 

மையின் தோன்ற - பழைய வழியால் வரத னேசம் போலச் காணப்படும் 

படி, புரிச் து- அன்புசெய்து, யாப்பர் - (ஏனே௫தராகத் தம்மோடு அவரைச்) 

சட்வெர்; சல காள் ௮டி. படின் - சிலகாலம் காலடி பட்டுவருமாயின், கல் 
வரையும் - கல்மலையிலும், நெறி உண்டு ௮ம் - வழிஉண்டாகும்; (எ- து.) 

(எறும்பூரக் கல்லுந் தேயும்” என்றவாறு சிலகாலம் காலடி. பட்டுவர் தா.ற் 

சஉலிலும் வழி உண்டாவதுபோல, வல்கெஞ்சர்க்கும் பழசனொர்சேசமுண்
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டாகும் ) Ip சிறப்பன்று : சான்றோர்களோ 4 ஒருகாட் பழூனும் பெரி 
யோர் சேண்மை, யிருநிலம் பிளக்க வேர் வீழ்க்கும்மே?? (நறுந்தோகை) 
என்.நவாறு கண்டவுடனே சனே௫த்துச் சறுபழக்கத்தால் ௮ச்னேசத்தை 
"உறுதிப்படுத்துவர் என்பது கருத்து, 4: புணர்ச்ு பழகுதல் வேண்டா வண 
ர்ச்சிசான், ஈட்பாங் இழமை தரும்”? என்றார் திநவள்ளுவறும். 

இதனால், மேன்மச்கள2 ஈட்பின் தன்மை கூறப்பட்டது, 

செல் -_உழி-- செல்வுழி) மெய்யீற்றின்முன் உயிர்வர உடம்படூமேய் 

யல்லாத வகரமேய் பெற்றது : [ஈன் -உயிர்- ௧௩.] இதனை :மேய்யீற்றுடம் 

.படூமேய்? என்பர், ஆரியர் ஈச்சனார்ச்சனியர், தொல்வழி - தொன்று 

தொட்டு வரத ; பரம்பரையாய்வச்.த, வரைச்கு ஈன்மை - மிளகு சோட்டம் 

௮ல் தச்கோலம் குங்குமம் முதலிய பொருள்களோடு நீரருவியையும் 
உடைத்தாதல், சலகாளடிப்படின் கல்வரையு முண்டா நெறி - பிறிதுமோ 

மீதல என்னும் அலங்காரம், :கல்”என வேண்டாது கூறினார், மலையினது 

திண்மையை உணர்த்துதற்கு. உம்மைகள் - டுமிவுசிறப்பு. புரிச் தியாப்பர் - 

தற்றியலிகரம்,. (௪) 

கடூடு. புல்லா வெழுத்திற் பொருளில் வறுங்கோட்டி. 

கல்லா வொருவ ஸனுரைப்பவுமங் கண்ணோடி 
நல்லார் வருந்தியுங் கேட்பரே மற்றவன் 
பல்லாரு ணாணல் பரித்து. 

(இ-ள்.) புல்லா - பொருக்தாத, எழுத்தின் - இலக்கண நால்களை 

யுடைய, பொருள் இல் - ௮ருத்தஞானமில்லாத, வறம் சோட்டி - வீண் 

கூட்டத்தினிடையிலே, சல்லா ஒருவன் -(படி.த்த.ற்கு உரிய நூல்களைப்) படி. 

யாத ஒருத்தன், உரைப்பவும் - (தனச்குச்தோன்றியதொருபொருளை எடுத் 

தச்) சொல்லவும், கல்லார் - மேன்மக்கள், வருச்தியும் - (குற்றமுடையஅ.த 

ளைச் கேட்டற்கு) வருத்தப்பட்டும், அவன் பல்லாருள் காணல் பரிர்து- ௮௪ 

கல்வியறிவில்லாதவன் பலபேர்முன்னிலையில் ௮வமானப்படுதற்கு மனம் 
இரங், கண் ஒடி-(௮வனிடத்துத்) தாட்சிணியம்வைத்த, கேட்பர் - (காது 

கொடுத்துக்) கேட்டிருப்பர் ; (௪ - று,) 

ஈந்குணமுடையோர் தமது உள்ளத்திற்கு உவப்பு இனருயினும், கல் 

லாதவன்பேசும்பேச்சுக்களையும் புறத்தே செவிகொடுத்துக்கேட்பர் ; அறிவு 

டைய தாம் உபேகைசெய்தால் ௮துசோக்ப் பிறராலும் உபேகழிக்கப்பட்டு 

அவன் பலர்முன் அவமானப்பவெனே யென்பதற்கு இரங்கி யென்றபடி, 

இதனை :: பாடமேயோதி - பரிர்து ?? என்னும் ௩௨௧௬ - ஆஞ் செய்யு 

ளோடு ஒப்பிக, 

புல்லா எழுத்தின் கோட்டி என்பதற்கு-எழுத்தினைப்புல்லாத கோட்டி. 
என்று கருத்து ; இதனை  அரும்சேடன்” (திருக்குறள்) என்பதுபோலக் 

கசொள்ச: இத வடமோழிநடை. எழுத்து - அக்ரம; எழுதீப்பவெது ; இத, 
இங்கு இலக்சணத்திற்கு ஆதபேயர். எழுத்தின் - இன்சாரியைகிற்ச இரண் 

டலுருபுதொக்கது. கோட்டி - சோஷ்டீ என்னும் வடமொழியின் திரிபு.
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உம்மைகள் - இழிவுசிறப்பு, மற்று - அசை ; ஈற்குணமில்லாத ௮வ Qerex 
லும் கொள்ளலாம். உரைப்ப என்பதைப் பெயராசச்சொண்டு, இரண்டாம் 
வேற்றுமைத்தொகையாக்கி, உரைப்பவற்றை என உடைப்பிலுமாம், 

இதனால், மேன்மக்களது பொறுமை கூறப்பட்ட, 

Bag 'புல்லாவெழுத்திர் பொருளில்வறுங்கோட்டி?? என்றதை (வெ 

ள்ளைச்சோட்டி”? என்ற சிலப்பதிகாரத்தோடும், 'வம்பக்சோட்டி!? என்ற 

மணிமேகலையோடும், நிரம்பிய, நாலின்றிச் சோட்டிகொளல்””என் ற திநக் 
தற்ளோடூம் ஒப்பீடு, (டு) 

௧௫௬, கடித்துக் சரும்பினைக் கண்டகர நூறி 

யிடி.த்.து£ீர் கொள்ளினு மின்சுவைத்தே யாகும் 
வடுப்பட வைதிறந்தக் கண்ணுங் குடிப்பிறந்தார் 
கூருர்தம் வாயிற் சிதைந்து, 

(இ-ள்.) கரும்பினை - சரும்பை, கடித்து - (வாயாற்) சடித்தும், சண் 

தீச.ர - கணுக்கள் சொறும்கும்படி, நூறி - (அலையிற்போசட்செ) சிதைத்தும், 

இடித்து-(உலக்கை கல் முதலியவற்றால்) கொருக்கியும், மீர் கொளளிலனும்- 

இரசத்தைக் கொண்டாலும், இன் சுவைச்தே ஆகும் - (அச்கருப்பஞ்சாறு) 

இனிய உருசியை யுடையதேயாம்; (௮அதுபோல),--வடு பட - குற்றர்தோன் 
றும்படி, வைத இறச்தக்கண்ணும் - (தம்மைப் பிறர்) திட்டிப்போனவிடச் 
தும், குடி. பிறச்தார் - உயர்குடியிற்பிறச் தவர்கள், சிதைந்து - (தமது saw 

நிலைமை) கெட்டு, தம் வாயின் - தங்கள் வாயினால், கூருர் - (தியசொற்க 
ளைச்) சொல்லமாட்டார்கள்; (௪ - று.) 

இதனால், மிறர் வருத்தியகாலத் தம் மிச்குவிளங்குின்  மேன்மசக்களது 
நற்குணம் கூறப்பட்டது. 

இது - எடூத்துக்காட்ட்வமையணி, 

வாயின்? என வேண்டா கூறினார், சல்லசொற்சள்பயின்ற த” எனச் 

தாம்வேண்டியதன் இறப்பு முடித்தற்கு; அடுத்தசெய்யுளிலும், 2௨௭௨-ஆம் 
செய்யுளிலும் இதுகொள்க, சுவைத்து - ஒன்றன் பாற்குறிப்புவினையாலணை 

யும்பெயர். உம்மைகள் - இழிவுறப்பு,. ஏ- தேற்றம், (சதைர்த” என் 

தனால், தீயசொழற்களை” என்பது பெறப்பட்ட. (௪) 

௧௫௭, கள்ளார்கள் ஞூண்ணார் கடிவ கடிந்தொரீ இ 
யெள்ளிப் பிறரை யிகழ்ந்துரையா£--தள்ளியும் 

வாயிற்பொய் கூறுர் வடுவறு காட்சியார் 
சாயிர் பரிவ திலர், 

(இ-ள்) வட ௮று சாட்ூயோர் - குற்றமற்ற அறிவையுடைய மேன்மச் 

சள், கள்ளார் - (பீதர்பொருளைச்) களவுசெய்யமாட்டார்; கள் உண்ணார்- 

மதுபானஞ்செய்யார்; சடி.வ கடிர்து ஒரீஇ - (நூல்களால்) விலச்சப்பட்ட 

இிச்செயல்களை வெறுத்துச் செய்யாதொழிர்து, பிரரை எள்ளி இசழர்து 

உரையார் - அயலாரை அவமதித்து நிக்தித்துப் பேசார்; தள்ளியும் - ops



பால். ] ௧௬ - ஆம் அதிகாரம்.-- மேன்மக்கள். BES 

தும், வாயின் பொய் கூறார் - வாயினாற் பொய்சொல்லார்; சாயின் பரிவத 
இலர் - (தமக்கு வறுமை முதலியவற்றால்) தளர்ச்சி சேர்ச் தகாலத் தும் வருச் 

அததலையுடைத்தாகார்; (௪ - று.) 

இதனால், மேன் மச்சளத தீச்செயலின்மை கூறப்பட்ட. 

சடிவ - பலவின்பாற் பெயர், தள்ளியும் - பிறரால் ஏவப்பட்டும் என்று 

மாம், பிரதியக்மாகக்சாணுதல்போல அறிவினம் காணுதல் கூடு மாதலால், 

அறிவுக்கு காட்சி” என்று ஒரு பெயர். அ௮றிவுக்குச் குற்றம் - ஐயச் திரிபு 

அறியாமைகள், *சாயின்? என்றதில் இழிவூறப்புஉம்மை தொக்கது, 

, தீள்ளியும், உம் - இழிவு?றப்பு. 

இப்பாட்டில் சான்றோர் தன்மையைச் கூறியதனால்,தன்மைநவிற்சியணி, 

௧௫.0. பிறர்மறை யின்கட் செவிடாய்த் Boar Dé 

தேதிலா ரிற்கட் குருடனாய்த் தீய 
புறங்கூற்றின் மூங்கையாய் நிற்பானேல் யாது 

மறங்கூற வேண்டா வவற்கு, 

(இ-ள்.) (ஒருவன்), திறன் og Sig - ஈல்லொழுக்கத்தின் வகையை 
உணர்ச் து, பிறர் மறையின்கண் செவிடு ஆய் - அயலாரது இரசசியங்களைக் 

சேட்பதிற் செவிடனாகஇயும், ஏதிலார் இல்கண் குருடன் ஆய் - அயலாரது 
மனைவியரைச் காதலோடு காண்பதிற் குருடனாகயும், தீய புறம் கூற்றில் 
மூங்கை ஆய் - (ஒருவர்மேல்) தீயசொற்களை ௮வர்களைச்சாணாதவிடத்துச் 

சொல்லுவதில் ஊமையா௫யும், நிற்பான் எல் - நிற்கமாட்டுவனாயின், ௮வ 

ற்கு-அவனுச்கு, யாதும் ௮றம் கூற வேண்டா - எர்சத்தருமமும் (பிறர்) உப 

தேரிச்சவேண்டியதில்லை ; (எ -று.) 

அவனிடத்து எல்லாத்தருமங்களும் நிரம்பியுள்ளன வென்றும்,இம்கூன் 

றுமே எல்லாத்தரு மங்களுள்ளுஞ் ஏறச் சன வென்றும், இவற்றையுடையான் 

தீருமத்தைப் பிறர்க்கெல்லாம் உபதேூக்கவல்லா னென்றும் கருத்து. 

இதனால், மேன்மச்சளது ஓழுக்கங்களின் சிறப்புச் கூறப்பட்டது, 

மறை - (வெளிப்பட்டாற் குற்றம்வருமென்று ௮ஞ்9ப் பிறர்க்கு) மறை 

தீ.து ஒருவன் சொல்லுஞ்சொல் ; செயப்படுபொருள்விகுதிபுணர்ச் துகெட்ட 

பெயர். செவீடு-பண்பாதபேயர், திறன்-ருற்றுப்போலி. இல்-வீடு, வீட்டி, 

லிருர். து சம்சார சாரியல்களை கிர்௨௫க்கின்ற மனைவியர்ச்கு இடவாதபே 

யர். திய - பலவின்பாற் பெயர்) பெயரெச்சமாகச்சொண்டும் உரைக் 

கலாம், கூற்று - கூறு என்னும் முதனிலை இரிர்த தொழிற்பெயர், மூங 

கை - மூக என்னும் வடமொழியின் திரிபு ; இது, மூகை எனவும் நிற்கும், 
கிற்பானேல் என்றது, அங்ஙனம் நிற்றலின் அருமையை விளக்கிற்று, 
வேண்டா என்றது - வேண்டும் என்பதன் எதிர்மறையாசலின், ஒருவசை 

வியல்கோ ளெனக் கொள்க. 

(பிறர்மறையின்சட்செவிடாய்', தியபுறக்கூற்றின்மூங்சையாய்?,£யா து 
மறங்கூறவேண்டாவவற்கு” என்பவற்றை--(பல்லர் மறையிற் செவியிலன்'?,



௧௪௨, நாலடியார். (Gung. 

ீச்சொற்சண்மூங்கை”*, “gue அயலவர்நூல்”? என்னும் ஏலாதியோடு 

ஒப்பி, :£பரரச்த்ரேஷுஜாத்யர்தா? பரதாரேஷ்வபும்ஸசா? - பரீவா 
தேஷாு ஏழூகா? தே$£வதயிதாமம?? என்னும் வ௨டமொழிமேற்கோள் 

இங்கே உணரத்தக்கது. (௮) 

௧௫௯, பன்னாளுஞ் சென்றக்காற் பண்பிலார் தம்முழை 

யென்னாலும் வேண்டுப வென்றிகழ்ப--வென்னாலும் 

வேண்டினு ஈன்றுமற் றென்று விழுமியோர் 

காண்டொழறுஞ் செய்வர் இறப்பு. 

(இ-ள்.) பண்பு இலார் - மேன்மைக்குணபில்லாதவர்கள், தம்உழை - 
தம்மிடத்து, பல் சாளும்- பல தினமும், சென்றக்கால்- (ஒருவர்) வருவாரா 

யின், என் ஆனும் வேண்பெ என்று - (இவர்) யாதாயினும் ஒருபொருளைத் 

(தம்மிடத் துப் பெற) விரும்பு ரென்று கருதி,இகழ்ப-(அவர்களை) இகழ்ச்சி 

செய்வார்கள் ; விழுமியோர் - மேன்மக்கள், என் ஆனும் வேண்டினும் 
சன்று என்று - (இவர்)யாதாயிலும் (ஈம்மிடத் தப் பெற) விரும்பினாலும் se 

லதே யென்று கருதி, காண்தொறும் - (அவர்களைப்) பார்ச்கும்பொழுதெல் 

லாம், ப்பு செய்வர் - உபசாரலகளைச செய்வார்கள் ; (௪ - று.) 

இதனால், மேன்மக்களது மனமாட்? கூறப்பட்டது. 

தொறு என்பது - இடைச்சொல்லாயிலும், பெயர்ப்பொருளைத்தரு த 

லால், பெயரெச்சத்திரிபாகயெ காண்? என்னும் வினத்சொகை அதனைக் 

கொண்டுமுடிச்த.து. சாளும், உம்மை - மற்று. ஆனும், உம்மை - டழிவுசிற 

ப்பு, சன்றுஎன் தத, அங்கோரப் பொரு௭த. சென்றச்கால் என்ததில்,செல் 
என்ற பகுதி::த.ரல் வரல் கொடை செலல் சாரும் படர்ச்சை, எழுவாயிரண் 

டும் எஞ்சிய வேற்கும்?” (நன்னூல்) என்ற விதிச்கு மாறாக இங்கே தன்மை 

EG ASH, இடவழவமைதீ: இங்கனம்வருதல் சிறுபான்மை, தம்முழை, 

உழை - ஏழனுருபு. (௧) 

௧௬௦. உடையா ரிவரென் றஜொருதலையாப் பற்றிக் 
கடையாயார் பின்சென்று வாழ்வ--ர௬டைய 

பிலந்தலைப் பட்டது போலாதே நல்ல 
குலந்தலைப் பட்ட விடத்து. 

(இ-ள்.) (உலசத்திலே சிலர்),--உடையார் இவர் என்று - செல்வ 

முடையார் இவசென்று கருதி, ஒருதலை ஆ பற்றி - ஒரேதுணிவாகசப் பிடி 

த்து, சடையாயார் பின் சென்று - $ழமச்கள்பின்னே போய்க்சொண்டு, 
வாழ்வர் - உயிர்வாழ்வார்கள்; (௮.சஞற் பயனென்ன?) (அங்கனம்வாழ்ப 

வர்கள்), ஈல்ல குலம் தலைப்பட்ட இடத்து - றத குலத்திற் பிறர் தவர்க 

ஊச் சேர்ச்தவிடத்து, உடைய பிலம் தலைப்பட்டது போலாதே - (வேண் 

டும்பொருள்க ளெல்லாவற்றையும்) உடையதொரு சுரங்கத்தைச சேர்ச்தது 

போ லாகாதா? [ஆகு மென்றபடி]; (ஏ - ஐ.)



une.) ௧௭ - அம்அதிகாரம்--பேரியாரைப்பிழையாமை, sem 

இதனால், மேன்மச்கள.த சேர்க்கையின் பெரும்பயன் கூறப்பட்டது. 

செல்வரை (உடையார்? என்றது, உலகவழக்குப்பற்றி, தலையாயார். 

,இடையாயார் என்பன - கடையாயார் என்பதன் எதிர்மொழிகள் $) உத்த 

மர், மத்தியமர், அதமர் எனச் காண்க, வாழ்தல் - ஜீவித்தல், தலைப்படு 

தல் - ஒருசொல்; தலை - தமிழுபசர்க்கம். குலம் - ௮திழ் பிறர்தார்ச்கு 

இடவாகுபேயர். தலைப்பட்டவிடச்து - ஒரவகைவீனையேச்சம்போலும், 

போலாது - இடைச்சொல்லடியாப்பிறர்த எதிர்மறைமுற்று ; ஏகாரம் - 

வினுவகையால, எதீர்மறைகாட்டிற்று இங்கு இரண்டு எதிர்மறை, உடன் 

- பாடு உணர்த்திற்று, (so) 

  

௧௭ - ஆம் அதிகாரம்.--பேரியாரைப்பிழையாமை, 

அஃதாவது - பெரியராயினாரை அ௮௨மதித்து ஒழுகாமை. இரட்டூற 
மோமழிதலேன்னும் உத்தியால், பெரியார் என்பது - வலியாற் பெரிய ராகிய 

அரசர்மேலும், தவத்தாற்பெரியராகிய முனிவர்மேலும் நின்ற த; அன்றியும், 

பொதுப்படப் பெரியா ரென்றதனால், அறிவு பருவம் ஒழுக்கம் இம்மூன்றி 

னாலும் பெரியவ ராகிய ஞானவ்ருத்தர், வயோவ்ருத்தர், €லவ்ருத்தர் என் 

னும் இவரையும் உணர்த்தும் : அன்றியும், குலத்திற்பெரியோருமாம், 

பிழையாமை - பிழைசெய்யாமை ; எதிர்மறைத் தொழிற்பெயர், மேன் 

மக்களது றப்பை ௮றிர்து ௮வருடன் பழகுவார்க்கு இன்றியமையாதாத 

லின், இஃது, மேன்மக்களென்னும் ௮திகாரத்தின்பின் மைக்சப்பட்டது. 

௧௬௧. பொறுப்பரென் றெண்ணிப் புரைதீர்ந்தார் மாட்டும் 

வெறுப்பன செய்யாமை வேண்டும்--வெறுத்தபி 

னார்க்கு மருவி யணிமலை நனனாட 

பேர்க்குதல் யார்க்கு மரிது, 

(இ-ள்,) ஆர்க்கும் - பேரொலிசெய்கின்ற, அருவி - நீரருவிகளை 

யுடைய, அணி - அழகிய, மலை - மலையையுடைய, கல் நாட - றந்த 

பாண்டியராட்டையுடையவனே !--பொழுப்பர் என்று எண்ணி - (இவர் 

சாம் செய்யும் பிழைகளைப்) பொறுத்துவிடல ரென்று நினைத்து, புரை நீர்ச் 

தார்மாட்டும் - குற்றம் நீங்யெ பெரியோர்களிடத்தும், வெறுப்பன செய் 

யாமை - அவர்வெறுச்சத்தச்ச சொடுஞ்செய்கைகளைச் செய்யாதிருத்தல், 

வேண்டும் - தகுதி; (எனெனில்),--வெறுத்த பின் - (அவர்பொறாமல்) வெறு 
ப்பாராயின் அதன்பின்பு, பேர்ச்குதல் - (அதனால்வருர் தீங்கை) £க்குதல், 
யார்க்கும்-எவ்வசை மேம்பட்டோர்க்கும், அரிது - முடியாத ; (௪ - று.) 

இறியோர் செய்த சறுபிழை யெல்லாம், பெரியோ ராயிற் பொறுப் 

பத கடனே”? (நறுந்தோகை) என்ந நீ.தியையே முச்செயமாகச்கொண்டு, 

பெரியோர்பக்சல் எவ்வகைப்பிழையையுஞ் செய்யற்ச ; செய்யின், “Ad 

யோர் பெரும்பிழை செய்தன ராயின், பெரியோ ரப்பிழை பொறுத்தலு 

மரிதே?? (நறுந்தோகை) என்றவாறு, பிழையின் சொடுமையால் அவர்கள்



௧௪௪ நாலடியார், [ போரு 

மனம்பொரறாது கோமித்தால் ௮அச்சோபம் தன்பயனைத்தராது நீங்சா தாத 

லால்,௮,தனால்வருர் தீங்கை விலக்குதல் எவசாலுமாகாது என்பத கருத்து. 

“குணமென்னும் குன்றேறி நின்றார் வெகுளி, கணமேயும் rss og’? 
என்றார் திநக்தறளிலும். 

புரைதிர்ச்தார்மாட்டும், மாடு - ஏழலுநபு, உம்மை - உமரீவுசிறப்பு: 
இதனை எச்சவும்மையாகச் கொண்டால்,எ௨ரிடத்தம் வெறுப்பன செய்ய 

லாசா "தென்பது போதரும். நாட்டுக்கு ஈன்மை - கில௨ளம் £ர்௨ஊளம் 

முதலிய பல௨ளங்களையும் உடைமை, 4வெறுத்தபின்? என்றது, எதிர்கரல 

வினையேச்சத்தின்தன்மையது. போக்குதல்” என்றும் படிக்கலாம். (௧)' 

௧௬௨. பொன்னே கொடுத்தும் புணர்தற் கரியாரைக் 

கொன்னே தலைக்கூடப் பெற்றிருக்து--மன்னோ 
பயனில் பொழுதாக் கழிப்பரே ஈல்ல 
ஈயமி லறிவி னவர், 

(இ-ள்.) சல்ல ஈயம் இல் அறிவினவர் - சிறந்த மேன்மை யில்லாத 

அறிலையுடைய $ழ்மக்கள், பொன்னே கொடுத்தும் புணர்தற்கு அரியா 

ரை - (அதிசமாகப்) பொன்னையே (காணிக்கையாகக் கொண்டுபோய்ச்) 

கொடுத்தாலும் சனேடித்தற்கு அரியரான பெரியோர்களை, சொன்னே - 

ஒன்றுச்தாராமலே, தலைச்கூட பெற்றிருந்தும் - நேடக்சப் பெற்றுவைக் 

அதம், ௮ன்னோ - ஐயோ, பயன் இல் பொழுது ஆ சழிப்பரே - (௮ச்சாலத் 

தை ஈல்லபயன் தருவதாகச் செய்வித்துக்கொள்ளாமல்) பிரயோசனமில் 

லாத [வீண்] காலமாகச் கழிப்பார்களே ! (௭- று) 

அருமையான பெரியோர் வலியத் தம்மிடம்வர்து கூடியபொழுதும் 

௮மர்களைக்கொண்டு ஈன்மைபெருமற் காலங்கழிப்பதும் பெரியாரைப் 

பிழைத்தலாம் ; ஆதலின், அவ்வாறு செய்யலாகாது என்பது சரத்து. 

பொன்னே, ஏ - உயர்வுரறப்பு, கொடுத்தும், பெற்றிருந்தும் என்ப 

வற்றில் உள்ள உம்மைகளும் இப்பொருளனவே, அன்்(னு - ௮ர்தோ, 
ஐயோ என்பனபோல, ௫ரக்கப்போதள்தறிக்கம் இடைச்சொல் ; *சழிப் 
பே? என்பதில், எகாரழம் - இப்பொருளது. (௨) 

௧௬௩, அவமதிப்பு மான்ற மதிப்பு மிரண்டு 
மிகைமக்க ளான்மதிக்கற் பால--ஈயமுணராக் 

கையறியா மாக்க எளிழிப்பு மெடுத்தேத்தும் 
வையார் வடி.த்த.நா லார். 

(இ-ள்.) அவ மதிப்பம் - தாழ்ர்தமஇப்பும், ஆன்ற மதிப்பும் - உயர்ச்தீ 

மதிப்பும், இரண்டும்--, மிகை மக்களால் - பெருமையையுடைய மேன்மச்ச 

ளினால், மதிக்கல் பால - மதிக்கத்தக்க தன்மையையுடையனகாம்; நயம் 

உணரா - ஈற்குணத்தை ௮றியமாட்டாத, சை அறியா - சல்லொழுச்சுத்தை 
யும் (தாம்ஓமுக) அறியாத, மாச்கள் - $ீழ்மச்கள் செய்த, இதிப்பும் - 

அவமதிப்பையும், எடுத்து ஏத்தும் - செப்பித்துப் புசழ்தல்யுல் க் 

   



தூலார் - நெரிச்தெடுச்ச நால்களை உணர்ச்த பெரியோர்கள், வையார்-(ஒரு 
பொருளாச மனத்திற்) சொள்எமாட்டார்கள்; (எ - ஐ) 

ரரபின்மேலேறி வையாளிவிட்டாலென்ன, வீழ்ர்தாலென்ன?? என்ற 
பழமோழிப்படி, ௮ற்பர் புகழ்ந்தாலும்இசழ்ர்தாலும் அதனுற்பிறார்ச்குவருவ 

தோர் உயர்வும் தாழ்வும் இல்லை யென்பதாம், பெரியாரதுமதிப்பின் றப் 

புக் கூறுவார், சிறியாரது மதிப்பின்ெப்பின்மையையும் உடன் கூறினார். 

ஆன்ற என்பதில், சால்என்பதன் மரூ௨வாஇிய ஆல் - பகுதி அகன்ற! 

என்பதன் மரூஉ என்னவுமாம், மூ.தலடியில், உம்மைபெற்ற சொற்கள், ஈற் 
; றில் இரண்டேன்னும் தொகை பெற்றன : [ஈன் - இடை -௯.] மதிப்பு - 

தொழிற்பெயர்) ‘ga’ - இன்மையுணர்ச்துவதொரு வடமொழி உபசர்க் 
கம். மிகை - மிகுதி; தொழிற்பெயர், ஐ - விகுதி. 

மக்கள் - ஐம்பொறியணர்வையேயன்றி மனமென்பதோரறிவும் உட 
னுடையார் ; மாக்கள் - மனவுணர்சியில்லாமல் ஐம்பொறியறிவுமாத்திரத் 
தையேயுடைய ஒருசார் விலங்குபோன்ற மணிதர் : இவ்வேறுபாடு, மாவு 

மாக்களு மையறிவினே,?” :'மச்சள்தாமே யாறறிவுயிரே'*என்னுச் தோல் 

காப்பியச்சூத் திரங்களைச்சொண்டு அறியத்தக்கது. (கையறியாமக்சள்"என் 

னாத் மாக்கள்? என்றது - அவர்கள் விலங்கின் தன்மையரென்னும் இழிவு 

தோன்றற்கு, உணரா, அறியா என்னும் எதிர்மரைப் பெயரெச்சம்கள் அடு 

க்சி, (மாச்கள்? என்னும் ஒருபெயரைச் கொண்டன ; மூவா முதலா வுல 
? என்ற சிந்தாமணியிற் போல. எத்து - ழதனிலைத்தோழிற்பேயர். 
இச்செய்யுளை, மேல்வரும் ௨௧௪-௮ஞ்செய்யுளோடு ஒப்பிட்டுச்சாண்ச, 

௧௬௪. விரிநிற நாகம் விடருள தேலு 
முருமின் கடுஞ்செனஞ் சேணின்று முட்கு 

மருமை யுடைய வரண்சேர்ந்து முய்யார் 

பெருமை யுடையார் செறின், 

(இ-ள்.) விரிகிறம் சாகம் - படம்விரிக்கு் தன்மையையுடைய ஒளி 
யையுடைய பாம்பானது, விடர் உளது ஏனும் - வெடிப்புகிலத்தினுள்ளே 

இருச்தாலும், உருமின் கடு சினம்- இடியினது மிச்சகோபத்தாலாகயெது 

போன்ற ஒலி, சேண்நின்றும்-வானத்தில் நெடுர் தாரத்திலிருக்கவும், உட் 

கும் - (அதற்கு) அஞ்சும்; (௮.துபோல), பெருமை உடையார் செறின்-பெரு 

மைச்குணமுடையவர்கள் கோபிப்பாராயின், (அ.வர்ச்குப்பிழைசெய்தபிறர்), 

அருமை உடைய அரண் சேர்ந்தும் - (பிறரால் அழித்தற்கும் புகுதற்கும்) 

அரிய சாவலிடத்தைச் சேர்ச்திருக்தாலும், உய்யார் - (அவர்சோபத்தக்குத் 

கீப்பி) உயிர்வாழமாட்டார்; (௭ - மு.) 

எடூத்துக்காட்ட்வமையணி, பெரியாரைப்பிழைத்தலினா லுண்டாகிறெ 
கேட்டைத் திருஷ்டார்தமுச மாய்விஎக்ஞர். இறச் சமைச்த சார்புடையா 

“ஓ மூய்யார், றச் தமைச்த சீரார் செறின்? என்றார் திநக்தறளிலும், 
ரடியோசைச்கு இலச்கணை, :: வானின்றுலகம்வழம்க 

ற திரக்தறளிற் போல, 'நிற்ப” என்பது - (நின்று”   



௧௪௬ நாலடியார். ்.. [போருட் 

எளச் தஇிரிர்துநின்ற த: தன்சருத்தாவின் வினையைக் சொண்டு முடிதற்கு 

ஏற் செய்தென்னும் வாய்பாட்டு வினையெச்சம், 'உட்கும்” என்னும் பிற 
கரு,த்தாவின் வினையைக் சொண்டு முடிதற்கு ஏலாமையால், str 95 
ற்கு ஏற்ற செயவெனெச்சத்தின் திரிபாகக் கொள்ளவேண்டியதாயிற்று ; 

[ஈன் - வினை - ௨௭.] பாம்பு இடியோசைக்கு அ௮ஞ்சவருர்து.தல், இயல்பு. 

சாகம் - வடசொல்; ஈகத்தில் வாழ்வது: தந்திதாந்தநாமம்; ஈகம் - மலையும், 
மரமும், ௮ரண் - சரண மென்ற வடசொல்வின் திரிபு. (௪) 

௧௬௫. எம்மை யறிக்திலி ரெம்போல்லா ரில்லென்று 

தம்மைத்தாங் கொள்வது கோளன்று-- தம்மை 
யரியரா கோக்கி யறனறியுஞ் சான்றோர் 
பெரியராக் கொள்வது சோள், 

(இ-ள்.) *எம்மை அறிந்திலிர் - எமது சிறப்பை (நீவிர்) ௮றிர்£ரல் 

லீர்; எம்போல்வார்இல்-எம்மைப்போன்றவர் (உலகத்தில்) இல்லை,”என்.ற--, 

தம்மை தாம் கொள்வது - தம்மைத்தாமே சிறப்பித் தக்கொள்வத, கோள் 

அன்று - ஒரு பெருமை யாகாத; அறன் அறியும் சான்றோர் - தருமங்களை 
௮றிர்த மேன்மச்களால், தம்மை அரியர் ஆ சோக்இ - தம்மை (உலசத்தில் 

பிதர்ச்கு) அருமையான குணங்களை யுடையவராகப் பார்த்து, பெரியர் ௮ 

கொள்வது - பெரியோர்களாக ௮க்ேேரித்து மதிக்கப்படுவசே, கோள்-(ஒரு 

வர்க்குப்) பெருமையாம்; (எ - று.) 
இதனால், பெரியார் தம்மைத்தாமே ஈன்குமதித்துக்கொள்ளா ரென்ப 

அம், பெரியாரால் மதிக்கப்பகெதே பெருமை யென்பதும் கூறப்பட்டன, 

மூ.தீலடியில் “எம்” என்றது, செருக்குப்பற்றிவர்த தன்மைப்பன்மை, 

அறிக் திலிர் - முன்னிலைப்பன்மை யெதிர்மறை யிறச்தசாலமுற்று, சோள - 
கொள்ளப்படவத;செயப்படுபொருள்விகுதிகெட்டுமுதல்நீண்டபெயர்; முத 

னிலை திரிர்த தொழிலாகுபெய ரென்பாரு மூளர், 

இச்செய்யுளை, மேல் ௩௪௦ - அஞ் செய்யுளோடும், **வியவற்ச வெஞ் 

ஞான்றுர் தன்னை”? என்ற தீநக்தறளோடூம், தன்னை வியப்பிப்பான் தற் 
புகழ் சல்””என்றுதொடங்கும் நீதிநேறிவிளக்கத்தோடூம் ஒப்பிட்டுப்பார்ச்ச, 

௧௬௬. ஈளிகடற் றண்சேர்ப்ப நாணிழற் போல 
விளியுஞ் சிறியவர் கேண்மை--விளிவின் நி 
யல்கு நிழற்போ லகன்றகன் 
தொல்புக ழாளர் தொடர்பு. 

(இ-ள்.) ஈளி- பெரிய, கடல் - சகடவின து, தண்-குளிர்ச்ச, சேர்ப்ப- 

துறையையுடையவனே! சிறியவர் கேண்மை - மோரத ஈட்பு, நாள் நிழல் 

போல - உதயகாலம்துச் சாயைபோல, விளியும்-வ.ரவரச் சுருங்கும்; தொல் 
புகழ் ளர் - கொன்றதொட்டு[பரம்பரையாக] வரு. £ர்த்தியையுடைய 
பெரியோத, தொடர்பு - ரிரேசம், விளிவு இன்றி - (அங்கனஞ்) சுருக்கு? 
வில்லாமல், அல்கு ிழல் போல் - சாயம்கர்லத்துச் சர்யைபேசல, அகன்று 
அசன்று ஐடும் - மிசவும்௨ளர்ர் த நீளும்; (௭ - ஐ.)



பால்,] ௧௭ - ஆம் அதிகாரம்.--பேரியாரைப்பிழையாமை, ௧௪௭ 

இச்செய்யுளில் உபமானம் உபமேயம் உவமவுருபு பொதுத்தன்மை 

என்னும் சான்ரும் ௮மைச் இருச்சலால், முற்றுவமையணி; வட நூலார் பூர் 

வேபைமாலங்காரம் என்பர், 
இசசெய்யுளால், பெரியார்ஈட்பின் இறப்பும், சறியார்சட்பின் செப் 

பின்மையும் ஒருங்கு கூறப்பட்டன. :: நிறைநீர நீரவர் கேண்மை பிழை 
மதிப், பின்னீர பேதையார் நட்பு!” என்ருர் திநக்தறலவிலும், பெரியவர் 
சேண்மை பிறைபோல காளம், வரிசை ௨ரிசையா நந்தும் - வரிசையால், 

வாலூர் மதியம்போல் வைகலுர் தேயுமே, தானே சிறியார் தொடர்பு"? 

என்ற நாலடியாரோடு இதனை ஒப்பிடுக, :(அரப்யகுர்வீகூயிணீச்ரமேண 

லம்டீபுரரல்ருத்திமதீசபஞ்சாச்- திரஸ்யபூர்வார்த பரார்தபிக்சர சாயேவமை 

தீரீகலஸஜ்ஜாாராம்”* என்னும் ௨டநான்மேற்சோளும் கவனிச்சததச்க த, 

பிற்பசற்பொழுது சழியுர்தோறும் நிழல் கீண்டுகொண்டேவருதல் 

போலப் பெரியார்ஈட்பு அவர்மூடியுமளவும் மிகுச்துகொண்டேவரும்; ஆத 
லால், அவர்திறத்துப் பிழைசெய்யாமல் அவளைத் துணைச்சொள்ச; சிறி 

Currey psa ௮தஇிசமாயிருப்பினும் வர௨ரச் குறைச் துவிடு மாதலால், 
அ௮வர்சள்சட்பைக் கொள்ளற்ச என்பது கருத்து, 

பெரியாரைப்பிழையாமைச்கு ௮வர்ஈட்பின் பெரு -மயையறிதல் ஏது 

வாகு மாதலால், இப்பாட்டு இவ்வதிசாரத்தில் வைக்கப்பட்ட, 

சளி - பெருமையுணர்த்தும் உரிச்சொல் ; ;தடவுங் கயவும் களியும் 

பெருமை”? என்னுக் தோலகாப்பியத்தால் உணர்க. சேர்ப்பன் - கெய்தல் 

நிலத்தலைவன்பெயர், ஒருவர்க்சொருவர் க்ஷம சமாசாரங்களைச் கேட்ப 

தனால், கேண்மையென்று ஈட்புக்குப் பெயர்; இத-பண்புச்சொல், அல்கு 

என்னும் பகுஇச்கு - சுருங்கு என்று பொருள் ; இத, பகற்பொழுது Ga 

குதற்கு இங்கு ஆயிற்று, அகன்று அகன்று - மிகுதிபற்றிய அடுக்க, (௬) 

௧௬௭. மன்னர் திருவு மகளி ரெழினலமுந் 
துன்னியார் துய்ப்பர் தகல்வேண்டா--இுன்னிக் 

குழைகொண்டு தாழ்ந்த குளிர்மர மெல்லா 
மூழைதங்கட் சென்ரார்க் கொருக்கு. 

(இ-ள்.) மன்னர் திருவும் - அரசர்களது செல்வத்தையும், மசளிர் 

எழில் ஈலமும்- பெண்களது வளர்சசியோிகூடிய அழகையும், துன்னியார்- 

(அவசை இடைவிடாத) சேர்ந்தவர்கள், ய்ப்பர் - அனுபவிப்பார்கள் ; 

தீசல் வேண்டா - (௮வற்றிற்கு இன்னார்) தகுதியுடைய ரென்பது வேண் 

Ga Her ; (எ தபோலவெனில்), குழை கொண்டு தாழ்ர்த - தளிர்களை 

(த்தம்மிடத்தே) சொண்டு தாழ்ச்துள்ள, குளிர் மரம் - குளிர்க்த மரல்கள், 

தீங்சண் தன்னி சென்றார்ச்கு எல்லாம் - தம்மிடத் த நெருங்க aisare 

ஞச் செல்லாம், 209௧ - வேறுபாடில்லாமல் ஒருதன்மையாக, உழை - 

இடமாம் ; (எ -று,) ன 

:பயன்மர முள்ளர்ப் பமுத்த.த்றா் செல்லம், ஈயனுடை யான்கட் 
படின்? (திநநதறன்) என்றவாறு எல்லார்க்கும் எளிதில் தலராமற் பயன்



௧௪௮ நாலடியார், [ போருட் 

கொடுத்து உதவுன்ற ௮ரசர்களது சிறப்பு. இதனாற் கூறப்பட்டது ; பட 

வே, ஆற்றலாற் பெரியராய அவர்களைப் பிழையாமற் பலரும் பயன்பெற 
வேண்டுமென்பது கருத்து. 

இதில் மன்னர் தரு,” 'மகளிரெழினலம்” என்னும் இரண்டு பொருள் , 
களையும், துன்னியார் தய்ப்பர் தசல்வேண்டா” என்னும் பொதுவாகயெ 

ஒருதருமத்தில் முடித்ததனால், ஒப்புமைக்கூட்டவணி ; வடநூலார் துல்ய 
யோகீதாலங்கார மென்பர். பின்னிரண்டடி - எடுத்துக்காட்ட்வமையணி ; 

இவ்விரண்டும் சேர்ச் துர். சதனால், சேர்வையணி ; வட நாலார் !ஸங்காம்' 

என்பர், ் 

மகளிர் - பொதுமகளிர் எனக் கொள்ளல், தகுதி, தாழ்ர்தோர் 
உயர்ச்சோர் என்னும் வரம்பு இன்றி வர தவரையெல்லாக் தம்மிடஞ்சேர்க்கி 
ன்ற ௮றிவில்லாதமரங்கள்போலவும் வேசையர்போலவும் அரசர் பெரியா 

ரைச் ரிறியாரோடு வாூயறச் சேர்த்தலும் பெரியாரைப்பிழைத்தலாம் 

என்று இப்பாட்டுக்குச் கருத் துச்கூறுவாரு முளர், 

இச்செய்யுளை :'அஸச்ஈமேவர்ருபதிர்பஜேேதமநுஷ்யம் வித்யாவிஹீம 

குலீரமஸங்கதம்வா - ப்.ராயேணபூமிபதய:ப்ரமதாலதாற்ச யத்பார்ஞ்வதோ 

பவதிதத்பரிவேஷ்டயர்இ'? என்னும் வடநூல் மேற்கோளோடு ஒப்பிட்டுக் 

காண்ச. (௪) 

௧௬.௦. தெரியத் தெரியுர் தெரிவிலார் சண்ணும் 

பிரியப் பெரும்படர்கோய் செய்யும்--பெரிய 

வுலவா விருங்கழிச் சேர்ப்பயார் மாட்டுங் 

கலவாமை கோடி யுறும், 

(Q - or.) Quflw—, உலவர . நீர்வற்ராத, இருங் சழி - மிச்ச கழியை 

யுடைய, சேர்ப்ப - கடல் தழையையுடையவனே ! தெரிய தெரியும் தெரிவு 

இலார்கண்ணும் - விளங்க ஆராயும் ஆராய்ச்சி யில்லா தவரிடத்தம், பிரிய - 

(ஒருவன் கூடிப்) பிரிய, (அப்பிரிவு அவனுக்கு), பெரு படர் கோய் செய் 
யும் - மிச்ச நினைவிற்கு ஏதுவான துன்டச்சைச் செய்யும்; (அதலால்), யார் 

மாட்டும் கலவாமை - எவரிடத்தும் சிரேகஞ்செய்யாமை, சோடி. உறும் - 

(சிசேகஞ்செய்துபிரிதலினும்) பலமடங்கு நல்லத; (௭ - று.) 

அறிவிலாரிடத்.தச் கூடிப் பிரியினும் பெருர் துச்சமுண்டா மாதலால், 

அறிவுடைய பெரியோரைச் கூடிப்பிரிதலா லுண்டாகும் தச்சத்துக்கு 

ஒரு வரையழை யில்லை ; ஆதலால், சிசேகஞ்செய்து பிரிதலினும் ரிரேசஞ் 

செய்யாமை நல்லது என்பதாம். சிகே௫த்தற்குமுன்பே செவ்வையாச 
ஆராய்ச்து ஒருவரோடு கூடவேண்டும்; கூடினபின்பு மிரிதலாகாது என் 
பது கருத்து, கூடிப் பிரியேல்?” என்ற ஒளவையார் அமுதமொழி உன 

ரத்தக்கது. 
இதனால், பெரியாரைக்கூடிப்பிரிதல் பிழையாமெனச் குறிப்பித்தவாரும். 

படர் - பிரிவாற்றாமையாலுண்டாகுர் துன்பத்தை எப்பொழுதும் 

நினைத்தல் : "ந்; இப்பொருளை, (திநக்தறள்) *படர்மெலிர்திரங்சல்,'



பால்.] ௧௭- தம் அதிகாரம்.--பேரியாரைப்பிழையாமை, ௧௪௯ 

(தனிப்படர்மிகுதி? என்ற இடங்களிற் சாண்ச : படே யுள்ளல் செலவு 
மாகும்”? என்ற தோலகாப்பியத்தால், இத ஓர் உரிச்சொல்லா மென 

gs. உம்மைஇரண்டனுள், முன்னது - இழிவுசறப்பு. பின்னது - முற்று. 

ட, கோடி - வடசொல்: நூறுலட்சம் ; மிசப்பலவான எண்ணிற்கு ஒன்று 
ஏடுத்துச்சாட்டியது. 

இச்செய்யுளின் முதலடியோடு மேல் ௨௪௭ - ஆஞ்செய்யுளின் மூன்றா 

மடியை ஒப்பி, (௮) 

௧௬௯. கல்லாது போயே நாளும் பெரியவர்கட் 

செல்லாது வைகிய வைசலஓு--மொல்வ 

கொடா௮ தொழிந்த பகல முரைப்பிற் 

படா வாம் பண்புடையார் கண், 

(இ-எ்.) கல்லாது - (படி.த்தற்கு உரிய நூல்களைப்) படியாமல், போ 
இய - கழிச்த, காளும் - தினமும்,--பெரியவர்கண் - பெரியோர்களிடத்த, 

செல்லாது - (௮ம் நூற்பொருள்களை அறியும்பொருட்டுப்) போகாமல், வை 

யெ - கழிச்த, வைகலும் - தினமும்,--ஒல்வ - (சம்மாற்கொடுக்கச்) கூடிய 

பொருள்களை, கொடாது - தானஞ்செய்யாமல், ஒழிச்த - கழிர்5, பக 

லும் - இனமும்,--உரைப்பின் - சொல்லுமிடத் த,--பண்பு உடையார்சண்- 

ஈற்குண ஈற்செய்கையுடையாரிட தது, படா ஆம்-உண்டாசாவாம்;(எ . று.) 

இதனால், பெரியாரது ஈற்குணா.ற்செய்கைகள் கூறப்பட்டன, இத 

ஞல், கல்லாமையும் பெரியோரிடத்துச்செல்லாமையும் ஈயாமையும் இக் 

குணங்க ளென்பத பெறப்படும். 

சாள், வைகல், பசல் என ஒருபொருளையேகுறிக்ன் ற பலசொரழ்கள் 

அடுத் தந்த தனால், போரட்பின்வநநீலையணி, சல்லாதுபோயெ சாள், 

பெரியவர்சண்செல்லாதுவைகய வைகல்,ஒல்வகொடா த.ஒழிச்த பகல் என்ற 

மூன்றுக்கும் இயையுமபடி. இறுதியில் :பண்புடையார்கண்படாவாம்” என்ற 

வினையை வைத்தது, கடைநீலைத்தோமில்த்வகவணி. (க) 

௧௭௦, பெரியார் பெருமை சிறுதை மை யொன்றிற் 

குரியா ருரிமை யடக்கர்--தெரியுக்கா ற் 

செல்வ முடையாருஞ் செல்வரே தற்சேர்ர்தா 

ரல்லல் களைப வெனின். 

(இ.-ள்.) தெரியும்சால் - அராயுமிடத்த, பெரியார் பெருமை - பெரி 

யோர்சளது பெருமைக்குணமாவது, று தகைமை - (பெருமைபாராட்டர 

மல்) வணங்கயிருத்தலாம்; ஒன்றிற்கு உரியார் உரிமை - (கல்வி முதலிய 

வற்றுள் யாதாயினும்) ஒன்றற்கு உரிமையுடையவர்களுச்கு உரிய குணமா 

வது, அடக்சம்-(மன மொழிமெய்கள்) அடகஇியிருத்தலாம்; செல்வம்உடை 

யாரும் - தனவான்களும், தன் சேர்ர்தார் ௮ல்லல் களைப எனின் - தம்மை 

அடுத்தவர்களது துன்பங்களை நீக்குவார்சளாயின், செல்வரே-செல்வமுடை 

யோரேயாகர்; (௪ - ற.)



௧௫௦ நாலடியார். [| போகுட் 

இதனால், பெரியோர்சளது வணசக்சமும் அடக்கமும் பிறர்ச்கு உதவி 

செய்தலும் கூறப்பட்டன. 

(நீதிநேறிவிளக்கம்) ''சல்வியுடைமை பொருளுடைமையென் றிரண்டு, 

செல்லவமுஞ் செல்வ மெனப்படு - மில்லார், குறையிரச்து தம்முன்னர் நிற்ப. 
போல் தாமுச், தலைவணக்ூத் தாழப் பெறின்,” (திரக்தறன்) 'தாளாற்றித் 
தீர்ீத பொருளெல்லாச் தக்கார்ச்சூ, வேளாண்மை செய்,ற் பொருட்டு? 

:ரயனுடையா ஸனல்கூர்க்தா னாதல் செயுகீர, செய்யா தமைகலா வாறு”! 

என்பவற்றை இங்கே அறிக. 

சிறுதகைமை - றுமையாகயெ தசைமை யென விரியும், செல்வமுடை. 

யார் என்ற பன்மைக்கு ஏற்ப தஞ் சேர்ச்தார்” என்னாமல் (தற்சேர்ந்தார்" 

என்றது, ஒரமைப்பன்மைமயக்கம்; **நடுக்குற்றுத் தற்சேர்ச்சார் துன்பச் 

துடையார்,??அற்றுத்தற் சேர்ந்தார்க் சசைவிடத் தூற்றாவர்*?என் இடம் 

சளிற் போல, (௧0) 

  

௧௮ - ஆம் அதிகாரம்.--௩ல்லினஞ்சேர் தல். 

அஃ்தாவது - தாம் ஈன்னெறியில் ஒழுகுதலேயன்றித் தம்மைச்சேர்ட் 
தீவர்களையுச் தீநெறியினின்று விலக்கி ரல்கெறியிற் செலுத்தவல்ல பெரி 

யோர்கள.த சேர்ச்சை, பெரியோர்பச்சற் பிழையாமலொழுகுதலேயன் றி 
அவரைப்பிரியாமல் ஈட்புசக்கொள்ளவும் வேண்டும் என உணர்த் தன்றமை 

யால், இத பெரியாரைப்பிழையாமையின்பின் வைக்கப்பட்டது, see) 
இனச்தைச் சேர்தல் என விரியும், 

௧௭௧. அறியாப் பருவத் தடங்காரோ டொன்றி 
கெறியல்ல செய்தொழுக யவவு--நெறியறிந்த 
நற்சார்வு சாரக் கெடுமே வெயின்முறுகப் 
புற்பனிப் பற்றுவிட் டாங்கு. 

(Q- or.) அறியா பருவத்து - ௮றிவுடையராகரதிரு£ச இளம்பிரா 

யத்திலே, அடங்காரோடு ஒன்றி - அடக்சமில்லாத அயோக்சயெர்களோடு 

சேர்ர்து, நெறி அல்ல செய்து ஒழுகயெவும் - சச்மார்ச்சமல்லாத பாவகாரியங் 

களைச் செய்து நடந்த குற்றங்களும், நெறி அறிந்த ஈல் சார்வு சார - oe 
வழியைஉணர்ச்த சல்லபெரியோர்களைச் சேர்தலால்,புல் பனி வெயில்முறுச 

ப.ற்று விட்டு அங்கு - புல்லைசசேர்க் இருந்த பணித் துளி வெயில்மிகுதலால் 

(அதனைப்)பற்றுதலை விட்டாற்போல, கெடும் - அழியும்; (௭ - று.) 

இதனால், ஈல்வினஞ்சேர்தலின்பயன் கூறப்பட்ட த. உவமையணி, 

அல்ல, ஒழுகயெ - பெயர், முன்பின்னாக மாற்றி, செய்து ஒமுயெலை 
யாய செறியல்லயையும் என்றும் உரைக்கலாம. ஒழுகயவ்வும், வச ரமெய்- 
விரித்தல்விகாரம். நெறி - சாஸ்திரஏற்பாடு, சார்வு - சாரத்தச்கவர்க்குத் 
தோமீலாதபேயர். சார-சாரணப்பொருள.தாதலால் இறச்தசாலங்காட்டி௰ 
செயவென்னும் வினையெச்சம், விட்டால் என்பத - விட்டு எனத் இரிர்,த, 
HOG என்னும் உவமையிடைச்சொல்லோடு சேர்ச் 2௮. (ச)



பால்.] ௧௮ - ஆம் அதிகாரம்.--ஈல்லின்ஞ்சேர்தல், , கடக 

௧௭௨. ௮றிமி னறநெறி யஞ்சுமின் கூற்றம் 
பொறுமின் பிறர்கடுஞ்சொற் போற்றுமின் வஞ்சம் 

வெறுமின் வினை யோர் கேண்மையெஞ் ஞான்றும் 

பெறுமின் பெரியார்வாய்ச் சொல். 

(இ-ள்.) எஞ் ஞான்றும் - ஏப்டொழுதும், அறம் நெறி - தருமமார்க் 
கத்தை, அறிமின் - அறியுங்கள்; கூற்றம் - யமனுக்கு, அஞ்சுமின் - பயப் 

படுங்கள்; பிறர் கடு சொல் - அயலார்சொல்லும் வன்சொற்களை,பொறுமின்- 
'பொறுத்துச்சொள்ளுய்சள்; வஞ்சம் - வஞ்சனையாடிய குணச்தை, போற்று 

மின் - (உம்மிடம் வாராதபடி, 893 pu) பாதுசாத்துக்கொள்ளுங்கள்;வினை 

தீயார் கேண்மை - திச்செயல்களையுடையவரது சனேகத்தை, வெறுமின் - 

வெறுத் துவிரிங்கள்; பெரியார் வாய் சொல் - பெரியோரது வார்த்தையை, 

பெறமின் - கேட்சப்பெற்று ௮ங்கனமே ஒழுகுங்கள்; (௭ - று,) 

அறிமின்' மு.தலிய ஆறாம் - ஏவற்பன்மை, *௮ஞ்சுமின்கூற்றம்” என் 
றத - மரணம்வருவது இன்னபோதென்று கிச்சயிச்கப்படாமையால் அதற்கு 

அஞ்சி விரைச்து அறஞ்செய்யவிரும்புக்கள் என்றவாறு; திவினைசெய்தத் 

பற்றி யமனால் விதிக்சப்படுர் தண்டனையினின்று பயந்து ஈல்வினைசெய்யும்ச 

ளென்றுங் கருத் துக்கொள்ளலாம். (போற்றுமின் வஞ்சம்” என்றவிடத்தி 
லுள்ள போற்றுதலென்பதை ::செல்லிடத்துச் சாப்பான் சனம்காப்பான் £? 

என் 2 திருக்குறளில் சாத்தல்” என்பதுபோலச் கொள்க, இனி, இவ்வாச்கி 

யத் இற்கு-பிறர்செய்யும்்௨ஞ்சனையினின்றும் உம்மை இரட்சித துக்கொள்ளு 

மென்றும் பொருள்கொள்ளலாம். வினைதயார் - திவினையார் என விகுதி 

பிரித் தச்கூட்டப்பட்ட த; வினையில் £யவ ரென்றுமாம், பெரியார்லாய்ச் 

சொல் - பெரியோர்கள2 அ£ர்வாதமுமாம், 

சல்லினஞ்சேர்தற்கு எதிர்மறையாகிய தயினஞ்சேர்தலை விலச்சவே 
ண் மென்பார், ௮.து போல இன்றியமையாத பிறவற்றையும் இனமாச 
உடனெடுத்துச் கூறினர். (௨) 

௧௭௩. அடைந்தார்ப் பிரிவு மரும்பிணியுங் கேடு 
முூடங்குடம்பு கொண்டார்க் குறலாற்--ரொடங்கப் 

பிறப்பின்னா தென்றுணரும் பேரறிவி னாரை 
யுறப்புணர்க வம்மாவென் னெஞ்சு. 

(இ-ள்.) தொடங்க - (நூல்களை) ஆராயத்தொடங்கி, 'அடைச்தார் 

பிரிவும் - தம்மோடுசேர்ச்த பர்துச்கள் "னே௫தர் முதலியோரை நீக்குத 
ஓம், ௮௬ பிணியும்-(தீர்தற்கு) அருமையான சோய்களும், கேடும் - (மற்றும் 

பலவகைத்) இங்குகளும், உடம்பு கொண்டார்க்கு - இவ்வுடம்பைப்பெற்ற 
மனிதர்களுக்கு, உடங்கு - ஒருசே, உறலால் - நேர்தலால், பிறப்பு இன் 

ஞத - சன்மம் இனிமையைத்தருவதன்று", என்று--,உணரும் - அறி௫ன்ற, 

பேர் அறிவினாரை - 9றர்த புத்தியையடைய ஈல்லோர்களை, என் கெஞ்சு- 
எனது மனம், உற புணர்க - உறுதியாசச் சேோச்சடவது ; (௭ - 2)



“ க௫௨ Br io wane | போகுட் 

அம்மா - ௮சை ; இப்படிப்பட்ட ஈற்கருத்து அருமையாகத் தனக்கு 

உண்டாமெதைப்பற்றி அம்மா” என வியந்ததாசவும் சொள்ளலாம். 

பிறப்பின் தன்பங்களைக் கண்டு அதனை வெறுத்திருக்ளெ.ற ஞானிய 

ஸரச் சேர்தல் ஈன்மைச்கு ஏதா மென்பது கருத்த. ் 

அடைச்தார்ப்பிரிவு- இரண்டாம்வேற்றுமைத்தொசையாதலால், உயர் 

திணைப்பெயர்முன் வல்லெழுத்துமிக்க த: இயல்பின் விசாரம்??. உடங்கு- 
ஒருங்கு” என்பது போல, ஒருவகைஇடைச்சொல். உறலால் என்னும் 

மூன்றாம்வேற்றுமைச்கு இன்னாது” என்பத முடிச்குஞ்சொல், இனி, 

புணர்க? என்பதை முடிக்குஞ் சொல்லாகச் கொண்டு, பிறப்பிற் பல தன் . 

vase Cot sere (௮ப்பிரப்பையொழிச்கும்பொருட்டு) என்மனம் அதன் 

தன்மையை யறிர்தோரைச் சேர்க வென்றும் பொருள்கொள்ளலாம். தொ 

டங் உணரும் என்று இயையும். தொடங்க உறலால் என்று இயைப்பிலு 
மாம், தொடங்கு இப்பிறப்பு என எடுத்த, ஊழ்வினை சொடர்தற்கு இட 

மான இர்தப்பிறவி யெனவுக கொள்ளலாம். (௩) 

ag. இறப்ப நினையுங்கா லின்னா தெனிலும் 
பிறப்பினை யாரு முனியார்--பிறப்பிலுட் 

பண்பாற்று நெஞ்சத் தவர்களோ டெஞ்ஞான்று 

ஈண்பாற்றி நட்கப் பெறின், 

(இ-ள்.) பிறப்பினுள் - தான்பிறந்த மனிதசன்மத்திலே, பண்பு ஆற் 
றும் கெஞ்சத்தவர்களோடு ஈண்பு ஆற்றி - ஈர்குணமுடையவற்றைச் செய்ய 

வேண்டு மென்னும் மனமுடைய ஈல்லோர்களுடனே சினேகத்தைச் செ 
ய்து, எஞ் ஞான்றும் - எப்பொழுதும், ஈட்க பெறின் - (பிரியாமல் ஒரு 

வன் அவர்களோடு) கூடிவாழப் பெற்ருல்,--இறப்ப நினையுங்கால் - மிகவும் 

ஆலோ?க்கு மிடத்த,--இன்னாத எனினும்-(பிறப்புத்) துன்பச் தருவதாயி 
னும், பிறப்பினை - (அவனத) சன்மத்தை, யாரும் - எவரும், முனியார் - 
வெறுச்சமாட்டார்; (௭ - று.) 

பிணி ப? மூப்புத் துன்பங்களையும் சில்வாழ்காளையு முடைய மனிதப் 
பிறப்புக்குச் ॥றப்பைத்தரும் பெரும்பயனாவது, ஈல்லினஞ்சேர்.தலே என் 

பதாம், 

பெறின் என்றது, ௮ம்கனம் சிகே௫த்தலினது ௮ருமையைச் குறித் 
SH. கினையுங்கால் இறப்ப இன்னாது என்றும் இயைக்சலாம், (௪) 

௧௭௫, ஊரங் கணநீ ருரவுநீர்ச் சேர்ந்தக்காற் 

பேரும் பிறிதாகித் தர்த்தமா--மோருங் 
குலமாட்சி யில்லாருங் குன்றுபோ ஸிற்பர் 

ஈலமாட்சி நஈல்லாரைச் சாரந்து, 

(இ-ள்.) ஊர் ௮ங்கணம் £ர்- ஊரிலுள்ள சலதா௯ரயின து நீரானது, 

உரவு நீர் சேர்ச்தக்கசால் - சரப்புப்பொருர்தியதொரு (ஈதி குளங்களின்) 

நீரைச் சேர்தால், பேரும் பிறிது ௮9 - (அதற்குப்) பெயரும்: வேரும்;



பால்.] ௧௮-ம் அதிகாரம்.--ஈல்லின்ஞ்சேர்தல். . ௪௫௯. 

தீர்த்தம் ஆம்- (அத) புண்ணியதீர்த்தமாய்வீடும் ; (அதபோலலே),--குலம் 

மாட்சி இல்லாரும்- (தாம் பிறச்2) குலத்தின் பெருமை யில்லா தவர்களும், 

நலம் மாட்டு ரல்லாரை சார்ர்து - ஈற்குணங்களையுடைய உயர்குடிப்பிறச் 

தோரை அ௮டைச்த, (அதனால்), குன்று போல் டிற்பர் - மலைபோலப் பெ 
ருமையுடையராய் நிற்பர் ; (௭ - ஐ.) 

எடூத்துக்காட்ட்வமையணி, ரும்” என்பதா - அசைநிலை; அஞ்சுவ 
தோரு மரனே யொருவனை, வஞ்ூப்ப தோரு மவா”” என்ற திநக்தறவிற் 

போல, இனி, எதிர்சகாலப்பெயரெச்சமாகச்சகொண்டு, (யாவரும்) அறி 

பும் என்றும் பொருளுரைச்சலாம், ஓரும் - ஏவற்பன்மையுமாம்; (நீங்கள்) 

அறியுங்கள் என்று பொருள், ௮ங்கணம், தீர்த்தம் - வடசொற்கள், 

*குன்றுபோல்' என்ற உவமையால், ௮ளவசெய்யப்படாத சல்லிப்பொ 

ருளும், பிறராத் கு.ற்றஞ்சொல்லப்படாத அ௮சைவின்மையும், கல்வி யறிவு 

ஒழுக்கங்களால் யாவரும் அறிய நிற்றலும், பொருள்வரும்படி. இல்லாச்சா 

லத்.தம் பிறர்ச்கு உபகாரஞ்செய்தற்கு உடன்படுதலும் முதலிய குணங்களை 

யுடைய ராவ ரெனச் கொள்க, 

ரல்லமணமுள்ளதொன்றை ஈண்ணி யிருப்பதற்கு,சல்லமணமூண்டா 

நயமதுபோல் - நல்ல, குணமுடையோர்சங்களுடன் கூடியிருப் பார்ச்குக், 

குணமதுவேயாஞ்சேர்வுகொண்டு?” என்னும் உபதேசரத்தினமாலையோடும், 

ஸ.ச்ஸங்சாத்பவதிஹி ஸாதுதாகலாசாம்?? என்னும் ௨டநூன் மேறர்கோ 

ளோடும் இதனை ஒப்பிடுக. 

(பேரும்பெரிதாகி” என்றும் பாடம், (6) 

௧௭௬, ஒண்கதிர் வாண்மதியஞ் சேர்தலா லோகங்கிய 
வங்கண் விசும்பின் முயல் தொழப்படேங் 
குன்றிய சர்மைய ராயினுஞ் சீர்பெறுவர் 
குன்றன்னார் கேண்மை கொளின். 

(இ-ள்.) ஒல்கெய - உயர்ந்த, ௮ம் சண் - அழகிய இடத்தையுக்டய, 
விசும்பின் - ஆசாயத்திலே,--ஒள் - விளச்சமாகிய, கதிர் - ரெணங்களை 

புடைய, வாள் - பிரகாசமான, மதியம் - சச்.இரனை, சேர்தலால் - அடைர் 
திருத் தலினால்,--முயலும் - முசலும், தொழப்படூஉம் - (யாலராலும்) வண 

ங்சப்படும் ) (அதுபோல),--குன்றிய சீர்மையர் ஆயினும் - குறைந்த ஈறப் 
புள்ளவர்களானாலும், குன்று ௮ன்னார் கேண்மை கொளின் - மலையையொ 

த்த பெரியோர்களது சினேகத்தைச் கொண்டால், 27 பெறுவர் - (அத 

னால் தாமும்) றப்புப்பெறுவர் ; (௭ - ஐ.) 

இழவும் - எடுத்துக்காட்டுவமை. முயலுக்கு ௮ஞ்சலிசெய்தல் தொழு 
வார்கருத்தி லில்லையாயினும், அவ்வஞ்சலியைச சர்திரனிடத்தே யிருக்து 
(ue தானும் பெறுசல்போல, £ர்மைகுன் நிஞர்க்குச சிறப்புச்செய்தல் 

செய்பவர துகருத்திலில்லையாயினும் ௮ச்சிறப்பை ஈல்லோரினத்திலே யிரு 
ர்.து தாமும் பெறுவ ரென்பது, சருத்து. மிச்சாரைச்சேர்சன் மிசமாண 

முன்னினிதே?? என்றார், இனியவைநாற்பதிலும். *வ்யபபதேறோசமஹதாம் 
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EGF. Baw io wot [ போருட் 

ஸித்திஸ்ஸஞ்ஜாயதேபரா - ராடுசோவ்யபபதேரோகளலரச்திறறாசாஸ்ஸுகம்!? 

என்பது நோக்கத்தக்கது. 

சர்திரனைச் தோன்றுங்காலத்துத் தொழுதல் இயல்பு, சச் திரனிடத்தி 
லுள்ள களங்கத்தை முயலென்றும், மானென்றும், மறுவென்றும், மலை” 

யென்றும், பூமிமின்சாயையென்றும், மரமென்றும் கூறுவது, கவிசமயம், 

(சதரதர்தனென்னும் ௮ரசயானைக்கு ஒருமுயல் சர். திரமண்டல த்தை 

ச்காட்டி அதனைச் த.ரத்திவிட்டுத் தன்னினத்தோடு சுஇத்திருர்த.தூ என் 

லும் பஞ்சதந்திரசைத, இங்கே நினைக்சத்தச்சத, 

(ஓள்கஇிர்? என்பதில், எகரம் மூன் டகரமாக), பின்பு ணகரமாச: 
மெலிர்ததெனச் சொள்கர். 

£வான்மதியம்: என்றும் பாடம், 

இச்செய்யுள், இனவேதுகையால் வர்த.த. (௬) 

௧௭௭. பாலோ டளாயநீர் பாலாகு மல்லது 

நீராய் நிறந்தெரிர் து தோன்ருதாந்--தேரிற் 
சிறியார் சிறுமையுர் தோன்றாதா நல்ல 
பெரியார் பெருமையைச் சார்ந்து. 

(இ- ள்.) பாலோடு அளாய நீர் - பாலுடனே கலர்,த கீரானது, பால் 

ஆகும் அல்லது - ௮ர்தப்பாலாய்த் தோன்றுமே யல்லாமல், மீர் ஆய் நிறம் 

தெரிந்து தோன்றாது - நீராய்த் தன் நிறம் விளங்கிக் காணப்படாத; (௮.து 

போல), தேரின் - ஆராயுமிடத்து, ஈல்ல பெரியார் பெருமையை சார்ந்து - 

ஈற்குணமுடைய பெரியோர்கள மடமையைச் சேர் தலினால், சிறியார் சற 
மையும் தோன்றாது - அற்பர்களது €ழ்மைக்குணமும் வெளிப்படாது. 

இதுவும், எடுத்துக்காட்டுவமையணியே,. 

தெருண்ட மேலவர் சிறியவர்ச்சேரினு மவர்தம்,மருண்ட தன்மையை 

மாற்துவ ரெனுமிது வழக்கே”? எனக் கவிச்சக்கரவர்.த்தியாகயெ கம்பர் கூறி 

யதும் இக்கருத்துப்பற்றியே, 

அளாவிய என்னும் இறர்தகாலட்பெயசெச்சம், ௮ளாய என மருவியது; 

அளாவு என்னும் ம.தனிலையில் ஈற்யிர்மெய் குறைச் த இறர் தசாலம்சாட் 
டும் பக ரஇடைஙிலையும் ௮௧ ரவிகுதியுஞ்சேர்ர். து உண்டானதென்றுஞ் சொ 
ல்லலாம். “நிறந்திரிர்து” என்னும் பாடத்துக்கு - வருணம் வேறுபட்ட 

cers. ஆம்”? என்பது - இரண்வொக்கியத்திலும் அசை. (௭) 

௧௭௮. கொல்லை யிரும்புனத்துக் குற்றி படைந்தபு 
லொல்காவே யாகு முழவ ருழுபடைக்கு 
மெல்லியசே யாயிலு நற்சார்வு சார்ந்தார்மேற் 
செல்லாவாஞ் செற்ரூர் சினம், 

(இ-ள்,) கொல்லை - (காட்டிலுள்ள) கொல்லைகளிலும், இரு புன த்தி” 

பெரிய வயல்களிலும், குற்றி - மரச்சட்டையை, அடைசர்த - ௮0ுத்.தள்ள;



பால். ] ௧௮-ஆம் அதிகாரம். -நல்லினஞ்சேர்தல்.  , கடட 

புல் - புற்கள், உழவர் உழுபடைகச்கு - உழுபவர்களது கலப்பைக்கு, ஒல் 
சாவே ஆகும் - அசையாதனவேயாம்; (அதுபோல), மெல்லியரே ஆயிலும்- 

( இய.ற்சையில்)வலியில்லா தவர்களே யானாலும், ஈல் சார்வு சார்ச்தார்மேல் - 

கல்லினத்தாரைச்சேர்ர்சவர்களின்மேல், செற்றார் செம்-பகை த் தவர்கள த 
சோபம், செல்லா ஆம் - பயன்படாலாம்; (எ - று,) 

இதுவும், திரஷடாந்தவணி. 
கும்றி பெயர்ச்சப்படாமையால், அதையடுத்த புல்லும் பெயர்ச்சப் 

படாத; ௮துபோல, பகைவாசினம் வலியாரிடததுச் செல்லாமையால் 

அவரையடுத்த எளியாரிடத்தஞ் செல்லாது என்பது கருத்து, ₹*தக்கா 

ரினத்தனாய்த் தானொழுச வல்லானைச், செற்றார் செயக்டெர்த இல்” என் 

ரர், திநவள்ளுவனரம்.*மெலியோர் வலியவிரவலரை யஞ்சார், வலியோர் 
தமைத் தாம் மருவின்”" என்ற நன்னேறியையுல் காண்க. 

குற்றி - குறுமையையுடையசென மரகச்சகட்டைக்குக் காரணப்பெயர்: 

குற என்னும் பண்படி, தன் ஒற்று இரட்டிற்று: இ.- பெயர்விகுதி, புல், 

சனம் என்பவை - பால்பசா௮ஃறிணைப்பெயர்க ளாதலால், பன்மைவினை 

சொண்டன. ஓல்கா, செல்லா - எதிர்மறைப் பலவின்பால் மூற்றுக்கள் ; 
“Ca யெதிர்மறைக் semen grew” (serge) என் 2சனால்,£ஆ”விகு தி 
பலவின்பாலோடு எதிர்மறைப்பொருளையும் சாட்டும். படை - கருவி; 

உழுபடை. - வினைத்தொகைஙகிலைத்தொடராய், கலப்பைச்குச் காரண்ப் 

பேயராயிற்று; வினைத்தொகையாதலின், வலி மிகவில்லை, ஈர்சார்வு என் 

றிது - தம்பசைவரினும் மிக்க வலியுடையாரை, (௮) 

௧௭௯. நிலஈலத்தா னந்திய நெல்லேபோற் றத்தங் 
குலாலத்தா லாகுவர் சான்றோ -கலலத்தைசத் 
தவளி சென்று சிதைத்தாங்குச் சான்றாண்மை 
இயினஞ் சேரக் கெடும். 

(இ-ள், நிலம் ஈலத்தால் - விளைகிலத்தின து ஈல்லவளத்தால்,ஈர்.இிய- 

வளர்ச்ச, கெல்லே போல் - நெற்பயிர் போல, (மனிதர்கள்), தம் தம் குலம் 
நலத்தால் - தாங்கள் தாங்கள் சோடிற கூட்டத்தின் ஈன்மையால், சான்றோர் 
ஆகுவர் - மேன்மக்களாவர்) கலம் ஈலத்தை - மாச்கலத் தினது வலிமையை, 

இ வளி - சடுங்காற்று, சென்று - போய், சதைத்து அங்கு - கெடுத்தலால் 
(௮ச்சலம் கெடுவது) போல, சான்றாண்மை - (ஒருவ7.த) மேன்மை, தி 

இனம் சேர - துர்க்குணமுள்ளகூட்டத்தைச்சேர் தலினால்,கெடும் - அழியும், 

உபமாலங்காரம், 

நிலஈலத்தால் சர்திய செற்போல் என்பதற்கு - நெல் ிலலத்தால் 

ஈர் துதல்போல என்று கருத்து. கலம் - பொதுப்பெயர், இங்கே சிறப்பா 

ய்க் கப்பலைச் குறித்தது; அணிசலம், படைச்சலம், உழுசலம், ௮அளவுகலம், 

உண்கலம் மூ.தலாகப் பலவற்றிற்குப் பொதுவாமாறு கரண்க, *கலசலத் 

தைச் Bach சென்று தெைத்தாங்கு ' என்பதச்கு-கலலம் திவளி செல்லுத 

லாழ் சதைந்தாற்போலஎன்று கருத்.த, சான்றண்மையாவது-(பலகுணங்ச



௧௫௬ , .. நாலடியார். 

ளாலும்) நிறைந்து (அவற்றை) ஆளுதல் தன்மை; சான்று அண்மை எனப் 
பிரியும்: :பலகுணங்களாலும்” என்பது சாலுதற்றொழிலாற் பெறப்பட்டத 
னால், (அவற்றை? என்பத வருவிச்சப்பட்டது; ஆண்மை - அள் என்னும் 

வினை ப்பகுதியின் மேற்பிறர்த பண்புப்பெயர், 

ஈல்லினஞ்சேர்தலின் சிறப்புச் கூறுவார்,தியினஞ்சேர்தலின் இழிப்பும் 
உடன் கூறினார். (௧) 

௧.00. மனத்தான் மறுவில ரேனுந்தாஞ் சேர்ந்த 
வினத்தா லிசழப் படுவர்--புனத்து 
வெறிகமழ் சந்தனமும் வேங்கையும் வேமே 
பெறிபுனர் தீப்பட்டக் கால், 

(இ-ள்.) மனத்தால் மறு இலர் ஏனும் - மனத்தின் நீலைமையால் 

குத்நமில்லா தவர்களாயிலும், தாம் சேர்ந்த இனத்தால் - தாங்கள் சேர்ர்த 

கூட்டத்தின் மையால், இகழப்படுவர் - நிர். திக்சப்பவொர், (மனிதர்கள்); 
(9g எதுபோல எனின்),--எறி புனம் - வெட்டப்பட்ட மரச்செறிவில், § 
பட்டக்கால் - நெருப்புப் பற்றினால், புனத்து - அச்சாட்டிலுள்ள, வெறி 

கமழ் - வாசனைலீசுசன் ற,சர் சனமும் - சந்தனமரமும், வேங்கையும் - வேங் 
சைமரமும், வேம் - கெர்துபோம்; (௪ - று.) 

இயற்கையிற் குற்றமிலராயினுஞ் சேர்ச்கைச்குற்றத்தாற் செடவரென்பது 

கருத்து, 
இதனால், தீபினஞ்சேர்வதனாலாகும் கே விளச்சப்பட்டத. 
இத, திநஷ்டாந்தவலங்கா ரம், 

சந்தனத்தைச் சார்தருவுர் சச்க மணங்சமழுஞ், சர்தனத்தைச் சார் 

வேய் தழல்பற்ற--வர்தவனந், தானு மச்சர்தனமுர் தன்னினமு மாள்வ 

தன்றித், தானுங் கெடச் சும தான்”? என்னும் நீதிவேண்பாவை இத 

னோடு ஒப்பிசெ, ''மனத்தானா மார்தர்க் குணர்ச்ரி யினத்தானா, மின்ன 
னெனப்படுஞ் சொல்”, 'மனஈல சன்குடைய ராயினுஞ் சான்றோர்க்கு, 

இனநல மேமாப் புடைத்த”? என்றார் தீநக்தமளிலும், 

மனத்தா லென்பதற்கு - உருபுமயக்கமாக,மனத்தில் என்றும் பொருல் 

கொள்ளலாம், ஏகாரம், பிரசித்தியை விளக்கிற்று, (௪0 

 



௧௯ * ஆம் அதிகாரம். --பேருமை. 

அஃதாவது - எவ்வழியும் மனச்சலக்கமின் றித் தாம் செய்யவேண்டிய 
வற்றை இயன்றவளவு செய்யும் உறுதிப்பாட்டா லாயெ பெருக் தன்மையை 
உணர்த்துவது, பெருமை - மகிமை; பண்புப்பெயர், இப்பெருமை சல்லி 
னத்தின் தன்மையாதலால், அதன்பின் வைச்கப்பட்டத; அன்றி, ஈல்லி 

னஞ்சேர்தலார் பெருமையுளதா மென்பதுபற்றி, அதன்பின் இத வைச்சப் 

பட்ட தெனினுமாம். 

, ௧௮௧, ஈத லிசையா திஎமைசே ஸணிங்குதலாற் 

காத லவருகங் கருத்தல்லர்--சாதலித் 

தாதுரா மென்னு மவாவினைக் கைவிட்டுப் 

போவதே போலும் பொருள், 

(இ-ள்,) ஈதல் இசையாது - (பொருளின்மையாற் பிறர்க்கு ஒன் 

றைச் கொடுத்தலும் முடியாமல், இளமை சேண்றீங்குதலால் -யெளவனமும் 
நெடுர் தூரத்தில் நீம்விட்டதனால், சாதலவரும் - (ஈம்மேல் முன்பு) அன் 

புடைய மகளிரும், கருத்து அல்லர் - (இப்பொழுது ஈம்மை) எண்ணுதலும் 

இல்லாராயினார்; (ஆதலால்), (காதலித்து - (அம்மகளிரை)விரும்பி, சாம்--, 

ஆதும் - வாழச்சடவோம்", என்னும் - என்றெ, அவாவினை - ஆசையை, 

கைவிட்டு - முழுவதும் £க், போவதே - (துறவுக்குச) செல்வதே, பொ 
Ger போலும் - ஈல்ல காரிய மாகும்; (௭ - று,) 

ஒருவர்க்கு ஒன்றுகொடுத்துபகாரஞ்செய்யச்கூடாமலும் போகங்களை 

அனுபவிக்சக்கூடாமலும் போனபின்பும் சிற்றின்பத்தில் அசைவைத்துத் 
தமொறுவதை விட்டு ஆத்துமானுபவ சுசத்தைப் பெற மனச் துணிவதே 

பெருமை யென்பது கருத்து, 

இச்செய்யுள் ஒருவன் தன்மனத்தைசோச்ச உபதேரத்ததாகச் செய் 
யப்பட்டதென ௮ுறிக, 

காதலவரும், உம்மை - உயர்வுசிறப்பு. கருத்து - முதனிலை திரிர்த 
தொழிற்பெயர், ஆதம் - மேலாகச்சடவேம்; தன்மைப்பன்மையெதிர்சால 

முற்று, போலும் - ஒப்பில்போலி) :ஒப்பில்போலியு மப்பொருட் டாகும்”” 
என் தோலகாப்பியத்தால், இங்கு உரையசைப்பொருஎசதாய்கின்்றத. (௧) 

௧௮௨, இற்சார்வி னேமாந்தே மீம்கமைந்தே மென்றெண்ணிப் 

பொச்சார் தொழுகுவர் பேதையா--ரச்சார்வு 

நின்றன போன்று நிலையா வெனவுணர்ந்தா 

ரென்றும் பரிவ திலர். 

(இ-்,) பேதையார் - அறிவில்லாதவர்கள், இல் சார்வின் - இல் 
வாழ்ச்கையை அடைர்ததனால், எமாச்தேம் - இன்பமடைர்தோம்: ஈல்கு - 
இவ்வுலசத்தில், அமைச்தேம் - எல்லாவற்றாலும் நிறைச்தோம்,” என்று 

எண்ணி - என்றுநினைத்த, பொச்சாச் து ஒழுகுவர் - (பின்வருர் துன்பத்தை)



கடூ.ப நாலடியார், [ போருட் 

மறந்து ஈடப்பார்கள்; '௮ சார்வு-(இல்வாழ்க்கையாயெ)௮ப்பற்றுக்கள், கின் 
றன போன்று - நீலைபெற்றனபோற் காணப்பட்டு,நிலயா - கிலைத்திராவாய் 

அழிச் துபோய்விடும்,என உணர்ச்சதார்- என்று ௮றிர்த பெரியோர்சள், என் 

றும் - எப்பொழுதும், பரிவது இலர் - வருந் துதலில்லாதவராவர்; (௭ - று) , 

4 

எல்லாவற்றின் தன்மைகளையும் உள்ளபடியறிர்த தத்துவஞானிகள் அழி 

யாதலீட்லெகத்.இல் நிரதிசயவின்பம்பெற்று வாழ்வர் என்று கருத்த. 
ஏமாச்தேம், ஏமா-பகுதி; ௮லமா, இறுமா, ௮ல்லா, சோகா என்பன 

போல ஒருசொல்:இனி,ஏமம் யா அல்லது ஏமம் ஆ என்னும் இரண்டுசொல் 

ஒருசொல்லின் தன்மைப்பட்டு எமா என்று நின்றதெனவும் கொள்ளலாம், 

பொச்சார்த, பொச்சா - பகுதி, ஈங்கு - இங்கு என்னும் சுட்டின் நீட்டு, 

பரிவு இலர்-(௮ச,த இல்வாழ்க்கையை) விரும்புதலிலராவர் என்னலுமாம், 

௧௮௩, மறுமைக்கு வித்து மயலின்றிச் செய்து 
சிறுமைப் படாதேநீர் வாழ்மி--ன றிஞராய் 
நின்றுழி நின்றே நிறம்வேராங் காரண 
மின் றிப் பலவு முள, 

(இ-ள்.) மர் - நீங்கள், அறிஞர் ஆய் - அறிவுடையவர்களாய், மறு 
மைக்கு வித்து - மறுமையின்பத்்துக்குக் காரணமான ஈநற்காரியத்தை, மயல் 

இன்றி - மயங்குதலில்லாமல், செய்து : துணிச் தசெய்து, சிறுமை படாதே- 

சிறியோரது தன்மையிற் பொருர்தாமல், வாழ்மின் - வாழுங்கள்; (ஏனெ 

னில்),--நின்றுழி நின்றே நிறம் வேறு ஆம் - இருர்தவிட த.திலிருர்துகொண் 

டே நிறம் வேறுபட்டுப்போம்) காரணம் இன்றி பலவும் உள - ஒருகா.ரண 
முந்தெரியாமற் பலவேறுபாடுகளும் உண்டாம்; (௪ - று.) 

மறுமை - இறர்தபின்பு ௮டையுங் கதி. 'நின்றுழிகின்ரேகிறம்வேறாம்” 

என்றது - உடம்பு நின்ற நிலையில் நிற்கையிலேயே விரைவில் இளமைமுத 

லிய அதன் தன்மைகள் வேறுபடு மென்றபடி. :கரரணமின் றிப்பலவுமுள” 
என்றது - நமக்குக் காரணமின்னதென்று தெரியாமல் வருத்தர்தருவதற் 

குரிய பல இடையூறுகள் கேர்வன என்றவாறு, 

இசனால், பெருமைப்படுதற்கு உபாயம் கூறப்பட்ட த, (௩) 

க்.0௪, உறைபபருக காலத்து மூறறுறீரக் 

யிறைத்துணிலு மூராற்று மென்பா்--கொடைக்கடலுஞ் 
சா௮யக்கண்ணும் பெரியார்போன் மற்றையா 
ரா௮யக் சண்ணு மரி, 

(இ-ள்.) உழைப்பு ௮௬ சாலத்தும் - மழைபெய்தல் அருமையான 

காலத்திலும், ஊற்று நீர் கேணி - ஊற்றினால் நீரையுடைய குளம்,இறைத்து 
உணினும் - இறைத்துச்குடித்தாலும், ஊர் ஆற்றும் - ஊரிலுள்ளாரைக் சாப் 

பாற்றும், என்பர் - என்று சொல்லுவார்கள்; கொடை கடனும் - தானஞ் 

செய்தலாயெ கடமையும், சாயக்கண்ணும் - (வறுமையால்) தளர்ர்ச விடத் 

தும், பெரியார் போல்-பெரியவர்கள்போல, மற்றையார் - சிறியோர்.ஆயகச் 
சண்ணும் - செல்வடமுடையோரானவிடச்தும், ௮ரிது - உண்டா தலில்லை.



e 

ப்ால்.] ௧௯ - இம் அதிகாரம்.---பெருமை, ௧௫% 

சுரப்புள்ளதொருகுளம் மழையில்லா திபொழுதும் ஊற்றுநீராற் பல 
ரைச் சாப்பாற்றுவ தபோல, பெருமையுடையார், செல்வர் தீங்களுச்குஇல் 
லாதபொழுதும் யாதோ ஒருவகசையாத் பிதர்ச்கு உதவிசெய்வர்; றியாரோ 
செல்வமிகுதியிலும் ௮ப்படி.ச்செய்யார் என்பது கருத்து, 

மூன்னிரண்டடியிற் கூறிய உபமானம் பெரியோர்களது தன்மையா 
யெ உபமேயத்தைகச் குறித்ததனால், பிறிதுமொமீத லென்னும் அணி, 

ஊற்று - ஊறுவது. குளத்தைச் கேணி யென்பது, அரவாநாட்டார்வழ 

ங்குர் திசைச்சோல். ஊர் - ஊரிலள்ளார்க்கு இடவாதபெயர்; 'ஊருணி," 
் ஊரடங்கிற்று” என்றவற்றிற் போல. கடனும், உம்மை - அசை : உயர்வு 

சிறப்புஎன்றலும் ஒன்று, சாயச்சண், ஆயச்சண்-'கண்” விததி பேற்ற எதிர் 

கால வினையெச்சங்கள்: இரண்டிலும், அளபேடை - செய்யுளோசை 
நிறைத்தற்போநட்டு வந்தத. மற்றையார் - மற்றையென்னும் இடைச் 
சொல், வேறுஎன்னும் பொருளத, அரிது என்பதற்குச் கடனும் என்பது 

எழுவாய், 

*சா௮௮யக்கண்”, (௮அஅஅயச்சண்” என ஈரளபெடையான பாடச் 

தக்கு ஒரு அளபேடை டூன்னிசைநீறைக்கவந்ததேனச் சொள்ச, 

பின்னிரண்டடிகளில் அளபெடை வந்தது, அளபுத்தோடை. (௪) 

௧௮௫. உறுபுன றந்துல கூட்டி யறுமிடத்துவ் 

கல்லூற் றுழியூறு மாறேபோற்--செல்வம் 
பலர்க்காற்றிக் கெட்டுலந்தக் கண்ணுஞ் சிலர்க்காற்றிச் 

செய்வர் செயற்பா லவை, 

(இ-ள்.) உறு புனல் தந்து - (செழித்தசாலத்தில்) மிகுச்த நீரைக் 
கொடுத்து, உலகு ஊட்டி - உலகத்தாரை உண்ணச்செய்து, அறும் இடத் 

அம் - நீர் அற்றசாலத்திலும், கல் ஊந்று உழி - தோண்டப்படுகற ஊற்றுச் 

குழியிலே,ஊறும்-ீர்சுரக்கின்ற, ஆறே போல்-ஈதியே போல,--(பெரியோர் 
கள்), செல்வம் - (சமது) பொருளை, பலர்க்கு ஆற்றி - (செழித்துள்ள சாலச் 

இல்) பலபேர்ச்குர் தானஞ்செய்து, கெட்டு உலந்தக்கண்ணும் - அழிந்து 

வறர்தவிடத் தம், லர்ச்கு - லர்ச்சாயினும், ஆற்றி - தானஞ்செய்து, செ 

யற்பாலவை - செய்யத்தக்ச உபசாரங்களை, செய்வர் - செய்வார்கள்)(௭-று,) 

ஆரோன து வெள்ளமுள்ள காலத்துத் தன்னை எவரும் தோண்டுதல் வே 

ண்டாமலே தானே எங்குஞ்சென்று நீரை உதவி நீர்வறண்டகாலத்திலும் 

கோண்டின மாத்திரத்தில் நீரை உதவுதல்போல, குடிப்பிறம் தார் செல்வ 

மூள்ளகாலத்தே எவருக் தம்மைச்சேர்ந்து யாசச்சவேண்டாமலே தாமே 

எங்குஞ்சென்று உதவிகள் செய்து செல்வமில்லாதகாலத்திலுர் தம்மை 

அடைக்தமாத்திரத்தில் உதவிசெய்வர் என்பதாம். :*எ.ற்றொன்று மில்லா 

விடச்,தல் குடிப்பிறர்தார், ௮ற்றுத்தற் சேர்ச்தார்க் கசைவிடத் தூற்றாலர்; 

அற்றச் கடைத்து மகல்யா றகழ்ர்தக்கால், தெற்றெனத் தெண்ணீர் படும்! 
என இர் ூத்பதினைர்தாம் அதிகாரத் தில் வர் சதையுங்காண்ச, உவமையணி,
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ஆற்றுப் பெருச்சற் றடி.சுடு மச்சாளு மவ்வா, நூற்றுப்பெருக்சா லுல 
கூட்டும்-ஏற்றவர்க்கு, சல்ல குடிப்பிறச்தார் சல்கூர்ர்தா ரானாலும், இல்லை 

யென மாட்டா ரிசைச்த!” என்ற நல்வழிச்செய்யுளோடு இதனை ஒப்பிக, 
*இடனில் பருவத்து மொப்புரவிம் கொல்சார், கடனறி காட்சியா?” என், 
லுர் திநக்தறளிலும் இச்சருத்தே விளங்குகின்றது. 

கல் ஊற்று - வினைத்தொகை, 

இச்செய்யுளின் ஈற்றடி போலவே ௧௪௭, ௧௫௩. - அஞ் செய்யுள்களில் 

சுற்றடியு மிருத்தல் சாண்ச, (@) 

௧௮௬. பெருவரை காட பெரியார்கட் டீமை 
கருஈரைமேற் சூடேபோற் ஜோன்றுங்--கருகரையைக் 
கொன்றன்ன வின்னா செயினுஞ் சிறியார்மே 

லொன்றாலுர் தோன்றாக் கெடும். 

(இ-ள்.) பெரு வரை கரட - பெரிய மலையையுடைய சாட்டை 
யுடைய பாண்டியராசனே!--பேரியார்கண்-பெரியோரிடத்து உண்டான, 

தீமை - குற்றமானது, சரு ஈரை மேல் சூடே போல் - பெரிய வெள்ளையெ 
ரு.தின்மேற் போகட்ட சூட்டின் வடுப்போல, தோன்றும்- ஈன்கு விளல்கும், 

கரு நரையை கொன்று ௮ன்ன - பெரிய எருதைச் சொன்றது போன்ற, 

இன்னா - சச்செயல்களை, செயினும் - செய்தாரானாலும், சிறியார்மேல் - 

தீழ்மச்சளிடத்த, ஒன்றானும் - ஒருகுற்றமாயினும், தோன்றா - விளக்கச் 
காணாமல், கெடும் - அழியும்; (௭ - று.) 

இதனால், பெருமையுடையோர் ஏறிதுங் குற்றஞ்செய்யாது தம்மைக் 
காச்சவேண்டு மென்பது பெற்றும்; :'சன்றி முதிர்ர்த கழியப்பன்னாள் செ 

யிலும், ஒன்றுஞ் சறியார்க ணென்னானுர் தோன்றாவாம், ஒன்றாய் விடிலு 
முயர்ச்தார்ப் படுல்குற்றங், குன்றின்மே லிட்ட விளக்கு”? (படிமோமி) எனப் 
பிறர்கூறியதங் காண்க, உவமையணி, பெரும்பாதகமாசிய பசுச்சொலை 
யைக் குறிப்பித்தற்கு, *ரஈரையைக்கொன்றன்ன? என்றூர், 

ஈரை - வெண்மை; வெள்ளெருதுச்குப் பண்பாகுபெயர். சூடு - சுடப் 
படுவது; முதனிலை திரிந்தது. 'சருசரைமேல் சூடேபோல்” என்பதற்கு - 
கரியஎருதின்மேலுள்ள முசுப்புப்போல என்றும் உரைப்பர், தோன்றா - 

௪றுகெட்ட எதிர்மறை வினையெச்சம்; இதன்முன் வல்லொற்று மிகுவதே 
த்குதி (தோன்றாகெடும்! என ஒற்றுமிசாமம் பாடங்கொண்டு, அஃறிணைப் 

பன்மை முற்றெச்ச மென்பார்க்கு, ஒன்றானும் என்.ற ஒருமையோடு கழுவா 
மென மறுக்க, (௬) 

௧௮௭. இசைந்த சிறுமை யியல்பிலா தார்கட் 
பசைந்த துணையும் பரிவா--மசைந்த 
ஈகையேயும் வேண்டாத ஈல்லறிவி ஞர்கட் 
பகையேயும் பாடு பெறும், 

(இ-ள்.) சுமை - £ழ்மைக்குணம், இசைச்த - பொருக்திய, இயல்பு 

இலாதார்கண் - ரற்குண மில்லாதவரிடத்து, பசைச்த துணையும் - னே
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இத்தவளவும், பரிவு அம் - துன்பமேயாம்; ௮சைர்த - நிலைதமொறிய இச் 

செயல்களை, ஈகையேயும் - விளையாட்டிலேயும், வேண்டாத - விரும்பாத, 

ரல் ௮றிவினார்சண் - ஈல்ல ௮ றிவையுடைய பெரியோரிடத்து, பகையேயும்- 

"விரோதமும், பாடு பெறும் - பெருமையடைமயும்; (௭ - று.) 
ஒருவன் பெரியோரிடச்துப்பகைமைகொண்டால்,பெரியோர்சள்மிக்ச 

பொறுமையை யுடையவராதலால், அதனால் அவனுக்குத் தீங்கு வாராத: 

வர் தாலும் ஒருவாற்றால் உய்தல்கூடும், தியோர்சேர்க்கையால் உண்டாகுக் 

திமைகளுகச்கு ஒருவாற்றாலும் தப்பமுடியாது என்பத கருத்த, (பேதை 
,பெருங்கெழீஇ ஈட்பி னறிவுடையார், ஏதின்மை சோடி. யுறும்!? என்றார் 
திரக்தறளிலும். 

சிறுமை - ஈற்குணங்கள்யாவு மின்மை. ௮சைர்சத - பெயர், இதற்கு - 

பிறர் ஈடுல்குசற்குக் காரணமான கொடுச்சொழில்கள் என்றும் உரைப்பர், 

ஈகை - சிரித்தல்; ஈகு- பகுதி, ஐ - விகுதி: ஈகை - பகுதியாயின், மு, 

னிலைத்தொழிற்பெயர்; பரிசாச மென்றபடி, இனி, ஈகையேயும் என்ப 

தற்கு - களிச்குங்காலத்தும் என்றும் உரைக்கலாம். 

பரிசாசத்திலுர் தகாதமைசக் சொள்ளலாசாதென்பதை ::பரிஹாலே 

ப்யரெளித்யம்'” என்னும் வட நூல்மேற்கோளாலும் ௮றிச, (௭) 

௧௮௮. மெல்லிய நல்லாருண் மென்மை யதுவிறர் 

தொன்னாருட் கூற்றுட்கு முட்குடைமை யெல்லாஞ் 
சலவருட் சாலச் சலமே ஈலவரு 
ணன்மை வரம்பாய் விடல், 

(இ-ள்.) மெல்லிய - வலிமையில்லாத, ஈல்லாருள் - பசையல்லா2 

வரிடத் த, மென்மை-(தானும்) மிருதுவாயிருத்தற்கும்,--ஒன்னாருள்-(வலிய) 

பகசைவர்களிடத்த, ௮த இறக் த- அம்மென்மைத்்தன்மையை விட்டு, கூற்று 

உட்கும் உட்கு உடைமை - யமனும் அஞ்சும்படியான பயங்கரத்தன் 

மையை உடைத்தாயிருத்சற்கும்,-எல்லாம் சலவருள் - எல்லாக்காரியங் 

களிலும் பொய்யுடையோரிடத்து, சால சலமே - மிசவும் பொய்பேசுதற் 

கும்,--5லவருள் - ஈற்குணமுடையோரிடத்து, ஈன்மை - ஈற்குணமுடை 

மைக்கும்,--வரம்பு ஆய்விடல்-(ஒருவன்) எல்லையாயிருக்சக்சடவன்; (எ-று) 

அயோச்யெரிடத்து அயோக்கயெமாயும் யோச்தியரிடசது யோக்யெ 
மாயும் ஈடப்பது பெருமை யென்ப கருத்து. 

(டுமல்லிய? என் றதனால் ஒன்னார் வலியவரென்றும், *ஒன்னார்"என்ற 

தீனால் ஈல்லார் பகையில்லாதவரென்றுல் சொள்ளப்பட்டது. ஒன்னார் - 

ஒன்ரார் என்பதன் மந௨; தன்னோடுசேராதவர் என்று பொருள்: எதிர் 

மழறைப்பலர்பால்வினையாலணையும்பெயர், சலமுடையோர், சலவர்; நல 

டையோர், soar, சலம் - தணியாக்கோபமுமாம். சால - உரிச்சொல் 

லடியாப் பிறர்த செயவெனெச்சம். ். 

மென்மை, உடைமை, சலம் என்றவிடங்களில் (வேண்டு? என்றாவது, 

Qui gs oar og வீனைவருவிச்த.த்தனித்தனிவாச்யெமாசமுடிப்பாரு 
21
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மூளர், ஆய்விடல் - (அல்? விகுதிபெற்றுவர்த உடன்பாட்டு வியங்கோள் 
வினைமுற்று; (மச்சுட் பதடி. யெனல்?? என்ற திநக்தறளில் எனல்” என்பது 

போல: இதில், வீடு - துணிவுப்பொருளுணர்த்திற்று, இனி, வரம்பாய் - எல் 

லையா, விடல் - செலுந்துச என்றும் உரைச்சலாம். 

இச்செய்யுளில் 'வ.ரம்பாய்விடல்” என்பத, கடைநீலைத்தோழிற்றீவகம், 

௧.௮௯. கடுக்க யொருவன் கடுங்குறளை பேசி 
மயக்க விடிலு மனப்பிரிப்பொன் நின்றித் 

அளக்க மிலாதவர் தூய மனத்தார் 

விளக்கு லொண்சுடரே போன்று, 

(இ-ள்.) ஒருவன் - ஒருத்தன், கடுக - (முகத்தைச்) கமையாக 
வைத்துக்கொண்டு, கடு குறளை பே - (பிறர்மேல்) கொடிய சோட்களைச் 
சொல்லி, மயக்கிவிடிலும் - (தமத ௮றிவு) மயங்கும்படி. செய்தாலும்,மனம் 
பிரிப்பு ஒன்று இன்றி-மன த்தில் வேறுபடுதல் சிறிதும் இல்லாமல், துளக்சம் 

இலாதவர் - கலக்கமில்லாதவர்சள் தாமே, விளக்கனுள் ஒள் கடரே போ 

ன்று - தீபத்தினிடத் தள்ள பிரகாசமான சுவாலையையே யொத்த, தாய 

மனத்தார் - பரிசுத்தமான மனத்தை யுடையவ சாவர்; (௭ - று.) 

ஒருவனிடத்தத் தாமாகச் குற்றங்கண்டன்றிப் பிறர்சொல்லுகல் சோட் 
சொஜற்களைக் கேட்டு ௮௨.ற்றைக்கொண்டு தரபிப்பிராயப்பவது பெருமை 
யன் றென்பத கருத்து, 

குற்ளை - பழிமொழி; புறங்கூறல், ஒன்று என்பது, இங்கே,சிறிதென் 
பதைக் காட்டி நின்றது. சுடேே, ஏ - உயர்வுசிறப்பு. இன்றி? என்னும் 

குறிப்பு வினையெச்சம், “இலாதவர்” என்னும் குறிப்பு வினையாலணையும்பெ 
யசைச் கொண்டது. (௧) 

௧௯0. முற்றுத்துர் து.த்தினை சாளு மறஞ்செய்து 

பித்றுத்துத் அத்துவா சான்றவ--ரத்துத்து 
மூக்குற்ற நீக்கி முடியு மள வெல்லார் 
துக்கத்து ணிக்கி விடும். 

(இ-௭்.) சான்றவர் - பெரியோர்கள், முன் தத்தும் த.த்தினை-முன் 
னே உண்ணுதற்கு உரிய உணவை, காளும் - தினச்தோறும்,௮றம் செய்த- 
(பிறர்க்குத் தானஞ்செய்தலாகிய) தருமமாகச் செய்துவிட்டு, பின் தத்த- 

பின்பு உண்ணுதற்கு உரிய உணவை, துத்துவர் - (பின்பு தாம்) உண்பர்; 

௮ துத். து-அங்கனம்பிறர்க்குச்கொடுத்ததும் தானுண்டதுமாகிய உணவு,-- 

(அவர்சள.த), மூ குற்றம் நீச்சி - (சாமம் வெகுஸி மயக்கம் என்லும்)மூன்ற 
குற்றம்களையும் போக், முடியும் ௮ளவு எல்லாம் - (அவர்கள்) வீடுபெறு 

மளவும், துச்சச்.துள் நீச்சிவிடும்(அவர்களைப்) பல துன்பல்களினின் ஐம் நீம் 

சச்செய்யும்) (௭ - று.) 
தமக்கு அருமையாகக் டைத்த உணவு இரண்டுூச௨ளமேயானாறும் 

அவற்றுள் மு.தலிலெடுக்கும் சவளத்தை விருர் தினர் சுற்றத்தார் முதலியோர்



பால்.] ௨0-ஆம் அதிகாரம்.--தாளாண்மை, ௧௬௩ 
௫ 

சளுள் சேர்பவர்க்குச் கொடுத்து மற்றொரு கவளத்தையே தாம் உண்பது, 

நெடும்சாலமட்டுர் துன்பல்களைரீகஇன் பங்களைத்தரும்படியானபெருமைக் 

குணமாம் என்பது கருத்து, இங்கனஞ் செய்வது, ஐம்பெருவேள்விசளுள் 

ஒன்றாகிய மநுஷ்யயஜ்ஞம [விருர்தோம்பல்] எனப்படும்; (மற்றவை--பிரம 

யஜ்ஞம் [வேதமோதுதல்], தேவயஜ்ஞம் [தமம்௨ளர்த்தல்], பித்ருயஜ்ஞம் 
[தர்ப்பணஞ்செய்தல்], பூசயஜ்ஞம் [பலியீதல்] என்பனவாம்.) 

துத்தம் - எதிர்காலப்பெயசெச்சம்; து - பகுதி, த்-சந்தி, து - சாரி 

யை, உம் - விகுதி, தத்து - வினையாலணையும்பெயர்; உண்ணத்தக்க தென் 
பது பொருள்: த - பகுதி, து - ஒன்றன்பால் விகுதி; த - தொழிற்பெயர் 

'விகுதி யெனச்சொண்டு, தொழிலாகுபெய ரென்றலுமாம்.இனி, : துற்றும்,” 
(தூற்றினே,” (துற்று?, (தற்றுவர்,” (து.ற்று” எனப்பாடங்சொள்வாரு முளர்; 

அப்பாடத்திற்கு, தற்று - பகுதி யென்ச, முடியுமளவு - இறச்குமளவு என்று 

மாம், எல்லாம் என்பதை (அத்துச்து” என்பதனோடு கூட்டலுமாம், துச் 

கம் - வடசொல், 

'அனாதியாகயெ அவிச்சையும், ௮2 பற்றியான்என மதிக்கும் ௮கங்கார 

மும், அதுபற்றி எனக்கு இதுவேண்டுமென்னும் அவாவும், அதுபற்றி ௮ப் 
பொருளின்சண் செல்லும் ஆசையும், ௮.துபற்றி ௮தன்மறுதலையின்சண் 

செல்லுங் கோபமும்"என வட நூலார் குற்றம் ஐக்தென்றார்; இவை - gals 

யா, அஸ்மிதா, மாகம், அபிரிவேசம், தவேஷம் என்னும் பஞ்சக்லேச மெ 

னப்படும்: ௮வற்றுள் அகங்காரம் ௮விச்சையிலும், ௮வாவுசல் ஆசையிலும் 

௮டங்குதலால், தமிழ் நூலார் குற்றம் மூன்றென்பர்) (காமம் வெகுளி மயக்ச 

மிவைமூன் றன், சாமங் செடச் கெட கோய்””என்ரார் திநவள்ளுவரம். (௪௦) 

௨0 - ஆம் அதிகாரம்.-- தாளாண்மை, 

அ்தாலது - இடைவிடாத மெய்ம்முயற்சியை ஆளுச் தன்மை, எல்லா 

ஈற்காரியங்களையுங் கைகூடுவிக்ன்ற இக்குணம், பெருமையுடையோர்க்கு 

இன்றியமையா தாதலின், அதன்பின் வைக்கப்பட்டது. முயற்சியுடை 

யார்ச்சே பெருமைசித்திக்குமென்பது அ௮திசாரமுறைமைக்குக் சாரண 

மெனிலுமாம். 

௧௯௧, கோளாற்றக் கொள்ளாக் குளத்தின்்£ழ்ப் பைங்கூழ்போற் 
கேளீவ துண்டு களைகளோ துஞ்சுப 

வாளாடு கூத்தியர் கண்போற் றடுமாறுந் 
தாளாளர்க் குண்டோ தவறு. 

(Q - er.) கோள் - சொள்ளுத.ற்கு உரிய நீரை, ஆற்ற - மிகுதியாக, 

கொள்ளா - கொள்ளமாட்டாத, குளத்தின் £ழ் - மீர்நிலையின்முள்ள,பைங் 

கூழ் போல் - பசிய பயிர்போல, கேள் ௪௨, உண்டு - அன்பர்கள் கொடுப் 

பசைப் புத்து, ளெகளோ - ௮ச்கொடுப்பவர்சளுச்கு உறுப்பாயுள்ளவர்ச



See நாலடியார். | பொருட் 

ளோ, அஞ்சுப - (அவலுக்கு வறுமைரசோ்ர்தவிடத்துத் தாமும்) வருர் துவர்; 
(இங்கனமன் றி), வாள் அடு கூத்தியர் சண் போல்-வாளின்மேலிருச் து ஆடு 

இன்ற கூச்தையுடைய மகளிரது சண்கள் போல, தடுமாறும் - (பலவிஷயங் 
சளிலும் ஏககாலத்தில்) ஒழியாமல் விரைர் துசெல்கின்ற, தாள் அளர்க்கு-' 

மூயற்சியைச் சையாளாசன் ஐவருக்கு, சவறு உண்டோ - (நினைத் தர் தொடங் 
கியுமுள்ள காரியம்) கைகூடாமற்போவது உண்டோ? [இல்லை யென்றபடி.] 

மிச்சகீரைக் கொள்ளமாட்டாத ஏரியின்£ழ்ப் பயிர் அ௮வ்வேரி செழித் 
இருச்குமளவுஞ் செழித்திருர்து ௮2 வறண்டால் தானும் ௮ழி௨தபோல, 

ஒரு மூயழ்சியுஞ் செய்யாமல் அன்பர்கள் கொடுக்சச் தின்றுகொண்டு காலம். 

சழிச்குஞ் சோம்பர்கள் ௮வர் செல்வம் வறரரம்போது தாமும் அழிவர்; 

சத்திமுனையின் மேலிருர் தகூத்சாடுறவள் அவ்வாட்டர் தவருமலும்தனச்கு 

அபாயம்வராமலுங் கவனமாய்ச் கண்ணைசாற்புறமுஞ்செலுத் தவதபோலக் 

சவனமாய் முயற்செய்பவர்களுக்கு எக்காரியமுந்தவறிப்போகாதாதலரல் 
அவர்களுச்கு எப்பொழுதும் ஒருகுறைவும் இல்லை என்பது கருத்து, 

ஆற்ற - ஆற்று என்னும் பகுதியின்மேற் செயவெனெச்சம், கூழ் என் 

லும் உணவின்பெயர், அதத்குக்காரணமான பயிருக்குச் காரியவாகுபேயர். 
இளைசளோ, ஒ- டூரக்கத்தில்வந்தது. வாளாகெடத்தியர் - இரண்டுகையி 

லும் வாளை எடுத்து௪ சுழர்றிக்கொண்டு தாமுஞ் சுழன்று ஆடும் இளம௰் 

சைய ரென்றலும் ஒன்று; இவர்கள், மதங்கெ ரெனப்படுவர், வாள் ஆடுஎன் 

பதற்கு - ஒளிபொருச்திய எனப் பொருளுரைத்து, கண்ணுச்கும் அடை 

மொழியாக்குவர், கூத்தாடும் மகளிரது வாள்போலும் கண் எனினுமாம். 
கூத்து - பசாப்பதமாகயெ தொழிற்பெயர், தடு- தம்பித்திருத்தல், அது 

மாறுதல் - தடுமாற்றம். 

‘pears’ என்றும், *தஞ்சுவ? என்றும், *தஞ்சுவர்” என்றும் பாட 

முண்டு, (5) 
௧௯௨. ஆடுகோ டாக யதரிடை நின்ற,தூஉங் 

காழ்கொண்ட கண்ணே களிறணைக்குக் கந்தாகும் 
வாழ்தலு மன்ன தகைத்தே யொருவன்றான் 

ரூழ்வின்றித் தன்னைச் செயின். 

(இ-ள்.) ஆடு சோடு ஆகி - து௨ளுகின்ற சிறுசொம்பாக, அ.தரிடை- 
வழியிலே, நின்றதாஉம் - நின்ற இளமரமும், சாழ் சொண்ட கண்ணே - 

உள்௨உயிரக்சொண்டவிடத்ேே, சளிறு அணைக்கும் கச்.து அகும்-யானையைச் 
கட்டுவதற்கு ஆதா. ரமான தறியா௫விடும்; ஒருவன்--, தான்--, தன்னை--, 

தாழ்வு இன்றி - (நின்ற நிலையினின்றும்) £ழ்ப்படுதலில்லா,சபடி., செயின்- 

(மூயத்சியால்) விருத்திசெய்வானாயின், வாழ்தலும் - (அவனுடைய) வாழச் 
சையும், ௮ன்ன தசை,த்தே - அப்படிப்பட்ட தன்மையை புடையதேயாம். 

மு;தவில் மிசமெல்லியதாயிருர்தாலும் முடிவில் சிரம்பவவியதாம்என்ச, 

கொண்ட சண் - பெயசெச்சத்தொடர், (சொண்டச்சண்' என்னும் 
பாடத்இற்கு-கண்ணிற்று எதிர்கால வினையேச்ச மென்ச, சளி - ஆண்



பால்.] ௨0-ஆம் அதிகாரம்.--- தரளாண்மை, ௧௬டூ 

பாற்பெயா்; 'வேழச் குரித்தே வித்து களி தென்றல்!” என்லுர் தோல்கா 
ப்பியத்சால், இத யானைக்கு உரியதாதலை அறிக, பெண்பால்-பிழி; *பிடி, 
யென் பெண்பெயர் யானைமேழ்ேே”! என்றார் தோல்காப்பீயஞர், சளி.ு- 
"சளிப்புடையது ; சளி - பகுதி, ௮ - பெயர்விகுதி, மதத்தார் சதஞ்சிறர்த 
ஆண்யானையைச் சட்டுர் தறி மிசவலியதாயிருத்தல்வேண்டு மாதலின், சளி 
தணைக்கும் கர்தாகும்” என்றார். சந்து - ஸ்கர்தம் என்னும் வடமொழியின் 
திரிபு. *நின்ற தூஉம்” என்றதனால், போற்றிகளர்ப்பாரில்லா மல் தானே 
asia Ose rang; இத, பிறருதவியில்லாமல் தானே முயன்று சிறப் 
 படைதற்கு உவமை, 

உவமையணி. இரண்டாமடி - ழற்றுமோ$ன. (௨) 

௧௯௩. உறுபுலி யூனிரை யின்றி யொருகாட் 
சிறுதேரை பற்றியுர் தின்னு--மர 
காற்றொழி லென்று கருதற்க சையினான் 
மேற்ரொழி௮ மாங்கே மிகும், 

(இ-ள்,) உறு புலி-வலிமைமிகுக்த புலியானது, ஊன் இரை இன்றி- 
(கான் உண்ணுதற்கு உரிய மிக்க) இறைச்சியாடெய உணவு இல்லாமல், ஒரு 
சாள் - ஒருதினத்தில், சிறு தேரை பற்றியும் தின்னும் - சிறிய தவளையைப் 

பிடித்தும் புக்கும்; (௮ தபோலவே, ஒருவன்), அறிவினால் - தன் ௮றிவினா 
லே, சால் தொழில் என்று கர.தற்௧-(டைத்ததொரு தொழிலைச்) சாலாழற் 

செய்தற்குரிய ச॥ிறுதொழி லென்று நினைத்து ௮லக்ஷியஞ் செய்யாதிருக்சக் 

கடவன்; (ஏனெனில்), ஆங்சே - ௮ச்ிறுதொழில் செய்தவ௨ருகசையிலேயே, 

கையினால் மேல் தொழிலும் - கையாற்செய்தற்குரிய மேலான செய்கையும், 

மிகும் - உண்டாகும்; (௭ - று) 

புலியும் ஒருசமயத்தில் தசேோையைத் இன்லும்படி. நேரிடும் ஆதலால், 

ராமும் சமயத்துக்கு ஏற்றபடி ஒரு ௮.ற்பகாரியஞ் செய்யவச்சால் அப 

மென்றுகினையாமல் முயன்றால் மேலானகாரியம் ௮ப்படியேகை கூடும் ஏன் 

பது கருத்து. 

பேரிறைச்ச இடையாதசாலத்துப் புலி கிடைத்த சிற்றிறைச்சியையும் 

இழர்த தின்னாசொழிர்தால் இறச்தவிமமன்றோ? ௮ம்கனம் இறவாமற் 

கடைச் சதை உண்டு ஜீவித்ததனால் மறுசாளாயினும் பேரிரை இடைச்சப் 

பெறுதல் கூடும்; அத போலவே, பெருர்சொழில் இடையாதசாலத்து ஒரு 

வன் உடைத்த ிறுதொழிலையும் இழர் து செய்யாதொழிர்தால் ௮ழிச் துவிஏ 
வனன்றோ? அங்கன ம்அழியாமல்,டை த ததொழிலேச செய்துவாழ்வதனால் 
மற்றொருசாலத்தாயினும் பெருர்தொழில் டைச்சப்பெறுசல் கூடும், 

எடூத் துக்காட்டுூவமையணி. (௩) 

௧௯௪. இசையா தெனிஜலு மியற்றியோ ராற்றா 
லசையாத நிற்பதா மாண்மை--யிசையுங்காற் 
கண்ட நிரையலைக்கும் சானலர் தண்சேர்ப்ப 
பெண்டிரும் வாழாசோ மற்று,



௧௬௬ நாலடியார். [ போகுட் 

(இ-ள்.) கண்டல் - தாழையை, திரை - ௮லைகள், அலைக்கும் - அலை 

யச்செய்கின் 0, கானல் - சரைச்சோலையையுடைய, ௮ம் - ௮ழகய, தண் - 

குளிர்ச்த, சேர்ப்ப - கடல் துறையையுடைய பாண்டியனே !--இசையாது 
எனிலும் - (செய்யத்தொடங்யெதொருதொழில் எளிதில்)முடியா தாயிலும், ; 

இயற்றி - (இடையூற்றின் மிகுதிச்கு ௮ஞ்9) விடாமல் அரிதின் முயன்று 

செய்த, ஒர் ஆற்றால் ௮சையாது - ஒருவகையாலுச் தளராமல், நிற்பது - 

(அம்முயந்சிவழியிலேயே) நிலைத் துகி.ம்பது, அண்மை ௮ம் - அண்தன்மை 

யாம்; இசையும் சால் - (அங்கனமன்றி மிச எளிதில் ஒவ்வொரு காரியமுய்) 
சைகூடுவதானால், பெண்டிரும் - பெண்களும், வாழாரோ - (அடவர்போல) 
மேன்மைபெறமாட்டார்சளோ? (௪ -று.) ப 

முசளிரினும் ஆடவர்க்கு உள்ள சிறப்பு, எத்துணைச்செய்தற்கரிய செய 

லையுர் தொடங்க இடையூர்றினைகோச்ட இடையில் விட்டிடாமல் முடிவு 
வரையிலும் முயன்று செய்துபோவதேயாம் என்று சருத்து, அருமை 

யுடைத்தென் றசாவாமை வேண்டும், பெருமை முயற்சி தரும்?? என்றார் 

தீநவள்ளுவரநம். 

மற்று - வினைமாற்று, ௮ம் - அழகைக்குறிக்கும் உரிச்சொல்; சாரியை 
யாகவுமாம். ஆண்மை, மை - தன்மைப்பொருஞுணர்த்தும் விகுதி, 

பெண்டிர், இர் - பலர்பால்விகுதி. தர் ஆற்றால் இயற்றி என இயைத்து, 

ஒருவாராகச் செய்த என்றுமாம். வாழாரோ - டரண்டு எதிர்மறை உடன் 
பாடு, சானல் - கடற்கரைச்சோலை, (2) 

௧௯௫. ஈல்ல குலமென்றுந் தய குலமென்றுஞ் 

சொல்லள வல்லாற் பொருளில்லைத்--தொல்கறப்பி 

னெண்பொரு ளொன்றோ தவங்கல்வி யாள்வினை 
யென்றிவற்றா னாகுங் குலம், 

(இ-ள்.) ஈல்ல குலம் என்றும் - உயரச் த குடி யெனவும், தீய குலம் 

என்றும் - தாழ்ச்த குடி யெனவும், சொல் அளவு அல்லால் - செொரல்மாத்திர 

மாயிருப்பதேயல்லாமல், பொருள் இல்லை - (௮ச்சொற்களுக்குச் pes) 

பொருள் இல்லை; (ஏனெனில்), தொல் சிறப்பின் - பழமையான இறப்பை 
யுடைய, ஒள் பொருள் ஒன்றோ - சுத்தமான செல்வமொன்று மாத்திரத் 
தாலோ, தவம் - தவமும், சல்வி - படிப்பும், ஆள் வினை - முயற்ியும், 

என்ற இவற்றான் - என்றுசொல்லப்பட்ட இக்குணம்களால், குலம்--, 

ஆகும் - மேன்மையடையும்; (எ - று.) 

இயற்கையாய் ஈல்லகுலமென்றும் தியகுலமென்றும் இல்லை, ஈற்குண 

சற்செய்சையுடைமையால் ஈல்லகுலமென்றும் ௮வையின்மையால் தியகுல 
மென்றும் ஆகும் என்று கருத்து. 

ஒண் பொருள் - ஒளியையுடைய பொருள்; பொருளுக்கு ஒளியாவது- 
சல்௨ழியாற் சம்பாஇச்சப்பகதல், அப்படிப்பட்ட பொருளுக்குச் செப்பு - 

அறம் இன்பம் என்னும் இரண்டுபுருஷார்த்தங்களையும் தருவதர.தல், இச் 

சிறப்பு மனு முசலிய பழைய சூல்சளிம் கூ௰ப்பட்ட தென்பது தோன்ற,



பால். ] ௨0-ஆம் அதிகர்ரம்..-- தர்ளாண்மை, ௧௬௭ 

(தொல் சிறப்பு? என்றார். ஒன்றோ என்பதை எண்ணிடைச் சொல்லாகவும் 
கொள்எலாம்; :'௮அறனொன்றோ வான்ற வொழுக்கு!? என்ற திநக்தறளிற் 
போல. என்றிவற்றான் - பேயரேச்சத்தின் ஈறு தோதத்தல்;: இனி, என்று 

" என்பதை எண்ணிடைச்சொல்லாகச் சொண்டு, நின்றவீடத்தப்பிரித்தப் 
பிறவிடத்த.் கூட்டி உரைத்தலும் ஒன்று. அள் விளை - ஆளும் வினை 

யென வினைச்தொசை; சொழிலை ஈடத்துதற்குக் சாரணமான மூயற்சியை 

ஆள்வினையெனச் காரியத்தின்பெயராழ் கூறினார், 

அக்கு மறிவா னல.த பிறப்பினான், மீச்கொ ஞூயர்விழிவு வேண்டற்க" 

- என்னும் நன்னேறியை உணர்க, சாதி யிரண்டொழிய வேறில்லை சாற் 

றுங்கால், நீதிமுவா நெறிமுறையின் - மேதினியில், இட்டார் பெரியோர் 

இடாதார் இழிகுலத்தோர், பட்டாம் லுள்ள படி”? என்ற நல்வமீச்செய்யு 
ளோடு ஒத்த வாய்பாடுடையது இச்செய்யுள். *குணைருத்துங்கதாம் யாதி 

ஈத ஜாதிப்ரபாவத!'* என்ட உடமொழிமேற்கோளும் காண்க, (டு) 

௧௯௬. அற்றுந் துணையு மறிவினை யுளளடக்கி 

யூக்க முரையா ர௬ணர்வுடையா--ரூக்க 

முதறுப்பினா லாராயு மொண்மை யுடையார் 

குறிப்பின்€ழ்ப் பட்ட துலகு. 

(இ-ள்.) ஆற்றும் துணையும் - (ஒருசாரியத்தைச்) செய்து முடிச்கு 
மளவும், அறிவினை - (அதுசெய்தற்குத் தமச்குள்ள) அறிவை, உள் அடகட- 
(வெளிப்படுத்தாமல்) மனத்திலேயே அடங்கவைத்த, ஊச்சம் - (தமத) 

முயற்சியை, உணர்வு உடையார் - அறிவுடையவர்கள், உரையார் - (பிறர் 
க்குச்) சொல்லார்; ஊக்கம் - (பிறர்) மனவலியை, உறுப்பினால் - (gare 
ளது முகம் கண் முதலிய) அவயவங்களின் குறிப்பினால், ஆராயும் - அராய்ர் 

தறிற, ஒண்மை உடையார்-௮றியையுடையவர்கள.த, குறிப்பின் £ழ்-பு.த்தி 

நுட்பத்தில், உலகு - உலகம், பட்டது - அடங்இயிருக்கின் றத; (எ - ௮.) 

புத்திமான்கள் தமதுமுயற்ச பயன்படுமளவும் தம.தகருத்சைச் குறிப் 

பினால் பிறர் அறியவொண்ணாசபடி. அடக்குவர்;பிறர்சருத்தை அவர்களுறுப் 

புக்ச ளிருச்குர் சன்மையால் ௮றிர்.துகொள்வர்; ௮ப்படிப்பட்டவர்கள,.து 

குறிப்பில் உலகமெல்லாம் அடங்கியுள்ளது என்பது கருத்து. 

ஊக்கம் உறுப்பினா லாராயப்படுதலை, “905 5g9 சாட்டும் பளிக்கு 

போல் கெஞ்சக், கடுத்தது சாட்டும் மூகம்,” (பகைமையும் கேண்மையும் 

சண்ணுசைக்குல் சண்ணின், வகைமை யுணர்வார்ப் பெறின்”? என்ற 

திநக்தறள்களா லறிக, குறிப்பின்ழ் என்பதற்கு - குறிப்பாலேவுகன் 2 

குற்மேவலில் என்றும் உரைச்சலாம். 

இரண்டாமடி - ழற்றுமோ$னை. 

யஸ்யக்ருத்யம் ஈஜாரச்தி மந்தரம் வா மர்த்ரிதம்பசே-க்ரு,தமேவாஸ்ய 

ஜாசர்தி ஸவைபண்டிதஉச்யதே!? என்லும் வடழான் மேற்கோளை guy 

சோச்குச, (௪)



௧௬.௮ ஈர்ல்டியார். [ Gong 

௧௯௭. Asa தினப்பட்ட வால மரத்தை 
மதலையாய் மற்றதன் விமூன்றி யாங்குச் 
குதலைமை தந்தைகட் டோன்றிற்றான் பெற்ற 
புதல்வன் மறைப்பக் கெடும். 

(இ-ள்.) தலை - செல்லினால், தினப்பட்ட - அரிச்சப்பட்ட, ஆல 
மரத்தை--,௮தன் வீழ் - அதனினின்று இறல்கயெ விழுதான த,மதலைஆய்- 
தாம்குச் தாணாய் கின்று,என்றி அம்கு- தாங்கிரின்றாற்போல,தர்தைகண்- 

பிதாவினிடத்தில், குதலைமை - தளர்ச்சி, தோன்றின்-உண்டானால், (௮.2), 
தான் பெற்ற புதல்வன் மறைப்ப-௮வன்பெற்ற புத்திரன்(தன்முயற்சியால்) ' 

மறைச்சு, கெடும் - நீங்பெபோம்; (௭ - று.) 

செல்லரித்து வீழ்ர்துபோகத்தக்ச ஆலமரத்தை ௮தன்விமுது தாங்கு 

தீல்போலத் தர்தைசெய்யுர்தொழிலுக்குகேருச் தளர்ச்சியை மைர்தன் முயற் 

சியால் நீக்கவேண்டும் என்பத கருத். த. இதனால், தன்னையேயன் றித் தன் 
முன்னோரையும்பெருமைப்படுத்தவல்ல முயற்சியின் சிறப்புச் கூறப்பட்ட த, 

ஆலமரம், அம் - சாரியை, மற்று - ௮சை ; பின்பு எனினுமாம், வீழ் - 

விமுச் துள்ளது; கருத்தாப்பொருள் விகுதி புணர்ச் துகெட்டபெயர், மதலை 
என்பதில் மசனென்னும் பொருளுச் தோன்றும். உவமையணி, 

'நைச்தடியற்றவாலம் ஈடுல்வேழ்்றதென்று, வர்தலீ மூன்றி வீழா 

வசை நிலைவிளைக்குமாபோல், மைக்தர்கள் தமக்குள் ஈல்ல அறிவினால் மூழ் 
ந்தசேர்ச்து, தர்தையைத் தளராவண்ணம் தாங்குவர் தவத்தினென்ரான்”” 

என்ற ஒட்டக்கூத்தநத்தரகாண்டச்செய்யுள் இச்செய்யுளே அடியொற்றியத, 

' தாங்குசிறைவாவலுறை தொன்மரங்க ளென்ன, தங்குகுலசைய வசனுட் 
Uns Sot, தாம்சல் கடனாகும்”? என்றார் சிந்தாமணியாரும். (௭) 

௧௯.௮. ஈனமா யில்லிருந் தின்றி விளியிலு 

மானந் தலைவருவ செய்பவோ--யானை 
வரிமுகம் புண்படுக்கும் வள்ளுகர் கோன்றா 

ளரிமா மதுகை யவர். 

இ. ள்.) யானை-யானையினத, வரி-புள்ளிகளையுடைய, முசம்-முச் 
தை, புண் படுக்கும் - விரணப்படுத் துூன்ற,வள் - கூர்மையான,உ௫௰ர-சங் 
களையும்,சோன் தாள்-வலிமையையுடைய கால்சளையுமுடைய,---அரிமா-9ம் 

குத்தினது, மதுகையவர் - வவிமைபோன்்2 வலிமை யுடையவர்கள், ஈனம் 
ஆய் - (சம்தொழில்முயற்9) குறைபட்டு, இல் இருச்.து - வீட்டிலேயே இரு 

ரது, இன்றி - (ஒருபொருளும்) இல்லாமல், விளியிலும் - இறக்கரேர்க்தா 
லும், மானம் தலைவருவ - இழிவு ரேரும்படியான காரியங்களை, செய்பவோ- 
செய்வார்சளோ ? [செய்யார்]; (௪ - ஐ.) 

கல்ல சாமர்த்தியமுள்ளவர்சள் ஒருகால் தல்சள்முயற்ரி இடையூறு,்றுச் 
தொடங்கிய தொழில் முடியாமல் வறுமையால் தச்தும்படி. சேரிட்டாலும் 
பொழுத்திருர்.த ௮ம்முயற்சியை மீண்டல் சைகூடம்பார்ப்பார்சளே யன்றி



பால்.] ௨௦ - ஆம் அதிகாரம்.--தாளாண்மை. & ad 

இழிசொழில்களைச் செய்யார் என்பதாம். (நீதிநெறி விளக்கம்) 4! ஈல்லா 
றொழுச்சின் மலைகின்ரார் ஈல்கூர்ர் தும், அல்லன செய்த் கொருப்படார் - 
பல்பொறிய, செங்சட் புலியே றறப்ப?த்துச் தின்னாவாம், பைங்கட் புனத்த 

“பைங் கூழ்” எனவும், (திரிகடுகம்) “தோல்வர்றிச், சாயிலுஞ் சான்றாண்மை 
குன்றாமை?? எனவும் பிறர் கூறுமாறும் சாண்க, 

உபமேயத்தில் *இல்லிருர் இன்றி விளியிலும்? என்பதற்கு ஏற்ப, உப 

மானத்தில் குகையிலிருந்து உணவின்றி இறக்கனும்? என்றும்) உபமானத் 

இல்:யானை வரிமுகம் புண்படுக்கும் வள்ளுகர் சோன்றாள்'என்பதற்கு ஏற்ப, 

 உபமேயத்தில் 'பெருமுயற்சியைச் செய்து முடிச்குங் கூரறிவுர் சச்சவுபா 

யழு முடையார்” என்றும் வருவித்து உரைச்ச, 

தீலைவருவ - பெயர். முகத்திற் செம்புள்ளிசளை யுடைத்தாயிருத்,சல், 
உத்தமகஜலக்ஷணம். விமானமென்பது மானம்” என மதற்தறை விகாரப் 

பட்9 வருதல்போல, இங்கே அவமானமென்பது 'மானம்”எனச் குறைர்து 

கின்றது: இனி, மானச் தலைவருவ-பெருமை கெடுபவை என்றும் உரைக்ச 

லாம் ; இவ்வுரையில், தலையென்னும் ௨.பசரக்கம், வா என்னும் பத்தியின் 
பொருளை வேறுபடூத்தியதென்ச, (௮) 

௧௯௯. இங்கரும் பீன்ற திரள்கா லுளையலரி 
தேங்கமழ் நாற்ற மிழந்தா௮ங்--கோல்கு 
மூயர்குடி யுட்பிறப்பி னென்னாம் பெயர்பொறிக்கும் 
பேராண்மை யில்லாக் சடை, 

(இ-ள்.) தம் - மதுரமாகிய, கரும்பு - கரும்பானது, ஈன்ம- பெ 
ற்ற, இரன் சால் - இரண்ட தாளையுடைய, உளை - (குதிரை சில்கம் முதலி 

யவற்றின்) பிடரி மயிர் போன்ற, ௮லரி - பூவான, சேன் சமழ் சாற்றம் - 

தேனோ கூடிப் பரிமளிக்சனெற வாசனையை, இழச்து ஆங்கு - இழர்தாற் 

போல,---பெயர் பொறிக்கும் பேர் அண்மை இல்லாச்கடை - தன் பெயர 

கிலைகிறுத் ததற்கு ஏதுவான பெரிய முயந்ித்திறமை இல்லாதவி... தீத, 

ஓங்கும் உயர் குடியுள் பிறப்பின் - மிக உயர்ச்த குலத்திற் பிறர் ததனால், 

என் ஆம் - யாதுபயன் உண்டாம்? [ஒன்று மில்லை யென்றபடி.] ; (எ - று,) 
மிக்ச௫ன் சுவையுள்ள கரும்பிற் பிறர்தும் அதன் நுனியிலுள்ள மலர் 

க்குச் றப்பில்லாமை போல, உயர்குலத்திற் பிறர்தாலும் முயத்சியில்லா 

தார்ச்குச் சிறப்பில்லை யென்பதாம், உவமையணி. 
திரள்கால் - பூவிற்கு விசேடணம். சால்என்றது; அதன் ௮டியிடச்சை, 

மெதுவாய்ச் செறிர்து குஞ்சம்போவீருத்தலால், உளை, கரும்பின்மலருக்கு 

உவமையாயிற்று, ஈன்ற, ஈன் - பகுதி, அலர் வது, அலரி; இ- கருச்தாப் 

பொருளவிகுதி, தேன்--சமழ் - தேங்கமழ் ; தேன்மொழி இறுதியழிச்து 

வலியா மெலிமிக்கது, தேம் சமழ் எனப் பிரித்தால், இனிமை மிகுச்த என்று 

பொருளாம். இழச்தா௮ங்கு - செய்யுளோசைநீறைக்க வந்த அளபேடை) 
அளபெடையில்லாக்சால், புளிமாவின்முன் சேர்வருவது வெண்டளைகச்கு 

வழுவாம். ஒங்கும், உயர் - ஒருபோநட்பன்மோழி, பிறப்பின், ஐச்.தனுருபு- 
ஏதிப்பொருளது. பொறித்தல் - ௮றிவுடையோரால் எழுதும்படி. யிருச் 
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௧௭0 நால்டியார், [போருட்பால். ] 

தீல், பேராண்மை - அருமையானமுயற்சிகளைச் செய்யுர் இறம், இல்லாக் 
கடை - எதிர்மஹை எதிர்சாலவினையெச்சம், (௧) 

௨00. பெருமுத் தீரையர் பெரிதுவர் இயுய் 
கருனைச்சோ முர்வர் கயவர்-கருளையைப் 
பேரு மறியார் ஈனிவிரும்பு தாளாண்மை 
நீரு மமிழ்தாய் விடும். 

(இ-ள்.) கயவர் - £ழ்மக்சள் [ஒருமுயற்சியுமில்லாத சோம்பேறி 

கள்],--பெரு முத்தரையர் - பெருமுத்தரையர் என்பவர், பெரிது உவர் த- 
மிசவும் விரும்மி, ஈயும் - அளிக், கருனை சோறு-பொரிச்சறியோகடிய. 
சேர.றீறை, ஆர்வர் - உண்பார்கள் ; கருனையை பேரும் அறியார் - பொரிச் 
சறியைப் பேரினாலும் அறியாமல், ஈனி விரும்பு தாளாண்மை - மிசவும் 
விரும்பிச்செய்த தம்முயற்சியாற் பெற்று உண்ட, நீரும் - நீர்மாத். தரமும், 

அமிழ்து ஆய்விடும் - (சிறப்பினால்) ௮மிரு தத்தை ஒச்,சதாகும்; (௭ - று.) 
தீன்முயற்சியில்லாமற் பிறர்முயற்சியால் தான்பெற்ற ஈல்லுணவிலும் 

பிறர்முயற்சியா லன்றித் தன்முயந்சியாம் பெற்று உண்ட புற்கைநீர்மாழ் 

திரமூம் மேலானதென்பது சருத்.௪. செண்ணீ ரடுபுர்கை யாயிலுர் தான் 
தச்.ச,த, உண்ணலி லூங்கினிய தில்'? என்றார் திநக்தறளிலும், 

இச்செய்யுள்செய்த.ஆ௫ரியர்காலத் தப்பெருஞ்செல்வத்தினராய்அன்ன 

தானஞ்செய்தலிற் சிரர்ச பெருமுத்தரையரென்பவரொருவர் இருச்தன 

சா.தல்வேண்டும் ; இப்பெயர், இச் நாலின் முப்பதாம் ௮.இசா.ரத்தில் ஆராவது 
செய்யுளிலும் '*சல்கடர்ச்தச்சண்ணும் பெருநமுததரையரே, செல்வரைச் செ 
ன்றிரவாதார்!” எனச் காணப்படுகின்ற த. ஸ்ரீரங்கத் துச்குச் சமீபத்திலுள்ள 
முத்தரசல்லூரில் முத்தரசன் என ஒரரசன்இருச்ததாசவும், ௮வன்ஸ்ரீரங்க 
சாதனுக்கு முத்துச்களாலேயே குடை சாமரம் சுருட்டி மு.தலிய எடுபிடிகளை 
யும் சில திருவாபரணங்களையுஞ் செய்வித்ததாகவும் ஐஇியமிருப்பதால், 
இப்பாட்டிந்சொல்லப்பட்டவன் ௮வ்வரசனாகவிருப்பினும் இருக்கலாமென் 

றும் els 6108 067. பெரு முத்தி அரையர்-பெரிய முத்துச்களையடைய 
பாண்டியவரசர்கள் எனவும் உரைச்கலாம்; அச்சாட்டிலே முத்து மிகுதியும் 
உண்டாவது பிரரித்தம், அன்றி, பெரு மு தரையர் எனப் பிரித்த, பெரிய 
மூன்றுதேசங்களுச்குத் தலைவர் எனக்கொண்டு, சேர சோழ பாண்டியர் 
என்னுச்தமிழ்மாட்டெவேர்தரெனவும் உரைகூறலாம், தமது சாட்டிலுள்ள 
பிரபுச்சலின் பெயரை எடுத்துத் தாம்செய்யும் நூலிற் சறப்பித்துச்கூற 
தல், சவிகளது இயல்பு; கம்பர் இராமாயணத்தில் திருவெண்ணெய்சல் 
தூர்ச் சடையப்பமுதலியாரையும், புகழேச்இப்புலவர் ரளவெண்பாவில் 
மூரணைசசர்ச் சச் திரன்சுவர்க்இுயையும், வில்லிபுச்.தா ரர் மகாபாரதத்தில் 
வச்சபாசை வரபதியாட்கொண்டானையும், மண்டலபுருஷன் சூடாமணி 
நிசண்டில் இருஷ்ணதேவராயனையும் புசமுமாறு ௮றிச, 

கருனை - மற்றைத் தின்பண்டங்களுக்கும் உபலகடிணம், நீரும், 
உம்மை - இழிவு?றப்பு) தஇிருப்தியையும் பெருமையையும் தீருவதனா4) 
அமிருசத்தோ ஒப்பிடப்பட்ட த. (௪௦) 

அரசியல் முற்றிற்று,



இரண்டாவது 

நட்பியல், 

உற்றுழிஉதவுபவராகெய ஈண்பரின் தன்மையைச்கூறும் பாகம்என்பதாம், 
அரசனுக்குப் படைபோல யாவர்க்கும் தொழிலிடத்து உதவுவதாக ஈட் 
பின் இயல்பை விதிமுசத்தாலும் எதிர்மறைமுகத்தாலும் இவ்வதிசா.ரம்முதல் 
சான்கு௮.திசாரங்சளாற் கூறுகின்றார். ஒருவனுக்கு இன்பதுன்பங்கள் ரேர் 
ர்தவிடத்து வர். துதவுபவர் உறவினரும் ஈண்பரு மாதலால் ௮வ்விருதிரத் 
தாரது தன்மையும் இவ்வியலிற் கூறப்படுதல் அறிக, 

௨௧ - ஆம் அதிகாரம். சுற்றந்தழால்: 

அஃதாவது - தனத உறவினரைத் தன்னிடத் தினின்றும் விட்டுறீங்காத 

படி அணைத்தல். செல்வம் அதிசாரம் முதலியவற்றால் தாம் தகுர்த மேம் 

பாட்டை யடையும்பொருட்டுப் பலவகைமுயற்சிகளையும் இடைவிடாது 
செய்தொழுகும் பெருமையுடையார்ச்கு, சமயத்தில்வர் துதவும் இவ்வுறவி 

னைத் சழுவுதலும் அம்முயற்சிசிளின் இனமானதொன்ரா மாதலின், இவ் 

வதிசாரம் தாளாண்மைமென்னும்அ.திகா.ரத்தின்பின் வைச்சப்பட்ட த; பல 

வசைமுயற்கெளாலும் பொருள்படைத்தார்ச்குப் பர் துஜனவருச்சத்தைத் 

தீழுவிப்பா துசாத்தல் தருமவழி யாதலால், இவ் ௨.இிசாரம் தாளாண்மை 

யென்லும்௮திசாரத்தின்பின்வைச்சப்பட்டசென்றுக் கொள்ளலாம்: தாளா 

ண்மை கருவியும்,சு.ற்றர் தழுவுதல் பயனு மாமெனச் சாண்ச; சுந்றத்தாரைப் 

பேணியோம்புவது ௮ற்கெறியாதலை (தென்புலத்தார் தெய்வம் விருச் து ஒச் 

சல் தானென்றாங்கு, ஐம்புலத்தாறோம்பல் தலை” என்னுச்திருச்குறளாலும் 

ws. ழேஇிசாரத்தில் :இதலைஇனப்பட்டஆலமரத்தை, மதலையாய் மற்ற 

தீன் வீழூன்றியாக்குச். குதலைமைதர்சைசட்டோன்றின் தான்பெற்ற, புதல் 

வன்மறைப்பக்கெடும்?? எனத் தோற்றுவாய்செய்? மாட்சரியையே விளச்செ் 

கூறுதலாலும்,அதிசாரவடைவுமுறைமையை யறிச. முயத்சிசெய்தசெல்லம் 

சேர்த்தவர்ச்சல்ல_த பிறர்க்கு நெருங்யெசுற்றம்்உண்டாகாது என்பதுபற்றி, 

தாளாண்மையின்பின் சுற்றச்தழால் நிறுத்தப்பட்டதென்பாரும் உளர், சுற் 

றம் -பர் துகர்ச்சம்; சுபஅசுபசாலங்களில் வர்.த ஒருவனைச் சுற்றிகிற்குர் தன் 

மையராசலின்,ச.ற்றமென்று உறவினரக்குக் காரணப்பேயர்; சுற்று-பகுதி, 

அம் - கருத்தாப்பொருள்விகுதி: இதனைச் தொழிலாகுபெயராச் கொள்ளி 

னும் அமையும், தழால் - தழுவுதல் ) தொழிற்பெயர்: தீழுவுஎன்னும்பகுதி 

ஈறுசெட்டு ஈற்றயதுசரமும்போய் ஆல்என்னுர் சொழிழ்பெயர்விகு தியோடு 

புணர்ச்சத ; (ஒரால்? என்பதும் இவ்வாறே, நிற்கும்.



௧௭௨ நாலடியார். [போருட் 

௨05, வயாவும் வருச்தமு மீன்றக்கா னோவுக் 
கவான் மகற்கண்டு தாய்மறந் தா௮ங் 

கசா௮த்தா னுற்ற வருத்த முசா௮த்தன் 
கேளிரைக் காணக் கெடும். 

(இ-ள்,) வயாவும்- சருப்பர்தரித்திருச்சரசனாலுண்டா ன கோயையும், 
ஒருத்தமும் - அதுபற்றி வரும் பலதன்பங்களையும், ஈன்றச்சால் சோவும் - 
பிரசவிக்குங்காலத்து உண்டாகும் சோலையும், (எல்லாவற்றையும்), தாய் - 
தாயானவள்,சவான் மகன் சண்டு-சன தமடி.யின்மேல் புத்திரனைப்பார்த்த 

அம்மாத்திரத்.இில்,மறர் து௮ங்கு-மறர் துபோனாற்போல,--௮௪சா தாரன் உற்ற! 

வருத்தம் - (பலவகைச்) தளர்ச்சசளாலும் (ஒருவன்) தான் ௮டைந்த துன்ப 

மெல்லாம், உசா தன் சேளிரை சாண - க்ஷமவிசாரணை செய்யுந்தன்மை 

யுள்ள சன துஉறவினரைப் பார்த்தமாத்திரத்தில், கெடும் - இருர்த.துதெரி 
யாமல் நீங்கும்; (ஏ - று.) 

ழற்றுவமையணி, 

வயா - கருவுற்ற கோய், வநத்தம் - ௮ச்சாலத்துத் தக்க உணவை 
யேற்றுச்சொள்ளாமையும், உடம்புமெலிச் து தன்வசர்தப்புதலும் முதலியவ 

Le லுண்டாவன, ஈன்றக்கால நோவு - பிரசவவேதனை, வயா என்பது - 

கருச்கொள்ளுல்காலத்து வருவதொரு சோவு: இதனை மசக்கையெனவுஞ் 

சொல்லுவார்கள் ; வருத்தமென்பது - கருவைப்பொழுத்துத் திரியும்கா 

லத்துவருவசொரு நோவு ; ஈன்றக்கால்கோவு என்பது - ஈனும்காலத்து 

வருவதொரு சோவு” என்பது, பழையவுரை. 

ஈன்றச்சால் - கருவுயிர்க்கையில்; இத, எதிர்சகாலவினையெச்சம: 

இங்சே கிகழ்சாலச்துச் கொள்ளப்பட்டது; (சொல் திரியினும் பொருள் 
இரியா வினைச்குறை'' என்ற பொதுவிதியால், பொருளமைதிச்கு ஏற்ப, 
சுவான் - கவீந் என்னும் வடமொழியின் சதைவென்பர் ;) அது வேதத்தில் 

வழங்குவது: அதற்கு - தோடையென்று பொருள், மகற்சண்டு - உயர் 

இணையில் ஐயுருபு தொக்கது; உயர் இணைப்பெயரீறு விகாரப்பட்டது, இர 

ண்டாம்வேற்றுமைத்தொகையாதலின் ; (இயல்பின் விசாரம்”?, பலராலும் 

ஈன்குவிரும்பப்படுஞ் சிறப்புப்பற்றி மசன் என ஆண்பாலையே கூறினாராமி 
லும், உபலசடிணத்தால் பெண்பாலையும் கொள்க. மகன்என்பதில், மச - 
பகுதி: இளமை; உரிச்சொல்; ன் - ஆண்பால்விகுதி ) இதன்பெண்பால், 

மசள் ; மச்சள்என்பது - இவற்றின் பன்மையெனக் கொள்ளலாம், எட்டி, 

டைச்சொல்லடியாப்பிறர் த ௮ம்குஎன்பதன் விகாரமான அங்குஎன்பது - 

இக்கே உவமவுரபு. ௮சா, உசா - ழதனிலைத்தோழிற்பேயர்கள் ; இவற்றின் 

மேல் எதிர்மறைத்தொழிற்பெயர்கள் ௮சாவாமை, உசாவாமை என வரும், 

சாண - செயவெனெச்சம் காரணப்பொருளதாதலின், இறர்தகாலம்; 

கிசழ்காலத்.துக்குஉரிய செயவெனெச்சத்தாற் கூறின, விரையையுணர்ச் 

தற்கு. இப்பாட்டிலுள்ள ௮ளபெடைசான்கும், செய்யுளோசை மிழைச் 
தற்கு வர்தன ; அலூட்டுப்பார்த்து ௮றி௪,



wae. | ௨௧ - இம் அதிகாரம்.-- சுற்றந்தழால், காட 

இச்செய்யுளோடு “பொன்னனான்பிதர்தபோழ்சே, மருஞுடைமாதரு 
ந்தி மம்மர்சோய் மறைச்சசன்மே!” என்னும் சிந்தாமணியும், “mer pur 
முதிழ் பெரிதவக்கும்..... சாய்”? என்ற திநக்குறரூம் ஒப்புசோக்கத்தக்சன. 

சுற்றச் தழுவுதல் தனது பலவருத்தல்களும் ஒழிதற்குச் காரணமென 

இச்செய்யுளால் சுற்றர்தழாலினது பயன் கூறப்பட்ட த. (4) 

௨௦௨. அ௮ழன்மண்டு போழ்தி னடைந்தவர்கட் கெல்லா 

நிழன்மரம்போ னேரொப்பத் தாங்பப்--பழுமரம்போற் 
பல்லார் பயன்றுய்ப்பத் தான்வருந்தி வாழ்வதே 

நல்லாண் மகற்குக் சடன். 

(இ-ள்.) அழல் மண்டு போழ்தின் - வெயில்வெப்பம் செருங்யெகா 

லத்தில், அடைர்தவர்கட்கு எல்லாம் - தன்னிடம்வர்து சேர்ச்தவர்யாவர் 

ச்கும், கிழல் மரம் போல் - நிழலையுடையமாம் (பட்சபாதமின்றி வெப்பச் 
தணித்து உதவுதல்) போல, கேர் ஒப்ப தால்கி- (தன்பம்நேர்ச்சசாலத்துத் 

தன்னிடம்வர் துசேர்ர்த சுற்றத்தார்யாவரையும், ஒரேசமமாக (அத்துன் 
பத்தினின்றும்) எடுத்துக் சாத்து, பழு மரம் போல் - பழுத்துள்ள மரம் 

போல, பல்லார் பயன் துய்ப்ப - பலருந் சன்னிடத் துப்பயனை அனுபவிக்கும் 

படி, தான் வருச்தி வாழ்வசே - தான் வருத்தப்பட்டுக்கொண்டாயிலும் 

உயிர்வாழ்ச்திருப்பதே, ஈல் ஆண் மகற்கு கடன் - ௮ண்தன்மையுள்ள ஈல்ல 

மனிதனுக்குச் சடமையாம் ; (௭ - ௮.) 

இ௫வும் உவமையணி. முதலடியை உபமானம் உபமேயம் என்னலும்இர 

ண்டுச்குங் கூட்டு, பழுமரம் - ஆலமாமென்றுக் கொள்ளலாம்; *'தெள் 

ளிய ஆலின் சறுபழத் தொருவிசை, கெண்ணீர்ச்சயச்துட் சிறுமீன் சனையி 

னும், நுண்ணிதே யாயினு மண்ணல் யானை, யணிதேர் பு.ரவியாட்பெரும் 

படையொடு, மன்னர்ச் இருச்ச கிழலா கும்மே”? என்ப வாலால், 

இலை பூ காய் பழம் முதலிய தனது உழப்புக்களில் தீம்தமச்கு வேண் 

வெனவற்றை வேண்டியபொழுது ௮வரவர் கொய்துசொள்ளத் தான் இடங் 

கொடுத்துப் பொறுத்திருத்தலையே வருந் துதலாகச் கூறினத; உபமே 

யத் துக்கும் இம்கனமே ஏற்றபடி கொள்ச, ':பயன்மர முள்ளூர்ப் பழுத்த 
ற்றாற் செல்வம், ஈயனுடையான்கசட் படின்” எனவும், :'மருச்தாகித் தப்பா 
மரத்தற்றாம் செல்வம், பெருர்தசையான்சட் படின்”? எனவும் திநக்தறளி 
லும்; மன்னர் திருவும் மசளி ரெழினலமும்; துன்னியார் தய்ப்பர் 

தீசல்வேண்டா - துன்னிச், குழைகொண்டு தாழ்க்த குளிர்மா மெல்லாம், 
உழை தங்கட் சென்றார்க்கு RGAE”? எனவும், 'நடுவூருள் Ca Bas & 

முக்கோட் பும்ச, படுபனை யன்னர் பலர்ஈச்ச வாழ்வார், குடிசொழுத்தச் 

சண்ணுல் கொடுத்துண்ணா மாக்சள், இசொட்டு Ger eo per பனை"? எனவும் 

இச்நாவிலும்; 4 பார்கெழு பழுமாம் பழுத்தற்றாகவும்,.........வார்புனல் 

பெருசவு மறுக்வெருர்கள் யார்'” எனக் கம்பராமாயணத்திலும் வருசன்ற 

செய்யுள்சளின் பொருள் இதனோட? ஒத்ததாம்.



௧௭௫ , நாலடியார், [ போருட் 

பயன், கடன் - பயம், சடம் என்பவற்றின் ஈற்றுப்போலிகள், ‘any 
வதே” என்னலும் ஏகாரம் - பிரிநிலே, ஈல் ஆண்மகன் - ஈற்குணாற்செய்கை 
களையுடைய புருஷன், அள் மசன் - ஆளும் மசனுமாம், நல்லாண்மகன். 

உயர்குலத்திற் பிறர் சவனுமாம், ஈல்லாள் மசன் எனப்பிரித்தால், ஈல்லவ" 
ளது மசனென்று ௮ம். 

இச்செய்யுளை,'சரயாமர்யஸ்யகுர்வச்தி ஸ்வயர்திஷ்டச் தி சா.தபே-பல 

ச்திசபரார்த்தேச சாச்மஹேதோர்மஹாத்ருமா?,?**வ தார்யபஸ்ஸம்விபாசேோ 

பூர்ணேகுர்யாத நச். ரஹம்- சாயயாப்யாயயர் தத்யாத்பலாச்பபிமஹீருஹார்'” 
என்னும் வட நான்மேற்கோளோடு ஒப்பிட்டுச்சாண்ச, 

இதனால், சுற்றச் தழால் இல்லறத்தார்ச்குச் உ டமையெனச்கூறப்பட்டத, 

௨௦௩, அடுக்கன் மலைகாட. தற்சேர்ர் தவரை 
யெடுக்கல மென்னார் பெரியோஃ௩ரடுத்தடுத்து 
வன்காய் பலபல காய்ப்பினு மில்லையே 

தீன்காய் பொறுக்கலாக் கொம்பு. 

(இ-ள்.) அடுக்கல் மலை சாட - (கற்களை ஒன்றன்மேலொன்று) ௮0 

க்கிவைத்தாற்போன்ற மலைசள் பொருச்திய சாட்டையுடைய ௮. ரசனே!-- 

பெரியோர் - பெருமைச்குணமுடையவர்கள், தன் சேர்ச்தவரை எடுக்கலம் 

என்னார் - தம்மை அடைக்தவர்களைப் பாதுசாக்சமாட்டோ மென்று 

கூறார் ; அடுத்து அடுத்து வல் சாய் பல பல காய்ப்பினும் - நெருங்கி நெரு 

ஙஇ வலிய (பெரிய) காய்கள் ௮னேகங் காய்த்தாலும், தன் சாய் பொழச் 

கலா சொம்பு -தன்சாய்களைச் சுமச்சமாட்டாத மரச்சளைகள், இல்லையே- 

(உலசத்தில்) இல்லையன்றோ? (௭ - று.) 

கனமான காய்கள் எத்தனைகாய்த்தாலும் அவற்றை மரக்ளேகள் எவ் 

வளவு மெல்லியனவாயிருப்பினும் பொறுப்பது இயல்பாதல் போல, பெருக் 

குடிம்பமுடைய பந்துக்கள் எத்தனைபேர் தம்மை வர்துசேர்ச்தாலும் பெரி 

யோர் தாரல்கள் எவ்வளவு எளியநிலைமையி லிருச்தாலும் அவர்களைச் சாத் 

தீலை இயல்பாகச் கொள்வ ரென்பதாம். எடூத்துக்காட்டுவமையணி, 

அ௮டுச்கல்-தொழிற்பெயர், அடுச்சல் மலை - ஒன்றோடொன்று சொட 

ர்ச்யொன மலை யெனிலுமாம். சண்டவர்களால் மலையப்படுதல்பழ்றி, மலை 
யென்பது-காரணப்பேயர்; மலைதல் - அஞ்சுதல்; செயப்படுபொருள் விகுதி 
புணர்ச்தகெட்டத. 

:மலைசாட” என்று மலைமுகமாக காட்டின் றப்பைச் கூறியது, மலை 
யில் விளையத்தக்க மிளகு கோட்டம் ௮௫ல் தக்கோலம் குங்குமம் முதலிய 
பொருள்சளாலும் மலையினின்றுபெருகும் அருவிநீர்வளத்தாலும் செழிப் 
புடையசென்பசோ0, சழர்.த சாவலான மலையரணை யடையசென்னும் 

சருத்தையும் சொண்டு, *இருபுனலும் வாய்ர்.த மலையும் வருபுனலும், வல 
லரனும் சாட்டிற் குறுப்பு!” என்னுர் திரக்தறளாலும் சாட்டிற்கு மலை ஈல் 

லுறுப்பாதலை ௮றிச,



பால். ] ௨௧ - ஆம் அதிகாரம்.---சுற்றந்தழால். கடு 

பின் பெரியோர்” எனப் பன்மையாச வருதற்கு ஏற்ப (சஞ்சோச் தவ 
ரை! என்னாது ஒருமையாச *தற்சேர்ர்தவரை” என்றது, ஒரமைபன்மைமய 
க்கம் ; இச்.நாலில் €ழ் “ஈடுக்குற்றுத் தற்சேர்ர்தார் துன்பக் தடையார்!? 
"என்றவிடத்தும் இவ்விலக்கணவமைதி சாண்ச, ₹தன்? என்பதன் ஈற்று 
னகரம் வன்மையோடுஉறழாமல் திரிர்தேவருதல், இரண்டாம்வேறறுமைத் 
தொகைச் சழப்புவிதியால், பலபல என்ற அடுக்கு, மிகுதிபற்றிவந்தது 3 
இத இயல்பானததற்கு விதி, [சன் - உயிர் - ௨௦.] உம் - உயர்வுளெப்பு. 

(கொடிச்குச் காய் பஞவோ?? என்னும் பழமொழி வழங்குதலும் சாண்ச, 

இதனால், சுறமர் தழால் பெரியோர்ச்கு இயல் பெனப்பட்டத, (௩) 

௨௦௪. உலகறியத் இரக் சலப்பினு நில்லா 
சிலபகலாஞ் சிற்றினத்தார் கேண்மை---நிலைதிரியா 
நிற்கும் பெரியோர் நெறியடைய நின்றனைத்தா 

லொற்க மிலாளர் தொடர்பு. 

(இ-ள்.) சிறு இனத்தார் கேண்மை - அற்பகுணமுடைய உறவின 
ரது தொடர்ச?ி,--உலகு அறிய தீர கலப்பினும் - உலசத்தாசெல்லோரும் 

அறியும்படி, குறைவுதிர (முதலிற்) கலந்து நின்றாலும், நில்லா - நிலை நிற்க 
மாட்டாவாம்: சில பகல் ஆம் - லஇனமே இருக்கும் ; ஒற்கம் இல் ஆளர் 

தொடர்பு - (குணத) தளர்ச்சியில்லாத உறவின.ரது சம்பந்தமோ வெ 

னின்,--நிலை தரியா நிற்கும் பெரியோர் நெறி அடைய நின்ற அனைத்த - 
(தம்தம் வருணாசிரம) நிலைமைகளினின்று மாறுபடாமல் ஒருநிலையில்நிற் 

இன்ற பெரியோர்கள் (மோக்ஷமாகிய) ஈற்க தியைப் பெறுதற்கு (யோசமார் 

க்கத்தில்) நிலைமின்ற ௮த்தன்மைத்த; (௭ - று.) 
தவறாது நெடுங்காலம்கின்று பயன்படு மென்பது கருத்து. நாறா 

ண்டு பழடனலும் மூர்க்சர்கேண்மை, நீர்ச்குட்பாருபோல் வேர்ச்கொள்ளா 

C5, 'ஒருசாட் பழகினும் பெரியோர்சேண்மை, இருகிலம்பிளக்க வேர் 

வீழ்ச்கும்மே?? என்றார் நறுந்தோகையிலும், உவமையணி, 

உலகு - இடவாதபெயர். தீர- மூடிவுபோச,செவ்வையாச,உறு இப்பட, 
உம்மை - உயர்வுசிறப்பு, நில்லா - எதிர்மறைப் பலவின்பால்முற்று ; முற் 
மெச்சமாசவும் கொள்ளலாம். கேண்மை - பால்பசர ௮ஃறிணைப்பெயராத 

லால், கில்லா என்னும் பன்மைவினை சொண்டது: இதனை, ஈறுகெட்ட 

எதிர்மறை வினையெச்சமாச் கொள்ளலாகாது; 'மில்லாச் சிலபசலாம்” என 

அதன்முன் வலிமிகவேண்டு மாதலால், ௮டைய - செயவெனெச்சம், காரி 

யப்பொருளதாதலின், எதிர்சாலம். இலாளர் - இல்லாமையை யாளு 

பவர், இல்லாமையையுடையவர், இல்லாதவரென்ச, ஆல் - ஈற்றசை, 

அதிகாரம் சுற்தர்தழாலாதலின், இனத்தார்? என்,றது, உமழவினலர 

யே உணர்த்திற்று, தழிரண்பொடல்களில் (அடைச்தவர்கள்!, *பல்லார்”, 

“சேர்ந்தவர்! என்றவையும் இவ்வாறே: மேலும் இங்கனஞ் Ge srema



௧௭௬ நாலடியார். [போருட் 

இதனால், ஈற்குணாற்செய்கையுடைய உறவின தழுவத்தச்சவெொன் 

றும், அங்கன மில்லாதவர் தழூவத்தசாதவ ரென்றும் கேறுபாடு கூறப்பட் 
டது (௪) 

௨௦௫, இன்ன ரினைய ரெமர்பிற ரென்னுஞ்சொ 
லென்னு மிலரா மியல்பினாறத்--றுன்னித் 
தொலைமக்ச னெபந்்தீர்ப் பாரேயார் மாட்டுந் 
தலைமக்க ளாகற்பா லார். 

(இ-ள்.) இன்னர் - இவர், இனையர் - இத்தன்மையர், எமர் - எமக்கு' 

வேண்டியவர், பிறர் - எமக்கு வேண்டாதவர், என்னும் - என்றுசொல்லு 

இன்ற, சொல் - வார்த்தை, என்னும் - மிகச்சிறிதும், இலர் ௮ம் - இல்லா 
தீவராகன்ற, இயல்பினால் - தன்மையினால், தன்னி - சேர்ச். த, தொலை 

மக்கள் துன்பம் தீர்ப்பாே - (துன்பத்தால்) தளர் (உறவினரான) மனி 
தீர்களது வருத்தங்களை ஒழிப்பவர்கள்் தாமே, யார்மாட்டும் - எல்லோரிட 

தீதும், தலைமச்சள் அகல் பாலார்-மேன்மக்களாகுர் தன்மையுள்ளவர்;(எ-று.] 

தமது உறவினர். குணச்கேடுடையராயிலும் ௮ச்காரணத்தால் தமக்கு 

வேண்டாதவராயினும் அவர்களுக்கு ஒருதுன்பம்சேருமாயின் அக்காலத் 

திலே அவர்குற்றங்களைமறர்த ௮வர்களைச்சாப்பதே உத்தமமான ஈல்லொ 

முக்ச மென்பதாம், 

நற்குணகிஹறைவுடைய உறவினரே தழுவத்தக்கவரெனச் $ழ்ப்பாட்டிற் 

கூறப்பட்ட விதிக்கு, சமயபேதவகையால், இப்பாடலில் விலக்குக் கூறியபடி 
யாம். ஈமது உறவின ரென்றும் உறவினரல்லாதவ சென்றும் வேறுபா 

கருதாது யாவரையுந்தழுவுதல் தலைய௰மென இப்பாட்டுக்குச் கருத். தரை 

த்தல் அதிகாரத்தோடு மு. ரண்படு௨சாதல் காண்க, 

இயல்பினால் -: இயற்கசையோடுகூடி யென்றும் உரைக்கலாம், தொலை 

மக்கள் - வினைத்தொகை, அதிகாரத்துக்கு ஏற்ப, மக்கள் - பர் துஜன மெ 

னப்பட்டது, எ- பிரிநீலை. யார் - வினா, எஞ்சாமைகுறித்தது : மாட்டு- 

ஏழனுருபு: உம் - முற்று, தலைமக்கள் - தலைமையுடைய மக்கள்) உத்தம 

அம்சமான தலைபோல யாவர்க்கும் மேற்கொள்ளத்தக்க மச்சள், ஆகற்பா 

லார் - ஆகுதற்கேற்ற பான்மையை யுடையார். (6) 

௨௦௬, பொற்கலத்துப் பெய்த புலியுகர் வான்புழுக்க 
லக்காரம் பாலோ டமரார்கைத் துண்டலி 
னுப்பிலிப் புற்கை யுயிர்போற் சளைஞாமாட் 
டெக்கலத் தானு மினிது, 

(இ.ள்.) பொன் கலத்து பெய் - பொன்னாலாயெ பாத்திரததிலே 
இடப்பட்ட, புலி உ௫ர் வான் புழுக்கல் - புலியின். சம்போல (வெண்மை 

கான) ரிறக்த சோற்றை, அச்சாரம் பாலோடு - சர்க்கரையோடும் பாலே! 

இம், அமரார் சைத்த - உமவினராசப் பொருர்சாச்வராுடைய சையால் as



ப்ல்.] ௨௧ - இம் அதிகாரம்,-சுற்றந்தழால், க௭்ள் 

ததை, உண்டலின் - உண்ணுதலைச்சாட்டிலும், உப்பு இலி புற்சை - உப் 
பில்லாச,சான புல்லரிரிச்ூழை, உயிர் போல் ளேைஞர்மாட்டு - தனது 

உயிர்போன்,ற உ௰வினரிடத்து, எக் சலத்து அனும் - எந்தப்பாத் இரத்த 

லாயினும், (உண்பது), இனித-(பலவாற்றாலும்) இனிமையுடையத; (௭-று.) 

வால் புழுச்சல் எனப் பிரித்த, சுத்தமான சோறு எனினுமாம் ; 
(:அசன்புனல்?” போல.)புழுக்சல்-சமைக்கப்பட்ட சோந்றுக்குச் தோழிலா 

தபேயர் ; இணி, ௮ல் - செயப்படுபொருள்விகுதி யெனினும் தவறாகா2. 

௮க்காரம் - இக்ஷூுஸாரம் என்ற வடமொழியின் சிதைவு என்பர் உணர்ம் 

சோர் ; சருப்பஞ்சாறு என்று முதலிற் பொருள்: அது, பின்பு இலக்கணை 
யாய், அதன்காரியமான சர்க்கரைக்கு லந்,த, அச்சாரம் பரல் - உட் 

மைத்தோகை, அமரார் - எதிர்மறைப்பலர்பால்வினையாலணையும்பெயர்; 

எதிர்மஹையாகாரம் புணர்ந்து கெட்டது. 'உப்பும்! என்னும் டுழிவுசிறப்பும் 

மை , விகாரத்தால்சொக்கது ; அத, எல்லாச்சுவைசளுள்ளுஞ் சற் ததான 

உப்பினது இன்றியமையாமையை உணர்த்தும், புற்கை - இழிவானஉணவு, 

எச்சலத்தானும், ௨ம் - டூழிவுசிறப்பு. கலம் - உண்சலம். 

£அமரர்சைத்து” என்று பாடமோ தி, சேவர்கள்கையிலிருந் து என்று 

உரைத்தல், மிசத்தகுதியாம். பாலுச்குச் சர்க்கரை யில்லை யென்பார்க் 

கும் பருக்கையற்ற கூமுக்குப் போட வுப்பில்லை யென்பார்க்கும் அவரவர் 

தகுதிக்கு ஏற்பச் குறைவு குறைவே யாதலால், *௮க்சாரம் பாலோடு! என 

வம், உப்பிலிப்புற்கை” எனவும் உடன்சேர்த்துக் கூறப்பட்ட, 

இசனால், சுற்றத்தார்சிறப்பு 'ருணனை௨கையாற் கூறப்பட்டது. (௪) 

௨௦௭. நாள்வாய்ப் பெறினுந்தர் ஈளளாதா 

. வேளாண்மை வெங்கருனை வேம்பாகுக--கேளா 

யபரானப் போழ்து னடகிடுவ ரேனலுக் 
தமராயார் மாட்டே யினிது. 

(இ-ள்.) சாள்வாய் பெறினும் - காலத்திலே பெறப்பட்டாலும், தம் 

ஈள்ளாதார் இல்லத்து - தமக்கு உறவின.ரல்லாதவரது வீட்டிலே, வேளர் 

ண்மை- உபசாரமாகக் சொ௫ச்சப்பட்ட, வெம் சருனை - சுடுசையோடு 

கூடிய பொரிக்கறியுணவும், வேம்பு ஆகும் - வேப்பங்சாய்போலக் சைப் 

புடையதாம்;கேளாய் - (யான்சொல்வை தீக்) கேள்; அபரானப்2பாழ் இன்-பிழ் 

பகற்பொழுதிலே, அடகு இடுவரேலனும் - இலைச்சறியை இடுவாராயினும், 

தமர் ஆயார்மாட்டே-உறவினரானவரது வீட்டிலேயாயின், இனிழ-இனி௰ 
சுவையுடையதாம்; (எ - ல.) 

இங்கனம் தோன்று தற்குக் காரணம் - முறையே அன்பில்லாமையும், 

அன்புடைமையுமாம். இதவும், உறவினர் சிறப்பைப் புனர் தரைவகையாற் 

கூறியதே, 

சாள்வாய் - தினத்தின்தொடச்சமான உதயசாலச்திலே யென்றபடி: 

ஈள்ளாதார் - இனேசஞ் செய்யாதவர்; அதிசாரத்துக்கு ஏற்ப, உறவினர்; 

எதிர்மறைவினையாலணையும்பெயர். வேளாண்மை-பண்புப்பெயர், வெய் 
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௧௭.௮ நால்டியார் [போகுட் 

கருனை-விரும்பப்படுங் சறியமுதுமாம்; வெம்மை-விருப்பரு மாதலை (வெம் 
மை வேண்டல்"! என்னுர் தோல்காப்பியத்தா லறிச, வேம்பு - மரத்தின் 
பெயர், அதன் சாய் முதலிய சனைக்கு ழதலாதபேயர். அபரானம்-அபரார் 
ஹம்) வடசொல்கிரிபு: ௮ப.ார ௮ரஹ மெனப்பிரிச்ச; ௮பரம்-பின்,அச்ஹம் * 

பகல்: எனவே, மத்தியான்னகாலத்தச்குப் பின்னிட்டபொழுசதாம்; இத, 

வடமொழிப்புணர்ச்சி, தீர்ச்சசச்தி, அபரானப்போழ் து-இருபெயசொட்டுப் 

பண்புத்தொகை, ௮டகு - சோ போல்வன, 

இதனை, பாண்டியனை சோக்யெசே யாகவாவது, சஜெருவனுச்ு 

உபதேச மூலமாகத் தெரிவித்தசாசவாவது சொள்ளலாம், 

இல்வதிகாரத் தப் பத்தாம் பாட்டும் இக்கருத்தேயுடையத. sage 

குக்சண்வெல்சருனை வேம்பாம்'” என்றாற்போல, (வேளாண்மைவெய்கருனை 
வேம்பாகும்" எனப்பட்ட௮. (௭) 

௨0.0, முட்டிகை போல முனியாது வைகலுப் 

சொட்டியுண் பாருங் குறடுபோற் கைவிடுவர் 
சுட்டுக்கோல் போல வெரியும் புகுவரே 

நட்டா ரெனப்படு வார், 

(இ-ள்.) முட்டிகை போல - சம்மட்டியென்லுக் சருவி போல, முனி 
யாது - (சம்சொழிலிலே) வெறுப்பில்லாமல் [சோம்பாமல், ஒயாமல் என்ற 

படி], வைகலும் - சாள்தோறும், சொட்டி - (பிறபொருளை) அடித்தடித்.த, 

உண்பாரும் - தாம்ஜீவிப்பவர்சளும், குறடு போல் கைவிடுவர் - (அனல்வெ 
ம்மைஈணுகுங்காலத்த அதிலே பொருளை விட்டிட்டுத் தான் ீங்கெயொழி 

யும்) குமடென்லும் சருவிபோல (ஒருவர்க்குத் துன்பம்வர் சசாலத்து ௮ 

ers) கைவிட்டு நீங்குவர்) ஈட்டார் எனப்பவொர் - அன்புடைய உறவின 
சென்ற சொல்லப்படுபவர், சட்டுக்சோல் போல-உலையாணிச்சோல்போல, 
எரியும் புகுவர் - (அப்பொருளுடன்கூட) நெருப்பையும் அடைவர்; (௭ - ஐ.) 

முட்டிகை,குறடு,சுட்டுச்சோல்எனச்சம்மாளர்கருவிசளேஇச்செய்யுளில் 

உவமையாசச்சொள்ளப்பட்டவாறு காண்ச, தமத இன்பத் தச்கு ம௫ழ்ர்த 
துன்பத் துக்கு வருச் துபவரே உறவின ராவரென்றும்,௮ம்சனமன்றி இன்பம் 

சேர்ச் சகாலத்த உடன்வர்,து உண்டு உயிர்வாழ்ச்து துன்பம்சேர்ர்தவாறே 
அதற்கு உடனில்லாமல் விட்டொழியு் தன்மையர் உறவின ல்ல ரென்றும் 
இதனால் உண்மை கூறப்பட்டது. '₹அ.ற்றகுளத்தி லறுரீர்ப் பறவைபோ,லுற் 

அழித் இர்வா ௬றவகிலர் - 2460500, Gar yy மாம்பூ செய்தலும் 
போலவே, யொட்டி யுலர்வா ர௬ுறவு?? என்ற ஒளவையார் ழதுரையோ 
இதனை ஒப்பிட்டு ௮றிச. 

முனியாது - எதிர்மறைவிளையெச்சம்; ௨ - விகுஇ), த் -,எழுத் தப்பே: 

5 - விகுதி யென்பாரும் உளர், வைகலும், உம்மை - தொறுப்பொருளத்: 
சொட்டியுண்பார் - ஒருவரை அடுத்து வருத்திக் சாம் உண்டு வாழ்பலர்: 

ர ம் - உயர்வுசெப்பு, எரியும், உம் - இழிவுசிறப்பு, புகுவரே, ஏ - தேற்றம். 

சா.ரத்தால், ஈட்டார் என்பது - coder ராயித்து, எனப்பவொர்-என் ம



பால்.) ௨௧-ஆம் அதிகாரம்.--சுற்றந்தழால், ௧௭௯ 

நெப்பித்து.ச் கூ.றப்பவொர்; (ஊொனப்படவ.து உழையூ*?, :பூவெனப் 

பவது பொறிகாழ்பூவே ?? என்றாற் போல, (#/) 

௨௦௯. ஈனுமலாத் தண்கோதாய் நட்டார்க்கு ஈட்டார் 

மதறுமையுஞ் செய்வதொன் றுண்டோ--விறுமளவு 

மின்புறுவ வின்புற் றெழீஇ யவரோடு 
அன்புறுவ அன்புருக் கால், 

(இ-ள்.) ஈறு - ஈல்லமணமுள்ள, மலர் - பூக்களாலாயயெ, தண் - 

குளிர், ச, கோதாய் - மாலையையுடையவளே ! ஈட்டார் -உறவினர், ரட்டார் 
க்கு - தம் உறவினர்க்கு, இறும் அளவும் - (அவரும் சாமும்) இறர்தொழியும் 
வரையிலும், அவரோடு - அவர்சளுடளே, (இம்மையில்), இன்புஉறுவ இன்பு 

உற்று-இன்பமடையத்தச்சவற்றிற்கு இன்பமடைச் த, எழீஇ-ஈடர் [ஒழுக 

யென்றபடி], துன்பு உறுவ துன்பு உறுச்சகால் - துன்பப்படத்தக்சவற்றிற் 

குத் துன்பப்படாவிட்டால், மறுமையும் செய்வது ஒன்று உண்டோ - மறு 

மையிலுஞ் செய்வதோர் உதவி (உலகத்தில்) உள்ளதோ? [இல்லை யென்ற 

படி] (௪ - ௮.) 

ஒருவர் இன்புறத் தாம் இன்புற்று ௮வர் துன்புறத் தாமுங் கூடத் 
துன்புறுபவபே தச்ச உ௱வினராவ ரென உறவினரிலச்சணம்கூறப்பட்டது. 

உறவினருறவெல்லாம் உடம்பைவிட்டு உயிர்ஒழியுமளவேயாதலால், ஈட்டார் 
ச்கு ஈட்டார் மறுமையிற் செய்்வதொன்றும் இல்லையாயிற்று, 

மலர்த்தண்சோதாய் - பூக்களைச்சூடிய குளிர்ச்த கூர்தலுடையாளே 

என்றுமாம், ஈறுமலர்த்தண்கோதை - அன்மோழித்தோகை; சோதை - 

மாலைபோல்பவளென உரைத்தால், உவமையாதபேயர். சோதாய் என ஈறு 
திரிர்த2, விளியுருபு, இது, கமடூஉழன்னிலை, ஒருவரியல்பை உணராது 
உறவுசொண்டாதெல் பெரும்பாலும் மகளிர்தன்மையே யாதலால், பெண் 

பாலை முன்னிலைப்படுத்தி இத கூறினார். மறுமையும் என்ற உம்மையால், 

இம்மையிலேயல்லாமல் என்பத விளக்சப்பட்டது, உம்மை - டூழிவுசிறப் 

புப்போநளதே யாதல்வேண்டூம்; ஒருவன் உயிர்வாழ்க்திருக்த பொழுதி 
லெல்லாம் இல்லாமல் ௮வன் இறர்தபின்பு என்றபடி, இனி, உம்மையை 
ஒன்று என்பதனோடு கூட்டலுமாம். எழுச்து என்பத, எழீஇ“ என விசா 

ரப்பட்டு அஎபெடுத்தத ; சோலலிசையளபேடை, எழீஇ - எழுக்து ; 

ம௫ழ்ச்சியோடு தலையெடுத்து என்றவாறுமாம், 

்உத்ஸவே வ்யஸநேசைவ தார்பிக்ஷே றதீருஸங்கடே-ராஜத்வாபேற்மறா 

சேசயஸ்திஷ்டதிஸபாச் தவ?” என்ற வடநான்மேற்கோள் உணரத்தச்சுது, 

௨௧0, விருப்பிலா ரில்லத்.து வேறிருந் தண்ணும் 

வெருக்குக்கண் வெங்கருனை வேம்பாம்-விருப்புடைத் 

தன்போல்வா ரில்லுட் டயங்குநீர்த் தண்புற்சை 

யென்போ டியைந்த வமிழ்.து.



௮.௮0 நாலடியார், [பொருட் 

(இ-ள்.) விருப்பு இலார் இல்லச்து - (சன்மேல்) அன்பில்லாத பிற 

ரதி வீட்டிலே, வேறு இருர்.து உண்ணும் - தனியேயிருச் து உண்ணுன் ற, 

வெருகு கண் வெம் கருனை - பூனையின்கண்போல் ஒருவகைப்பளபளப்பை 
யுடைய சுடற பொரிச்சறியுணவும், வேம்பு ஆம் - வேம்புபோலக் கைப் 
புடையதாம் : விருப்பு உடை தன் போல்வார் இல்லுள் - (தன்மேல்) ௮ன் 

புடைய[தன்னோடொசத்த] தமா.த வீட்டிலே, (உண்ணப்பகின் ற), தயட்கு 

நீர் தண் புற்கை - தெளிவான நீர்வடிவமாயுள்ள குளிர்ச்த புல்லரிசி 

கூழும், என்போடு இயைச்த அமிழ்து - உடம்பிற்கு ஒத்த ௮மிருதமாகும், 

அமிருதம்போ லினியகா மென்றபடி, உவமையணி, இச்கருத்த, 
இல்வதிகா.ரத்து அறு ஏழாம் பாட்டுக்களோட ஒத்தது. 

விருப்பு - விரும்புதல் ; முதனிலை தீர்ந்த தோமிற்பேயர். வேறிருந்து 
என்பதில், அன்பிற்குத் தக்க உபசாரம் பெருமலிருந்து என்லும் பொரு 

ளுர் தோன்றும். வெருகு-1-சண்-- வெருக்குக்கண் ; வேழ்றுமைப்புணர்ச்9 
யில் உயிர்த்தொடர்ச் குற்றியலுகரத் துச் ககரவொற்று இரட்டிற்று; நெடி 

லோ ியிர்த்தொடர்க் குற்றுக.ரக்களுள், டறவொற்றிரட்டும் வேற்றுமை 
மிகவே”? என்ற நன்னூற் சூத்திரத்து (மீகவே? என்றது சாண்க, சுகை 

யே ஒருசுவையாதலால், :வெம்கருனை' எனப்பட்டது, விருப்புடைச் தன் 

போல்வார் - ஒருவரோ டொருவர் அன்புடையா ரென்றபடி, தயக்கு 
நீர்த் தண்புற்கை - பருக்கையற்ற கூழ், என்பு - உடம்புச்குச் சினையாதபே 
யர்; என்பு முரியர் பிறர்க்கு”? என்ற திநக்தறளிற் போல, வேறிருந்ழு - 
பிறபசோடொப்பப் பர் தியிலில்லாமல் சறப்பாசத் தான் தனியேயிருந்து 
என்றும் சொள்ளலாம். கருனை பு.ற்கை என்றவற்றில், முறையே உயர்வுற 
ப்பு இழிவுசிறப்பு உம்மைகள் விசாரத்தால் தொச்சன, அமிழ்து - அம்ருதம்; 

- வடசொல்; மரணத்தைத் தவிர்ப்பது, 

இப்பாட்டின் இரண்டாமடியிற்போலவே முன் ௨0௭ - ௮ம் பாட்டின் 

இரண்டாமடியிலும் (வெங்கருனை வேம்பாகும்” என்னும் உபமானம் வர் 

துள்ளது; (௧0) 

௨௨- ஆம் அதிகாரம்- நட்பாராய்தல்: 

அஃதாவது - றர்த இலச்சணமுடைய னே௫தரை இன்னரென்ற 

ஆராய்ச்து அறிதல். ஒருவன்குணங்களை அராயாமல் அவனோடு விரைர்து 
ஈட்புக்சொண்டால் ௮,தனாற் சிலசமயங்களில் தீக்குகேரு மாதலாலும், குற் 

றங் சண்டு பின்பு ௮வனைவிடுதல் குற்ற மாதலாலும், ஈட்புக்கொள்ளு மிட 
SHE குடிப்பிறப்பும் ஒழுச்சமும் குணலமும் உடைமையைப்பற்றி ஈன் 
ரக ஆராய்ர்து ஈட்புக்சொள்ளச்கடவன் என்பதாம், ஒருவனுக்கு இன்ப 
துன்பங்கள் சேர்க்தவிடத்து வரது உறவினர்போல உதவுபவர் ரண்பராதி 
லால், இது ச௬ு.ற்றர்தழாலின்பின் வைக்கப்பட்டது. 

சட்பு - இங்கே, ஈட்புடையார்ச்குத் தொழிலாகுபெயர்,



und. | ௨௨ - அம் அதிகாரம்,--ஈட்பாராய்தல், B01 

௨௧௧. கருத்துணர்ந்து கற்றறிந்தார் கேண்மையெஞ் ஞான்றுங் 

குருத்திற் கரும்புதின் நற்றே--குருத்திற் 
கெதிர்செலத்தின் றன்ன தகைத்தரோ வென்று 
மதுர மிலாளர் தொடர்பு, 

(இ-ள்.) கருத்து உணர்ச்து - (நூல்களின்) உட்பொருளை அறியா 
நின்று, கற்று அறிர்தார் - படிச்.துத் தேர்ச் தவர்களத, கேண்மை - சினே 
சம், எஞ்ஞான்றும் - எப்பொழுதும், குருச்தின் கரும்பு தின்று ௮ற்று - 

நுனிக்குரு,ச்.இிலிருர் து (அடி.வரையில்) கரும்பைக்சடித் து. த தின்றாற்போலும் 

[௮.ரவர இனிமைதரும்]; என்றும்-எப்பொழுதும்,மது.ரம்இல்ஆளர்தொடர்பு- 

(சல்வியறிவாயெ) இனியதன்மை யில்லாதவர்களது சினேசம், குருத்திற்கு 

எதிர்செல தின்று ௮ன்ன தசைத்து - (௮ச்சரும்பையே)குரு,த்.திற்கு எதிரே 

செல்லும்படி. [அடி.யிலிருர் த](நணிவரையில்) தின்றார்போன்ற தன் மையை 
யுடையது [வரவர இன்னாமையைச் தரும்] ; (எ - ஐு.)--அரோ - ஈற்றசை; 

தேற்றழமாம். 

இதனால், சிகே௫ச்சத்தச்சவரும் சசேகச்சத்தசாதவரும் இன்னெெனச் 

கூறப்பட்டது. 

அறிவுடையாரும் அறிவுடையாருஞ் செய்த ஈட்பு முன்சுரும்கிப் பின் 

பெருகுதற்கும் ௮றிவிலாதாரும் அறிவிலாதாருஞ் செய்த ஈட்பு முன் பெரு 

இப் பின் சுருங்குதற்குங் சாரணம், தம்முள் ஒருவர் ஒருவருடைய கண 

த்தை முன் அறியாமையும் பின் ௮ 9தலுமாம். Eps கல்வியென்லும் ௮ 

சாரத்தில்:சனைகடழ் மண்சேர்ப்ப ௦ ற்றறிர்தார் கேண்மை, நுனியிற் கரும்பு 

இன் றற்றே - நுணிரீச்த், தூரி *றின் மன்ன தசைத்சரோ பண்பிலா, 

ஈரமி லாளர் தொடர்பு”? என்றதிலும் இக்கருத்தே கூறப்பட்டுள்ளது. இத 

ter “Rea pts 8ீரவர் கேண்மை பிறைமதிப், பின்னீர பேதையார் ஈட்பு”? 

என்னுக் திநக்தமளோடும், “பெரியவர் கேண்மை பிறைபோல நாளும், 

வரிசை வரிசையா நந்தும் - வரிசையால், வானூர் மதியம்போல் வைகலுச் 

தேயுமே, தானே சிறியார் தொடர்பு!” என்னும் நாலடியாரோடும் ஒப்பி 

௪௪. பயனுவமையணி, சரும்பை நுனியிலிருர்து தின்றால் வரவர இன் 

சுவைமிகுதலும், அடி.யிலிருச்து தின்றால் வரவரச்சுவைகுறைதலும் இயல்பு, 

ஏ. தேற்றம், உணராகின்று என்ற நிகழ்கால வினையெச்சம், உண 

ர்ச்து என இறச்தசாலவினையெச்சமாசச்திரிச் தத; (டெதெய்வர் தொழாஅள் 

சொழுஈற்றொழுதெழுவாள்?? என்பதில்(தொழு.து” என்பதுபோல, கருத்து 

உணர்ச்து - தமது கருத்தினாற் கற்சப்படும் நூல்களை இன்னவையென்று 

அறிர்து என உரைத்தல், சிறப்பு, அறிர்தார் - காரியாகாரியக்களை ௮றிச்ச 

விவேெ ளென்றபடி, மதுரம் - வடசொல், 

“இக்ஷரோரக்ராத்க்.ரமறா3 பர்வணிபர்வணி யதா ரஸ்விறோ௨$$ - தத்த 

ஸஜ்ஜுமைசீரீ விபரீதரசார் தவிபரீசா?”என்னும் சுலோகம் ஒப்பு சோச்சம் 

த்க்கத, 
(ச)



௧௮௨ நாலடியார். [ போகுட், 

௨௧௨. இற்பிறப் பெண்ணி யிடைதிரியா ரென்பதோர் 
ஈற்புடை கொண்டமை யல்லது--பொற்கேம் 
புனலொழுகப் புள்ளிரியும் பூங்குன்ற சாட 
மனமறியப் பட்டதொன் றன்று. 

(இ-ள்.) பொன் - பொன்னோகெடிய, கேழ் - ஈல்ல நிறமுள்ள, 
புனல் - தண்ணீர், ஒழுக - பெருக, புள் இரியும் - பறவைகள் ஒடுதற்கு 

இடமான, பூ குன்றம் - அழயெ மலைகளையுடைய, காட - பாண்டியசாட் 
டையுடைய அரசனே!--(உயர்குழி.ப்பிறச் தவர்), இல் பிறப்பு எண்ணி-தமது 
உயர்குடிப்பிறப்பை நினைத் த, இடை திரியார்-சடுவிலே (தமதுஈ்குணத்தி 
னின்) மாறுபடார், என்பது தர் ஈல் புடை- என்றுசொல்லப்பவெதொரு 
சல்ல தன்மையை, கொண்டமை அல்லத - (தாமசிகேடுப்பதற்கு ஒருநல்ல 
காரண்மாசச்) சொண்டது மாத்திரமே யல்லாமல், மனம் அறியப்பட்டது 
ஓன்று அன்று - (பிறரொருவருடைய) மனகிலை (ஒருவரரல் உட்புகுர்.த) 
௮. றியப்பட்டசென்ப்தொரு தன்மையதன்று; (௪ - று.) 

ஒருவர் மற்றொருவருடைய மனறிகழ்ச்சியைப் பிரதியகஷூமாக உண்மை 
பொருச்தஅறிவத அசாத்திய மாதலால், உயர்குடிப்பிறர் தவர் தமதுஉத்தம 

குணத்தை எப்பொழுதும்இடையிலேமாறவிடாரென்பதோருறுதிபற்றி ஈற் 

குடிப்பிறர்தாருடன் ஈட்புக்சொள்ளவேண்டுமென இதனாற் கூறப்பட்டது. 

ழ்ப்பாட்டில் ஈட்பிற்குச் கல்வியறிவு ஒருகுணமென்றார்; இப்பாட்டில் 

உயர் குடி.ப்பிறப்பும் ஒர் இலக்கண மெனப்பட்டது. 

தெளிவான அழயெ அருவிரீர்வெள்ளம் மேனின்றுவழிர் துபாயும்பொ 
முத் பொன்னை அடித் துச்சொண்டு ஒடிவருதலால் ௮தனைக்சண்டு இதுயா 

தோ எனப் பறவைகள் ௮ஞ்சிதடுகின்றன என்று மலையைச்ெப்பித்தவாரும். 

௨௧௩. யானை யனையவர் ஈண்பொரீ இ நாயனையார் 

கேண்மை கெயீ£இக் கொளல்வேண்டும்--யானை 

யறிந்தறிர் தும் பாகனையே கொல்லு மெறிர்தவேன் 
மெய்யதா வால்குழைக்கு காய். 

(இ-ள்.) யானை அனையவர் - யானையைப் போன்றவர்சளது, ஈண்பு- 

எனேசத்தை, ஒரீஇ - விட்டு, சாய் ௮னையார் - காயைப்போன்றவர்களது, 

கேண்மை - சனேசத்சை, கெழ்இச் சொளல் - சேர்த்துச் சொள்ளுதல், 

வேண்டும் - தகுதி; (ஏனெனில்),--யானை,--௮றிர் த.௮றிர் தும் - பலகாலம் 
பயின்றிரும்,தம், பாகனையே - (சனக்கு உணவு முதலியன கொடுத்தச்சாம் 
இடும்) பாசனையே, கொல்லும்-- சாய்--, எறிர்ச வேல் மெய்யது ஆ - (தன் 

னையுடையவன் தன்மேற் செனர்த) எறிர்ச ஆயுதம் தன்உடம்பில்தைச்.துள் 

எதாயிருக்கையிலும், வால் குழைக்கும் - வாலைச் குழையவைத்து ஆட்டிச் 
சொண்டு தன்எளிமையையும் ௮ன்புடைமையையும் சாட்டியிர்கும்; (எ-று. 

பலகாலம் தம்மாற் பற்பலவுதவிசளைப் பெற்றிருச் தும் ௮வத்றை யெல் 

லாம் அடியோ மறர்து தம்மிடம் யாதாயிலும் ஒருபொழுது சோபச்



wine. | ௨௨ - ஆம் அதிகாரம்,-ஈட்பாராய்தல். ௧.௮௩. 

துச்ருச் சாரணமொன்று சாணப்பட்டதாயின் அதனையே பிரதானமாகக் 
சொண்டு எப்பொழுதும் மனத்திலே மறவாத அடகச்சவைத்திருர்து rw 

யம்பார்த்.து அழிச்குர் தன்மையரோடு சனேகஞ்செய்யலாகாத ; சம்மாற் 
“செய்யப்பட்டுவரும் பெரிய அபகாரங்கள் பலவற்றையும் மறர்இிட்டுத் சம் 

மால் முன்பு ஒருகாலச்.துச்செய்யப்பட்டதொரு சிறியபகாரத்தையே 
உள்ளத்திற் சொண்டு பாராட்டும் இயல்பினருடனே சினே செசவேண்டு 

மென்பதசாம், எதுவணியோ? சேர்க்த உவமையணி, 

ஒருவி, கெழுவி என்னுஞ் சொற்கள் விகாரப்பட்டு *ஓரீஇ”, (செழீஇ? 
, என அ௮ளபெடுத்தன; சோல்லிசையளபேடை. அறிக்தறிர்து - அழ்த்த, 
மீததிப்போரளது. வேல் - அயுதமென்னுமாத்திரையாய் நின்றது, ஆ- 

அசவென்பதன் விசாரம்; இசனிறுதியில் இழிவுறப்பும்மை விசாரத்தால் 

தொக்க. *பாசகனையே” என்ற ஏகாரழம்உயர்வுசிறப்பே, யானை, சாய்- 

இவை, இங்குச்சாட்டிய குணத்துக்குமாசத்திரமே சிறியார்க்கும் பெரியோர் 
ச்ஞும் ருரழறையே உவமை. வேண்டும் - தேற்றப்பொருளதோர் வியங்சோள். 

இல்சே ஈன்றிமறவாத நற்குணமுடையோர்ச்குத் தாழ்ர்தமிருசமா 

இய சாயை உவமைகூறிய2த, இழிவுவமைக்குற்றத்தின்பாற்படாது) :: மிகு 
தலும் குறைதலுச் தாழ்தலு முயர்தலும், பான்மாறுபடுதலும் பாருபா 

டடைய?? என்ற தண்டியலங்கார சூத்திரத்சாலும், அதன் உரையாலும் 

உயர்ச்தபொருளை இழிர்தபொருளோடு உவமித்தல் புன்புலவர்புணர்க்கு் 

கால் சிறப்பின்மை தெரிர்து ஆன்றோ.ராற் குற்றமென்று தள்ளப்பச 

லும், அதுவே ஈன்புலவர்புணர்க்குங்கால் சிறப்புடைமை தெரிர்து ஆன் 

ரோராற் குணமென்று கொள்ளப்படு_லுங் காண்க, இவ்வாறு ரல்லிசைப் 
புலவர் செய்யுள்களில் வருவன கண்டுகொள்ச. (௩) 

௨௧௪, பலநாளும் பக்கத்தா மாயினு நெஞ்சிற் 

சிலராளு மொட்டாரோ டொட்டார்--பலநாளு 

ரீத்தா ரெனக்கை விடலுண்டோ தக்கெஞ்சத் 
தியாத்தாரோ டியாத்த தொடர்பு, 

(இ- ள்.) பல சாளும்-பலதினமும், பக்கத். தார் ஆயிலும் - தமதுபச்ச 
தீதிலேயே வாழ்ச் துள்ளவர்களானாலும், ரெஞ்சில் ஓட்டாரோடு-மனத்திற் 
பொருத்தமில்லாதவர்களுடன், ல சாளும் - சிலராளாயினும், ஒட்டார் - 
சேோமாட்டார், (அறிவுடையோர்) ; தம் செஞ்சத்து - தமது மனத்திலே, 

யாத் சாரோடு - (அன்பா,ம்) கட்டப்பட்டவர்சளுடனே, யா,ச்ச - சொண்ட, 
சொடர்பு - னேசத்தை, பல ராளும் நீத்தார் என - (அவர்) பலசாலமாய் 

(த் சம்மை) விட்டெளா ரென்று கருதி, சைவிடல் உண்டோ - (அறிவுடை 

யோர்) ரீங்சவிடுதல் (உலகத்தில்) உண்டோ? [இல்லையென்றபடி. |) (௭ - gr.) 

்" சனேசத்துக்கும்னேசமில்லாமைக்குள்காரணம்,எப்பொழுதும் ௮௬௫ 

விருத்தலும் இல்லாமையு மன்று; மனஸ்கலர்இருத்தலேயா மென்பதாம், 

செட். சாத் இலுள்ள சூரியனோ தாமமைமலர்ச்குச் ரரேகமும், எப்பொ 

மூதிம்அருலேயுள்ள த௲ளையுடனே ௮.தற்குச்சசேசமில்லாமையம் STONES



Bay நால்பூயரீர், [ போருட், 

பலசாஞம், ரிலராளாம் என்ற உம்மைசள் - மூழையே, உயர்வு?ிறப்பு 
இழிவுறப்புப் பொருளன; இர்தஉம்மைகள் - முறையே, சாளினழ மிகுதி 

யையும் குறையையும் விளச்குவன. பச்கம்.- பகூமென்லும் வடமொழியின் 
திரிபு. செஞ்சத்தியாத்தாரோடியாத்த - குற்றியலிகரற்சள், ௮அலகுபெற ' 

வில்லை. செஞ்சத்திழ் லராளும் ஒட்டார் என எடுத்து, மனத்திற் 9லராளா 

யினும் ஒன்றுபடா,தவர் எனவும் உரைக்கலாம். (௪) 

௨௧௫. கோட்டுப்பூப் போல மலர்ச் அபிற் கூம்பாது 

வேட்டதே வேட்டதா ஈட்பாட்சி. தோட்ட 

கயப்பூப்போன் மூன்மலர்ந்து பிற்கூம்பு வாரை 

ஈயப்பாரு நட்பாரு மில், 

(இ-ள்.) சோடு பூ போல - மரக்ளைசளிலுண்டாகன்ற மலர்போல, 

மலர்ர்,த - (முன்னே முக)மலர்ச்சிபெற்று, பின் கூம்பாது - பின்பு(அம்மலர் 

௪௪) குவியாமல், வேட்டதே வேட்டது - (முன் ஒருவ ரோடொருவர்)விருப் 

பங்சகொண்டதுவே விருப்பமாயிருப்பது, ஈட்பு ஆட்டு அம் - சனேகதருமத் 

தைச்சாத்தலாகும்; தோட்ட சயம் பூ போல் - தோண்டப்பட்ட நீர்றிலையி 

ஓுண்டாறெ மலர் போல, முன் மலர்ச்து - முதலில் (மூக)மலர்ச்சகொட்டி, 

பின் கூம்புவாரை - பின்பு(௮ம்மலர்ச்சியொழிர்து முகஞ்)சுரும்குபவர்களை, 

ஈமப்பாரும் - விரும்புபவர்சளும், ஈட்பாரும் - னேடூப்பவர்களும், இல் - 

இல்லை; (௭ - று.) 
உவமையணி, சோட்டுப்பூ; கொடிட்பூ, நீர்ப்பூ, புதற்பூ எனப் பூ சான்கு 

வகைப்படும்; நிலப்பூ என ஒன்று கூட்டி ஐந்தென்பாரு மூளர், ஆம் - AG 

மென்பதன் விசாரம், சோட்ட - தோடு. ளையுடைய எனவும் உரைக்கலாம், 

௨௧௬, கடையாயார் ஈட்பிற் கமுகனைய ரேனை 
யிடை.யாயார் தெங்கி னனையா--தலையாயா 

செண்ணரும் பெண்ணைபோன நிட்டஞான் நிட்டதே 
தொன்மை யுடையார் தொடர்பு. 

(இ-ள்.) சடை ஆயார் - £ழ்ப்பட்டவர்கள், ஈட்பில் - னேசதரு 
மத்தில், சமுகு ௮னையர்-பாச்குமரச்தை் இருப்பர்; எனை இடை ஆயார்- 
மற்றை ஈடுத்த.ரமானவர், தெற்ள் அனையர் - தென்னைமரத்தை ஒத்திருப் 

ப்ர்; தலை ஆயார் - முதல் ரமானவர்களாகய, தொன்மை உடையார் - பழ 

மையென்லும் பெருங்குணத்தையுடைய மேன்மச்களத, தொடர்பு - னே 

சம், எண் ௮௫ பெண்ணை போன்று-நினைச் தற்கும் அருமையான (ஏறப்பை 
யுடைய) பனைமரச்சை ஓத, இட்ட ஞான்று இட்டசே - ஈட்ட ௮ச்சால 

த்தில் ஈட்டதன்மையசே; (௭ - று.) 

பாச்குமரம்போல ஒருசாள் உபச. ரணை தவிர்ர்சாலும் பயன்செடுபயர் 

அதமர், தென்னைமரம்போல இடையிடையே௨உபச ரணையில்லா மற்போனாற் 

பயன்'கெபெலர் மத்தியமர், பனைமரம்போல முதலில் ஈட்டத மாத்திர 
மேயன்றிப் பின்புஒருசாலத்திலும் யாசோருபசரணையையும் வேண்டாமள்



பால். ] ௨௨, - ஆம் அதிகாரம்.---ஈட்பாராய்தல், ௧௮டு 

என்றும்ஒருப.டிப்படப்பயன்படபெவர் உத்தமர் என்பதாம், :'உத்.தமர்தா மீயு 
மிடதீதேோங்குபனைபோல்வரே, மத்திமர்தார் தெங்குதனை மாலுவரே-முத்த 

லரும், ஆங்கருகு போல்வ ரதம ரவர்களே, தேங்கதலியும் போல்வர் தேர் 

ந்த” என்னும் நீதவேண்பாவையுக் காண்க. உவமையணி. 

கமுகு - கீரமுகம் என்னும் வடமொழியின் திரிபு, தெங்கின் - இன் 

சாரியைநிற்ச இரண்டனுருபு சொக்கது. பின்னிரண்டடிச்கு வேறுசை 
யாச ௮ச்வயித்துப் பொருளுரைப்பாரு முளர்;௮து பொருச் துமாயிற் கொ 

ws. பழமையாவது - ஒருகாற்செய்த நட்பைப் பலகாலம் பாராட்டு 

, தன்மை; இனி, பரம்பரையாசவரும் ஈற்குண மென்றும் கொள்ளலாம். (௬) 

௨௧௭, கழுநீருட் காரடகேனு மொருவன் 
விழுமிசாக் கொள்ளி னமிழ்தாம்--விழமுமிய 
குய்த்துவையார் வெண்சோறே யாயினு மேவாதார் 
கைத்துண்டல் காஞ்சரங் காய், 

(இ-ள்,) கழுநீருள் கார் ௮டகு ஏனும் - அரிசசழுவிய மீரிற் சமைத்த 

கறுத்த இலைக்சறியே யாயினும், ஒருவன் - ஒருத்தன், விழுமிது ஆ கொள் 

ளின் - சிறர்ச ௮ன்புடையதாக (ச்கொடுக்க)ப்பெற்றால், அமிழ்து ௮ம் - 

(௮2) அ௮மிருசம்போ லின்சுவையதாகும்; விமுமிய-சிறக்த, குய் - தானித்த 
கறிகளோடும், துவை - துவையல்களோடும் கூடி, ஆர் - நிழைச்ச, கெள் 

சோழே ஆயிலும் - வெண்மையான நல்லரிசசசோழே யானாலும், மேவா 

தார் கைத்து உண்டல் - தன்னைசசனே௫யாதவரது கையிலுள்ளசை உண் 

ணுதல், சாஞ்சிரம் சாய் - எட்டிமரத்தின்சாயைத் தின்பதபோல இன்ன 

தாகும் ; (௪ - ழூ.) 

இக்சவியின்கருத்தே €ழ்௮அஇசாரத்து ௬, ௪, ௧௦, மூன்றுபாடல்களித் 

கூறப்பட்ட த. 

கழுநீர்-சமுவநீர்என்பதன் விசாரம்; வினந்தோகை, சோதேயாயிலுக் 
என்றதிலுள்ள ஏகாரமும், உம்மையும் - உயர்வுசிறப்பு, சைத்து - பொ 

ருள் என்றபடி, (௭) 

௨௧.0. நாய்க்காற் சிறுவிரல்போ னன்சணிய ரா॥ 
மீக்காற் றுணையு முதவாதார் நட்பென்னாஞ் [ம் 
சேய்த்தானுஞ் சென்று கொளல்வேண்டுஞ் செய்விளைக்கு 
வாய்க்கா லனையார் தொடர்பு, 

(இ-ள்.) சாய் கால் Ag வீரல் போல் - சாயின்சால்சளிலுள்ள சிறிய 
விரல்கள்போல, ஈன்கு ௮ணியர் ஆயினும் - மிசஅருகில் கெருங்கியுள்ளவ 

மானாலும், ஈ கால் துணையும் உதவாதார் - சுயின்சாலளலாகலும் உதவிசெய் 

யாதவர்களது, ஈட்பு - சினேகம், என் ஆம் - யாதுபயனுடைத்தாம்?[ஒரு 

பயலும் உள்ளதன் ஜறென்றபடி]; செய் விளைக்கும்-சழனியைப்பமிர்விளையும் 
படி. செய்க்ற, வாய்க்கால் - நீர்க்சாலை, அனையார் - ஒத்து மிகஉதவுபவர் 

௧௭2, தொடர்பு - சனேகத்தை, சேய்த்து ஆலும்-அரத்திலுள்ள தாயிலும்; 

சென்று கொளல் வேண்டும் - போய்ப் பெறவேண்டும் ; (௭ - று.) 
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௧௮௬ நாலடியார். [ போருட் 

6அணியராயினும்”? என்ற உம்மை - உயர்வுசிறப்பு, 'ச௪ச்சாற்றுணையும்! 

என்ற உம்மை - இழிவுசறப்பு, *சேய்த்தானும்” என்ற உம்மை - உயர்வுிற 
ப்பு, ஈக்கால் என்றது, இங்கே சறுமைக்கு எடுத் துச்சாட்வெதோ ரளவு; 
:ஈசறசன்னதோர்தோலறினும்””? என்றவிடத்து :ஈச்ிறகு” போல, ஈ- 
பெயர்ச்சொல் ; ஒருபறவை, செய் - கழனியாதலை 'ஈன்செய், புன்செய்? 

என வழக்கிலும் காண்க, வாய்க்கால் - நீரோடும்கால். (௮) 

௨௧௯. தெளிவிலார் நட்பிற் பகைஈன்று சாதல் 
விளியா வருகோயி னன்றா--லளிய 
விகழ்தலிற் கோற லினிதேமற் றில்ல 
புகழ்தலின் வைதலே ஈன்று, 

(இ-ள்.) தெளிவு இலார் ஈட்பின் - தெளிவான அறிவு இல்லாதவாச 

ore கொள்ளுஞ் சிரேகத்தைக்சாட்டிலும், பசை - (அவருடைய) விரோ 

தீம், ஈன்று - ரல்லத; விளியா வரும் சோயின் - எய்வுபாயத்தாலுர் தீரா 
மல் நீடித்துவருெ வியாதியைக்காட்டிலும், சாதல் - இறத்தல், ஈன்று - 

ஈல்லத; அளிய இகழ்தலின் - (ஒருவன தசெஞ்சம்) மிசப்புண்படும்படி நிர் 
இத்தலைச்காட்டிலும், கோறல் - கொல்லுதல், இனிது - நல்லது ; இல்ல 

புகழ்தலின்-(ஒருவனிடத்து) இல்லாத குணங்களைச சொல்வித் து.இித்தலைச் 

சாட்டிலும், வைதலே - திட்டுதலே, ஈன்று - கல்லது ; (௭ - ற.) 

மூடனுடையபசைமையாற் பெரும்பாலுர் துன்பமேஉண்டாகா2,ஒர௫ 

கால் உண்டானாலும் ௮து எளிதில் ஒழித்தற்குச் கூடியதாயிருக்கும், அங்கன 
மன்ருயினும் அதனாலுண்டாகும் தீங்கினும் ௮வனது ஈண்பினா லுண்டாகுர் 
திக்குகள் மிகப்பலவாம் ஆதலின், *செளிவிலார்ஈட்பிற் பசைஈன்று” என் 

ரர். 'சாதலினின்னாததில்லை”* என்றபடி ஒருவனுக்கு எல்லாத் துன் பல்களி 
லும் மிக்சதெனப்படுற மரணவேதனையைத் தீராதவியாதியினும் ஈன்ற 

என்ற த,அதாரமானஉடம்பு நீங்கயெவாறே உயிர்க்குத் துன்பநுகர்ச்ச இன்றா 
மாதலின். மரணத்துன்பத்தினும் மிகுர் த துன்பத்தைச் தருவது கிர்தனை 

என்பது, மூன்றாம்வாச்யெத்தின் கருத்து, (இல்லபுகழ்தலின் வைத 

சன்று"என்றது,இல்லாததைச்சொல்லிப்புகழ்,சலின் இழிவை விளக்குதற்கு, 

தெளிவ இலார் - ஆராய்ந்து தேறி ஈம்பப்படாசவ ரென்றுக் சொரச் 

ளலாம், தெளிவு - தொழிற்பெயர், பகைமை யென்னும் பண்புப்பெயர் 

ஈறுபோயிற்று. விளியா - ஈறுகெட்ட எ.திர்மழைவினையெச்சம்; பெயரெ 

ச்சமாசச்சொண்டு, மேல் ௮௬ எனப் பதம்பிரித்து, நீங்காத அருமையா 
சோயென்றுங் கொள்ளலாம், மற்று - அசை, இல்ல - பெயர். 

அதிசாரம் ஈட்பாராய்த லாதலால், முதல்வாக்செத்தை உபமேயமா? 

வும், மற்றைமூன்றையும் உபமானமாகவுல் கொள்ச, (க) 

௨௨0. மரீஇப் பலரோடு பன்னாண் முயங்ூப் 
பொரீஇப் பொருட்டக்கார்ச் கோடலே வேண்டும் 
பரீஇ யுயிர்செகுக்கும் பாம்பொடு மின்ன 
மரீஇஇப் பின்னைப்”



wie. | ௨௨-ஆம் அதிகாரம்.--ஈட்பாராய்தல், ௧.௮௭ 

(இ-ள்.) பலரேரடு - அசேசம்பெயருடனே, மரீஇ - சோர், பல் 
சாள் - ௮சேசசாட்கள், முயங் - சலர்த, பொரீஇ - (தம்குணமும் ௮வர் 
குணமும்) ஒ.ச்.து, பொருள் சச்சார் - ஈன்குமதிச்கும் பொருளாசச் தச்ச 
றார்சளை, கோடலே - ஈனேகஞ்செய்தகொள்ளுதலே, வேண்டும் - 568; 

பரீஇ - கடித்து, உயிர் செருக்கும் - உயிரையொழிக்கன்ற, பாம்பொடும் - 

பாம்போடாயிலும், மா£இ - சிரேகஞ்செய்த,பின்னை பிரிவு - பின்பு அதனை 
விட்டுமீங்குசல், இன்னா - துன்பந்தருவதாம்; (எ - று,) 

அர்ச்குணமுடையவசோடு சிரேசஞ்செய்து பிரிச்தாலும் மனவருத்த 
மூண்டாமாதலால், பின்னொருகாலச் தும் பிரியவேண்டாதபடி முன்னமே 

ஒருவரிடத் துள்ள குணத்தைப் பழடப்பார்த்தறிச் த சனேடிக்சவேண்டு மெ 

ன்பதாம். இச்செய்யுளில் முர்தின வாக்யெத்திற் கூறிய சித்தாந்தத்திற் 

குப் பிர்தினவாக்கியத்திற் காரணம்காட்டி நிறுத் தனமையால், ஏதுவணி, 

மருவி, பொருவி, பரிர்து என்னும் இறர்தகால வினையெச்சம் 

சள்-மரீஇ, பொரீஇ, பரீஇ என விகாரப்பட்டு ௮ளபெடுத்தன: சோல்லி 

சையளபேடை. சான்காமடியில், மரீஇஇ - ஈரளபெடை; சான்குமாத் 

இரை, பொருட்டச்சார்-உபயோகமாகத் தச்சர், பாம்பொடும், உம்மை- 

டூழீவுசிறப்பு, இன்னா என்பதை இன்னாத என்பதன் ஈறுதொகுத்தலாச 

வாயினும், பிரிவு என்பதைப் பன்மை குறிக்கும் பால்பகாவ்றிணைப் பெய 

ராசவாயினுங் கொள்க. தச்சார்ச்கோடல் என்பதில், உயர். திணையீத்று ரகர 

த் தின்முன் வன்மைமிக்க த, இரண்டாம்வேற்றுமைத்தொசை யாதவின். 

இச்செய்யுளில் சான்கு௮டியிலும் எதுகையில் உயிரளபெடை வர்.த2, 

அளபுத்தோடை,. 

கூடிப்பிரியேல்,"?4இணகச்சமறிர் திணங்கு””என ஒளவையார் கூறியதும் 

இக்கருத்சேபற்றியாம். ''விலங்சேயுர் தம்மோடுடனுறைதன்மேவும், சலச் 
தாரைச் கைவிததலொல்லா--விலங்கருவி, தா.அயிழியுமலைரசாடவின்னாசே, 

பேஎயோடானும்பிரிவு'” என்னும் பழிமோழிச்செய்யுள் கோச்சத்தச்ச த. 

“யஸ்யரஜ்ஞாயதே மீலம் ஈ குலம் ஈ ச ஸம்ஞ்ரய₹ - ஈதேஈஸங்கதிம்குர் 

யாத்?” என்னும் வட நான் மேற்கோள் இங்குச் சவணிக்கத்தக்க த, 

[தோல்காப்பியம்-எழத்ததிகாரம்-நூன்மரபு-ஜ-௬.] “சீட்ட ம்வேண்டி, 
னவ்வள புடைய, கூட்டி யெழூஉத லென்மனார் புலவர்” என்னுஞ் சூத்திர 

வுரையில் ஆரியர் ஈச௫னார்ச்இனியர் கூறுமாறு:--$அவ்வளபுடைய? எனப் 
பன்மையாசச் கூறியவதனான் இவரும் சான்குமாத்திரையும் சொண்டார், 
என்னை? இவ்வாடிரியரை !முர்.துநூல்கண்டு? என்றாராகலின், மாபுராண 

ச்தசெய்யுட்ச ளோசை இதையுமங்கா லீரளபு,மையப்பா டின்றி யணையுமா-- 

மைதீரொழ், நின்றியுஞ் செய்யுட்கெடி னொற்றை யுண்டாக்கு, குன்றுமே 

லொத்றளபுல் சொள் ?? என்ற சூச்திரத்தான் அவர்கொண்ட சான்குமாத் 

திரையும் இவ்வா௫ரியர்க்கு த.தல்வேண்டுதலின். அழு :தாஉ௨உத்தீம்புகைச் 

தொல்விசும்பு,”? “பேஎஎர்த்துக்கொல்,” *செறாஅ௮அய்வாழியகெஞ்சு,”?



௧௮௮. | நாலடியார். [போருட் 

₹(இலாஅஅர்ச்கில்லேச் த மர்”? (வி.ரா ௮௮ய்ச்செய்யாமைன்று,?? (மரீ இஇப் 

பின்னைப்பிரிவு”? எனச் சான்றோர்செய்யுட்களெல்லாம் நான்குமாத் திரை 
பெற்றுகிற்றவின், அன்றி, மூன்றுமாத்திரபெற்றனவேல் அரியத்தளை 

தீட்டெ செப்பலோசை கெடுமாயிற்று, இங்கனம்௮ளபெடாதுகின்று ௮9. 
ரியத்தளைதட்டுகிற்பன க.லிக்கு௨றுப்பாயெ சொச்சகவெண்பரக்சள் இவை 

யல்லனவென்றுஉணர்ச.'”--என்ப.து. 

இனி, தொல்சாப்பியத் தச '*செய்யுளியவில் நேரீற்றியற2ர்!? என் 

னுஞ் சூத்திரத்தின் (9, வை, சாமோதரம்பிள்ளையலர்கள் அச்சிட்ட) உரை 

யில் *உறாஅர்ச்குறுகோ யுரைப்பாம் கடலைச், செரு௮ய் வாழிய கெஞ்ச”. 

எனவும், :'சலா௮ற் இளிசடியுங் கானக சாட, விலாலர்க் இல்லைத் தமர்”? 

எனவும் தளைவகையின்றி வர்தன ? என்றும், தரவும் போச்கும்"”என்ற சூத் 
இரத்தின் உரையில் இங்கனம் பாவேறபடாமையினன் றே *உருஅர்ச்குறு 

சோ யுரைப்பாய் கடலைச், செரா௮ய் வாழிய நெஞ்சு” என்பதை வேண்பா 
என்பாமாயிற்றேன்பது” என்றும் காணப்பவெசை உற்றுசோக்குமிடத்த, 

செய்யுளியலுக்கு டே. பிள்ளையவர்கள் ௮ச்சிட்டுள்ள உரை ':நீட்டம் வேண் 
டின்”! என்லுஞ் சூத். தரத்தின் ஈசரினார்ககனியருரையோடு மாறுபடுதவின், 

gates அச்ட்ட்ள்ள செய்யுளியலுரை நஈச்சினார்க்னெயருரையல்ல 
வென்று ஊசெசட்பென்றத. (௧௦0) 

௨௩ - ஆம் அதிகாரம் -௩நட்பிற்பிழைபோறுத்தல். 

அஃதாவது-தம்மாற்சினேடக்கப்பட்டாரிடத் த உள்ளனவாகும் பிழை 

களைப் பொறுத்தல், ஆராய்ந்து ஈனேடக்கப்பட்டாராயினும், பொறுச்சப் 

படுங் குற்ற முடையராதலாலும் விதிவசத்தாலும் உறிமையாலும் க்கட் 

டார் தமக்குப் பிழைகளைச் செய்தல் கூடும்; அவற்றைப்பொறுப்பது ya 

ars சினேகஞ்செய்தா.ரது கடமையாம்; ஆதவின், இவ்வதிகாரம் ஈட்பா 

சாய் தலின்பின் வைச்சப்பட்டது. ஈட்பு - ஈட்டார்க்குச் தோமீலாதபேயர். 

பிழை-முதனிலைத்தொழிற்பெயர், திருக்குறளில் நட்பாராய்தல்” என்னும் 

அதிசாரத்தின்பின் பழமை" என்னும்௮திகாரத்தை வைத்தத ற்குப் பரிமே 

லழகர் இச்சாரணமே கூறிப்போர்தவாறு காண்ச. 

௨௨௧, நல்லா ரெனத்தா நனிவிரும்பிக் கொண்டாரை 

யல்லா ரெனிலு மடக்இக் சொளல்வேண்டு 

கெல்லுக் குமியுண்டு நீர்க்கு அரையுண்டு 

புல்லிதழ் பூவிற்கு முண்டு. 
(இ-ள்.) ஈல்லார் என தாம் ஈனி விரும்பி சொண்டாரை - நற்கு 

ஈத்செய்கையுடையாரென்று ஆராய்ர்தறிர்து தெளிர் த தம்மால் மிகவிரும் 
பிச் சனேசஞ்செய்.தகசொள்ளப்பட்டவலை, அல்லார் எனினும் - (பின்பு9௫ 

சால.த்தில் முன்பு தாம் தேறியபடி) சற்குண ஈர்செய்சை யுடையவ ரல்ல! 

தவ ரென்று சண்டாலும், அடக்க சொளல் வேண்டும் - (அவர்கு ர்றன்சளைப்



பரல், ] ௨௩- அம் அதிகாரம் -ஈட்பிற்பிழைபோறுந்தல்,  கற௯ 

பிறர் அறியச் கூறி வெளிப்படுத்தாமல் திம்மனத்திலேயே)௮டச்வைத்த 

கொள்ளுதலே தகுதி; (ஏனெனில்),--கெல்லுக்கு உமி உண்டு-(யாவராலும் 

உணவின்பொருட்டு மிகவிரும்பிக்சொள்ளப்படுற)ரெல்லுக்கும் (பயனற்ற) 

அதன் உமியாயெ குற்றம் உள்ளது; நீர்க்கு நுரை உண்டு - (யாவராலும் 

பானத்தின்பொருட்டு பிகவிரும்பி சாடியடையப்படுிற) நீருக்கும் நுரையா 

வயெகுற்றம் உள்ளத; பூவீற்கும் புல் இதழ் உண்டு - (சிறப்புடைய) மலருக் 

கும்(பயன ற்.) அதனைமேல் தழுவியுள்ளபுறவிதழாகயெகுற்றம்உள்ள த;(௭-று.) 

பல pss குணங்களையுடைய உயர்ர்த பொருள்களிலுஞ் சில குற் 

pas ளிருச்கை உலகவியல்பே யாதலாலும், குற்றம்பார்ச்கற்சுற்றமில்லை!! 

என்றபடி ஒவ்வொருவரிடத்துல் குற்றத்தையே நோக்கினால் ஈண்பரில்லை 

யாகு மாதலாலும், தம்மாற்சினே கிக்கப்பட்டாரிடத்துப் பின்பு காணப்படுங் 

குற்றங்களையெல்லாம் பாராட்டாமல் ௮௨ரிடத்தள்ள குணங்களையே முகச் 

இயெமாகக் கொள்ளவேண்டு மென்பதாம். அ௮டச்கச்கொளல் - இரகசியத் 

இல் அவர்க்குக் தாம் ௮றிவுகூறி அவர்களை ௮டம்கச்செய்து வைத்துக் 

சொள்ளாதல் என்றும் உலாகூறலாம். 

பின்னிரண்டடிகளிற்கூறிய மூன்றுஉபமானங்கள் எத்தனைகற்குணமு 

டையாரிடத் துல் குற்றங்கள் சாணச்கூடு மென்ற உபமேயத்தை விளக்கு 

தலால், பிறிதுமோமழிதல் என்னலும் அலங்காரம்; வடநூலார் அப்ரஸ்துதப்ர 

சம்ஸை என்பர். 

விருத்திராச£ரனை வகசைத்தசனால் இர் தரனைத்சொடர்ச்ச பிரமசத்தி 

யைத் சொலைச்கும்பொருட்டு ௮வன் ௮சுவமேதயாகஞ்செய்து திருமாலைப் 

பூசிச்சவே,௮ப்பிரமகத்தி தேவர்கள்நியமன த இன்படி சான்குகூறுப்பிரிச் த 

ஒன்றினால் வெள்ளம்புரண்டுவரும் ஆற்றிலும், மற்றொன்றாற் சவட்டுநிலத் இ 

லும், வேரொன்ருற் பருவம்வர்ச பெண்களிடத்தும், இன்னொன்றால் வதை 

செய்பவரிட த் தஞ் சென்றிருக்க சென்றும், வெள்ளத்தில் நுரையாகப 

பகுதியே ௮ச்கொலைப்பாவத்தின் வடிவ மென்றும் நூல்களிற் கூறப்படுகிற 

வரலாற்றால், நீருக்கு நுரை குற்றமாதல் அறிக. ::மங்கலமாட யின்றியமை 

யாதி, யாவருமூழ்ர்து மேற்கொள மெல்கிப், பொழுதின் முகமலர்வுடை 

wg பூவே?? இதனால், பூவின் சிறப்பை ௮றிக, 

சனி - விசேடித்தஉரிச்சொல். டரட்டுறமோமீதலென்னும் உச்தியால், 
புல்லிசழ் என்பதற்கு - பண்புத்தொகையாய், இழிவான இதழென்றும் ; 

வினை ச்தொசையாய், தழுவியுள்ள இதழென்றும ஒருங்கு உரைசொள்எப் 

பட்டத: மூறையேபுன்மையான இதழென்றும், புல்லிய இசழென்றும் விரி 

யும், மேல் ஈன்றியில்செல்வம் என்னும் ௮திகாரத்த ௬ - அம் பாட்டிலுள்ள 

நரறாத்தகடு?? என்பதனோடு ஒப்பிடத்தச்கத. பூவிற்கும் என்ற உம்மை - 

இறக்தது தழுவியது, :: எஞ்சுபொருட்சளவி செஞ்சொலாயிற், பிர்படக் 
செவார் முற்படக் ளெத்தல்?”? என்ற தொல்காப்பியவிதியால், உம்மை 
யில்லாத சொற்கள் முன்னும், உம்மையுள்ள சொல் பின்னும் வைச்சப் 

பட்டன. இனி, உயர்வுசிறப்பும்மையாகச்சொண்டு, செல்லுச்கு கீர்ச்கு 

என்பவம்றோடும் கூட்டலாம். (௪)



௧௯௦ நாலடியார். [ போருட் 

௨௨௨, செறுத்தோ நுடைப்பினுஞ் செம்புனலோ டோர் 

மறுத்துஞ் சிறைசெய்வர் நீர்சசைஇ வாழ்கர் 

வெறுப்ப வெறுப்பச் செயினும் பொறுப்பரே 

தாம்வேண்டிக் கொண்டார் தொடர்பு, 

(இ-ள்.) செறு தோறு உடைப்பினும் - (தாங்கள்) அடைச்குச்தோறும் 
உடைத் துச்சொண்டு போவதாயினும், செம் புனலோடு ஊடார் - சல்ல௰ரு 
டனே எறுகோபமுங் கொள்ளாதவர்களாய், நீர் ஈசைஇ வாழ்கர்-சண்ணி 

ரைப் பயன்படுத்த விரும்பி வாழ்பவர்கள், மறுத்தும் இறைசெய்வர்-மறுபடி 

மறுபடி. ௮ணைகோலி (௮ர்நீரை)க் கட்டிவைப்பார்கள் : (௮துபோலவே)-- 

வெறுப்ப வெழுப்ப செயினும் - வெறுக்கத்தக்க குற்றமான காரியங்களை 

(ஒருவர்) வெறுப்புண்டாம்படி. மிகுதியாகச் செய்துவர்தாலும், தாம் வேண்டி 

தொடர்பு கொண்டார் பொறுப்பர் - தாம் விரும்பிச் சனேகஞ் செய்து 
கொண்டவர் (௮வரைப் பிழை) பொறுப்பர்; (௪ - று.) 

எடூத்துக்காட்டேவமையணி. செறு தோறு- அடச்குர்தோறும்; செறு 

தீதல் - அடக்குதல், செறு தோறு - வினைத்தொகை; சொறுஎன்பதன் நட் 

டல்விசாரமான தோறு என்பது இடைச்சொல்லாயினும் பெயர்ச்சொல் 

தன்மைப்பட்டுகிற்றலால், செறுஎன்னுங் சாலங்கரச்தபெயரெச்சம் அத 

னைச் சொண்டு, வினைத்தொகை உகரமூன்னர் இயல்பாதற்குரிய இத 

(செறுத்தோறு* என வருமொழிமுதல்வலி மிக்குவ்தத, சந்தவின்பப்போ 
நட்ட. உம்மைஇரண்டும் - இழிவுறப்பு ; மறுத்தும், உம்மை - இறந்தது 

தழுவிய எச்சம், சிரறைசெய்தல் - புறத்துசசெல்லவொட்டாது தடுத்தல், 

ஈசைஇ-சொல்லிசையளபெடை. வெறுப்ப என்னுஞ் சொல் இரண்டனுள், 

முன்னத-எ.திர்சாலப் பலவின்பால் வினையாலணையும் பெயர் ; பின்னது- 

செயவெனெச்சம், காரியப்பொருளது, இரண்டையும் எச்சமாகவே 

சொண்டு, தன்பங்களை யென வருவித்து, மிகுதிப்பொருளில்வச்த அடச் 

கெனினலுமாம், இரண்டையும், பலமுறைசெய்தலாடிய பொருள்கிலையில் 

வநத பலவின்பாற்பெயரின் அ௮டுக்காகக் கொள்ளலாகாது, (வெறுப்பசெ 

யின்? என ௮ஃறிணைப்பன்மைப் பெயர்முன் வருமொழிமுதல்வவி இயல் 

பாசவேண்டு மாதலால். (6) 

௨௨௩, இறப்பவே தீய செயிலுந்தன் னட்டார் 

பொறுத்த றகுவதொன் றன்றோ--நிறக்கோங் 
குருவ வண்டார்க்கு முயாவரை காட 

வொருவர் பொறையிருவர் ஈட்டு. 

(இ-ள்.) நிறம் சோல்கு - ஈல்லகிறமுள்ள கோமங்குமரத்தின் மலர்சளி 
லே, உருவம் வண்டு - அழ வடி.வமுடைய வண்டுகள், அர்க்கம் - ஒலித் 

தற்டெமான, உயர் வரை - உயர்ந்த மலைகளையுடைய, காட - சாட்டை 
யுடையவனே !--தன் நட்டார் - தனதுனேூதர், இறப்பவே தய செயி 

லும் - மிகவுச் தீங்குகளையே செய்தா.ராயினும், பொறுத்தல் - (அப்பிழை



பால்] ௨௩- ஆம் அதிகாரம்,--ஈட்பிற்பிழைபோறுத்தல்ஃ கக்க 

களைப்) பொறுத்தல், தகுவது ஒன்று அன்றோ - (பெருமைச்குணமுடையா 
ர்ச்குத்) தகுர்திருப்பசொரு காரியமன்றோ?(ஏனெனில்),--ஒருவர்பொறை 
இருவர் ஈட்பு - ஒருச்சர் (ஒருத்தருடைய பிழையைப்) பொறுத்திதெலே 
இரண்டுபேரது சனேசத்துக்குக் காரணமாகும் (ஆதலால்));(எ- று.) 

எதுவணி, *ஒரவர்போறை யிநவர்நட்பு!? என்னுஞ் சொத்றொடர், 
தந்திமையில்லாதார் ஈட்டவர்திமையையு, மெர்மையென்றே யுணர்பதா- 
மச்தண், பொருதிரை வந் துலாம் பொங்குரீர்ச் சேர்ப்ப வொருவர்பொறை 
யிருவர் நட்பு”? என்,௦ படிமோழீச்செய்யுளிற் பயின்றுள்ளத, காரணமா 
Gu பொறுத்தற்குணம், காரியமாயெ சனேகமாக உபசரிச்சப்பட்ட த. 

இறப்ப - வரம்புகடக்க; இறஎன்னும்பகுதியின டி.யாப்பிறர்த செயவெனெச் 
சம். திய - பெயர், உம்மை - இழிவுசிறப்பு, அன்றோ - தேற்றம். சோங்கு- 
மரப்பெயர், ௮தன்?னையான மலருக்கு முதலாகுபெயர். உயர்வரை- ஓவ் 
இன மலை, சிறந் தமலை; இரட்டுற மோமீதல். இத உயர்ச்த உயர்றெ உயரும் 

எனச் காலக்தோன்ற நிற்றலால், வினைத்தொகை; இதனால் உயர்வாகய 

மலையெனப் பண்புத்தொகையாகாது, (௩) 

௨ஊண, மடி.திரை தந்திட்ட வான்கதிர் முத்தம் 

கடுவிசை நாவாய் கரையலைக்குஞ் சேர்ப்ப 

விடுதற் கரியா ரியல்பிலரே னெஞ்சஞ் 

சுடுதற்கு மூட்டிய இ. 
(இ-ள்.) மடி,இரை தர்.இட்ட - மடிர்துவிமுன்ற அலைகள் சொண 

ரர் தகொழித்திடுன்ற, வான் கதிர் முத்தம் - றச்த ஒளியையுடைய முத் 
தச்களை, கடு விசை சாவாய் - மிகுச்த வேகத்தையுடைய மரக்கலங்கள், 

சரை அலைக்கும் - கரைகளிலே அலையச்செய்து தள்ளுடின்ற, சேர்ப்ப - 

கடல் துறையையுடைய பாண்டியனே !--விடுதற்கு அரியார் - (சினேகம்) விடு 

தற்குச் கூடாதவர்கள், இயல்பு இலரேல் - இயற்கையான Decor Bev 

லாதவ.ராயின், (அவர்), கெஞ்சம் சுடுதற்கு மூட்டிய தி - (தமது) மனத்தை 

எரிப்பதற்கு மூட்டப்பட்ட நெருப்பை யொப்பா; (௪ - ற.) 

கூடிப்பிரிதல் கூடாதாயினும், னே ௫ிக்சப்பட்டவர் ஈற்குணமில்லா 

மல் தர்க்குணமுடையராயிருந்தால் மனத்திற்கு மிக்க தன்பமேதரும்) ஆத 

லின், சே செ்சப்பட்டவர் தம்மார்கூடியவளவு தவறின் நியொமுக வேண்டு 

மென்பதாம், 

(வீடுதற்கரியார்? என்னும் பிரயோகம் மேல் ௨௨௪ - அஞ் செய்யு 

ளிலும், இந்த அர்த்தமுள்ள “விடற்பாலரல்லார்? என்னும் பிரயோகம் 

அடுத்தசெய்யுளிலும் வருதல்காண்ச, நாவாய் - கெள? என்னும் வடமொழி 

யின் இதைவென்பர், கடவில் முத்தி - சிப்பி சம்கு மு.தலியவற்றிலிருர் து 

உண்டானவயையும், ரத்நாகரமானசால் இயற்கையிலே உள்ளவையும். செயற் 

சையான ஈற்குணம் சிறிதுகாலம் இருச்குமேயன்றி நீடித்து சில்லாதாத 

லால், இயல்பு” எனப்பட்டது. சுடுதற்கு - எ.திர்காலவினையெச்சம்; இனி, 

இச்சொல்லை, சுதலென்னுச் தொழிற்பெயரின்மேற் பொருட்டுப்பொரு



௧௬௨ நாலடியார், [போருட் 
ச 

Koss சான்சாம்வேற்றுமையாகச் சொள்ளலாகாத: இச்சொல் எதிர்கா 

லங்காட்டெதலாலும், தொழிற்பெயர் பெரும்பாலும் காலங்காட்டாமையாலு 

மென்க. கடு - கடி யென்னும் உரிச்சொல் ஈறுதிரிர்த 2. (௪) 

௨௨௫. இன்னா செயிலும் விடற்பால ரல்லாரைப் 

பொன்னாகப் போற்றிக் கொளல்வேண்டும்--பொன்னொடு 

நல்லிற் இதைத்ததீ காடொறு நாடித்த 
மில்லத்தி லாக்குத லால், 

(இ-எ்.) இன்னா செயினும் - துன்பங்கள்பலவ.ற்றைச செய்தாராயி: 

னும், விடல் பாலர் அல்லாரை - விடத்தச்சகவரல்லாதவரை, பொன் ஆக 

போற்றி கொளல் வேண்டும்-பொன்னைப்போலவேகினைத்து விரும்பி நன்கு 

மதித்து மேன்மையாகச் கொள்ளுதல் தகுதி; (ஏனெனின்),--பொன்ஜனொ 

நல் இல் தைத்த £- பொன் முதலிய ஈற்பொருள்களுடனே (ஒருவ 

ருடைய) றர்தவீட்டையும் எரித்தழித்திட்ட நெருப்பை, காள் தொறும் 

காடி தம் இல்லத்தில் ஆக்குதலால் - தினந்தோறும் விரும்பி (௮௮வர) தமது 

வீட்டில் வளர்த் துவைத்தலால்; (௪ - று.) 

இக்சச்செய்யுளின் முதலடியோடு வருஞ்செய்யுளின் முதலடி. ஒப்பு 
நோக்கத்தக்கது, 

சன்மை$மைபாராது அசப்பட்டவையெல்லாவர்றையும் எரித்தழிக்கும் 

இயல்பின தாய கெருப்பையும் சமைத்தல் விளக்கெரித்தல் முதலிய பிர 

யோசனங்களின்பொருட்டு உலகத்தில் எல்லோரும் தமதுவீடுகளில் பல 

இடத்.தம் சேர்த்திருக்சவில்லையா? அதுபோலவே, சிலகாலம் துன்பஞ்செ 

ய்வாராயினும் பிறசாலத்து உதவிசெய்தல்கோச்கி ௮வசோடு பிழைபாராது 

பொறுத் துச் சிரேடுக்கவேண்டு மென்பதாம். நெருப்பை உபமானமாசச் 

கூறினமையின்,தர்ச்குணமுடையாரோடு மிகநெருங்காமலும் விட்டுநீங்காம 
லும் பழகவேண்டு மென்றவாரும். 

பொன் - சறர்தபொருள்களுக் கெல்லாம் உபலட்சணம், இன்னா- 
இனிமையென்னும் பண்பினடியாப் பிறந்த எதிர்மறைப் பலவின்பாற் 

குறிப்பு விீனையாலணையும்பெயர். 

மூன்பாட்டில் *'ரெஞ்சஞ் சுடுதற்கு மூட்டிய தீ*என்றமையின் - யால 

ரும் அஞ்சுலா ரெனச் கருதி, தீயைச் சேர்த்தல்போல அ௮வரையுஞ்சேர்த் 

தல்வேண்டுமென்ற இப்பாட்டை அடுத்திருக்கவைத்தார், 

அப்ரியாண்யபிகுர்வாணோய?ப்ரிய3ப்ரியஏவஸ? - தச்தமச் இரஸாரேமி 
கஸ்யவஹ்நாவரரத.ர:'? என்பது, இதர்குச் சேர்ர்த உடநான்மேற்சோள். 

௨௨௬. இன்னா செயினும் விடுதற் கரியாரைத் 

அன்னாத் துறத்த றகுவதோ---துன்னருஞ்சர் 
விண்குத்து நீள்வரை வெற்ப களைபைவோ 
கண்குத்திற் றென்றுதங் சை,



பால்.] ௨௩. - ஆம் அதிகாரம்,--நட்பிற்மிழைபோறுத்தல், % ௧௯௯. 

(இ-ள்.) துன் அரு £ர் - (பிறவிடத்துச்) சேர். சத்கருமையான இறப் 
புச்களைச் தம்மிடஞ் சேரப்பெற்றுள்ள, விண் குத்தும் 8ீள் வரை - சாயத் 
தைக் குத்துசன்ற நீண்ட மூம்கில்களையுடைய, வெற்ப - மலைகளையுடைய 

பாண்டியனே !--கண் குத்திற்று என்று தம்கை களைபவோ-தமதுகண்ணைச் 
குச்திவிட்டதென்ற காரணத்சால் தமது கையை வெட்டியொழிப்பார் 

களோ? [உலகத்தில் எவரும் ஓழிக்கமாட்டாரன்றோ?], (இதுபோலவே), 
இன்னா செயினும் - துன்பங்களைச்செய்தாலும், விடுதந்கு ௮ரியாரை-விடத் 

தசாதவர்களை, துன்னா துறத்தல் - சேர்க்சாமல் விட்டில், தருவதோ - 

த்கு$தசொரு காரியமாகுமோ? [அகா சென்றபடி]; (௪ - று.) 

இ௫ - எடூத்துக்காட்ட்வமையணி. சையைச் திருஷ்டாச்தமாசக்சாட் 

டினமையின், ௮வர் தமக்கு ௮ங்கமாகுபவ ரென்ச, தமக்குச் கண் உவ 

மை கூறப்பட்டதனால், தம்மையும் ஒர் அங்கமாகவே கருதுக வென்றபடி 

யாம். இங்குச்கூறிய உவமையால், தமது ௮வயவங்களுள் ஒன் றில் மற்றொ 

ன்று ௮ஜாச்ரெதையினாற் பட்டி அதற்கு வருத் சத்தை யுண்டாச்கசினால் ௮த 

ற்சாச அவ்வருத்.தும் உறுப்பைக் கோமித்துச் களைபவ ரில்லாமைபோல 

ஒருவர் மற்றொருவர்க்குச் சோர்வினால் தீல்கிழைச்சால் ௮2.ற்சாச அவரை 

யழிப்பது தகுதியன்று என்பது பெறப்பட்ட. 

வரையென்னுங் கணுவின்பெயர் - மூங்கஇற்குச் சனையாகுபெயர், 
களைப - பலர்பால் முற்று : த - எஇர்மறை, (சு) 

௨௨௭. இலங்குநீர்த் தண்சேர்ப்ப வின்னா செயினுங் 
கலந்து பழிகாணார் சான்றோர்---கலந்தபின் 
மிமை யெடுத்துரைக்குர் திண்ணறி வில்லாதார் 
தாமு மவரிற் கடை. 

(இ-ள்.) இலங்கு நீர் தண் சேர்ப்ப - விளங்கு நீரையுடைய குளி 

ர்ந்த கடல் துறையைய/டைய பாண்டியனே!--இன்னா செயினும்-(த மக்னா) 

துன்பங்சள்பலவற்றைச் செய்திட்டாலும், சான்றோர்- (ஈற்குணஈற்செய்சை 

களாலும் கல்விகேள்விகளாலும்) மிக்க பெரியோர், சலந்து பழி காணார் - 

(ஒருவரைச்) சனேடத்து அதன்பின் (அவரிடமுள்ள) குற்றத்தைப் பாரா 
ட்டமாட்டார் ; கலர்த பின் தீமை எடுத்து உரைக்கும் - சனேடுத்தபின்பு 
(௮௨2) குற்றங்களை கெளிப்படுத்துக் கூறுகின்ற, இண் ௮றிவு இல்லா தார்- 

உறுதியான அறிவு இல்லாதவர்கள், தாமூம் ௮வரின் சடை - சாக்களும் 
(தங்களுக்குத்தீக்குசெய்யும், அவர்போலவே சடைப்பட்டவராவர்; (௭-து.) 

ழ்மச்சளினும் மேன்மச்களுக்கு உள்ள செப்பு ௮வரிடமுள்ள குற்றம் 

களை ஒருபொருளாச நோக்சாது பொறுத்தலே யாதலால், மேன்மச்கள் 

௮ம்ஙனஞ் செய்யாராயின் தாமும் €ழ்மச்களாய்வியவெ ரென்பதாம். 

தாம் அறிவுடையராயிருச்.தும் சற்றறிமூடராய்ச் குற்றல்சாணுதலால், 

அவரிற்கடை என்பதற்கு-அவர்களினும் கடைப்பட்டலர் என்றும் உரைச்ச 
லாம், இறியோர்க்குச் குற்றஞ்செய்தல் இயல்பு; பெரியோர்க்கு ௮தபொ 

௮த்சல் இயல்பு: ஆகவே, சிறியோர் தம்இயல்பாம் செய்த குற்தம்சளைப் 
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Baer நாலடியார். ( போருட் 

பெரியோர் தம்இயல்பாற் பொரு.ராயின், இயல்புகெட்டு ௮வரிலும் இழி 
வுடையராவ ெனச் காண்க. ஈண்பர்க்குத்திங்குசெய்யும் அவிவேசம்போல் 
வதே ௮௨ரிடத்துஉள்ள குற்றச்தை யெடுத் துரைச்கும் ௮விவேசரூ Quers, 

இலங்கு நீர் - விளங்குச் தன்மையுள்ள என்றும் உரைக்சலாம்; நீர் -' 

நீர்மையென்னும் பண்புப்பெயர் ஈறுபோயிற்று, பழி - பழிச்கப்படுவத ; 

செயப்படுபொருள்விகுதி புணர்ந்து கெட்டபெயர். தீமை - பண்புப்பெயர், 
தாமும், உம்மை-எச்சப்போநளது;மிறர்ச்குத் தீம்குசெய்யாத தாமும் ஏன 

உயர்வுசிறப்பாகவுமாம். கடை- அதமரென்றபடி; சடையர்க்கு அகுபெயர், 

௨௨.0, எதிலார் செய்த திறப்பவே தீதெனினு 
கோதக்க தென்லனுண்டா கோக்குங்காற்--காதல் 
கழுமியார் செய்த கறங்கருவி நாட 
விமுமிதா நெஞ்சத்து ணின்று. 

(இ-ள்.) கறங்கு அருவி சாட. - ஒலிக்கின்ற மலையருவிகளையுடைய 

ஈரட்டையுடையவனே !--ஏதிலார் செய்தது-அயலார்செய்த,௪, இறப்பே 
இது எனினும் - மிகவுர் தமையைத் தருவதேயானாலும், நோக்கும்கால் - 

(விதியை) ஆராய்க துபார்க்குமிடத் த, சோதக்கது என் உண்டு ௮ம் - வெற 

ச்கத்தக்கது யா.தஉள்ளதாம்? [ஒன்றுமில்லை யென்றபடி];(ஆகவே),சாதல் 
கழுமியார் செய்்த-அன்புமிகுந்தவர் செய்த திங்குகள், நெஞ்சத்தள் Har p- 

மனத் இல்கின்றால் [ஆராயர்.து எண்ணினா லென்றபடி ], விழுமிதுஆம்-ிறப் 
புடையதாய்விடும்; (௪ - ற.) 

௮யலார் செய்த குற்றமே அலோசிக்குமிடத்து வெறுக்கத்தகாத 

தென்றால், ஈண்பர் செய்தது பிரியமாகுமென்னத் தட்டில்லை யென்பதாம். 

£ழ்ச் சிலபாடல்களால், ஈண்பர் அறிவில்லாமையாற் செய்யுங் குற்றல்சளைப் 

பொறுத்தல் கூறப்பட்டது; இப்பாட்டில், விதுபற்றி ௮வ.ரால்நிகழுக் குற்ற 

த்தைப் பொறுத்தல் உணர்த்தப்பட்ட து, 

செய்த - பெயர், செய்த விழுமிதாம்- பன்மையோரமைமயக்கம் ; 

தனித்தனி விழுமியதாகுமென்க. இனி, செய்தது என்பதன் ஈ.றுதொகுச்ச 

லாசவுல் சொள்ளலாம். நோதற்குத்தச்சது, நோதக்கத, ரோ - முதனி 

லைத்தொழிற்பெயர் ; நான்காம்வேற்றுமைத்தொகை, ௮ம் - அசைநிலைப் 
பொருளது. கிற்ப என்பது, நின்று எனத் திரிச்2,து; 'வானின்றுலசம் 
வழங்வெருதலால்””என்னுர் திநக்தறவிற்போல. விழுமிதா எனப் பிரித்து, 
துன்பச் தருவதா ? [அன்று] என்றும் உரைச்சலாம்; “₹விமுமஞ் சர்மைய6 
சிறப்பு மிடும்பையும்”” ஆதலின், (a) 

௨௨௯. தமரென்று தாங்கொள்ளப் பட்டவர் தம்மைத் 

தமரன்மை தாமறிக்தா ராயி னவரைச் 
தமரிலு நன்கு மதித்துத் தமரன்மை 
தம்மு ளடக்கிக் கொளல். 

(இ- ள்.) தமர் என்று தாம் கொள்ளப்பட்டவர்தம்மை - தமது ஈனி 

பினரென்று தம்மால் அபிமானித்துச் ஈேனசஞ் செய்துகொள்ளப்பட்



பால்.) ௨௯ - அம் அதிகாரம். ஈ௩ட்பிற்நிழைபோறுத்தல், ட்கீக்ட 

டவர்களை; தமா௮ன்மை தாம் அறிர்தார் ஆயின் - சமதாண்பரென்று 
கொள்ளுவதற்குஏற்ற குணமுடைய ரல்லாதவராகத் தாம் (பின்பு) அறி 

நீதாரானால், ௮வரை தமரினும் serge மதத்து - அவர்களைத் தமது உண் 

*மையான ஈண்பரினும் மேன்மையாகச் சொண்டு கெளரவித்த, தமர் 

அன்மை தம்முள் ௮டச்ச்சொளல்-(அவர்களிடங்காணப்பட்ட) தமராதற் 

சேலாத தன்மையைச் தமதுமனத்தினுள்ளேயே அடச்வெத்துச்கொள்ச, 

தமரினும் ஈன்குமதித்தல் - அவர்கள் தமதுகுணத்தை ரோச்யொயி 

னும் தம்தம்குற்றம் ஒழிதற்பொருட்டும் தம்மிடம் அவர்கள் மேன்மேற் 
. குநிறஞ்செய்திடாமைப் பொருட்டு மென்க, தமரன்மை - தமரல்லாதகர்; 

பண்பாகுபெயர். இனி, உருபுமயச்கமாய், கொள்ளப்பட்டவர்தம்மை என் 
பதற்கு - கொள்ளப்பட்டவரிடத்து என்றும் உரைக்கலாம், கொளல் - ௮ல் 
விகுதி பெற்ற வியங்சோ ஞூடன்பாட்டு முற்று; (பயனில்சொற் பாராட்டு 

வானை--மக்கட்பதடி. யெனல்'”என்ற தீநக்தறளில்'எனல்”என்பது போல. 

இப்பாட்டில் (தமர்? என வரத சொல்லும் பொருளும் மீண்டும் பல 

விடத்து வர்தமையால், சோற்போரட்பின் வநநீலையணி. (௯) 

௨௩௦. குற்றமு மேனைக் குணமு மொருவளை 
நட்டபி னாடித் தரிவேனே--னட்டான் 
மறைகாவா விட்டவன் செல்வுழிச் செல்க 
வறைகடல்சூழ் வைய ௩௧. 

(இ-ள்.) ஒருவனை ஈட்ட்பின் - ஒருத்தனைச சினேடத்தபின்பு, குற்ற 

மம் ஏனை குணமும் சாடி திரிவேனேல் - (அவனிடத்திலுள்ள) குற்றம்ச 
ளையும் (அவற்றிற்கு எதிரிடையான ) குணங்களையும் ஆராய்ச்து திரிவே 
னானால், (யான்), அறை கடல் சூழ் வையம் ஈ௪ - ஒலிச்சன்ற சடல்சூழ்ச்ச 
நிலவுலசத்தார் யாவரும் (என்னை இகழ்ர் து) சிரிக்கும்படி, ஈட்டான் மறை 

காவா விட்டவன் செல்வுழி செல்க-ஏனேடுதனது இரகசியத்தை அடக்கி 

வைத் துச்சாவாமல் வெளியிட்டுவிட்ட பாவி செல்லும் சதியிற் செல்வேனா4ி, 

இச்செய்யுள், ஈட்பிற்பிழைபொறுக்கும் இயல்புறுதியை யுடையா 
ஜனொருவன் செய்யுஞ் சபதமூலமாக அக்குணத்தின் கடமையை வெளியிட்ட 

வாறு, 
வெளியிட்டால் நே௫த்தவனுக்குத் துன்ப தரக்கூடிய இரகசயம்களை 

வெளிப்படுத்தினவனுச்கு நேரும் ஈரசமே ஒருவனைச்சினேகத்தபின் ௮௮ 
னதகுற்றங்களைப் பாராட்டுபவனுச்கும் சேர்வ தென்பதாம். எனவே, இர 
ண்டும் ஓம்ச பெறாம்பாவ மென்றபடி. ஈட்டபின் குற்றமும் குணமும் காடி. 
தீதிரிதல் தகா செென்றமையின், நட்பதற்குமுன்னமே இவற்றை ஆராய்ச்சி 
செய்யவேண்டு மென்றும், சட்புச்செய்தபின் குற்றங்களையும் குணமாகவே 
கருதவேண்டு மென்றும் கூறியபடியாம். 

மறை - மறைத்தற்குஉரியது, (பிறர்க்கு அறியப் படாமல்) மறுக்கத் 
த்ச்சத. செல்ச - வியங்கோள்மூற்று; இங்கே, தன்மையொருமைக்கு வச் 
த்து, வையும் - எல்லாப்பொருள்களையும் வைச்குமிடமெனக் காரணப் 

பெயர்) இல்சே இடவாகுபெயர். (௪௦)



(Bos, Bree wand. [Gung 

௨௪ - ஆம். அதிகாரம்---கூடாகட்பு, 

அஃதாவது - இிரிசரணங்களுள் உள்ளே மனத்தாற் கூடாமலிருக்தே 
வெளியே சொற்செயல்களாற் கூடியொழுகுவாரது சினேகம், £ழ் ஈண்பர் 
செய்த பிழைகளைப் பொறுத்தல் வேண்டுமெனக் கூறி, இங்சே, பொழக் 
சப்படாத குற்றமுடைமையின் விடற்பாலதாயெ ஈட்புக் கூறுகின்றமை 

யின், இது ௮வ்வதிகாரத்தின்பின் வைக்கப்பட்டது; திருக்குறளிலும் பழ 

மையென்லும் ௮திகாரத்தின்பின் தரட்பு கூடாஈட்பு என்னும் அதிகாரப் 

களை வைத்தவாறு காண்க. இனி, இதற்கு-குடிப்பிறப்பாலும் குணத்தாலும் 
ஒழுக்சத்தாலும் மனத்தாலும் ௮றிவுடைமையாலும் பிறவாற்றாலும் தமது 

கெஞ்சுக்குப் பொருக் தாதவரைச் சனேகஞ்செய்யலாகாதென்பதை யுண 
ர்த்துவ தென்றும் பொருள்கொள்ளலாரம். 

௨௩௧. செறிப்பில் பழங்கூரை சேறணை யாக 
விறைத்துநீ ரேற்றுங் டெப்பர்--கறைக்குன்றம் 
பொங்கருவி தாமும் புனல்வரை நன்னாட 
தங்கரும முற்றுந் துணை, 

(இ-ள்.) சறை குன்றம்- கறுப்பான மலைகளினின்று, பொங்கு அருவி 

தாழும் - மிகுச்த அருவிகளாகப் பெருகுன்ற, புனல் வரை - நீரெல்லையை 

யுடைய, ஈல் சாட - சிறர்த சாட்டையுடைய பாண்டியனே !--செறிப்பு 
இல் பழங் கூரை - சட்டுச்கோப்பில்லாத பழையகூரைவீட்டிலே, (மழைச் 

காலத்தில்), சேறு ௮ணை ஆக - சேற்றினால் ௮ணை உண்டாக (ச்செய்து), 

(ரர்) இறைத்தும் - (௮. தனுள்ளேவிழுர்2) ரை (வெளியிலே) இரைத்தும், 
நீர் ஏற்றும் - (மேல்விழும்) நீரை (அங்கனம்விழவொட்டாமற் கையினாலும 

பாத்திரங்களினாலும்) ஏற்றும், தம் கருமம் முற்றும் தணை - தங்கள்காரியம் 

மூடியுமளவும், ப்பர் - (சிலர் ௮தி2ல) வாசஞ்செய்திருப்பர்; (௪ - று;) 

இலர் தமதுஇயற்கைசற்குணத்தினாலல்லாமல் தல்கள்காரியம் நிறை 

பவேறுதற்பொருட்ி அதுவரையில் மிகத்தாழ்ச் த நிலைமையில் இருப்பதாச 

வெளிக்குச்சாட்வெது உண்டு; ௮ப்படிப்பட்டவர்சள்சிளேகம் ஈம்பிச் கொள் 

எத்தக்கதன்று என்பதாம். 

செறிப்பு - அமைதி; தொழிற்பெயர், கூரை - இழிவான மேற்புறச் 
தையுடைய ௫ற்றில், ௮ணை - ரீரைத்தடுக்குஞ் செய்கரை, குன்றம், ௮ம்- 

சாரியை. வரை - மலை யென்றால், குன்றம் - ௮தன்ிகர மென்க. கருமம்- 

சர்மம் ; வடசொல். 

இனி, இப்பாட்டிற்கு - பழுதுபட்ட கூரைவீட்டிலஐுள்ளவர் மழைபெய் 

கையில் அதற்குப் பழுதுவராமம் பலவசையாலுல் சரத்.துநிற்பது போலச் 

சேதெர.தசாரியம் முடியுமளவும் அதனைப் பலவசையாலும் முயன்றுகா 

த்திடுபவசே சேிச்சுத் தக்கவர் பிதரல்லர் என்றும், மழைவருமுன்னமே 

பழு துபட்டவீட்டைச செவ்வைசெய்துசொள்ளாமல் வச் தீபொழுது ௨௫ 

ர் துன்றவர் போல வருமுன் காப்பவரல்லாமல் வருல்காலும் வர்தபின்பு8 

காப்பவர் சட்சப்படாதவ ரென்றும் கருச்துச்கொள்வாரு முளர்,



(ரில். | ௨௫௪ . ஆம் அதிகாரம்,---கூடாஈட்பு, ௧௯௭ 

நீர்இறைத் தும் - (கூவிக்காசப் பிறர்பயிருக்குத்) தண்ணீரிறைத்தும், 
ஏற்றும் - யாசகஞ்செய்தும், சேறு ணை ஆக - சேற்றினால். தலைக்கு அணை 

யமைத்துச்சொண்டு, இடெப்பர்-படுத் இருப்பர் என்றும் உரைகொள்ளலாம். 

௨௩௨. சீரியார் கேண்மை சிறந்த ஏறப்பிற்ரய் 
மாரிபோன் மாண்ட பயத்ததா--மரரி 
வறக்தக்காற் போலுமே வாலருவி நாட 
சிறந்தக்காற் சீரிலார் ஈட்பு. 

(இ-ள்.) வால் அருவி சாட - வெண்மையான மலையருவிகளையுடைய 

சாட்டையுடையவனே!--£ரியார் கேண்மை- சறெப்புடையாரது சனேகம், 
சிறச்.த சறப்பிற்று ஆய் - மிகுச்ச சிறப்புள்ள தாய், மாரிபோல் - (பெய்யும்) 
மழைபோல, மாண்ட பயத்தது ஆம் - மாட்டுமைப்பட்ட பயனையுடைய 

தாம்; சீர்இலார் ஈட்பு - சிறக்சகுணமில்லாசவரது சனேகம், சிறக்கச் 

கால் -மிகுச்தால், மாரி வறந்தக்கால் போலும் - மழை (பெய்யாமல்)வறர்து 

போனால் (௮ம்சிலைமை) போலப் பயனற்றதாம் ; (௭ - நு) 

சறப்பித்று - ஒன் றன்பாழ் குறிப்பு வினையாலணையும்பெயர்; செப்பு - 
பகுதி, இன் - சாரியை, று - விகுதி, ௪ - தேற்றம், (௨) 

௨௩௩. நுண்ணுணர்வி னாரொடு கூடி நுகர்வுடைமை 
விண்ணுலகே யொக்கும் விழைவிற்று--னுண்ணா 
அணர்வில ராகிய வதிய மில்லாரப் 
புணர்த னிரயத்து ளொன்று, 

(இ-ள்.) நுண் உணர்வினுரொடு கூடி-நுட்பமான அ௮றிவையுடையவர் 

சளுடனே சேர்ச் த, நுகர்வு உடைமை-(அவர்கள்சேர்க்சையா லுண்டாகும் 

இன்பங்களை) அனுபவிக்குர் தன்மையுடையவராயிருத்தல், விண் உலகே 

ஓக்கும் விழைவிற்று - தேவலோசவின்பத்தையே ஒத்திருச்கின் ற விரும்பப் 

படும் மேன்மையுடையது; நுண் நூல் உணர்வு இலர் ஆடிய - நுட்பமான 

சாஸ் தரங்களை அறியும் அறிவு இல்லா தவரான, ஊதியம் இல்லார்-பயனில் 

லாதவர்களை, புணர்தல் :- சேர்தல், கிரயத்துள் ஒன்று - ஈரகத்துன்பங்ச 

ஞள் ஒன்றாகும் ; (௭ - று.) 
விண்ணுலகு, கிரயம் ஏன்பன - அவற்றில் அனுபவிச்சப்படும் இன்ப 

அன்பங்களுச்கு இடவாகுபேயர், நுண்ணுணர்வு - சூஷ்மபுத்தி. நுகர்வு 
உடைமை என்பதற்கு - உணவுண்ணுதலையுடையராதல் என உரைத்தல் 

சறவாதாம். விழைவு - விரும்புதல் ; இங்கே, தொழிலாகுபெயர், நிரயம்- 

வடசொல். அறிவுக்கு நுட்பம் - ஆழ்க த உட்கருத்துக்களையும் அறிதல், 

மாலுக்கு நுட்பம் - அரியவிஷயங்கள்பலவற்றைச் K M5. (௩) 

௨௩௪, பெருகுவது போலத் தோன்றிவைத் இப்போ 
லொருபொழுதுஞ் செல்லாதே நந்து--மருசெல்லாஞ் 

சர்தன நீள்சோலைச் சாரன் மலைகாட 

பந்த மிலாளர் தொடர்பு,



௧௯௮ ஈசாலடியார். [ போருட் 

(இ-ள்.) அருகு எல்லாம் - சமீபமான இடங்களிலெல்லாம், சக்தனம் 
நீள் சேரலை - சர்தனமரங்களின் பெரிய சோலைகளையுடைய, சாரல் - பக் 

கங்களையுடைய, மலை - மலையையுடைய, காட - காட்டரசனே 1--பக்தம் 

இல் ஆளர் தொடர்பு - (மனத்தில் ௮ன்பின்) கட்டில்லாதவரது சினேகம், : 

பெருகுவது போல தோன்றி - முதலில் வளர்வதுபோலக் காணப்பட்டு, 
வை தீ போல் - வைச்கோலிற்பற்றிய நெருப்புப் போல, ஒரு பொழுதும் 
செல்லாதே நந்தும் - சிறிதுபொமுதுகூட நிலைத்திராமல் அழியும் ; (௪-று,) 

வை - வைக்கோல், சாரல் - மலைப்பக்கம், இங்கே; மலை - மலய 

பருவதம்; பொதியமலை: ௮திலே சச் தனமரங்கள் ௮.இ௪ மென்று கவிகளெல் 

லாரும் வருணிப்பர், சர்தரம், பச்தம் - வடசொற்கள், வைத்து ஈப்போல் 

எனப் பதம்பிரித்தலில் உரை றவாமை காண்க, (௪) 

௨௩௫. செய்யாத செய்துநா மென்றலுஞ் செய்வதனைச் 
செய்யாது தாம்த்துக்கொண் டோட்டலு--மெய்யாக 
வின்புறாஉம் பெற்றி யிகழ்க்தார்க்கு மர்நிலையே 
Haj ore பெற்றி தரும். 

(இ-ள்.) செய்யாத சாம் செய்தம் என்றலும்-தம்மாற்செய்யச்கூடாத 

சாரியங்களை ராம் செய்வோம்” என்று சொல்லுதலும், செய்வசனை செய் 

யாது தாழ்ச். துக்கொண்டு ஒட்டலும்- தம்மாற்செய்யக்கூடிய காரியத்தைச் 

செய்யாமல் தாமதித்துக்கொண்டு காலயகழித்தலும், (இவ்விரண்டும்),-- 

மெய் ஆச இன்பு உநூஉம் பெற்றி இகழ்ச்தார்ச்கும் - உண்மையாக (ஐம் 

புலன்களின்) இன்பங்களை அடையும் தன்மையை இகழ்ச்த துறவறத்தார்க் 
கும், ௮௬ நிலையே - அப்பொழுதே, துன்பு உறாஉம் பெற்றி தரும் - துன் 

பங்களை மிக ௮டையுர் தன்மையைக் கொடுக்கும் ; (ஏ - று,) 

*செயச்சடல வல்லனவுஞ் செய்துமன் னென்பார், சயத்தகு சாகரிச 

மென்னாஞ்-செயிர்த்துரைப்பின், நெஞ்சுகோமென்று தலைதுமிப்பான்றண் 

ணளிபோ, லெஞ்சா தெடுத்துரைக்கற் பாற்று,” செல்வன் மையுண்டெ. 

னிற் கொன்னேவிடுத்தொழிதல், ஈல்வினைசோறலின் வேறல்ல - வல்லைத் 

தீம், ஆக்கம் செடுவ துளதெனினு மஞ்சுபவோ, வாச்சன்பயன் கொள்ப 

வர்?” என்றார் நீதிநேறிவிளக்கத்தும். 

செய்யக்கூடாதவை செய்மோமென்று பிறர்க்குக் கூறுதல் தற்புசழ்ச்சி 

வகையால் டம்பத்தன்மையாகு மாதலாலும், ஆசைகாட்டி மோசஞ்செய 

வது ஈம்பிகைத்துரோகமாய் முடியுமாதலாலும் பெருங்குற்றமாம்; செய்யச் 
கூடியதைச் செய்யாமையை உபகாரமாகாததோடு அ௮பசாரமாசச்கொள்வர் 

அறிவுடையோர் என அறிக, 

செய்யாத - பெயர், செய்தும் - தன்மைப்பன்மை எதிர்காலமுற்று; 

தும் - விகுதி. செய்வது - சாதியோரமை. இன்புநாஉம், தன்புநூஉம்- 

குறில் செடிலாய்நீண்ட இன்னிசையளபேடை: மூன்று மாத்திரை, இச் 

ழ்ச்தார்க்கும், உம் - உயர்வு?றப்பு. 

இல்விரண்டும் கூடாசட்புடையார்செய லென்பது கருத்தாதலின்; 

இப்பாட்டு இவ்வதிசாரத்தில் வைக்கப்பட்ட. (டி)



பால். ] ௨௪-ஆம் அதிகாரம்.--கூடாடட்பு, ௧௯% 

௨௩௬. ஒருநீர்ப் பிறந்தொரும்கு நீண்டக் கடைத்தும் 
ர்க் குவளையை யாம்ப லொக்கல்லா 

பெருநீரார் கேண்மை சொளினுநீ ரல்லார் 
கருமங்கள் வேறு படும், 

(இ-ள்.) ஒரு நீர் பிறர் த - ஒருஜலத்தில் சானே தோன்றி.ஒருங்கு நீ 
ண்டச்சடைத்தும் - ஒருசேரலே வளர்ச்தவிடத்தும், விரி ரீர் குவளையை - 

மலர்ச் துவிளங்கி மணம்லிசுந்தன்மையுள்ள நீலோற்பலமலர்களை, ஆம்பல் - 
ஆம்பல்மலர்கள், ஒக்கல்லா - ஓத்திருக்கமாட்டா: (அதுபோலவே),--பெரு 

- நீரார் கேண்மை கொளினும் - றரந்தகுணமூடையோரது சனேகத்தைக் 

கொண்டாலும், நீர் அல்லார் கருமங்கள் - ஈற்குணமுடையலரல்லாதவர த 

தொழில்கள், வேறுபடும் - வேறாஇிப்போம்; (எ று.) 

சற் தகுவளையுடனே ஆம்பல் பிறர் துவாழ்ச் துபயின் றிருர் தும் FA we 

பையடையாமல் தன் இயல்பிலேயே நிற்றல் போலச் குணவான் ரூடனே 

குணமில்லாதவர் பலகாள்பழடியும் அவர்சற்குணச்சைச் தாம் பெருமல் 

தமது இயல்பான தீக்குணத்திலேயே இருப்பர் என்பதாம், 

எடூத்துக்காட்டூவமையணி. 
sage, மீர் -ஜலம்: 8ரமென்னும் வடமொழியின் திரிபு; மற்றை 

மூன்றிடத்தம், நீர் - குணம்: நீர்மையென்னும் பண்புப்பெயரின் விகாரம். 

உம்மைச ளிரண்டும் - உயர்வுசிறப்பு, ஒச்சல்லா - எதிர்மறைப் பலவின் 
பால்முற்று, 

இனிய௰நீர்மையில்லாதவர் கூடாநட்பின ரென்க. :*நிறை நீர நீரவர் 

கேண்மை”? என்ற திநக்குறளில் :8ீரவரென்றார், (௮றிவுடையாசை) இனி 

மைபற்றி? என்ற பரிமேலழகர் விசேடவுரையை இங்கே அறிக, (சு) 

௨௩௭, முற்றற் A pis Bi முற்பட்ட தந்தையை 

நெற்றுக்கண் டன்ன விரலான் ஜெயிர்த்திட்டுக் 
குற்றிப் பறிக்கு மலைகாட வின்னாதே 
யொற்றுமை கொள்ளாதார் கட்பு. 

(இ-ள்.) op ௮ல் சிறு மந்தி - (பருவம்) முதிர்த லல்லாத [இள 
மையான] பெண்குரம்குகள், மூன் பட்ட தந்தையை - தமச்குஎஇிரேசேர் 

ச்ச தமது தர்தையான பருவம்முற்றின பெரியஆண்குரங்குகளை,கெற்றுகண் 

டு அன்ன விரலால் - பயற்றநெற்றைச் கண்டாற்போன்ற தமதுகைவிரல்க 

ளால், ஜெமிர்த்திட்டு குற்றி-கெரித் தச்கு.த்தி, பறிக்கும் (அதன் கையிலுள்ள 
சணிமு தலியவற்றைப்)பறித்துச்சொண்டுபோ சற்குஇடமான,மலை-மலைகளை 

யுடைய, சாட - நரட்டையுடையவனே !--ஓ.ற்றுமை கொள்ளாதார் ஈட்பு - 

தீமதுமனத்தோடு ஒன்முபடாதவரது சனேசம், இன்னாது - இனிமையாய் 

இசா ; (௭ - ௮.) 
மக்தி - குரல்சின் பெண்மைப்பெயர் ; “குரங்கு முசுவு esi wef” 

என்றார் அரியர் தோல்காப்பியனார். இளமையையும் பேதைமையையு 

முடைய பெண் குரங்குகளுக்குச் தந்தையினிடம் விளையாட்செ சொல்லப்
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பட்டது. தான்வருதற்குமுன்னமே வந்து அங்குள்ள குற்றியைப் பெயர்த் 
தெடுச்சமாட்டாமலிருக்கெற இழக்குரங்கை விரலால் ௮ப்பால்தள்ளிவிட்டுத் 

தான் ௮க்குற்றியை எளிதிற் பெயர்த்தெடுக்றெ சறுகுரங்கையுடைய மலை 
யென்று உரைப்பாரு முளர், 

தீர்தை - இரு திணைப் பொதுப்பெயர். குற்றி - மாக்கட்டை, ஒற்று 

மை - மனம் ஒன்றுபடுதல்; ஸாம்யம். முற்றல் என்பதைச் தொழிற்பெய 

ராகக் சொண்டு, தர்தைச்கு அடைமொழியாக்கனுமாம். (௪) 

௨௩௮. முட்டுற்ற போழ்தின் முடுகியென் னாருயிரை 
ஈட்டா னொருவன்கை நீட்டேனே--னட்டான் 

கடிமனை கட்டழித்தான் செல்யுழிச் செல்க 
நெடுமொழி வைய wa. 

(இ-ள்.) முட்டு உற்ற போழ்இல் - (எனது ஈண்பனொருவனுக்குத்) 
துன்பம்கேர்ர்தடொழுது, மூடு - விரைந்து, என் ஆர் உயிரை - எனத ௮௬ 

மையான உயிரை, ஈட்டான் ஒருவன் கை நீட்டேனேல் - (௮. துன்பத்தி 

னின்றும்௮வனை ச்காச்கும்பொருட்டு) ௮சகேதனொருவன துவசத்திற்கொ 

டாமற்போவேனானால், (யான்), செடு மொழி வையம் ஈ௪ - (மிகப்பலசால 

மளவும்) அழியா மல்வழங்கும் புகழ்பழிச்சொற்களையுடைய நிலவுலகத்தார் 
யாவரும் (என்னை) இகழ்ச் தூரிக்கும்படி, ஈட்டான் கடி. மனை கட்டு அழித் 

தான் செல் உழி செல்க-தன துனே௫தன து சாவலிலுள்ளமனையாளைஉறுதி 

யானகற்பைஅழித்த பாவி செல்லுர் திக்கதியிற் செல்வேனாக; (௪ -று,) 

தனது உயிரைக் கொடுத்தாயினும் ஈண்பனுயிரைச் சாக்சவேண்டுவது 

கடமை, ௮க்ஙனஞ்செய்யாமற்போனால் அது பெரும்பாவமாம் என்றபடி, 

இனி, ஈட்டான் கடி மனை என்பதற்கு - ரேதெனாற் கலியாணஞ் 
செய்யப்பட்ட மனைவி யென்றும் உரைச்சலாம், முட்டு - முட்டுதல், தடைப் 

படுதல், இடையூறு; ழதனிலைந்தொமீற்பேயர். நெடுமொழி வையம் - மிகப் 
பிரசித்திபெற்ற உலகம் என்றுமாம், ஆதாரமாகிய உலகம் அழியுமளவும் 

அதேயமா௫ய புசழ்ச்சொல்லும் பழிச்சொல்லும் அழியாது நிலைகிற்றலால், 

£கநெடுமொழிவையம” எனப்பட்டது, நகல் - பரிகாசம், எவர்க்கும் உயிரி 

லும்மேம்பட்டது ஒன்று இன்றாதலின், *ஆருயிர்”? எனப்பட்டது. ஆருயிர் - 

அருமையென்னும் பண்புப்பெயர் ஈறுபோய் ஆதிீண்டு இடையுகரங் கெட் 

டத. சடி - பலபொருள்குறிக்கும் உரிச்சொல். 

நட்புக்குணத்தை ஈன்றாசகவடையானொருவன 2 பிரதிஜ்ஜைவார்த்சை 
மூலமாசச் சிறக்த ஈண்பர.து இயல்பு கூறப்பட்டது. (௮) 

௨௩.௯, ஆன்படு கெய்பெய் கலு ளதுகளைந்து 
வேம்படு கெய்பெய் தனைத்தரோ--தேம்படு 
நல்வரை காட ஈயமுணர்வார் ஈண்பொரீஇப் 
புல்லறிவி னாரொடு ஈட்பு. 

(இ-ள்.) தேன் ப ஈல் வரை சாட- தேன்கூடுகள் மிக்க இறர்.த 0% 

களையுடைய சாட்டையுடையவனே!--ஈயம் உணர்வார் ஈண்பு ஒரீஇ-ஈனேச்
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குணத்தின் இயல்பை ௮றியுக்தன் மையுடையாரது னேசத்சை விட்டு, புல் 
௮றிவினாசொ சட்பு-அ.ற்பபுத்தியை யுடையவரோடு சினேடத்தல்,ஆன் படு 

செய் பெய் கலனுள் - பசுவின்சம்பர்சமாகவுண்டான கெய்யைப் பெய்து 

வைத்துள்ள பாத்திரத்தில், அது களைர்து - அர்சரெய்யை எடுத்துவிட்டு, 

வேம்பு ௮0 செய் பெய்து அனைத்து - வேம்பின் சம்பர்தமாசப் பொருச்திய 

நெய்யைப் பெய்துவைத்தாற் போலும்; (௭ - று.) 

தகா தென்றபடி, உவமையணி, 

அரோ - ஈற்றசை ; தேற்றமுமாம். ஆன், ன் - சாரியை, வேம்படுசெய். 

மேப்பசெய், வேப்பங்கொட்டையாலாகய கெய் ; வேப்பெண்ணெ யென 
வழங்குவர், தேன் - அதன்கூண்டுச்குத் தர்னியாதபெயர், இனி, சேம் படு- 

இனிமைபொருச்திய என்றும் கொள்ளலாம், ஆன்டடு - இனவேதுகை,(க) 

௨90. உருவிற் சுமைந்தான்௧ ஹூராண்மை யின்மை 
பருகற் கமைந்தபா னீரளா யற்றே 
தெரிவுடையார் தியினத்தா ராகுத னாகம் 
விரிபெடையோ டாடி.விட் டற்று. 

(இ-ள்.) உருவிற்கு அமைர்தான்சண் - பெருமைக்கு உரிய Av op 
குணங்களையடையானிடத்த, ஊர்ஆண்மை இன்மை - ஊரிலுள்ள மிறர்க்கு 

உபகா.ஞ்செய்யும்குணமில்லாமை பொருச்துதல், பருகற்கு அமைர்த பால் 
நீர் அளாய் அற்று - குடிப்பதற்குஏற்ற இன்சுவையையுடைய பாலில் நீர் 
கலந்தாம் போலும் ; தெரிவு உடையார் - அறிவுடையார், தி இனத்தார் 
அகுதல் - கொடிய நண்பரை யுடையராதல், சாகம் விரி பெடையோடு அடி. 

விட்டு ௮ற்று - ஈல்லசாதிச்சர்ப்பம் பெட்டைவிரியன்பாம்புடன் புணர்ந்து 

நீக்கனாற் போலும் (எ - று.) 

பாவில் நீர்சலர்தாற் சுவைகெதெல்போலச் குணமுடையானிடம் பிற 
ர்க்கு,தவாமை யிருர்தாற் குணங்கெடும் ; சாகம் விரிபெடையோடு புணர்ச் 

தால் அழிதல் போல ஈல்லோர் துஷ்டசகவாசத்தாற் கெவெர் என்பதாம், 

நாசம் விரிபெடையோடு புணர்ர்தாற் சாகு மென்பர், 

இனி, உருவிழ்கு ௮மைர்தான் என்பதற்கு - சிசேடப்பதற்கு agers 

ணமான வழிவழகுச்கு ஐர்இடமாசப்பொருர்தினவன் என்று உரைப்பாரு 

Gort, பருகல், பருகு - பகுதி, சாகம் - வடசொல், பேடையும் பெ 

டையு சாடி ஜென்றும் ?) என்ற தொல்காப்பியச் சுத்திரத்து சாடின்? 
என்ற மிகையால், ஊர்வன்வான நாகத்திற்குப் பெடையென்னும் பெண் 

மைப்பெயர் கொள்ளப்பட்டது. (௪௦)
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மூன்றாவது 

இன்பவியல, 

மனிதர் மனத்திற்கு மகிழ்சரியுண்டாத$லைப்பற்றிச் கூறும் பிரிவு-என்ப 

தாம், இத்தன்மை இவ்வியலின் முதலதிகாரத்தால் உடன்பாடாசவும், 

மற்றை யிரண்டு ௮திகாரங்களால் மறுதலையாகவும் கூறப்படுதல் காண்க, 

இன்பமாவது - மனத்திற்கு அனர்தமுண்டாதழ்குச் காரணமாவது, 

௨௫ - ஆம் அதிகாரம்.--அறிவுடைமை. 

அஃதாவது - சல்விகேள்விசளினாலாயெ அறிவோடு உண்மையறியை 

யும் உடையவனாதல். இன்னவர் கூடாஈண்பர் இன்னவர் கூடுஈண்பர் என்று 

அறிதலும் அவர்களை நுழையே கலவாமையும் சலத்தலும் அறிவுடையார்ச் 
கல்லது கூடாமையின், இது.அசன்பின் வைக்கப்பட்டது. அறிவு - சாரி 

யாகாரியங்களைப் பகுத்தறிர் த கொள்ளும் விவேகம் ; இயற்சையறியவோட 
கூடிய செயற்சையறிவு: நூல்களிற்கூறியபடி இம்மைமறுமைவீ௫கட்கு உரி 

யவற்றை ௮றிவதோடு உலசஈடையையும் அறிதல், இனி, எல்லாச்செ௦ 
வத்தினுஞ் றந்த ௮றிவாகயெசெல்வம் என்றும் உரைக்சலாம். 

௨௪௧. பகைவர் பணிலிட நோக்குத் தகவுடையார் 
தாமேயு நாணித் தலைச்செல்லார் காணா 
யிளம்பிறை யாயக்காற் றிங்களைச் சேரா 
தணங்கருந் துப்பி னரா, . 

(@ - of.) பகைவர் பணிவு இடம் CaréG - umsarser srpssdta 

மையையடைச்திருத்தலைப் பார்த், த, தசவு உடையார் - தகுர்.த ௮றிவுடை 
யவர், தாமேயும் சாணி- தம்மில்காமே வெட்சமடைர்து, தலச்செல்லார் - 
(அவரைவெல்லுதற்கு) ௮ச்சமயத்திற் போசமாட்டார்கள்; சாணாய்-(நீ)பார்: 

அணங்கு ௮௬ துப்பின் ௮ரா - வருச் துதலில்லாக வலிமையையுடைய பர 

ம்பு, இல்களை - சச்திரனை, இளம் பிறை ஆயச்சால் - இளையபிறைச்சச்ிர 

னகும்பொழுத, சேராது - (வருத்துதற்குப்) போசாது; (௭ - று.) 
சன்மைதீமைபார்க்குக் தன்மைய தல்லாச சொடியபாம்பும், ௪ர்.திரன் 

இளைத்திருச்கும்பொழுதெல்லாம் ௮,சனை ௮ணுகாதுவிட்டு ௮.து பூர்ணமாய 

நிறைச்திருச்கும்பொழுதே அதனைப் பிடித்துப்பீடிக்றது; ஆதலால், பல 
வரை இளைத்திருச்குஞ்சமயம்பார்த்து வெல்லச்சருசாமல் ௮ப்பொழுசதி 

அவர்பால் இரங்இப் பின்பு அவர் தலையெடுச்தபொழுதே பொரு து வெல் 
கருத,சல் விவேச மென்பசாம், எடுத்துக்காட்ட்வமையணி. 

இரகணகாலத்திற்குரியமண்டலதைதமறைக்றெ சர் திரன துசரயையை 

யும் சந் தரமண்டலக்தைமறைக்கிற பூமியின் சாயையையும் ரரகுகேதுச்ச 

ளென்னும் கரும்பாம்பு செம்பாம்புசளாகச்கூறுதல், சவிசள.த Gaara
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utp ecg அமிருதமெடுத்து அதனைச் இருமால் சேகர்களைத் 
துணியேஇருத்இி அவர்களுக்குப், ப௫ர்ச் அகொடுத்தவரும்பொழு ஐ தாசன் 
இடையிலே.வச்.* கையைமீட்ட அவனை அருலிருக்சசூரியசக்திரா.த வார் 
'ததையினால் விஷ்ணு அசுரனென்ற.௮றிச்.து னெர்.த தலைவேழு உடல் வே 
ரும்படி. சதைத்திட்டானென்றம்,௮ப்பொழுசே ௮வன் இராகு கேது என் 
னும் இரண்டு தேவசரீரத்தைத் இருமாலின்க.ரல்பரிசத்தா ற் பெற்றுப்பின்பு 

அவனருளால் பருவகாலங்சளில் தனக்குப்பகைவரான சூரியசச்தரரைத் 

சான்வருத்தவும் ௮ச்சாலத்தைப் புண்ணியகாலமாகச் சனங்கள் கொண் 

பாடவும் வரம்பெற்றானென்றும் பெஎராணிகர் கூறுவர், 

அணங்கு - முதனிலைச்தொழிற்பெயர். ௮ணங்கறு ௮௬. துப்பின் என்ப 

தற்கு - (மிறர்) வருச்து.த.ற்குசக்சாரணமான எவராலுச் தடுச்சமுடியாத வவி 

மையையுடைய என்றும் பொருள்கொள்ளலாம். சசவு - தகுதியையுடைய 
௮.றிவுக்குத் தொழிலாகுபெயர், (s) 

௨௪௨, ஈளிகடற் றண்சேர்ப்ப நல்கூர்ந்த மக்கட் 
கணிகல மாவ தடக்கம்--பணிவில்சர் 
மாத்திரை யின்றி ஈடக்குமேல் வாழுமூர் 

கோத்திரம் கூறப் படும், 

(@- a.) சளி கடல் தண் சேர்ப்ப - பெரிய ச௪டலின் குளிரச் துறை 

மூசத்தையுடையவனே!-ல்கடர்ர்த மச்கட்கு - வறுமையடைர் துள்ள மனி 

தீர்க்கு, அணிசலம்ஆவது-அணிதற்குரியஆப.ரணமாவது, அடச்சம்-௮டம்இ 

யிருத்தலரம்; (ஒருவன்), பணிவு இல் £ர் - அடங்குதவில்லாச உயர்ர்த 
தீன்மையுடனே, மாத்திரை இன்றி ஈடச்கும் எல்-தன்வரம்புகடர்து ஈடப் 

பானானால், வாழும் ஊர் - அவன்வாழ்ச் இருச்கும் ஊரி லுள்ளார் யாவராலும், 
கோத்திரம் கூறப்படும்-(அவன த)குலம் (இழிச்,தச்) சொல்லப்படம்;(௪-.று.) 

ஏப்படிப்பட்டவர்க்கும் ௮டக்சம் அவசியமாயினும் தரித்திரர் அடங்கி 

யிராமற் போனால் அவரைப்பற்றி ௮வர்குலமும் இசழப்படு மென்பதாம். 

இதனால், அடங்குதல் அறிவுடைமை யென்றவாறு; இதுபற்றியே, இப்பா 

ட்டு இவ்வதிசா.ரத்து நிறுத்தப்பட்டது. 

ஈளிகடல் - உரிச்சொற்றொடாாதலின், இயல்பு, £ழ்சடல். மேல்சடல் 
என்லும் இரண்டெல்லையளவும் உள்ள காடு என்பார், : சளிசடற்றண்கேர் 

ப்ப? என்றாரென்ச; பிறநூல்களிலும், இவன த சாட்டிலேயே சூரியலுதிப் 

பதம் அஸ்தமிப்பதும் எனக் கூறியவாறு, சாண்ச, பலபண்டங்களும் ஏற்று 

தல் இறச்குத லாவதற்கு.ஏற்ற துறைமுகத்தை யுடைசத்சாயிருப்பது நாட் 

க்குப் பெருஞ்சிறப்பாதலுங் காண்க, கோர்ரம் - வடசொல்... (௨) 

௨௪௩. எற்நிலத்து வித்திடி.லுங் காஞ்சிரங்காழ் தெங்காகா 
கென்னாட். டவருஞ் சுவர்க்கம் புகுதலாற் 

றஷ்னாற்று னாகு மறுமை வடதிசையும் 
கொன்னாளர் சாலப் பலர், ப
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(இ-ள்) எர் நிலத்து வித்து இடிலும் - எர்தநிலத்திலே விதையைப் 
போசட்டாலும், சாஞ்சிரம் சாழ் தெங்கு ௮சா - எட்டிவிதை தென்னமர 
மாசமாட்டா; தென் நாட்டயரும் சுவர்க்கம் புகுதலால் - தென்திசைசாட்டி 
லுள்ளவர்களும் சுவர்ச்சலோசஞ் சென்று சேர்வதனால், தன்னால் தான்' 

ஆகும் மறுமை - சனது முயற்வகையாலேயே மறுமைக்கதி உளதாகும்; 

வடதிசையும் சொன் அளர் சால பலர் - வடச்குத்.திக்லும் (ரற்ச திபெற 

மூயலாத) வீண்சாலங்சழிப்பவர் பல ரண்டு; (௭ - று.) 

தென்னாடெல்லாம் மிலேச்சதேச மென்றும், அதில்வாழ்வார்ச்கு ஈற்கதி 

யில்லை யென்றுஞ் சிலபிரமாணங்களைக்கொண்டு கூறுகிற வடராட்டாரை. 

சோச்க அதனைமறுத் த வடஇசையிலிருர் துவர்த ௪உமணமுனிவர் இங்கனர் 

சென்னாட்டாரைச் சிறப்பித்துச் கூறியதுபோலும் இது, கிலத்.தினியற்சை 

யால் வித்தினின்று உளதாகும் மரம் வேறுபடாத.தபோலத் இசையினியற் 

கையால் ௮வரவர்தொழிலினின்று உளதாகும் வினைப்பயன் மாறுபடா செ 

ன்பதாம், 

தன் ஆற்றான் - தான் ஒழுகும் ஒழுக்சவழியால் என்றும் உரைக்கலாம், 
கொன் - பயனின்மை; இடைச்சொல்: ௮தனை ஆள்பவர், கொன்னாளர், 

சென்னாட்டவரும் என்பதற்கு - தென்திசைக்கணுள்ள ஈரசலோகச்ச 

வரும் என்றும், வடஇசையும் என்பதற்கு - வடதிசைக்கணுள்ள புண்ணிய 
பூமியிலும் என்றும் உரைக்கலாம், உம்மைகளை முறையே எதிர.துஇறர்,2த 

தழுவிய எச்சப்பொருளனவாகவாவது, இழிவு உயர்வு ரிறப்புப்பொருஎன 
வாகவாவது கொள்க, காழ் - பால்பகாவஆறிணைப்பெயர், சுவர்க்கம் - ஸ்ப 
ரீச்சம்: வடசொல், 

ஈற்சதிபெறுதற்கு ௮றிவுடைமையே கா.ரணமென்றும், இசைவேறுபா 
ட்டாற் பயன்வேறுபவெதாகக் கூறுவது அறிவுடைமையன் மென்றும் அதி 

சாரத்துக்குஏற்பச் கருத்துச் கொள்ளவேண்டும், 

*விரையொன்று போட்டாற் சுரையொன்று முளைக்குமா?” என்பதி 
பழமேரிமி, 

தபிலரகவல்”எனவழங்கப்படுவதில் *தென்றிசைப்புலையன்வட இசைச் 
கேன், பழு, வோதப் பார்ப்பா னாவான், வடதிசைப் பார்ப்பான் 
தென். திசைச்சேசன், டையதுசோணிப் புலையனாவான்?”என்றது போன் 
பொதுவிதிபற்றியகொள்கை இங்குச்சிறப்புவிதிசாட்டி மறுச்சப்பட்டத; (௩) 

௨௪௫, வேம்பி னிலையுட் சனியிலும் வாழைதன் 
மீஞ்சுவை யாதுந் திரியாதா--மாங்கே 
யினர்தீ தெனிலு மியல்புடையார் கேண்மை 
மனந்திதாம் பக்க மரிது, 

(இ-ள்,) வேம்பின் இலையுள் சனியினும் - வேப்பிலையிலே படுச் 
தாலும், வாழை - வாழைப்பழம், தன் இம் சுவை யாதும் இரியா.த ஆம்: 

தனது இனிய ௨௫9 சிறிதும் மாறுபடாதாம் ; ஆங்சே - அதுபோலவே, 
இனம் தீது எனிலும் - சேர்ச்சகூட்டம் குணங்சொடியதாயிருச்தாதம்)



பால்.] ௨டு-ஆம் அதிகாரம்,--அறிவுடைமை, ௨0௫ 

இயல்பு உடையார் சேண்மை - இயற்கைஈல்லறிவுடையாரத ஈட்பு, மனம் 
திது ஆம் பக்கம் அரிது - மனங் கொடியதாகுர் தன்மை இல்; (௪ - ல) 

இயற்சையில் இன்சுவைமிக்குள்ள பழமாயின் சேர்க்கையாற் சுவை 
கெடுதல் இல்லைபோல, இயற்கையில் நல்லறிவு மிக்குள்ள மனிதராயின் 
சேர்ச்சையாற் குணங்சகெடுதலில்லை யென்பதாம். 

ஆங்கு-உவமவுருபு; இது உபமான உபமேயங்களுக்குஇடையே வந்து 

விட்டதனால், இப்பாட்டு எடுத் துச்சாட்டுிவமையணியாசா த; உவமையணி 
யேயாம், 

வாழை - அதன் பழத்துக்கு, ழதலாதபேயர், *தீச்சுவை” என வவி 
மிக்கு வருமிடத்த, தீமை சுவை யெனப் பிரித்த, சடுஞ்சுவையென்று பொ 

ருள்உனரச்சுவேண்டும், தீம் என்பதனடியாகப் பிறர்த பெயரெச்சம் திவிய 

எனவும், தீமை யென்பத ஊடியாகப் பிறச்தது தீய எனவும் நிற்கும் வேறு 

பாட்டையும் காண்க, வாழை தன் சுவை திரியாது - தோடர்ந்தபோரள் 

அதன்பயனிலையையே கோண்ட ழடிபு. (௪) 

௨௪௫. கடல்சார்ந்து மின்னீர் பிறக்கு மலைசார்ந்து 

முப்பீண் டுவரி பிறத்தலாற் றத்த 

மினத்தனைய ரல்ல ரெறிகடற்றண் சேர்ப்ப 

மனத்தனையர் மக்களென் பார். 

(இ-ள்,) எறி கடல் தண் சேர்ப்ப - அலைவீசுன்ற சடவினழ குளிர் 
ர்த துஹையையுடையவனே!---சடல் சார்ச்தும் இன் நீர் பிறக்கும் - (உப்புச் 
சுவையுடைய) கடலை அடுத்தும் இன்சுவையுடைய நீர் உண்டாகும்; மலைசார் 

ர்தும் உப்பு ஈண்டு உவரி பிறத்தலால் - (இனிய ௮ருவிடீரையுடைய) மலை 

யை அடுத்தும் உப்புநிறைச்த உவர்நீர் உண்டாகும் ஆதலால்,--மக்கள் என் 

பார் - மனிதரெனப்படுபவர், தம்.தம் இனத்து அனையர் அல்லர் - (குணஞ் 

செயல்களில்) தல்கள்தங்கள் இனத்தாரை யொத்தவரல்லர்; wor Sg gtr 
யர் - தம்தம் மனத்தின் அறிவை யொத்தவர் ; (எ -ு.) 

தமத இயர்கை ஈற்குணஞ் சேர்ச்சையால் மாறுபடாதவ0ேேோ மனிதரெ 

ன்று சிறப்பித்துச் கூறப்பவெதற்கு ஏ.ழ்றவ ரென்பதாம். 

(மச்சளென்பார்” என்பது, :*இல்வாழ்வானென்பான்," ''ஊரெனப்படு 

வத உறையூர்?? என்பன போலச் சிறப்புத்தோன் றகின்றது, என்பார் எனச் 

செயப்படுபொருள் வினை முதல்போலச் கூறப்பட்டது. அதிகாரத்துக்கு 

ஏற்ப, மனம் அறிவாயிற்று ; மனம் புத்தி சித்தம் அகங்காரம் என்னும் 

rem ௮ர்தச்கரணங்களுள் ஒன்றன்பெயர் மற்றொன் றிற்கு தநூல்சளில் 

மாறிவருவத உண்டு, *சார்ச்.தும்” என்,ற உம்மை - முன்னர் இழிவசறப்பும், 

பின்னர் உயர்வுசெப்புமாம். என்பார் என்பதை முதல்வேற்றுமைச் சொல் 

லருபாசவுல் கொள்ளலாம், 

இ௫௮; த்நஷ்டாந்தாலங்காரம்; ஏதுவணி எனினும் அமையும், (6)



௨௦௬ RN io WH ii, [ பொருட் 

௨௪௬. பராஅ௮ரைப் புன்னை படுகடற்றண் சேர்ப்ப 
வொரா.௮௮ மொட்டலுஞ் செய்பவோ ஈல்ல 
மரூஉச்செய்தி யார்மாட்டுர் தங்கு மனத்தார் 
விரா௮௮/ய்ச் செய்யாமை நன்று, 

(இ-ள்.) பரு ௮ரை - பருத்த ௮ரையையுடைய, புன்னை - புன்னை 

ம.ரற்கள், பளு - பொருச்இின, கடல் தண் சேர்ப்ப - குளிர்ச்த சடற்றுறையை 

யடைய பாண்டியனே!--தங்கும் மனத்தார் - உறுதியாய் ஒருநிலையில் நிற் 

இன் ௦ மனமுடையவர்கள், ஈல்ல மரூஉ செய்தியார்மாட்டும்-சற்குணங்கள் 
பொருர்தின செய்கையை யுடையவர்சளிடத்தும், ஒராலும் ஓட்டலும் - 
கூடி நீங்குதலையும் மறுபடி சேர் தலையும், செய்பவோ - செய்வார்களோ? 

[செய்யா சென்றபடி]; (இங்கனஞ் செய்தவினும்), விராய் செய்யாமை -(எவு 

சோடும் சலரஈத) சினேகஞ்செய்யாதிருத்தல், ஈன்று - நல்ல விவேகமாம், 

அயோச்கியரிடச்தும் கூடிப்பிரிதல் காரியமன்று ற ஆனபொழுது, 

யோச்சயெரிடம் கூடிப்பிரிதலும் மறபடிகூலும் மனம்ஒருவழிப்பட்டவ 

த செயலாசா: ௮.சனினும் அவர்களைச் சேராமலிருப்பதே மிகரல்லதாம் 
என்றபடி., 

கூடிப்பிரிதலினும் கூடாமை ஈல்ல தென்ற, கூடியஈல்லோரைப் 

பிரிச்த குற்றமும் துன்பமும் கூடாதவர்ச்கு இல்லையாதலின், செய்தி யார் 
மாட்டும் எனப்பிரித்.த, செய்சையையுடைய யாவரிடத்தும் என உரைத்த 

லும் ஒன்று. தங்குமனத்தார் விராய்ச் செய்யாமை ஈன்று என இயைத்து, 

கிலைபெற்றுஒருபெற்றியேகின்ற மனத்தினையுடையார் கூடுதலையும் பிரிதலை 

யூங்கலச். துசெய்யாமை ஈல்லதென்று உரைப்பாரு முளர்); ஒன்று,கூடியேயா 

வது இருச்சவேண்டும் ;அல்ல து, பிரிந்தேயாவது இருத்தல்வேண்டும் என்ப 

தாம். கூடிப் பிரியேல்"? என்ற ஒளவயையார்நீ திவாக்கயெத் இல், எ.இர். மறை 

வகையால் 'மபிரிர் துகூடேல்” என்னும் பொருளும் ஒருவாறுசோன்றுமாற 

காண்க. 
பரு/- ௮ரை- பராரை; டுப்பண்புத்தோகை மநஉழடிபு. புன்னை- 

செய்தனிலத்தப்பொருள்களு ளொன்று, புன்னைபடு என்பதற்கு - புன்னை 
மரத்தாற் றந்த என்றும் உரைப்பர், ஈல்ல - பெயர், மரூஉ - மருவு என் 

பது விசாரப்பட்ட அளபெடை, இனி, ஈல்லகுணம்கள் செட்டு Pasig 
மருவிவழங்கயெ செய்சையாரிடத்தும் சலியாதமனமுடையோர் கூடிப்பிரித் 
லும் மீண்கெடுதலுஞ் செய்வார்களோ? என்றும் உரைக்கவாம்: இல்வுரை 

க்கு, டம் - இழிவுறெப்பு ; இடையிற்கூறிய உரைக்கு, முற்றுப்பொருஎத: 

gong - ம.ரங்களிற் இளைபிரியுமளவும் அடியிலுள்ள சட்டை, 

எல்லாவடியிலும் எதுசையில் அளபெடைவர்தத ஓர் அழசாம்; அளபு 

த்தோடை: அளபேடைவண்ணம், மூன்றாமடியில் அளபெடை செய்யுளி 

லச்சணச் துக்குஇன் றியமையாததன்றாதலின், இயற்கையளபேடை யென் 
ருவது, இன்னிசையளபேடை யென்றாவது சொள்ளவேண்டும், 

£ழ்ப் பெரியாரைப்பிழையாமையென்னும் ௮.திசாரத்்தில் “தெரியத் செ 

ரியுர் தெரிவிலார் கண்ணும், பிரியப் பெரும்படர்சோய் செய்யும் - பெரிய)



பால்.] ௨௫ - இம் அதிகாரம். அறிவுடைமை, ௨௦௭ 

வுலவா விரும்சழிசசேர்ப்ப யார்மாட்டும், கலவாமை சோடி யறம்!? என்ற 
பாட்டிலும் இச்சருத்துச் சாண்ச, 

செய்து யார்மாட்டும் எனப் பிரித்த, குற்நியலிகரமாகக் கொண்டு, 
* நல்லசாரியங்களைப்பொருர்திச்செய்து யாவரிடத்தும் அன்புகொள்ளும்மன 
த்தையுடையா ரென்றும் உரையிடலாம்;இவ்வுரைக்கு,கு த்றியலிகரம்௮லகு 
பெறவில்லை யென்ச. முன்னுரையில், மூன்றாமடியில் அளபெடைக்கு 
அலகில்லை, (௪) 

௨௪௭. உணச வுணரு முணர்வுடை யாரைப் 

புணரப் புணருமா மின்பம்--புணரின் 

தெரியத் தெரியுர் தெரிவிலா தாரைப் 

பிரியப் பிரியுமா நோய், 

(இ-ள்.) உணர உணரும் உணர்வு உடையாரை - (சன்மைதிமைகளைப்) 

பகுத்தறிய வல்ல விவேகமுடையவர்களை,புணர- சேர்தலால், இன்பம் புண 

ரும் - பலவிதஇன்பங்களும் உண்டாகும்; தெரிப தெரியும் தெரிவு இலாதா 

ரை - (சன்மைதிமைகளைப்) பகுத்தறிய வல்ல விவேச மில்லாதவர்களை,புண 

ரின் - (தெரியாமற்) சேர்ச் துவிட்டால்,பிரிய - (அவரைவிட்டு) நீங்குமாத்திர 

தீதிலே, சோய் பிரியும் - (௮வராலுண்டாகும்) பலதுன்பங்களும் நீங்கும். 

௮ம்? இரண்டும்-௮சை, இறுதியில், மா சோய் எனப்பிரித்து, மிகுந்த 

தன்பமென்றும் சொள்ளலாம். உணரும், தெரியும் என்பவற்றிற்கு - ஈம்மு2 

டையசினேசககுணம்களை யென்னும் செயப்படுபொருளும் வருவிக்கலாம். 

உணர, தெரிய என்பவற்றைப் பிறவினைப்பொருளில்வர்த தன்வினை 

யெனக்கொண்டு, பிறர் உணர்த்த, பிறர் தெரிவிச்ச எனப் பொருள்கொள் 

வாரு முளர், புணரின் - கூடமாயின் என்றுமாம். 

இக்நாலில் ஒல்வொருபாட்டும் ஒவ்வொருசமணமுனி௨ரதசருத்தா,5 

லின், £ழ்ச் கூடிப்பிரியலாசாதெனப் பலவிடச். தவர்ததனோேடு இது மாறு 

கொளக்கூறலாசாது; பிறவும் இங்கனம் வருமீடங்களுச்செல்லாம் இது 

கொள்.ச: .௮திகாரிபேதத்தால் ஒற்றுமைப்படுத்தி அமைத்தலும் ஒன்று, 

அடிதோறும் வந்தசொல்லும் பொருளும் மீண்டும் வர்தது, சோற்போ 

நட்பின்லநந்லையணி. 

அறிவுடையாரைக் கூதெலும் அறிவில்லாதாரைப் பிரிதலும் அறிவு 

டைமை மென்பதாம், (௪) 

௨௪.௦, ஈன்னிலைக்கட் டன்னை நிறுப்பானுந் தன்னை 

சனங்கள் எவவ வா eae க 

மேன்மே ஓயர்த்து நிறுப்பாலுந் தன்னைத் 

தலையாகச் செய்வாளுந் தான், 

(இ-ள்,) ஈல் கிலைச்சண் தன்னை நிறுப்பானும் - ஈல்லகிலையிலேயே 

தன்னை வைப்பவறும், தன்னை நிலை சலக்கு ழ் இவொனும் - (srerderp 

ல்லலயினின்.று) சலம் சச்செய்து சன்னைச் ழ்ப்பட்டகிலையிற்சேர்ச்செறவ
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னும், நிலையிலும் மேல் மேல் உயர்த்து கிறுப்பானும் - (சான்கின்.ற) நிலையி 
னும் மேலேமேலே உயர்ச் தநிலையில் தன்னை ஏறிகிற்சச்செய்பவனும்,தன்னை 
தலை ஆச செய்வானும் - தன்னை (ப்பிறர்பலரினும்) முக்யெமாகச்செய்பவ 
னும், (எல்லாம்), தான் - தானேயாவன்; (௭ - று.) ப் 

என்றது, ஒருவனுடைய உயர்வுசாழ்வுகளுக்கு அவலுடைய அறிவும் 
அ௮றிவில்லாமையுமே சாரண மென்பதாம். 

நிலையினும், உம்மை - உயர்வுசிறப்பு: அசைகிலையுமாம், மற்றை உம்மை 
சள் கான்கும் - எண்ணுப்பொருளன. நிறுப்பான் முதலிய ஈான்கும் - எழு 
வாய், தான் - பயனிலை, (௮). 

௨௪௯. கரும வரிசையாற் கல்லாதார் பின்னும் 
பெருமை யுடையாருஞ் சேற--லருமரபி 
கேசை மரற்று மொலிகடற் றண்சேர்ப்ப 

பேதைமை யன்ற தறிவு, 

(Q - or.) ௮௬ மரபின் - (பிற நாடுகளிர்) பெறுதற்கு அருமையான 

(சிறப்புதி, தன்மையையுடைய, ஐதம் அரற்றும் ஒலி கடல் தண் சேர்ப்ப- 

அலைகள் மிகவொலிக்கென்ற கடலிளது குளிர்ர்த துறைமுகத்தை யுடைய 

அரசனே!---சருமம் வரிசையால் - காரியத்தின் முறைமையால், சல்லாதார் 
பின்னும் பெருமைஉடையாரும் சேறல் - படியாத மூடர்களது பின்பும் 

பெருமையுடைய புத்திமான்களும் செல்லுதல், பேதைமை அன்று - அவி 

வேசமன்று; ௮து ௮றிவு - அத விவேகமேயாகும்; (எ - று.) 

சாரியநிமித்தம் கல்லாதவரை அ௮நுசரிப்பதம் அறிவுடைமை யென்ப 

தாம், பேதைமையன்று என்றதன்பின் ௮ அறிவு என்றது, உறுஇப்படுத்த 

வரச அநுவாதம். 

கல்லாதார்பின்னும், உம் - இழிவுசிறப்பு, பெருமையுடையாரும், உம் - 

உயர்வுரிறப்பு, சேறல் என்னுர் தொழிற்பெயரில், செல்-பகு தி.௮௬ மரபின் 
என்பது, சடற்சேர்ப்புக்கு அடைமொழி, ஒதத்திற்கு அடைமொழியாச் 

சொண்டால், அதற்கு அருமை - மற்றொன்றுக்கு இல்லாதபடி. என்றும் 
ஒருவிதமாய் ஒங்வெயெழுச்.து மடியுச்தன்மை யென்ச,இனி,கரு மவரிசையால் 

என்பசற்கு-மு.ற்பிறப்பிர்செய்க ஊழ்வினையின் வகையால் என்றும் உரைச்ச 

லாம்;சல்லாதாரைச் தழுவுதல் பாபபலமாமென்றபடி.பேதைமை௮த௮றிவு 

அன்று எனப் பிரித்துக்கூட்டி, கல்லா தவர்பின்செல்லுதல் ௮றியாமையாம்: 

IH அ௮றிவுடைமையன்று எனச் துணிச்துரைச்சவம் இடமுண்டு, (௬) 

௨௫0. கருமமு முள்படாப் போகமுந் துவ்வாத் 

தருமமுந் தக்கார்க்கே செய்யா--வொருநிலையே 
மூட்டினறி மூன்று முடியுமே லஃதென்ப 
பட்டினம் பெற்ற கலம், 

(இ-ள். சருமமும் உள்படா - (அ.றம்பொருள்சளுச்குச் சா.ரணமான) 
தொழில்சளையும் உடன்பட்செசெய்து, போசரும் துவ்வா - (அவற்றால் உர
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ளனவாகும்) இவ்வுலசவின்பங்களையும் அனுபவித்த, தருமமும் தக்சார்ச் 

சே செய்யா - (கானம்முதலிய) ௮றத்தொழில்களையும் (அறிகொழுக்சங்க 

ளால்) தீருதியடையலர்களுக்கே செய்து, மூன்றும் ஒரு நிலையே மூட்டு 

இன்றி முடியும் ஏல் - இம்மூன்றுகாரியங்களும் (இங்உனம்) ஒருபிறப்பி 

லேயே (ஒருவனுக்குத்) தடையில்லாமல் நிறைவேறுமாயின், ௮ல.து - ௮௪ 

கிலைமை, பட்டினம் பெற்ற கலம் - (பிறகாடுகள் பலவற்றிற் சென்று வியா 

பாரஞ்செய்து இலாபம்பெற்று மீண்டு தனத) பட்டினத்தை யடைந்த 

மரச்கலச்தை யொக்கும், என்ப - என்றுசொல்வர், (அறிவுடையோர். 

கருமமும், போகமும், தருமமும் என்றவற்றி லுள்ள உம்மைசள் - எதி 
ரது இறந்தது தழுவிய எச்சப்பொருளன ; எண்ணும்மையாகச் கொள்ளச் 

கூடாது; வெவ்வேறு வினைநுடிச்குஞ்சொல் வர்சதனால். உள்படா, துவ்வா, 

செய்யா என்னும் மூன்றும் - உடன்பாட்டு இறர்தசால வினையெச்சங்கள். 

பட்டினம் - நெய்தல்கிலத்துஊர், தறைமுசஈகரம், போசம் - வடசொல், 

(பட்டினம் பெற்ற கலம்'என்ற உபமானச்சால், அப்பிறப்புப் பயன்பெற்ற 

பிறப் பென்பதாம், 

இம்மூன்று தொழில்களையுஞ் செய்வது அறிவுடைமை யென்பது 

கருத்து. இம்மூன்றும் இல்லறத்தார்ச்கே யுரிய தொழிலாம். 

இங்கே ௮ஃத என்பதில் ஆய்தம் மெய்போல ஒலித்தது; உயிர்போல 

ஒலியாமையை அலகிட்டுச் காண்க, 

இப்பாட்டின் முற்பாதி, திநக்தறளுரையிற் பரிமேலழகரால் கற்ற 

பின், நிற்ச வதற்குத்தக?? என்றவிடதச்.து எடுச்சாளப்பட்டள்ளது, (௧0) 

௨௬ - ஆம் அதிகாரம்.--அறிவின்மை: 

௮ல்தாவது - கல்விகேள்விசகளினாலாயெ ௮றிவு இல்லாமையோடு உண் 
மையறிவும் இல்லாதவ னாதல், அறிவு - காரியாகாரியங்களைப் பகுத்தறிச் து 

கொள்ளும் விவேகம் ; இயற்கையறிவோடு கூடிய செயற்கையறிவு : நூல் 
களிற்கூறியபடி இம்மை மறுமைசட்கு உரியவற்றை ௮றிவதோடு உலச 

ஈடையையும் ௮றிதல், 

இறக் தஜங்குரவர்முதலாயினார் அறிவுறுத் தின காரியங்களை உட்கொள் 

ளாமல் ஒழித்துவிடுதலும், நூல்களிற்கூறியவற்றை ஐயர்திரிபுகுளால் அறி 

தலும், நூற்கொள்கைமுறைமையையும் உலசவியற்கை முறைமையையும் 

இகழ்ந்து விலக்தத் தன்மனத்திற்கு ஏற்றபடி. ஈடர்த எல்லாராலும் இகழப் 

படுதலும், மறுமைக்கு உறுதியல்லாதவற்றைச் செய்தலும் இப்படிப்பட்ட 

வை ௮றிவின்மையின்பாற்படும். அறிவுடைமைச்றெப்பு முன்ன திகாரத்தில் 

உடன்பாட்டுமுகத்தாற் கூறியஅளவினால் மு.ற்றுப்பெறாமை கோக்க எதிர் 

மறைமுசத்தாலும் கூறப்படுன்ற தாதலால், ௮றிவின்மையென்னும் இவ் 

வதிகாரம், ௮றிவுடைமையின்பின் வைச்சப்பட்டத ; திருக்குறளில் சல்வி 

யின்பின் கல்லாமை வைக்கப்பட்டது போல, செல்வத்சைச் சம்பா தித் 
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கும், சம்பாதித்தபொருளைச் சாத்த.ற்கும், ௮ல்மனம் சாக்சப்பட்ட பொரு 
ளை சல்வழியிற் செலவுசெய்து தாலும் ௮லுபவித்தற்கும் அறிவு சருவியாத 
லால், இர்த அறிவுடைமை அறிவின்மை அதிகாரங்கள் பொருட்பாலின் 

பாற்பவெனவாயின வென ௮றிச, 

௨௫௧. நண்ணுணர் வின்மை வறுமை யஃதுடைமை 

பண்ணப் பணைத்த பெருஞ்செல்வ--மெண்ணுங்காற் 
பெண்ணவா யாணிழந்த பேடி யணியாளோ 
கண்ணவாக் தக்க கலம், 

(இ-ள்.) (உலகத்தில் ஒருவர்க்கு), நண் உணர்வு இன்மை - நுட்ப 
மரன அறிவு இல்லாமை,---வறுமை-தரித்திரத்தன்மையாம் ; ௮ஃது உடை 

மை - ௮ர். நுண்ணறிவை உடைத்தாயிருத்தல்,--பண்ண பணைத்த - மிசவள 
ர்ச்த, பெரு செல்வம் - பெரிய சம்பச்சாம் ; எண்ணும்சால் - ஆலோடத்துப் 

பார்க்குமிடத்த,--பெண் அவாய் - பெண்தன்மை மிகுர்து, ஆண் இழ 

நத - ஆண்தன்மை குறையப்பெற்.ற, பேடி - பேடியானவள்,--கண் ௮வா 

தக்ச-(யாவர்) கண்களும் (காணுதற்கு) விரும்பத்தக்க [மிசஅழகயெ], கலம்- 
ஆப ரணக்களை, ௮அணியாளோ-தரிச்சமாட்டாளோ? [தரிப்பள்] ) (௭ -று,) 

மனிதர்ச்குச் சிறர்தசெல்வமாவது- ௮றிவுடைமையே ; ௮ச்செல்வமில் 

லர்மையாவது - அறிவின்மையே : மற்றை உலகத்துப் பென் மணி ரெல் 

முதலிய பொருள்சளெல்லாம் செல்வமென்று சிறப்பாகக் கொள்ளத்தச்ச 

வையல்ல, ௮றிவில்லாசவர்க்கு எவ்வளவு செல்வ மிருர்தாலும் அறிவுடை 
யார்க்குப்போலப் பெருமையும் பயனும் உண்டாசா : ௮து எதுபோல வெ 

னின்,--பெண்தன்மையமைச்திராத பேடிசக்கு எவ்வளவு ஆபரணக்க எணி 
ச்சாலும் இயற்கைமகளிர்க்குப்போல அ௮ழூன்டிறப்பும் இன்பப்பயனும் 
உண்டாகாதவாறுபோ லென்ச, 

பின்னிரண்டடி.களால் ஏற்படுக்சருத்.து-எடுத்துக்காட்டுவமை, முன்னி 
சண்டடிசளின் கருத்தாச ௮மைந்த அறிவிலார் செல்வமமைர்தாலும் சிறப் 
புடையராசார்”? என்பது - இதன் உபமேயம், 

பெண்தன்மை குறைர்து ௮ண்தன்மை மிகுச்த ஈபும்சசம் - அலி 
யெனப்படுமென்றும், ஆண் தன்மைகுறைச்து பெண்தன்மைமிகுர்த ஈபும் 
சகம்-பேடியெனப்படு மென்றும், பேடு என்பது - இவ்விருவசைச்கும் பொ 

துப்பெயரென்றும் ௮றிச. மிகுதியாய் ஆபரணங்களைச்தரித்தல் மசளிர்ச்சே 
இயல்பாதலால், இல்கே, பெண்தன்மைமிகுர்து ஆண்தன்மை குறைர்ச் 
பேடு கொள்ளப்பட்டது. பேடி. ஆப. ரணம்சகளணிதலை, சீவக்சிந்தாமணியில் 
வீணாபதியென்லும் பேடியை ''ஒண்பொனுகுசொடியே”? என் ற.தனாலும் 

அறிக. *பெண்மைவிட் டாணவாவுவ பே டாண்பால், ஆண்மைவிட்டல்ல 
தீவாவுவ பெண்பால். இருமையு மஃறிணையன்னவுமாகும்'” aero Bess 

ணம்பற்றி, இங்சே, பெண்ணவாய் ஆணிழச்ச பேடியை (அணியாள்” எனி 
உயர்திணைப்பெண்பாலாற் கூறியது; :மைர்,ச னிப்பொழுசே வென்று ௨௫ 

. . ws . ws ர) 
குவன் பொழ்நேரூர்ச்தா, எர்சமெய்ப்பேடியாச லென்மன னர்தளாளன்
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ஏன விலலிபுத்தாரார்பாரதத்திலும், “ஏயே யிவளொருச்தி பேடியோவெள் 
ரர்'*எனச் சிநீ்தாமணியிலும் பேடியைப் பெண்பாலாற் கூறியது சாண்ச, 

இணி, பெண் அவாய் என்பதற்கு - பெண்தன்மையை விரும்பி என 
"உரைத்தால், அத அணிழச்த என்பதனோ முடியாத; ஏனெனில்,--ஆண் 
தன்மையிழத்தற்குக் சாரணம் பெண்தன்மையை விரும்புதலல்லாமல் ஊழ் 
வினைப்பயனான இயற்சையாமாதலால், இனி, பெண் அவாய் என்பதற்கு - 

பெண்தன்மையை விரும்பி யென்று உரைத்த, அணியாளோ என்பதனோடு 
இயைத்து, ஆணிழச்த பேடி. பெண்தன்மையை அ௮வாவிச் சண்ணவாத்தக்ச 

சலம் ௮ணியாளோ ? என மொழிமாற்றிப் பொருள் சொள்ளுதலும் ஒன்று. 

பெண் அண் என்பன-பெண்தன்மைக்கும், ஆண்தன்மைக்கும் பொரு 
ளாகுபெயர், பென் ஆள் என்னும் வினைப்பகுதிகள் - எறுதிரிர்து பெண் 

ஆண் என கின்று, பலராலும் விரும்பப்படுதல்பற்றி மசஸிர்ச்கும், ௮ம்மசளி 

ரை ஆளுதல்பற்றி ஆடவர்க்கும் பெயராகு மென்பர், பெண்மை ஆண்மைச 
ஞள் யாதாயினுமொன்று பேடியிடத்து முற்பிறப்பித்செய்த திவினையால் 
கிறைவுற்திராமை யாஜறெ இரங்கற்பா தோன்ற, : பெண்ணவா யாணி 
ழநீத” என்ரூர். 

௮வாத்தச்ச- அவரலத்,தக்க; * சாவவென்மொழி யீற்றுயிர்மெய் சாத 

லும் விதி”? என்றதன் ௨உபலக்ஷண்த்தால், செயவெனெச்சத்து ஈத்றுயிர் 
மெய் கெட்டது; 1மிசய்தக்க” (சோதக்க? என இவ்வாய்பாடுசொண்ட பிற 
வற்றையும் இங்கனமே கொள்க ; இனி, அவாத்தகச்க - அவாவுதற்குச் 

தீச்ச என விரித்து, மு, சனிலைத்தொழிற்பெயரின்மேல் வர் சான்சாம்வேர் 
லுமைத்தொகை யெனினும் இழுச்சாது. கலம்-௮ணிகலம், நுண்ணுணர்வு - 
சூட்சுமபுத்தி, வறுமைக்குக் சாரணமான நுண்ணுணர்வின்மை சாரியமான 

வறுமையாசவும், செல்வச் துக்குச்சாரணமான துண்ணுணர்வுடைமை சாரி 

யமானசெல்வமாசவும் உபசாரவழக்தப்பற்றிக் கூறப்பட்டன. *கன்னல் 
கறுத்த, சின்னஞ்சிறிய, பென்னம்பெரிய என்பவைபோல, பண்ணப்பணை 
த்த” என்பதை வளர்தற்பொருள்பற்றிவர் த பணை யென்பதன் ஒருவசை 

யடுக்குச்சிதை வெனக் கொள்ச, 

6 அறிவுடையா ரெல்லாமுடையா ரறிவிலார், என்லுடையரேலு 
மிலர்?? என்ற திநக்தறளோடு இப்பாட்டின் முதலிரண்டடிகளை ஒப்பிட, 

(செல்வங்சளெல்லாம் அறிவாற் படைகச்சவும் காச்கவும்படுதலின் ௮ தடை 

யாரை * எல்லாமுடையர் ? என்றும், அவையெல்லாம் முன்னே அ௮மைர்து 
டெப்பினும் அழியாமற்சாத்தற்கும் தெய்வத்தான்௮ழிச்துழிப் படைத்த 
குங் கருவியுடையரன்மையின் ௮ஃதில்லாதானா “என்னுடைய ரேனு 
மிலர்”என்றுவ் கூறினார்? என அ௮ம்குப் பரிமேலழகர் உரைத்தது, இங்கு 

இதத்கும் ஓச்கும், தாயத்தார் கள்வர் வவியார் ௮ரசர் என்றிவராற் கொள் 
எப்படாமையும் வழிபட்டார்க்குக் கொடுத்தவிடத்துக் குறையாமையு 
மாயெ சிெப்புப்பற்றி, அறிவுடைமையை :பண்ணப்பணைச்த பெருஞ்செல் 

வம்”? எனப் பல ௮டைமொழிசள் சொடுத்துச் கூறினர்; திருவள்ளுவர் 
கேடில் விழுச்செல்வங் கல்வி யொருவற்கு, மாடல்ல மற்றையவை?
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என்றாற்போல: இப்படிப்பட்ட சிறப்புப் பொருட்செல்வத்துச்கு இல்லா 
மை காண்ச, 

௮ஃதுடைமை - இங்கே அய்தம் உயிர்போல் ஒலித்தத; மெய்போல் 

ஒலித்ததாகக்சொண்டால் வறுமை யென்ற முன்சிரோடு வெண்டளை தவ' 
st அ௮லஇூட்டுச்சாண்ச, (௧) 

௨௫௨, பல்லான்ற கேள்விப் பயலுணர்வார் பாடழிந் 

தல்ல ஓுழப்ப தறிதிரேற்--ஜொல்கிறப்பி 

னாவின் கிழத்தி யுறைதலாற் சேராளே 

பூவின் இழத்தி புலந்து, 

(இ -எ.) பல் - பலவகைப்பட்ட, ௮ன்ற - Popes, சகேள்வி- நூற்கே 

ள்விகளால், பயன் உணர்வார் - (உயிர்வாழ்ச்கையின்) பிரயோசனங்களை 
அறியும் அறிவுடையவர்கள், (செல்வமின்மையால்), பாடு ௮ழிர்.து-தம்பெரு 

மை செட்டு, அல்லல் உழப்பது - துன்பங்களால் வருந் துவதன் காரணச் 

தை,அறிதிர்ஏல்-ஆராய்ச் தறிய விரும்புவீராயின்(சொல்வேன்; ௮து என்ன 
கெனில்:---) தொல் சிறப்பின் - பழமையான சிறப்பையுடைய, சாவின் 

கிழத்தி - சரசுவதிதேவி, உழைதலால் - (அவர்களிடம் கூடி) வ௫த்தலால், 
பூவின் கிழத்தி - busted, yor - கோபங்சொண்டு, சேராளே - 

, அவர்களிடஞ்) சேரமாட்டாளே, (என இதுவேயாம்) ; (௭ - று,) 

உலகத்தில் ஒருவனிடம் ஒருபெண்கூடியிருக்கையில் மற்றொருபென் 

வரது கூடாமற் பிணம்கிப்போவது இயல்பாதலாரல், அம்மகளிரியற்கைப் 
படி. கில்விமகள் சேர்ர்த விடத்தைச் செல்வமகள் சேராது பிணம்குவள் 
எனச் கற்பனைமுகத்தால் வருணித்துக் கூறியபடி, 

உலகத்திற் பெரும்பாலும் படித்தவர் செல்வமிலராயிருத்தலும் 

படியாதவர் செல்வமுடையராயிருத்தலுமாகய மாறுபாட்டிற்கு உண்மை 

யிற் காரணம், *'இருவே றுலசசத் தியற்கை திருவேறு, செள்ளியராதறும் 
வேறு?! என்றபடி அவரவர் முற்பிறப்பிற்செய்த ஊழ்வினையேயாம்; இப் 
படியிருக்க, இல்ஙனம் சாரணமல்லாத ஒன்றைச் கவிசாதுரியத்தாற்கா 

ரணமாகக் கூறி நிறுத, எதுத்தற்தறிப்பேற்றவணி; இதனை வடர 

லார் ஸேதாத்ப்ரேச்ஷ£லங்கார மென்பர், 

இவ்விருமகளிரும் ஒருவனிடம் சேர்ச்திருத்தல் அரியதொரு சிறப்பா 

தலை * காவீற்றிருந்த புலமாமகளோடு ஈன்பொற், பூவீந்றிருச்ச இருமா 

மகள் புல்ல சாளும்'”?எனச் சீவகசிந்தாமணியிழ் கூறியமைகொண்டும் உன 

ர்க, புலத்தல், பிணங்குதல், ஊடுதல் என்பன - ஒருபொருட்சொரற்கள்; 

அதாவது - யாதாயினும் ஒரு காரணம்பற்றித் தலைமகள் தலைமகனைச் ௩ 
டாமல் மாறுபடுதல், ஒருவனிடத்தில் ஒருமசல் இருப்பதாச ௮றிர்தமாச் 
இரத்தில் மற்றொருமகள் ௮வனிடம் சேர்தற்குப் பிரியப்படாமல் வெறுப் 

து இயல்பாதலை ₹தண்ணுளார் நுங்சாதலர் ஓழிகசாமமீம்கென, உண 

ணிலாய வேட்கையா லூடினார்'” என்,£ சிந்தாமணிகொண்டும் உணர்ச,
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இனி, இதனை, வேறுவகையாச வருணித்துக்கூறுவதும் உண்டு; என் 

நன மெளின்,--மாமிச்கும் மருமகளுக்கும் ஒற்றுமையில்லாமை பெரும் 

பாலும் உலசவியற்சையாதலால் அதுபற்றி, மருமகளான கலைமகள் உள்ள 
விடத்து மாமியான திருமகள் சேராது வெறுப்பள் என்பதாம்: திருமாலின் 

மனைவி திருமகளும், ௮ச். திருமாலிடம் தோன்றிய பிரமதேவனது மனைவி 

ச.ரசுவதியு மாதலால், இவர்கள் மாமிமருகி யராகர், 

ஒறிவைப் பெருமைப்படுத்திச் கூறுகிற, அறிவுடையார்பலர் உல 
கத்திற் செல்வமின்றி வருர்.துகரார்களே* என ஒருவர் வினாவினதாசப் பா 

வித்து உத்தரங்கூறினதாக இச்செய்யுள் செய்யப்பட்ட த; இத - இச்செய் 

யுளில் :அறிதிரேல்” என்ற சொல்லால் விளங்கும். *அறி௫ரே" என்த பாட 

த்துக்கு - அறிவீரன்றோ எனப் பொருள்கூறுக, 

£ழ்ப்பாட்டில் *நுண்ணுணர்வின்மை௨றுமை யஃ துடைமை, பண்ணப் 

பணைத்த பெருஞ்செல்வம்”' என்றதன் மேல் வரத ஆட்சேபத்தக்குச் சமா 

தானங் கூறியதாதலால், இப்பாட்டு இவ்வதிகாரத்து இங்கு வைக்கப்பட் 

டது. இனி, இருவர்மசளிர் ஒற்றுமைப்பட்டு ஒருங்குசேராமையாயெ உண் 

மையியல்பை உணராது அறிவுடையார் சிலர் வறியராயிருத்தலையே சோக 

௮றிவுடைமையிற் குறைகூறுதல் ௮றிவின்மையாம் என இவ்வதிசாரத் 

தோட சம்பர்த முலரத்தலு மொன்று, 

இப்பாட்டைச் €ழ் :பழமை"என்னும் அதிகாரத்தில் வரத :பல்லான்ற 

கேள்விப் பயனுணர்வார் வீயவும், கல்லாதார் வாழ்வ தறிதிரேழ்--சல்லா 

தார், சேதன மென்னு மச்சே றநகத்தின்மையாற், சோதென்று கொள்ளா 

தாங் கூற்று”? என்ற பாட்டோடு ஒத்த வாய்பாடுடையதாக ௮றிக, 

பயன் - ௮றம் பொருள் இன்பம் வீடுகளும் புகழும் முூதவியன, உணர் 

லார், உழப்பது என்பவற்றில், இடைகிலைகள்-௪.திர்கால முணர்த்தாது தன் 

மைமாத்திர முணர்த்தின. 'சல்லானேயானாலும் கைப்பொருளொன்றுண் 

டாயி, னெல்லாருஞ் சென்றங்கெதிர்கொள்வ -ரில்லானை, யில்லாளுச்தான் 

வேண்டா ளீன்றெடுத்ததாய் வேண்டாள், செல்லா தவன்வாயிற்சொல்,!? 

இல்லாரையெல்லாருமெள்ளுவர்”? என் றபடி பொருளில்லாரை யாவரும் 

இசழ்வராதலால் (பாடழிர்து” என்றும்; 'பொருளுடையான்்௧ண்ணதே 

Curse”, “பொருளிலார்ச்சவ்வுலசமில்”” என்றபடி செல்வமில்லா தவர்க்கு 

இவ்வுலகத்து இன்பமொன்றும் இன்றா மாதலால் (அல்லலுழப்பது” என் 

DG கூறப்பட்டது. 

நாமகளுக்குத் தொல்ரிறப்பு - *'அ.றம்பொருளின்பமும் வீடும் பயக்கும், 
புறங்கடைஈல்லிசையுசாட்டும் - உறுங்கவலொன், துற்றுழியும் கைகொடுக் 

குங் கல்வியினூங்இல்லை, இற்றுயிர்ச்குற்ற துணை”? எனச் கூறப்படுலதாம்) 

இனி, அவளுக்குத் தொன்றுதொட்டு வருற இறப்பு முற்பிறப்பிற்செய்த 

ஈல்வினைச் தொடர்ச்சியாற் பிற்பிறப்பிலே இயற்கையில் ௮மைதலென்றுல் 
கொள்ளலாம், சல்வி உயிர்ச்குணமாய் மு.ற்பிறப்பேதொடங்கி உயிரோடு 
விடா துசொடர்ர் துஅவ்வுயிர்புகுர்தவிடத் துப்புகுர்தன்மை,' (ஒருமைச்சண் 

தான்கற்றகல்வியொருவற்கு, எழுமையு மேமாப்புடைச்த!*என்2 திநக்தற
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சாரல் அறியப்படும், இப்படிப்பட்ட தொல்ெப்புச் செல்வத்துக்கு இல்லை 
யாம், சாவின்இழத்தி - நாக்கிற்கு௨உரியவள் எனச் சரசுவதிச்குக் சாரணப் 

பெயர்; பிரமனதசாவில் வாழ்தலாலும், ௮றிவுடையோர்சாவில் சம்குசலா 

லும் வச்தது. பூவின் ழெத்தி - பூவிற்குஉரியவள். பூவெனப்படல து பொறி, 

வாழ்பூவே??, பூவிற்கு தாமரையே”?,'பூவினுச்சருங்கலம்பொக்குதா மரை", 
என எல்லாமலர்களுள்ளுஞ் சிறர்.ததாசச் கூறப்பட செர் தாமரைமலரில் 

ahs sare, பூமகளென்று பெயர், இமயமலையில் மரகதப்பாறையில் பத 

மையென்னுங்கயத்தில் சோன்றிய பொழற்றாமரைமலரில் திருமகள் வீற்றி 

ருக்கன்றனளென்பத, ஜைஈழூ.ற்கொள்கை ; :(அருமணிமரகதத்தங்களு 

திய, எரிகிறப்பொன்னித ழேர் த. தாமரைத், திருமகள்! என்றார் சிந்தாமணி' 
யாரும். சாவின்டுழத்தி - கல்விச்கு அதிதேவதை; பூவின்ழெத்தி - செல் 

வத்திற்கு அதிதேவதை; இச்சொற்கள் - தகுதிப்பொருளில்வர்த நான் 

சாம்ஷேற்றுமைத் தொகைகிலைத்சொடர்கள்; இவ றில், இன் - சாரியை, 

இழத்தி - உரிமையென்னும் பொருளுணர்த்தும் இழமையென்லும் பண்பி 

ஸடியாப்பிறர். த இழவன் என்பதன் பெண்பால்; (இழம் என்னும் பெயாடி 

யாப்பிறர்த ழெயன் என்பதன் பெண்பால் இழெவியென கிற்கும்.) (2) 

௨௫௩. கல்லென்று தர்தை கழற வதனையோர் 
சொல்லென்று கொள்ளா திகழ்ந்தவன்- மெல்ல 
வெழுத்தோலை பல்லார்முன் னீட்ட விளியா 
வழுக்கோலைக் கொண்டு விடும், 

(இ-ள்,) தந்ைத - (கனத) பிதா, கல் என்று கழற-(கல்வியைச்) சற் 
பாயென்று இடித்து ௮றிவுகூ.ற, ௮௪னை - அச்சொல்லை, ஒர் சொல் என்று 

கொள்ளாது - (தனக்கு உறுதியைத்தருவது) ஒரு வார்ச்தையென்று சொ 

ண்டு அங்கனம்படியாமல், இகழ்ச்தவன் - (இளமையிலே) அலட்சியம் 

செய்துவிட்ட௨ன்,--(பின்பு),பல்லார் முன் - பலபேர்கூடிய சபையில், எழு 
த்து ஒலை - எழுத்து எழுதப்பட்டுள்ள ஒலையை, மெல்ல - மெதுவாக,டீட்ட- 

(8 இதனைப் படியென்று ஒரு௨ர் கொண்டுவர்.த) கைநீட்டி(த் தன்னிடம்) 

கொடுக்க, விளியா - (அதற்குக்) சோபங்கொண்டு, வழு சோலை சொண்டு 

வீடும் - (அடி.த்தலாகயெ) பிழையைச் செய்யும் தடிச்கொம்பை (௮வரை ௮டி 
த்தற்கு) எடுத் துச்சொண்டியொன் ; (௪ - று.) 

படியாதவனை யாவராயினும் அவனுடைய அ௮றிவின்மையை அறிர்சா 

ag ௮றியாமலாவத யாதாயினுமொருபத்திரிசையைச் கொடுத்து இதனைப் 

படியென்று சொன்னால், அவன் தான்படிச்சமாட்டாமையால், பலர்முன் 

௮௨மானப்பவெதற்கு மனம்பொருமல், ௮வ்வவமானர் தனக்குவருதற்கு8 

சா.ரணமாஜறெ ௮வரை அ௮டித்தற்குப் பெருங்கோபத்தோடு தடியெடுத்தச் 
கொள்வான் என்பதாம். தர்தைசொல்லைச்சேட்டு அதன்படி சற்று ௮.றிதல 

யுடையனாசாதவன் தனதுகுற்றத்தைத் தான்சருத ௮அமைச்திராது பிறர் 

மேற் குற்றத்தையேற்றிச் கோமபித்தல் பெரிய அறிவின்மை யென்றபடி, 

இப்பாட்டு - அறிவின்மையின் இழிவை விளக்யெவாரும்,



one. | ௨௬ - ஆம் அதிகாரம். 4இறிவின்மை, உட 

சல்-வினைப்பகுதியே ஒசைவேறுபாட்டால் ஏவற்பொருளுணர்ச் இற்று, 
சழ,றல் - உறுதிச்சொல்லை உறுத்திச்சொல்லுதல்) கழற - பகுதி, ஐக்குர 
age ரு.தல்வனாய “தர்தைமகற்சாற்றுன்றி யவையத்து, மூச்இயிருப்பச் 
“செயல்,” 'சான்றோனாக்குதல் தர்சைக்குக்கடனே,!? 'உயர்மிக்கதந்தை!? 

என்றபடி. மைச் தனைச் கல்வியுடையனாக்குதலச் கடமையாசப்பூண்ட தர் 
தையினது சொல் *;தர்தைசொல்மிச்க மர்திரமில்லை?? என்றபடி தலைமேற் 
கொண்டு சன்குமதிச்சச் ச்ச தாதலின், அச்சிறப்புத் தோன்ற, அதனை 
(ஒர்சொல்” என்றது. கொள்ளாது இகழ்ர் தவன் - மூத்தோர்சொல்லும் வா 
ர்ச்தைமை ௮அமுசதமாசச்சொள்ளாமல் உகுத்தவன், இசழ்ர்தவன் என்ற 

இறச்தகாலம், ச,ற்றற்கு உரிய இளம்பிராயத்தில் என்பதைப் புலப்படுத் தம், 
இசழ்ச்சவன் கொண்டுவிடும் - செய்யுமென்முச்று ஆண்பாலுச்குச் சென் 
ற. எழுத்தோலை - எழுத்தையடைய ஒலை என இரண்டனுருபும் பொ 

ருளூர் தொச்சதொகையாச விரிச்ச, கைநீட்டுதல் என்ற காரணம், சொடு 
ssorGw காரியத் தின்மேல் நின்றது - உபசாரவழக்த. 

விளியா - உடன்பாட்டு இறச்.தகால வினையெச்சம்; இனி, விளியா- 
இறச்சாற்போலாக, வழுக்கு தலை - (௮ங்கிருர்.து) தப்பிப்போதற்குக் கார 
ணமான ஒலியை, கொண்டுவிடும் - கொள்வான் என்றும் உரைப்பர் ; இவ் 
வுரைச்கு - மானபங்கப்பட்டுச் சொல்தழுதழுத்து இடம்விட்டு£ீம்க வழிதே 

டுவனென்று கருத்து, உழுச்கு ஒல்-காரியப்பொருளாதன வினைத்தொகை; 

தலை - ஒல் என்பதன் இரண்டாம்வேற்றுமை விரி, இனி, இளியா என்று 

பதம்பிரித் த, ௮வமதஇிசரிப்புச்சிரித் து எனப் பொருள்கொள்ளுசல் மோ 

னைத்தொடைக்குப் பொருர்து மென்ச, கொண்டுவிடும், விடு என்னுந் 

துணைவினை - தேற்ற முணர்த்தும், (௩) 

௨௫௪. கல்லாது நீண்ட வொருவ வுலகத்து 

நல்லறி வாள ரிடைப்புக்கு--மெல்ல 
'விருப்பினு நாயிருர் தற்றே யிரா௮ 

துரைப்பினு நாய்குரைத் தற்று, 

(இ-ள்,) கல்லாது - சல்விகற்சாமல், 8ீண்ட - வளர்ச்த, ஒருவன்---, 

உலகத்து - லோகத்தில், ஈல் ௮றிவாளரிடை புக்கு - ஈல்லவிலேசமுடைய 

வர்கள்ஈடுவிலே புகுர்.து, மெல்ல இருப்பினும் - பேசாமலிருர்சாலும், (௮௭.2 

இருப்பு), சாய் இருச்.து அற்றே - சாய் இருர்சாற்போன்றதாம் ; இராது - 

பேசாதிராமல், உரைப்பினும் - (யாதாயினும் ஒன்றை) எடுத் துச்சொன்னா 

ஓம், (௮.2), நாய் குரைத்து ௮ற்று-௮ந்த சாய் (வாய்மூடியிராமல்) குறைத் 

தாத்போலும் ) (௭ - ழு.) 

பரிசுத்தமான இடத்தில் ௮சத்தமானசாய் வந்துசோச்தால் ௮ம்மாச் 

இரத்தால் அவ்விடம்௮சுத்தப்பலவதுபோல, சல்லறிவாளர்கூட்ட த்தில் ௮றி 

விலான் சென்றால் ௮ம்மாத்திரத்சால் ௮ச்சோஷ்டி மாசடையும் ; அதன் 

மேலும் இவன் வாய்திறர்து ஏதாவது பிழைபடக் குளறினால் அது சாய் 

குரைத்தல்போல வெறுச்சப்படும் என் றபம்,



௧௧௬ நால்டியார், [போருட் 
i 

பயன்பற்றி வரச உவமையணி, சாயுவமை கூறியது, இழிவை ஈன்கு 

உலகம் - லோக மென்னும் வடமொழியின் திரிபு ; இதனைத் தமிழச் 

சொல்லென்று சாதிப்பர் ஈச்ரினார்க்கிியர். ஈல்லறிவு - அறியவேண்டுவன ' 
வெல்லாம் அறியும் அறிவு, மெல்ல இருத்தல் - சாதுவாகஇருத்தல் ; சும்மா 

இருப்பது, உம்மைகள் - முறையே எதிரதும் இறந்ததுர் தழுவிய எச்சப் 

பொருளஎன, இரா௮த - உயிரளபெடை, செய்யுளோசை கிறைச்ச வர் 
தீது; அலகிட்டுச் சாண்க, அற்றே, ஏ- ஈற்றசை, இருப்பின், உரைப் 

பின் என்ற வினையெச்சங்களினின்று எடுச்கப்படுகிற இருத்தல், உரைச்சல் , 

என்னுர் தொழிற்பெயர்கள் - இருச்தற்று, குரைத்தர்று என்னும் வினைமுற் 

௮க்களுச்கு எழுவாயாம், (௪) 

௨௫௫. புல்லாப்புன் கோட்டிப் புலவ ரிடைப்புக்குக் 

கல்லாத சொல்லுங் கடையெல்லாங் கற்ற 

கடா௮யிலுஞ் சான்றவர் சொல்லார் பொருண்மேற் 

படா௮ விடுபாக் கறிந்து, 

(இ-எ்.) சகடை எல்லாம் - €ழ்மக்களெல்லோரும்,--புல்லா - (இலக் 

குணத்தோடு) பொருந்தாத, புல் - இழிவான, கோட்டி - சபையிற் கூடி 

யுள்ள, புலவரிடை-அற்பபுத்திமான்கள்ஈடுவில், புச்கு - அஞ்சாதுசென்று, 

கல்லாத - தாம்கற்றறியாத விஷயங்களையும், சொல்லும் - தைரியமாய்க்கூ. 

ுவர் ; சான்றவர் - (கல்விகேள்விகளினால்) நிறைர்சவர்கள்,--கற்ற - தாம் 

படி.த்தறிர்த விஷயங்களையும், கடாயினும் - (சொல்லும்படி பிறர்) கேட் 

டாலும், பொருள்மேல் படா விடுபாக்கு அறிந் து - (௮ங்கனம் வினாவுகிற 

அவர்களது அறிவு தாம்சொல்லும் அரிய) பொருளின்மேல் முழுவ துஞ்செல் 
லாமல் நீங்கபெ்போகும்விதத்தை ௮றிர்., சொல்லார் - சொல்லமாட்டார் 
sor; (er - gv.) 

அறிவுடையார்க்கும் ௮றிவிலார்க்கும் உள்ள வேறுபாட்டை விளக்யெ 
படி. அறிவிலார்ச்கு அடக்கமும் அவையச்சமும் இல்லையாதலாலும், தாம் 
ஏதாயினும் ஒன்றைப் பலர்முன்சொல்லிப் பெருமையடையவேண்டுமென்ற 
அவா அதிகமாதலாலும், ௮வர் இங்கனம் கூறுவர் ; ஈல்லறிவுடையார்ச்சோ 

அவையச்சமில்லையாயினும், (கொள்வோன்சொள்வகையறிந்து ௮வனுளம் 

கொளச், கோட்டமில்மனத்தின் நூல்கொடுத்தல் ?? இலச்சணமாதலால், 

வினாவப்பட்டபொருள்களுள்ளும் எத்த சிலவற்றை முழறையாசக்கூறுவரே 

யன்றி ஒருங்கு கூறூர், 

புல்லாவெழுத்திற பொருளில்வறுங்கோட்டி?” என்றாற்போல, (பூல் 

லாப்புன்காட்டி” என்றார் | அதாவது - “புகழு் தரும நெறிமின்றோர் 
பொய்சாமம்,இகழுஞ்சினஞ்செற்றமில்லோர்--நிகழ்கலைகள், எல்லாமுணர் 
ந்தோ ரிருச் சவிடமன்றோ, ஈல்லாரவைக்கு ஈலம்,?? நலனடக்சஞ்செம் 

மைசஈடுவுநிலை சான்கும், குலனென் நிவையுடையோர் சோதில்--பு.லனில் 

லோர், சென்று மொழிர்தனவும் கேட்டோர் செறிர்தவிடம், அன்றோ



பால்.] ௨௬ - அம் அதிகார்ம்,--அறிவின்மை, ௨௧௭ 

"நிறைர்த வவை!? என ஈல்லவைக்கும் கிழையவைக்கும் கூறப்பட்ட இலக் 
சணம் சிறிதுமில்லாத சபை, 

புலவர் - அறிவுடையவர்; புலம் அல்லது புலமை - அறிவு, புல்லாப் 

புன்காட்டிப் புலவர்? எனவே, ஏிற்றறிவினராயிற்று: இனி, புலவர் என் 

பது-இகழ்ச்சிக்குறிப்பென்றுங் கொள்ளலாம். சடை - சடைப்பட்டவர்க்குப் 
பண்பாகுபெயர்; அதம ரென்ச. கடையென்பது - பொருளால் உயர் 

இணைப்பலர்பாலாயினும், சொல்லால் பால்பகா ௮அஃறிணைப்பெய ராதலால், 

சொல்லும் என்னும் செய்யுமென்முற்றைக் கொண்டது, எல்லாம் என் 

னும் பெயர், இருதிணைக்கும் பொது, சடாுயின் - செய்யுளோசை குன் 

ருதவிடதது அளபெடை இன்னிசை மிறைத்தர்கு வச்தத. படா௮-செய்யு 

ளோசைநிறைக்கவச்ச அளபெடை; அலூட்டுக்சாண்க, இரண்டடிகளில் 

அளபெடை வந்தது, ௮ளபுத்தோடை. உம்மை - உயர்வுசிறப்பு, பொருள் 
மேல், மேல் - ஏழனுருபு; இனி, மே லென்பது - பொருளினுட் செல்லுத 

லேயன்றி மேற்செல்லுதலும் அ௮ரிதென்பதை விஎச்குவசெனவுங் சொள் 

எலாம், . (டு) 

௨௫௬, கற்றறிந்த ஈாவினார் சொல்லார்தஞ் சோர்வஞ்சி 
மற்றைய ராவார் பகர்வர் பனையின்மேல் 
வற்றிய வோலை கலகலக்கு மெஞ்ஞான்றும் 
பச்சோலைக் இல்லை யொலி, 

(இ- ள்.) சற்று - (படித்தற்குஉரிய நூல்களைப்) படித்.த, அறிந்த - 
(அவற்றின்பொருள்களை உள்ளபடி) உணர்ச்த, நாவிஞர் - சாச்சையுடைய 
பெரியோர்கள், தம் சோர்வு ௮ஞ்சி-(சொல்லும் சொற்களில்) தமக்கு ஏதா 

வத பிழைசேரிடிமோவென்று பயர்த, சொல்லார்-(விஷயல்களைக் சண்ட 

படி. மிகுதியாகச்) சொல்லமாட்டார்கள் ; மற்றையராவார் - கற்றறிர்த சா 

வினரல்லாத சிறியோர், பகர்வர் - (அப்படிப்பட்ட சோர்வுக்கு அஞ்சாமல் 

விஷயங்களை ஆராயாது தோன்றினபடி மிகுதியாகச்) சொல்வார்கள் ; 

(அவை எவைபோலவெனின்:--) எஞ்ஞான்றும் - எப்பொழுதும், பனையின் 
மேல் - பனைமரத்தின்மேல், வற்றிய ஒலை - உலர்ச்துள்ள தலைகள், லச 

லச்கும் - கலகலவென்று ஒலிக்கும்; பசு ஒலைக்கு - பசுமையாசவுள்ள ஒலை 

களுக்கு, ஒலி இல்லை - ஓசை யில்லையாம; (௭ - ற,) 

ஈரமில்லாத உலர்ர் தஒலைகள் மிசவொலித்தல்போல, சாரமான௮றிவு 

இல்லாதவர்மிசப்பேசுவர்;ஈரமுள்ளபச்சையோலைகள் ஒலி.பாதவாறுபோல, 
சாரமான விவேசமுள்ளவர் மிகுதியாகப்பேசாமல் சாவடங்க மெளன 
மாசஇருப்பர் என்றபடி, இப்பாட்டின்கறாத்சை 'சிர்றுணர்வோரென்றுஞ் 

லுலுப்பர் ஈன்றமைர்த, முற்றுணர்வோ ரொன்று மொழியாரே-- 

வெற்றிபெறு, வெண்சலத் திீனோசை மிகுமே வீரிபசும்பொன், ஒண்கலத்தி 

னுண்டபோ ஒலி?? என்ற நீதிவேண்பாவின் பொருளோடு ஒப்பிடுக, எடுத் 

துக்காடீடுவமையணி, இதில் (கற்றறிர்தசாவினார் சொல்லார் தம் சோர்வ 
ஞூ? என்பதற்கு - “எஞ்ஞான்றும் பச்சோலைக்கில்லை யொலி"என்பத- உப 

மானம்) 4 மற்னறையராவார் பசர்எர்? என்பதற்கு - 'பனையின்மேல் வற்றிய



௨௧௮, நாலடியார். [ போருட் 

வேல சலசலக்கும்”? என்பது - உபமானம் ; ஆகவே, இப்பாட்டில் உப 

மேயவாச்ியங்களை வைத்த முறைமைக்கு ஏற்ப உபமானவாகீகியங்களை 

நிறுத்தாமல் மாறுபடகிழுத்தியத - எதிர்நீரனிறைப்போரள்கோள். 

: ௮ச்சமுங் சேடு மதனால்வருதலா், காத்தோம்பல் சொல்லின்சட் 

சோர்வு!3, (:யாகாவாராயினு சாகாச்ச சாவாச்சால், சோகாப்பர் சொல் 
லிழுச்குப்பட்டு 53,  ஒன்றானுச் தீச்சொற்பொருட்பயனுண்டாயின், ஈன் 
ருசாதாஇவிடும்? என்ற நீதிகளை உள்ளபடி. உணர்ச் தவராதலால், கற்றறிர் 

தவர் தம்சோர்வஞ்சுவர், கல்லாதவர் இப்படிப்பட்டரீதிகளை ௮றியாராத 

லாலும், மானம் வெட்கம் பயம் இவற்றை ஒழித்தவராதலாலும் சோர் ' 

வஞ்சார், 

மதற்ழையர் - கீழ்க்குறித்ததற்கு எதிரான பொருள் தருன்ெற மற்றை 

யென்னும் இடைச்சொழ்பகுதியடியாப் பிறர்த பலர்பாற்பெயர், கலக 

லக்கும் - ஈரடுக்கொலிக் குறிப்பு ;) இரட்டைக்கிளவி, (சு) 

௨௫௭, பன்றிக்கூழ்ப் பத்தரிற் றேமா வடித்தற்மு 
னன்றறியா மாந்தர்க் கறத்தா றுரைக்குங்காற் 
குன்றின்மேற் கொட்டுநர் தறிபோற் றலைதகர்ந்து 
சென்றிசையா வாகுஞ் செவிக்கு. 

(இ-ள்,) ஈன்று - உன்மையை, அறியா - ௮றியமாட்டாத, மாச் 
தீர்ச்கு - மனிதர்க்கு, அறத்து ஆறு - தருமத்தினதுவழியை, உரைக்கும் 
சால் - சொல்லுமளவில், (௮2),--பன்றி கூழ் பத்தரில் - பன்றிக்குச்கூழ் 

வார்ச்சன்ற தொட்டியில், தேமா வடித்தற்று - சேன்மாம்பழத் தினிரச 

தப் பிழிச்சாம் போலும்; (அன்றியும்), குன்றின்மேல் கொட்டும் ap 

போல் - மலைமேல் அடிச்சப்பளற சட்டுத்சறிபோல, தலை தகர்ச்து -(95 
தத்தருமவழிகள்) தலைசிதறி, செவிக்கு - (அவர்கள்) கா துகளிலுள், சென்று 

இசையா ஆகும் - போய்ப் பொருக்தாதனவாம்; (௭ - று.) 

பன்றிச்குக் கூழின்உரு தெரியுமேயல்லது தேமாவின் சுவை தெரி 
யாது: அதுபோலவே, ழ்மக்களுக்கு ௮தருமவழியின் தன்மை தெரியுமே 
யல்லது தருமவழியின் பெருமை தெரியாது; ஆசலால், அவர்கட்குச்செம் 

யர் தருமோபசேசம், மலைக்கற்பாறையின்மேல் ராட்டும்பொருட்டு ௨லி 
மையோடு அடிச்சப்படின்ற மரத்தறி ௮ச்சல்லிலுட்செல்ல இயலாமல் 
தான்முறிசல்போல, அவர்கள் சாதினுட் செல்லமாட்டாமல் தடைப்பட்ட 
ஒழியும் என்றபடி. உவமையணி, 

பத்தர் - பச்சல்என்பதன் இறுதி லகரத்துச்கு ரகர.ம் போலி;சாம்பல்- 
சாம்பர், பர்.தல் - பர்தர் என்பனபோல, தேமா - இன்சுவைப்பழமுடைய 
ஒருவகை மாமரம்) இங்கே, ௮தன்பழத்தின் இரசத்திற்கு இநமடியாதபே 

யர், தேமா - தேன் மா எனப்பிரித்த, தேன்போவினிய மா ஷ உவமச் 

தொகையாசப்பொருள்கொள்ச ; தேன்மொழி, மெலிவர இறுதியழிர்தி: 
ஆல் - ஈற்றசை. மார்தர்-ஒருமையில்லாமல் எப்பொழுதும் பன்மையிலே 

யேவரும் பெயர் ) இதனை வடநூலார் நித்பபகுவசஈ மென்பர், உபழேயச்



uae.) ௨௬ - ஆம் அதிகாரம்.--அறிவின்மை, 2.6௯ 

இல், திலயென்பது - ஒருபொருளையுர் தாராது ass உபசர்க்கமாசச் 

கொள்ளலாம்; ௮ல்லத, தலைதகர்ச் த - சறப்புக்கெட்டு எனிலும் அமையும், 
செவிக்கு - செவியில்; சான்சனுருபு ஏழாம்வேற்றுமை யிடப்பொருளில் 
ஒச்ததனால், ௨நபுமயக்கம், 

௮றிவிலாதார் யாதாயிலும் ஒருஈன்மையைச் சொல்லப்படுதற்குக் 
தீசாதவ ரென்பது, இப்பாட்டினாற் கூறப்பட்டது. முதலடியில்வர்த உபமா 

னம், தகுதியில்லாதவிடத் துச் சென்றுசேர்தலாற் பயனற்றதாம் என்பதை 

விளச்கவர்தத. இதனை *அங்கணத்துளுச்ச வமிழ்தற்றால் தங்கணத்த, ரல் 

லார்முற் சோட்டி கொளல்”? என்ற தீநக்தறளோடூ ஒப்பிசெ, (௭) 

௨௫.௮. பாலாற் கழீஇப் பலரா ஞணக்கலும் 

வாலிதாம் பக்க மிருந்தைக் நந்தன்று 
கோலாற் கடாயுய்க் குறினும் புகலொல்லா 
கோலா வுடம்பிற் கறிவு. 

(@ - or.) பல சாள்.- அரேசசாட்களில், பாலால் கழீஇ - (வெண்மை 
யான) பாலினாலே கழுவி, உணக்கினும் - உலர்த்திவைத்தாலும், இருர் 

தைச்கு - (இயற்கையிற் கருகிறமுடைய) கரிக்கு, வாலிது ஆம் பசக்சம் - 

வெண்ணிறத்தையுடையதான தொரு பகுதி, இருந்தன்று - உண்டாகமாட் 
டாத (அதுபோலவே), கோலால் கடாய் - தடியைச்சொண்டு அடித்து 

அதட்டி, குறிலும் - சொன்னாலும், சோலா உடம்பிற்கு - (முற்பிறப்பிற்) 

புண்ணியஞ்செய்திராச (உபிரையுடைய) உடம்புக்கு [சல்லஊழ் இன்மை 

யால் இயற்கையில் அறிவில்லாத மனிதனுக்கு என்றபடி], ௮றிவு - ஞானம், 
புசல் ஒல்லா - வர்துசேரமாட்டாது) (௪ - று.) 

கரியைப் பாலாற்சழுவினாலும் வெண்மையுண்டாகாததபோல, ஐர்மா 
ச். ரபுண்ணியமில்லாச மணிசனுச்கு எவ்வளவு சொன்னாலும் அறிவு வருவ 
தில்லை யென்றபடி, 

எடூத்துக்காட்டுவமையணி ;) முன்னிரண்டடி - உபமானவாக்கியம், 

பின்னிசண்டடி - உபமேயவாச்கியம், இருந்தை யிலங்க வெளிறுபடா 
சென்செய்தாலு நிம்பத்து, இருக் தையில் இத்தியாது? என்பர், திநவரங் 

கத்தந்தாதியிலும். 
உணக்இன் என்னும் எதிர்காலவினையெச்சத்தில், உணம்குஎன்பதன் 

பிறவினையான உணக்கு - பகுதி, உம்மைசள் இரண்டும் - உயர்வுரறப்பு. 

வாலித - வால் என்னும் பெயரினடியாப்பிறச் த ஒன்றன்பார்குறிப்புவினை 
யாலணையும்பெயர்; இ - சாரியை, பச்சம் - பக மென்னும் வடமொழியின் 

திரிபு. இருர்தன்று - எதிர்மறை பிறச்சகால ஒன்றன்பால் வினைமுறறு, 
குறின் - கஉறின்என்பதன் தறுக்கல், ஒல்லா - ஒல்லாது என்பதன் விசா 
மம்; எதிர்மறைஒன் மன்பால் வினைமுற்று, 

அறிவுபெராதவனது இகழ்ச்சி தோன்ற, உடம்பிற்கு? என ௮ஃறிணை 
யாச் கூறினார்; இழிபுபற்றிவச் ச திணைவழவமைதீ; உயர் தணைப்பொருளி 
னுடைய உடம்பையும் உயிரையும் வேறுபிரிச்துஎடுத்துச்கூறினால் அவை



௨௨0 : நால்டியார், [ போருட் 

அஃறிணையாம் ; 'ஏவவுஞ்செய்கலான் தான்தேரு னவ்வுயிர், போடமளவு 
மோர்சோய்?” என இகழ்ச்சிசோன்ற உயிர்மாத்திரத்தாற் கூறியதும் கா 

cms. இவனிடத்துச் சேசனமான [உணருர்தன்மையதான ] உயிர் இருக் 

தும் அதன்சன்மை தலையெடாமல் அசேதனமான [உணருக்தன்மையதல் 

லாத] உடம்பின்தன்மையே முழுவதும் தலையெடுத்துகின்உமை தோன்ற, 

உடம்பிற்கு! எனச் கூறினாரென்ச, முற்பிறப்பில் ஈல்வினை செய்திருர்தா 
லொழிய இப்பிறப்பில் ஈல்லறிவுதலைப்படாதாதலால், (சோலாஉடம்பிர்கு 

அ௮றிவுபுகலொல்லா? எனப்பட்டது. 

்ஸ்வபர்வோயாத்ருரீயஸ்யஜஹா திகதாசகஈ-அ௮ங்காரற்றததெளதேோ 

மலிநத்வம்ஈமுஞ்சதி'? என்னும் ௨டநூன் மேர்சோள் ௮றியத்தக்கது, (௮) 

௨௫௯, பொழிந்தினிது நாறிலும் பூமிசைதல் செல்லா 
திழிந்தவை காமு,றாஉ மீப்போ--லிழிந்தவை 
தாங்கலந்த நெஞ்சிஞர்க் கென்னாகுர் தக்கார்வாய்த் 
தேன்கலந்த தேறறச்சொற் தேர்வு, 

(இ-ள்.) பொழிக்து - (தேனைச்) சொரிர்து, இணித - இனியதாக, 

சாறினும் - ஈல்மணம்வீ௫ினாலும், பூ மிசைதல் செல்லாது - பூவிலுள்ள தேனை 
உண்ணு தற்குப்போகாமல், இழிக்தவை காருூறாஉம் - (துர்ச்கந்தமுள்ள) 

இழிவானபொருள்களை விரும்புற, ஈ போல்-ஈயைப்போல,--இழிச்சவை 

தாம் கலந்த - (உயர்ரக்தவைகள் இருக்கவும் ௮வற்றைவிட்டு) இழிவானவற் 

றைப் பொருர்திய , செஞ்சிஎஞார்ச்கு - மன த்தையுடைய அவிவேடகளுக்கு,-- 

தக்கார் வாய் - (௮றிவு ஓழுச்சங்களினால்) தகுதியையுடையவர்கள த வாயி 
லுண்டாகறெ, தேன் சலர்2-தேனின் தன்மை பொருர்தின, தேற்றம் சொல்- 

தெளியையுண்டாக்கும் உபதேசமொழிகளினுடைய, தேர்வு - தெளிவு, என் 

ஆகும் - யாதுபயன்படும்?[ ஒருபயனையுச் சாரா தென்றபடி;] (எ-று) 

பயன்பற்றிவஈ்த உவமையணி, 

இனிது - இனிமையென்னும் பண்பினடியாப்பிறர்த ஒன்றன்பாற் 
குறிப்புவினையாலணையும்பெயர்; இங்கே வினையெச்சப்பொருள்பட்டு, சா 

றின் என்பதனை யடுத்து, வினையுரியாய் நின்றது. உம்-உயர்வுறெப்பு, பூ - 

அதிலுள்ள தேனுக்கு டுடவாதபெயர். சாமுறு-கரமமூறு என்பதன் விகா 
ரம்; ஏமுறு, ஐயுற, பேதுறு என்பன போல: காமம் - விருப்பத்தை, உறு 

BO - டைத லென்க, தக்கார் - யோக்கியர், தேன் - தேனின் சன்மை 

க்கு ழதலாதபேயர். Ow sors என்பதை உவமவருபாச்கொண்டு, தேன் 

கலந்த - தேனையொத்த என்றுமாம். தேன்கலச்த தேற்றச் சொல்-தேன் 

நாவுக்கு இனிமை தருதல்போலச செவிச்குஇனிமையைச் தச்.து சன்மை 

யை விளைக்கும் வார்த்தை யென்ச. (தேங்கலச்.த” என்று பாடமோதி, 

தேம் சகலர்த எனப் பிரித்து, இனிமைபொருச்தின என வுரைத்தலு 

மொன்று, 

தாமாசவும்அறியாமல் பிறர் சொன்னாலும் உணராத பேதைகளுக்கு 

அஃறிணைப்பொருள்களில் இழிவை யுடைத்தான ஈயை உவமை எடுத்துச் 

கூறி அவர்சள்சிறுமையை விளக்ொர். (௯)



பால்.] ௨௭ - அம் அதிகாரம், ஈன்றியில்சேல்வம். 8௨௧ 

௨௬௦, கற்ரு ர௬ரைக்கும் சசடறு நூண்கேள்வி 
பற்றாது தன்னெஞ் சுதைத்தலான்--மற்றுமோர் 
தன்போ லொருவன் முகநோக்கித் தானுமோர் 
புன்சோட்டி கொள்ளுமாய் Erp, 

(இ-ள்.) கற்ளார் -( நூல்களைக் கற்றறிர்தவர்கள், உரைச்கும்-சொல்லு 

இன்ற, கசடு அறு நுண் கேள்வி - குற்றமற்ற நுட்பமான நூற்கேள்விகளை, 

பற்றாது - உறுதியாச உட்கொள்ளாமல், தன் செஞ்சு - சனதுமனம், உதை 

ச்தலால் - இகழச்.து சள்ளிவீடுதலினால்,--8ழ் - £ழ்மகன்,--தன்போல் மற் 

றும் ஒருவன் முகம் கோக்க - தன்னைப்போன்ற வேறு மொரு €ழ்மகனது 

முகத்தைப் பார்த்த, தானும் ஓர் புல் சோட்டி கொள்ளும் - (அறிவில்லாத) 

தானும் ஐர் இழிவான பிரசங்கத்தைச் செய்வான் ; (எ-று) 

சசி - குற்றம் ; கேள்விக்குக் குற்றம்- ஐயச்திரிபுகள் : கரச சசடறக் 

கற்பவை”' என்றதிற்போலக் காண்க, சகேட்சப்படுகின்௱ பொருள்களின் 

நுட்பத்தைக் கேள்வியின் மேல் ஏற்றி, *நுண்கேள்வி? என்றார் ; 4; நுணங்கெய 

கேள்வியர்?” எனத் திரக்தறளிலுங் காண்க, *'நிரம்பிய, நாலின்றிக் சோ 

ட்டிசொளல்,?' 'அல்லார்முற் கோட்டிகொளல்!” எனச் திநச்தறவிலும், 

புல்லாமெழுத்திற் பொருளில்வறுங் சோட்டி” என இச் நாலிலும்போல, 

கோட்டியென்பது - அங்குச் சொல்லுஞ் சொல்லுக்கு இடவாகுபெயராம், 

தானும் என்ஈ உம்மை - இழிவுறப்பு ; ௮றிவடையான் பிரசம்சஞ் செய் 

தல்போல என்றாவது, அறிச்தவர் சொல்லும் நூற்கேள்விசகளை இகழ்ர்தது 

மாத்திரமேயன்றி என்றாவத: இறர்தததமுவியஎச்சப்பொருளாக்சலு மொ 

ன்று. £ழ்- ழ்மையுடையவனுக்குப் பண்பாகுபெயர் ) அவனத இழிவை 

ஈன்குவிளக்குதற்கு, £ழ்என ௮ஃறிணைச்சொல்லார் கூறினரென்கச. £ழ்மச் 
கள் புன்சோாட்டிகொள்ளுசல், கர்றாரிடத் தப் பொரறாமைமிகுதியால், தர், 

ஆம் இரண்டும் - அசைகள், (௧௦) 

  

௨௭ - ஆம் அதிகாரம்.--ஈன்றியில்சேல்வம். 

அஃதாவது - சம்பாதத்தவனுச்கும் பிறர்க்கும் பயன்படுதவில்லாத தும் 

கேடுதருவதமான செல்வத்தினது இயல்பு. ஈன்றி - ஈன்மை ; இப்பண்புப் 

பெயர் - இம்கு, ஈல்லபயனுக்கு ஆகுபெயர் : இல்செல்வம் - பண்புத்தொ 

கை, செல்வத்தை ஈல்வழிப்படுத்துவது ௮றிவின்பய னாதலால், அவ்வறி 

வின்மை செல்லம் ஈல்வழிப்படாமைக்கும் தீவழிப்படுதர்கும் கா.ரணமாகும் 

இயைபுப.ற்றி, இவ்வ.திசாரம் அறிவின்மையென்னும் ௮.இசாரத்தின்பின் 

வைச்சப்பட்டது. 

௨௬௧, ௮ருகல தாப் பலபழுத்தக் கண்ணும் 

பொரிதாள் விளவினை வாவல் குறுகா 
பெரிதணிய ராயினும் பீடிலார் செல்வங் 
கருதும் கடப்பாட்ட தன்று,



aoe நாலடியார். [ போருட் 

(இ-ள்,) "அருசலது ஆக - சமீபச்திலிருத்தலையுடையதாய், பல 
பழுச்தச் சண்ணும் - ௮ரேசமாய்ப் பழங்கள் பமுத்திருச்சப் பெற்றாலும், 

பொரி தாள் விளவினை-பொரிச்த ௮ரையையுடைய விளாமரத்தை, வாவல்- ் 

வெளவால்கள், குறுகா - சேரமாட்டா ; (அதபோல),--பெரித ௮ணியர் 
ஆயினும் - மிசவும் சமீபத்திலுள்ளவரா யிருர்தாலும், பீடு இலார் - (எளி 

திற் பிறர்க்கு உதவுதலாகய) பெருமைச்குண மில்லாதவர்சகள2, செல்வம் - 

ஐசுவரியம், கருதும் கடப்பாட்டது அன்று - (எளியவர்சளால் தமக்குச் 

இடைக்கு மென்று) கினைச்சத்தக்ச முறைமையையுடைய தன்று; (௪ - ற.) . 

எடூத்துக்காட்ட்வுமையணி; மூன்னிரண்டடியில் உபமானவாச்கியமும், 

பின்னிரண்டடியில் உபமேயவாச்கயெமும் ஏற்றத்தாழ்வில்லாமல் (பிம்பப் 
பிரதிபிம்பபாவர்தோன்ற) ஒருபடிப்பட்டிருத்தல் காண்க. 

அருகலத - ருகல் என்னுந் தொழிர்பெயரின்மேற் பிறச்ச உடன் 

பாட்டு ஒன்றன்பாற் குறிப்புவினையாலணையும்பெயர்: ௮ - சாரியை ; இனி, 

௮ருகு என்னும் வினைப்பகுதியின்மேற் பிறர்த எதிர்மறை யொன்றன்பால் 

தெரிரிலைவினையாலணையும்பெயராகக் கொண்டால்,குறையாததாய் என்று 

பொருள்படும். உம்மைகள் இரண்டும் - உயர்வு?றெப்பு, 

மரங்களுக்கு உரிய சோழரை, பொகுட்டரை, பொரியரை, முள்ளரை 

யென்னும் சால்வகை அரையுள், விளாமரம் பொரியரையாதலால், பொரி 

தாள்விள? எனப்பட்டது. பொரியரை - பொருச்குள்ள ௮ரை, அரை 

யெனினும், தாளெனினும் ஓக்கும் ; ௮த - களைபிரியமளவுமுள்ள மரத்தின் 

௮டிக்கட்டை, விளஎன்பதைச் தீனிப்பெயரென்றாவது, விளா வென்னும் 

குறியதன்€£ழ் ஆக் குறனெ தென்றாவது சொள்ச, விளவினை, இன் - 

சாரியை, 9 - இரண்டனுருபு. வாவல் - வெளவாலென்னும் பறவையாதலை, 

் தூங்குகறைவாவலுறை சொன்மரங்களென்ன?”எனச் சீவகசிந்தாமணியி 

லுல் சாண்க, வாவல் - பால்பகா௮ஃறிணைப்பெய சாதலின், குறுகா என் 

னும் பலவின்பால்முற்றைக் கொண்டது, விளாமரத்துச்குப் பெருமை 

யிருச்தாலும் ௮தனை வெளவால் குறுகாமைக்குச் சாரணம், இதற்கு ys 

ஞ் பயனில்லாமை யென அறிக, பெரி - குறிப்புமுற்றெச்சவினையரி, 
அணியர் - அணிமையென்னும் பண்பினடியாப் பிறந்த குறிப்புவினையால 

ணையும்பெயர். சடப்பாட்டது - கடப்பாடு என்பதன் மேற்பிறந்த ஒன்றன் 

பாற் குறிப்பு வினையாலணையும்பெயர்; உயிர்த்தொடர்க்குற்றியலுகரத்தின் 
டசகரவொற்று இரட்டிற்று, கடப்பாடு என்பது - கடமை படு என்ற இர 

ண்டு சொற்கள் சேர்ச்து ஒருசொல்தன்மைப்பட்ட கடப்படு என்னும் முத 
னி$லை திரிர்த தொழிற்பெயர், 

எளியவர்ச்கு கவெளவாலை உவமைகூறினத, பலவிடத்தஞ் சென்று 
இணியபலங்களைப்பெற்று நுகரும் இயற்கைய ரென்பதுபற்றியாதல் வேண் 

டும். விளா வெளவாலொழிச் ச பிறபலபிராணிகளுச்கு உபயோசப்படுதல் 

போல), பீடிலார் செல்வமும் எளியரல்லாதார்ச்குக் கண்டபடி. பயன்படு 
தலைச் சொள்க, (௧)



பால். ] ௨௭ - ஆம் அதிகாரம்,--ஈன்றியில்சேல்வம். ௨௨௩. 

௨௬௨. அள்ளிக்கொள் வன்ன கு௮ுமுகிழ வாயினும் 
கள்ளிமேற் கைநீட்டார் சூடும்பூ வன்மையாற் 
செல்வம் பெரிதுடைய ராயிலுங் சீழ்களை 
நள்ளா ரறிவுடையார். 

(இ-எ்.) அள்ளி சொள்வ ௮ன்ன - (கைகளால்) அ௮ள்ளியெடுத்துக் 
கொள்ளத்தச்கவை போன்ற [அழகாய் கிறைக்த], குறு முழ ஆயினும் - 
சிறிய அரும்புகளை யுடையனவா யிருந்தாலும், சூடும் பூ ௮ன்மையால் - 

- (அவை) சூட்டிச்சொள்ளத்தச்க மலரரல்லாமையால், (உலகத்தில் மனித 
ரெவரும்), கள்ளிமேல் கை நீட்டார் - கள்ளிச்செடியின்மேல் (பூப்பறித்தற் 
குச்) கைநீட்டமாட்டார்கள் ; (அதுபோலவே), செல்வம் பெரிது உடையர் 

ஆயினும் - செல்வத்தை மிகுதியாக உடையவர்களாயிருந்தாலும், €ழ்சளை - 

£ழ்மச்சளை, அறிவு உடையார் - புத்திமான்கள், ஈள்ளார் - விரும்பிச் சேர 
மாட்டார்கள் ;) (௭- று,) 

மிக௮ழதொன பொருளின்மேல் அள்ளியெடுச் துச்சொள்ளலாம்படி. 

யான விருப்பம் உண்டாதல் இயற்சையாதலால், 'அள்ளிக்கொள்வன்னகுழு 

Oy amit, சொள்வன்ன - சகொள்வவன்ன என்பதன் தொகுத்தல், 

முடிழ்ப்பது, முகிழ்)வினை முதற்பொருள்விகுதி புணாச் தகெட்ட து. உம்மை 

கள் - உயர்வுிறப்பு, கைடட்டார் - இரண்டாம்வேற்றுமைச்தொகை யாத 
லால், குறில்வழி யத் தனியைந் கொதுமுன் மெலிமிகலுமாம்!” என்ற 

பொதுவி௫ிப்படி சனிஜகா.ரத்தின்முன் மெலிமிகாதாயிற்று; ‘lars sgl 

இயல்பு. ?” உபமானத்தில் * சூடும்பூவன்மையால்” என்றதர்கு ஏற்ப, உப 

மேயசத்தில் :பயன்படுஞ் செல்வ மல்லாமையால்” என்ச, 

எடூத்துக்காட்டுவமையணி, (௨) 

௨௬௩. மல்கு திரைய கடற்சோட் டிருப்பிலும் 
வல்லூற் அறுவரில் கிணற்றின்கட் சென்றுண்பர் 

செல்வம் பெரிதுடைய ராயிலுஞ் சேட்சென்று 

நல்குவார் கட்டே ஈசை, 

(இ-ள்.) மல்கு - மிகுக் த, நிரைய - அலைகளையுடைய, கடல் - சமத். 

சத்தின், கோடு- சரையிலே, இருப்பினும் - (தாம்) லாழ்ச்திருச்சாலும், 

(மனிதர்), வல் ஊற்று - வலிமையான நீர்ச்சுரப்பையுடைய, உவர்இல்கணெ் 

றின்சண் - உப்புத்தன்மையில்லாத இணெற்றினிடத்்திலே, சென்று - (க 

மு ரமாசவிருக் தாலும்) போய், உண்பர் - (8ரைக்) குடிப்பார்கள்; (அதுபோ 

லலே),--செல்வம் பெரிது உடையர் ஆயினும் - (அருகிலுள்ள ழ்மக்கள்) 

செல்வத்தை மீகுதியாகஉடையவர்களாயிருந்தாலும், சேண் சென்றும் - 

வெகு தரத்திற்போயாயினும், ஈல்குவார்கட்டே நசை-கொரடுக்கும் ஈன்மக்ச 

ளிடத்திலே உள்ளதாகும் (பெரியோர்க்கு) விருப்பம் ; (௭ - று,) 

எடூத்துக்காட்டுவமையணி. மல்கு திசை - வினை த்தொசை, தரைய - 

குறிப்புப்பெயரெச்சம், இருப்பினும், ஆயினும் என்ற உம்மைகள் - உயர்வு



உச: நால்டியார். [ போருட் 

இழப்பு. சேட்சென்றும் என்ற உம்மை - இழிவுசறப்பு, ஊற்று - ஊறுதல்; 

முதனிலை திரிந்த தொழிற்பெயர், வல்லூற்று என்றது, விரைவில் நீர்சுரக் 
கும் ஈல்லூற்றன்றி, இடையிடையே நீரற்றுச்சுரத்தலும், தோண்டத் 

தோண்ட நீர் ஊறுதலும் தோன்றற்கு, ::அறுறீர்ச் சிறுணெற்றூதல்*? என 
மேல்வருவதுகாண்க. ெர்றிலுள்ள நீரின் உவர்ப்பின்மையைக் கணெற்றின் 
மேல்ஏற்றி, 'உவரில்வெறு? என்றார், இனி, விரைவில் நீர்சுரக்கும் ஊற்று 

எனினுமாம்.வல்-ழர் தியபொருளில், பண்படி; பிர்தியபொருளில், இடைச் 

சொல்,உண்ணல என்பது - உண்பன தஇின்பன பருகுவன ஈக்குவன எனப் 

e 

பகுத் துச்கூறுமிடத் துச் சிறப்புவினையும், அங்ஙனம் பகுப்புசோச்சாதவிடச் 

துப் பசிதாகங்கள் தீர உட்கொள்ளப்படும் பொருளெல்லாம் உண வெனப் 

படுமாகலின் பொதுவினையு மாகுதலால், இங்கு :பருகுவர்? என்னாது 

உண்பர்” என்றார், கடலில்நிறைந்த நீரும் உதவாமைக்குச் காரணம் உவர்ப் 

பாதல்போல, &ழ்மச்சகள்செல்வம் பெரிசாயினும் உதவாமைக்குச்சாரணம் 
லோப மென்ச, உபமேயத்திலுள்ள சேண் என்பதை உபமானத்திலும் 

கூட்டிக்சொள்ச, கணற்றை நல்குவார்க்கு உவமைகூறியதனால், அவர்கள் 
சிறுசெல்வமுடையரா யிருக்தாலு மென்ச, (௩) 

௨௬௪. புணர்கடல்சூம் வையத்துப் புண்ணியமோ வேறே 
யுணர்வ தடையா ரிருப்ப--வுணர்விலா 

வட்டும் வழுதுணையும் போல்வாரும் வாழ்வரே 

பட்டுந் துகிலு முடுத்து, 

(இ-ள்.) உணர்வது உடையார் - அறியவேண்டுவெனவற்றை யெல் 

லாம் அறியும் ௮றிவையுடையவர்கள், இருப்ப - செல்வமில்லாது வறியராய் 

இருக்க, உணர்வு இலா - அறிவு (சிறிதும்) இல்லாத, வட்டும் வமு துணையும் 
போல்வாரும் - வட்டு வழுதுணை என்னுஞ் செடிசள்போல அசேதனமாய் 

எளிதிற் இடைக்சத்தக்க €ழ்மக்களும், பட்டும் தலும் உடுத்த - (செல்வ 

மிகுதியால்) பட்டுலஸ்திரங்களையும் வேறுவகை ஈல்ல௨ஸ்.இரம்களையும் 

உடுத்துக்கொண்டு, வாழ்வரே - வாழ்கின்றார்களே; (இங்கனம்), புணர் 

கடல் சூழ் லையத்து- நெருமகயெ சமுத்திரஞ் சூழ்ச்த பூமியில், புண்ணிய 
மோ வேறே - (மூற்பிறப்பித்செய்த) ஈல்வினைப்பயபனோே வேறுவசையா 

யுள்ளது ; (௭ - ஐ.) 

செல்வத்தைச் சம்பாதித்தலும் பாதுகாத்தலும் அதனாற்பயன்சொள் 
ஞூதலும் ௮றிவுடையார்க்கு அல்லது கூடாவன்றோ? அவ்வாறன்றி, ௮றி 

வுடையார் வறியராகவும் அறிவிலாதவர் செல்வராகவுல் காணுசலால், 
அறிவடையராதற்கு ஆகும் ஊழ் செல்வமூடையராதர்கு அசாது, செல்வ 

முடையராதற்கு ஆகும் ஊழ் அறிவுடையராதற்கு அகாது என்றதாயிற்று; 
 இருவே றுலகத்தியற்கை திருவே, தெள்ளியராதலும் வேறு?” என்ருர், 

தெய்வப்புலமைத் திரவள்ளுூவறரைம். இதனால், வாழ்வினையாற் செல்வம் 

பெறவேண்டியசாலத்து அறிவாயெ தணைச்சாரணமும் வேண்டாவென் 
பது பெறப்படும்.



பால்.] ௨௭ - ஆம் அதிகர்ரம்.-ஈன்றியில்சேல்வம். ட 

அறிவிலார்செல்லம் ஈன்மைபில்லாததென இப்பாட்டுக்கு இங்வதிகா 
ரத்திழ் பொருத்தம் சாண்ச, ர 

புண்யம் - ௨டமொழி. புண்ணியமோ, ஐசா.ரம்- அதிசய இரச்சச் 

"சொல், வேழே என்ற ஏகாரம் - தேற்றம், வாழ்வரே என்ற ஏகாரம் - 

இரக்சத்தோடு பிரரித்தியை விளக்கிற்று. வேறு - பொதச்குறிப்பு முற்றுப் 

பகாப்பதம், போல்வாரும், உம்மை - இழிவுசிறப்பு; மற்றை நான்கு 

உம்மைகளும் - எண்ணுப்பொருளன, வட்டு - பனைவட்டெனக் கூறுதல் 
பொருச்சாது ; ௮.த, அட்டு எனப்படுவ2, (௪) 

- ௨௬௫. நல்லார் நயவ ரிருப்ப நயமிலாக் 

கல்லார்க்கொன் முகிய சாரணந்--தொல்லை 

வினைப்பய னல்லது வேனெடுந் கண்ணாய் 

நினைப்ப வருவதொன் நில். 

(இ-ள்.) வேல் - வேலாயுதம் போன்ற, நெடு- நீண்ட, சண்ணாய் - 

சண்களையுடையவளே !--மயவர் - ஈற்குணமுடையவ ரான, ஈல்லார்-ரல்லறி 

வுடையவர்கள், இருப்ப - (வறியவராய்) இருக்க, ஈயம் இலா - ஈற்குணமில் 

லாத, கல்லார்க்கு - கற்றறிவில்லாதவர்ச்கு, ஓன்று - ஒரு செல்வப்பொ 

ருள், ஆய கா.!ணம் - உண்டாகிற காரணம, (என்ன வெளில்),--தொல்லை 

வினை பயன் அல்லத-முற்பிறப்பிற்செய்க ஈல்வினையின்பயனே யல்லாமல், 

நினைப்ப வருவது ஒன்று இல் - ஆலோித்துப்பார்க்சச் தோன்றுவசான 

சா.ரணம் வேறொன்று மில்லை ; (௭ - று.) 

முன்பாட்டிற் கூறினபடி ௮றிவுடையார் செல்லம்பெருமைச்சும், 

அறிவிலார் செல்வம்பெறுதற்கும் காரணம் - செல்வமுடையராசதற்கு கேண் 

டிய சுருதம் முன்னையோர்க்கு இல்லாமையும், பின்னையோர்ச்கு உண் 

மையுமே யென உறுஇப்படுத் இியபடி, 

ஒன்று - ஒருபொருளுக்கும், ஒருகாரணத்துச்கும் எண்ணலளனளாத் 

பெயர், இக்சே, தொல்லைவினை யென்றது, இடத்திற்கு ஏற்ப ஈல்வினையா 

யிற்று; இனி, வினைப்பயன் ஈல்லது எனப்பிரித்து, வேறுவாக்யெமாக்இயும் 

உரைக்கலாம், கண்ணுக்கு வேல் உவமை - கூர்மைக்கும், வடிவிற்கும், ஆ௨ 

வரை வருத்து தழ்கும் என்சு, கண்ணாய் - சண்ணாள் என்பதன் விளி ; வேல் 

நெடுங்கண்ணாய் - மஃடூஉழன்னிலை. இப்பாட்டிற் பெண்ணை முன்னிலைப் 

படுத்திச்கூறியது - உலகத்துப் பெரும்பான்மையான இயற்சைபற்றி, கல்வி 

வறுமைக்கும் சல்வியின்மை செல்வத்துக்கும் சாரணமென்று மகளீர் தமத 

இயற்கையாள பேதைமையாழ் கருதக்கூடுமென்றுஎண்ணி அவர்சறாடைய 

அவ்வெண்ணத்தை ௮ச.ற்துதற்பொருட்டு என்னலாம். (@) 

௨௬௬. ராருத் தகடேபோ னன்மலர்மேற் பொற்பாவாய் 
நீராய் நிலத்து விளியரோ--வேருய 
புன்மக்கள் பக்கம் புகுவாய்நீ பொன்போலு 

ஈன்மக்கள் பக்கந் துறந்து, 
20
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(இ-ள்.) சகாறா - பரிமளம்வீசுதலில்லாத, தகடேபோல் - புறவிதழ் 

போல, சல் மலர் மேல் - (எல்லாமலர்களுள்ளுஞ்) சிற்த தாமரைப்பூவின் 
மேலிருக்ற, பொன் பாவாய் - பொன்னாலாகிய பதுமைபோ லழயெ திரு 
மகளே! 8---, பொன்போலும் - பொன்னைப்போல் அருமையான, ஈல் மச்: 

கள் பச்சம் - நற்குணமுடைய மனிதர்களிடத்ைக, துறச்து - விட்டு, வேறு 

ஆய - (அச்ரன்மச்களினின்று) வேறுபட்ட, புல் மக்கள் பக்கம் - இழிகுண 

மூடைய மனிதர்களிடத்தில், புகுவாய் - சென்றுசேர்வாம்: (ஆதலால்), மில 
த்து - உலகத்திலே, நீறு ஆய் விளி - சாம்பலாய் அழிவாய்; (௭ - ற.) 

உலகத்தில் பெரும்பாலும் ஈற்குண,ர்செய்கையையுடைய யோக்கியர். 
வறியராசவும், ௮ங்கனமில்லாத அயோக்யெர் செல்வராகவும் இருச்கிற 

அ௮ச்ரமத்தை ஈடுவுகிலைமையையுடைய ஒருவன் பார்த்து மனம்பொருமல் 
அச்செல்வத்திர்கு அதிதேவதையான இலச்குமியின்மேற் கடுங்கோபம் 

சொண்டு அவளுக்குப் பெருஞ்சாபமிட்டதாசச் செய்யப்பட்டது இச்செய் 
யுளென ௮றிக. 

இதில், சாறாத்தகடு என்ற உபமானம் - பூவின்மேல் இருகச்தும் அப்பூ 

வின்ஈறுமணம் புறவிதழுக்கு இல்லையாதல்போல, சிறர்ததாமரைமலரில் 

இடையறா துவாழக்தும் ௮ம்மலருக்குரிய மென்மைச்குணம் திருமகட்குச 

சிறிதும்இல்லையாமென்பதைவிஎக்கிகின்றது,பொற்பாவை என்ற உபமான 

மும், எல்லாராலும் விரும்பப்படும் அழகு திருமகட்கு இருக்தபோதில£ம் 

அதற்சேத்ற குணம்செயல்கள் இல்லையென்பதை ஈன்குவிளச்க வர்த்த, 

இனி, சாறாத்தகடேபோல் என்பதற்கு - மணமில்லாக பொற்றகடுபோல 

மென்மையில்லாமல் கண்ணுக்கிமை மாத்திரமாய் நிற்ிற வெனவும் 
உரைக்கலாம். 

தீசடேபோல் பாவாய் என இயையும், தகடே, ஏ - ௮சை, பாவாய் - 
பாலையென்பதன் விளி, விளி - ஏ௨லொருமை. ஈன்மச்களுச்குப் பொன் 
உமை - ௮ருமைக்குமாத்திரமேயன்றி, ஈன்குமதிக்கப்படுதற்கும், மங்கள 

கரமாயிருத்தற்கும், யாவராலும் விரும்பப்படுதற்கும், பலவகசையாகசஉபயோ 

கப்படுதற்கும், பெருஞ்சிறப்புச்கு மாம், அரோ - ஈற்றசை, (௬) 

௨௬௭. நயவார்ச ணல்குரவு சாணின்று கொல்லோ 
பயவார்கட் செல்வம் பரம்பப்--பயின்கொால் 
வியவாய்காண் வேற்கண்ணா யிவவிரண்டு மாக்சே 
நயவாது நிற்கு நிலை, 

(இ-ள்.) வேல் கண்ணுய் - வேல்போலுக் கண்களையுடையவசே!... 

ஈயவார்கண் - உதவிசெய்தலையுடையவரிடத்து உள்ள, நல்குரவு - வறுமை, 

சாண் இன்று கொல் ஓஒ - மெட்கமில்லாததோ? பயவார்சண் - (ஒருவர்க் 

கும்) உதவாதவரிடத்து உள்ள, செல்வம் - ஐசுவரியம், பரம்ப பயின்கொல்- 

விடாமற் பரவுதற்கு (எற்ற) பிசினேோ? இ இரண்டும் - (ஈன்மச்களிடத்த 
வறுமையும் புன் மக்களிடத்2சசெல்வமும் ஆகிய) இரச இரண்டும், ஆக்கே- 

அ௮வ்வவ்விடத்திலே, ஈயவா2) நிற்கும் - சன்மைப்படாமல் நிற்சென்ற, நிலை - 

நிலைமையை, வியவாய் சாண் - (8) வியக்து பார்; (எ.ஃறு,)
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செல்வவறுமைகளுச்கு மு.ற்பிறப்பின்வினையே யொழிய இப்பிறப்பில் 
௮௨ரவர்குணம் சாரணமன்று என்று பேதைமையொழிய விளக்யெபடி, 

ஈயவார் - ஈயத்தையுடையவர் ; உடன்பாட்டுச் குறிப்பு வினையாலணை 

'யூம்பெயர். ஈயம்என்பது - உதவிசெய்தலென்லும் பொருளதாதலை செல் 

லம், ஈயனுடையானசட் படின்??, *ஈயனுடையான் ஈல்கூர்ர்தானாதல்?? 

எனத் திருத்தறளிலுங் சாண்சு ; இனி, ஈயவார்என்பது-ஈயஎன்னும் வினைப் 

பகு.தியடியாப் பிறந்த எதிர்மறை வினையாலணையும்பெயராய், (செல்வத்தை 
ஒருபொருளாசசக் கருதி) விரும்பாதவர் எனப் பொருள்பட்டு, மேன்மச்ச 
ளாதலுமாம், 

சாண் - சாணம்) முதனிலைத்தோமிற்பேயர், சாணாவது-செயத்தசாத 
வற்றின்கண் உள்ளமொடுங்குதல்” ஆதலால், சான்சேர்ச்துவருத்துதற்கு உரி 
யரல்லாத ஈல்லோரிடம் நீங்காது பலசாலஞ்சேர்ந்திருக்கிெ ஈல்குரவை ரர 

ணின்றுகொல்” என்றார். கொல்- இடைசசொல்; இசண்டிடத்தும் ஐய 

வினாுப்பொருளது, ஒ - ௮சை. பயவார் - பயஎன்னும் வினைப்பகுதியடியாப் 

பிறந்த எதிர்மறைத் தெரிகிலைவினையாலணையும்பெயர் ; பயத்தல் - பயன் 

படுதல், பயின் பரம்புதலாவது - நாற்புறமூம் ஒட்டும்படி வியாபித்தல், 
(பயின்சொல்” என்றது, தகாதவிடத்தில் நெடுங்காலம் நீங்காது கிலைகிற்ற 

லால். வியவாய் - உடன்பாட்டு ஏவலொருமை முற்றெச்சம், இரண்டும், 

உம் - முற்று, அங்கு - அங்கு என்பதன் நீட்டல், ஏ.- அசை, (௭) 

௨௬௮. வலவைக எல்லாதார் காலாறு சென்று 
கலவைக ளுண்டு கழிப்பர்--வலவைகள் 
காலாறுஞ் செல்லார் கருனையாற் றுய்ப்பவே 
மேலாறு பாய விருந்து, 

(இ-ள்.) வலவைகள் அல்லாதார் - நாணிலிகளல்லாதவர் [சாணமு 

டைய யோச்ூயெர்கள்], (வறுமையினால்), சால் ஆறு சென்று- தங்கள் சால் 

களால் தூரவழிஈடர்துபோய், கலவைகள் உண்டு - (௮ங்கங்குச் சிறிதூறி 

தாக இரச் துபெற்ற பலவசைக்) கலப்பானஉணவுகளைப் புசித்து, கழிப்பர்- 

(காலக்) கழிப்பார்கள் ) உலவைகள் - சாணிலிகளான அயோக்கியர்சகளோ, 

(செல்வமுடைமையால்), கால் ஆறும் செல்லார் - காலால் வழிஈடத்தலுஞ் 

செய்யாதவராய் [தரடியெடுத்து வைச்சலேனும் வேண்டாதவராய்], இரு 

ர்த - (இரப்போர்ச்குக்கொடுச்க மனமில்லாமல் கதவடைத்துச் தம்வீட்டி. 

னுள்ளேயே) இருர்து, மேல் ஆறு பாய - செய்யாறு பாலாறு தயிராறுகள் 

மேன்மேழ் பெருக, சருனையான் - பொரிக்க றிசஞடனே, துய்ப்ப- (ஈல்லு 

ணவுகளைச் தாம் தனியே) உண்பார்கள் ; (எ-று) 

இப்படி தகாதவரிடம் உண்டாவது ஈன்மையில்லாசசெல்வமா மென 

இப்பாட்டு சன்றியில்செல்வ மென்ற அதிகாரத்துக்கு ஏற்றதாயிற்று, 

சிலப்பதிகாரத்தில் *'மாதர்க்கோலத்து வலவையினுரைக்கும்!” ஏன்ற 

விடத்து, அடியார்ச்குகல்லார் (வலலையின் - நாணிலிகளைப்போல:; (வல 

வைசளல்லாதார்!” என்றார் பிறரும்? என்று இதனை மேத்சோள் சாட்டி,
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உளரத்தலு காண்க, இனி, வலவை யென்பதற்கு . பேய் என்ற பொரு 
ளும் உள்ளதாதலால், /(வலவைகளல்லாதார்' என்பதற்கு - பேய்த்தன 

மூடயவ .ரல்லாதவர் என்றும் பொருள் கொள்ளலாம், சலப்புடையது, 

சலவை : சுதம்பம்; ஐ- கர்த்தாப்பொருள்விகுதி, காலாறும் செல்லார், 
உம் - இழிவுசிறப்பு, ஏற்ற வாசன மிருத்தலாலும், சாரியமொன்றுமில்லா 

மையாலும், சிறிதும் ஈடச்துசெல்லா ரென்ச, கருனையான் - :ஆன்' என் 

லும் மூன் தனுருபு, இங்கே உடனிகழ்ச்சிப்பொருளது ; *தால்குகையா 
ஜனோங்குசடைய”? என்பதிம் போல, துய்த்தல் என்ற வினைக்கு - 'சல்லுண 

வுகளை? என்ற செயப்படுபொருள் வருவிக்சப்பட்டத, அவாய்நீலையால, 
திய்ப்ப - பலர்பால் வினைமுற்று ;) ப-விகுதி ; இவ்விகுதியே இங்கு எதிர்கா 
லல்சாட்டிற்று. விருர்து எனப் பதம்பிரித் த, பண்பாதபேயராய், புதிய 

உணவுகளை யென்றும் உரைச்சலாம். இனி,மேலாறுபாய இருந்.து என்பதற் 

கு-உடம்பின்மேல்வேர்வைநீர் ஆரறாய்ப்பெருக (வீட்டினுள்ளேயே யாசசை 
வரவொட்டாது கதவடைசத்து) இருர்.த என்றும் பொருள்சொள்ளலாம்.(௮) 

௨௬௯, பொன்னிநச் செக்நெற் பொதியொடு பீள்வாட 
மின்னொளிர் வானங் கடலுள்ளுங் கான்றுகுக்கும் 

வெண்மை யுடையார் விழுச்செல்வ மெய்தியக்கால் 

வண்மையு மன்ன தகைத்து, 

(இ-ள்.) பொன் நிறம் - பொன்போன்ற நிறத்தையுடைய, செர் 

செல் - செச்கெற்பயிர்கள், (சாகெளிற் கழனிசளிலே), பொதியொடு பீள் 

வாட - பொதிச்திருச்கும் கதிர்களோடு தமதுகருவும்உட்பட வாடாகிற்ச, 

(௮ங்கு மழையைப்பொழியாமல்), மின் ஒளிர் வானம் - மின்னல் விளம்கப் 

பெற்ற மேசங்கள், கடலுள்ளும் கான்று உகுக்கும்- சமுத்திரத்தினிடையில் 

நீசை கெளிப்படுத்திச் சொரிதலுமுண்டு ; வெண்மை உடையார்-அறிவின் 

மையுடையவர்கள், விழு செல்லம் எய்தியக்கால் - மேன்மையான செல் 
வத்தை அடைர்தால், வண்மையும் - (அவர்கள்) தானஞ்செய்தலும், ௮ன்ன 

தசைத்து - அப்படிப்பட்ட தன்மையையேயுடையது ; (௭ - று.) 

அறிவிலாதார் தம்மிடம்அசப்பட்ட செல்வத்தைச் சற்பாத்திரத்தில் 

உபயோசப்படுத்சாமல் தசாதவர்க்கு உதவுவர் என்பது கருத்து. 

உவமையணி : எடுத்துக்காட்வமையணியன்று ; பின்வாக்கியத்தில் 

:(அன்னதகைத்து”என உவமவுருபு வர். ததனால், பலர்க்கும் உபயோசப்படுத 

லால் இன்றியமையாத பயிர் - பலர்க்கும் உபயோகப்படுகற ஈல்லோர்க் 

கும், உவர்ப்புச்சுவையுடைமையால் பயன்படாத கடல் - துர்க்குணமு 

டைமையாற் பயன்படுதலில்லாத ஈல்லவரல்லார்ச்கும் ௨வமையாயின, 

செச்செல் - ஒருவகைச் சிறச்தசெல்; இது - நீரில் விளைவ. பொ.தி- 

கருவைஉள்ளேபொதிச் திருத்தலைபுடைய கதிருக்குச் சாரணப்பெயர்; கருத் 
தாப்பொருள்விருநி புணர்ச்துசெட்டத. டீன் - பயிரின் இளம்கரு. வாட 

என்னுஞ் செயகெனெச்சம் - உடனிகழ்ச்சிப்பொருள தாதலின், கிசழ்சால 
மூடையது. வானம் - ஆகாயத்திற் சஞ்சரிக்கும் மேசத்துக்கு, இடவாத



பால்.] ௨௭-ம் அதிகாரம்.--ஈன்றியில்சேல்வம். ௨.௦௯ 

பேயர்; ௮ம் - சாரியை. கடலுள்ளும், உம் - இழிவுறப்பு, சான்று, கால்- 
பகுதி. வெண்மை - ௮றிவுமுதிராமை, வெண்மையுடையார் - அசாரமா 
னவர் என்றபடி, விழு - விழும மென்பதன் விகாரம், விழுமம் என்பது - 
சறப்பென்னும் பொருள் தரும் உரிச்சொல்லாதலை, ''விழுமஞ் சிர்மையுஞ் 
சிறப்பு மிடிம்பையும்”? என்ற தொல்காப்பியத்தா லறிக. வண்மையும், 
உம் - இறந்ததுதழுவிய எச்சம், (௯) 

௨௭௦. இதியு மோதா ருணர்விலா ரோதாது 
மோதி யனையா ர௬ுணர்வுடையார்-- தூய்தாக 

FORTH HE செல்வ ரிரவாதார் செல்வரு 
நல்கூர்ந்தா ரீயா ரெனின். 

(இ-ள்.) உணர்வு இலார் - பகுச்தறிவில்லாசவர்கள், ஓதியும் - படித் 

திருச் தாலும், ஒதார் - படியாதவர்களே : உணர்வு உடையார் - பகுத்தறி 

வுடையவர்கள், ஒதாதும் . படியாதிருக்தாலும், ஒதி ௮னையார் - படித்தாத் 

போன்றவர்களே; தாய்து ஆக - (மனம்) பரிசுத்தியுடையதாயிருக்க, இரவா 
தார் - யாரித்தல்செய்யாதவர்கள், ஈல்கூர்ர்தும்- வறுமையடைந்திருர்தா 

லும், செல்வர் - ஐசுவரியமுடையவர்களே : செல்வரும் - செல். முடையோ 

ரும், ஈயார் எனின் - (தக்சோர்ச்குச்) கொடாமற்போவாராயின், ஈல்கூர்ச் 

தார் - தரித்திரப்பட்டவர்சகளே ) (எ௭- று,) 

உபமானஉபமேயத்தன்மை தோன்றத் தனித்தனி இரண்ூநீதிகள் இப் 

பாட்டிற் கூறப்பட்டன; அதிசாரம் ஈன்றியில்செல்௨மாதலால், இப்பாட்டில் 

முன்னிரண்டடி - உபமானமும், பின்னிரண்டடி - உபமேயமும் அகும், 
படிப்பிற்குப்பயன் ௮றியாதல்போல, செல்வத்திற்குப்பயன் தக்சவர்க்குஈத 

லென்பதாம். படித்தும் அறிவில்லாத கற்றறிமோழைகள்போல்வர், தச் 

கார்ச்குயாத செல்வ ரென்க, செல்வமின்றியும் இரவாதவர் - படிப்பின் றி 

உணர்வடைச்சவர்போல அ௮திசயிக்கத்தக்கவராவர். 

ஓதியும், செல்வரும் என்ற உம்மைகள் - உயர்வுறெப்பு, ஓதா.தும், ஈல் 
கூர்ச் தும் என்ற உம்மைகள் - இழிவுசிறப்பு. ஓதி - ஓதினால் ; எச்சத்திரீபு; 

இனி, ஐதி - ௮றிவுடையவனெனப் பெயருமாம். 

முன்னிரண்டடியில் உபமானங்களைச் கூறிய முறைமைக்கு மாறுபா 
டாகப் பின்னிரண்டடிகளில் உபமேயக்களை கிறுத்தின த, எதிர்நீரனிறைப் 

பொதள்கோள், முதலடி - ழற்றுமோனை, (௧௦)



௨௩௦ நாலடியார். | போருட் 

நான்காவது 

துன்பவியல, 

மனிதர் மனத்திற்குத் துன்ப முண்டாதலைப்பற்றிக் கூறும் பிரிவு; 

அத்துன்பங்கள் இரப்போர்ககயாமை முதலிய காரணங்களால் உண்டா 

கும். அதனை இதுமுதல் சான்கு௮திகாரங்களாற் கூறுகின்றார், 

௨௮ - ஆம் அதிகாரம்.-ஈயாமை. 

அஃதாவது - வறியவர்களாய் இரச்தவர்களச்கு இல்லையென்னா தபடி. 

கொடுத்தலைச் செய்யாமை, $ழ்ப் பத்சாம்௮திகாரமாகிய ஈகைக்கு எதிர் 

மழையாய் அதன்பின்வைத்தற்குஉரிய இஃ்வதிகாரத்தை இங்குவைத்தற்குக் 

காரணம் என்னவெனின் :--சம்பாதித்தவனுக்கும் அிநர்ச்கும் பயன்படுத 

லில்லாதது €ழ்க்கூறிய ஈன்றியில்செல்வ மாதலால், ௮.து பிதர்ச்குப்பயன் 

படாமையா ஓளசாம் குற்றம் பெரும்பான்மையதும் மனத்திற்குத் துன்ப 

மூட்டுவதம் மிக்கஇழிபுடையதா,தலும்பற்றி, ஈயாமையை அதன்பின் இவ் 

வதிகாரத்தில் விவரித்துக்கூறுசன்றன ரென அறிக, £€ழ் அதிசாரத்தின் 

இழறுதிச்செய்யுளில் :'செல்வரு ஈல்கூர்ர்தா ரீயாொனின்'? எனத் தோற்று 

வாய்செய்யப்பட்ட ஈயாமையின் இழிவை விரித்துக்கூறுகன் றமையின், 

இவ்௮திகாரம் நன்றியில்செல்வத்.தின்பின் வைக்கப்பட்டதென்றுங்சொள்க, 

ஈயாமை - எதிர்மறைத் தொழிற்பெயர், 

௨௭௧. நட்டார்க்கு ஈள்ளா தவர்க்கு முளவரையா 

லட்டு பாத்துண்ட லட்டண்ட--லட்ட 

தடைத்திருந் துண்டொழுகு மாவதின் மாக்கட் 

கடைக்குமா மாண்டைக் கதவு, 

(இ-ள்.) ஈட்டார்ச்கும் - (தம்மோடு) சகேசம்கொண்டவர்களுக்கும், 

நள்ளாதவர்க்கும் - சசேகங்கொள்ளாதவர்களுக்கும், உள வரையால் - (தம 

க்கு) உள்ள அளவிற்குஏற்ப, அட்டது பாத்து - சமையல்செய்த உணவைப் 

பங்்இட்டுக்கொடுத்து, உண்டல் - (பின்பு தாமும், உண்ணுதல்,--அட்டு 

உண்டல் - சமைத்து உண்டு வாழும் விதமாம்; (௮ங் -னமின்றி), அட்ட த- 

சமைத்தஉணவை, அடைத்து இருந்து உண்டு - (தம்வீட்டினுள் எவரும் 

வரவொண்ணாதபட். வாயிற்கதவை) மூடிச் தாம் உள்ளேயிருந்து புசித்த, 

ஒழுகும்-ஈடக்கன்ற, ஆவது இல் மாச்சட்கு-பயணிீல்லாத மனிதர்களுக்கு, 

ஆண்டை கதவு - மேலுலகச்தின் கதவு, அடைக்கும் - (உட்புகவொண் 

ணாத) மூடப்படும்; (எ - ௮.)--௩ம் - ௮சை, 

(! செல்விருர் சோம்பிவருவிருந்து பார்த்திருப்பான்,ஈல்விருர்து வான 

த்தவர்க்கு??) “ஒன்றாக ஈல்ல தயிரோம்ப லாங்கசன்பின், ஈன்றாய்ச் தடங் 
இஞார்க் ர தண்டல்--என்றிரண்டு குன்றாப் புகழோன் வருசென்று மே 

லுலகம், நின்றது வாயில் இறச்து”” என்றபடி. இம்மையில் விருர்தோம்பிய



பால். ] ௨௮ - அம் அதிகாரம்,--ஈயாமை, ௨௩௧ 

வனை மறுமையில் தேவர்கள் எதிர்கொண்டு உபசரிப்ப ராதலால், அப்படி 

யில்லாதவனுக்கு மேலுலகத்தின்ஈதவு அடைச்சப்படு மெனப்பட்டது, 

ஈட்டார் - சுற்றத்தார், சள்ளாதவர் - விருந்தினர் என்றும், மூன்பழக்க 

் மூண்மையாற் குறித்து வர்தவரும் ௮௫ தஇன்மையாற் குறியாது வச் தவரு 

மென்ற இருவகைவிருர்தினருள் முன்னையவர்-ஈட்டார், பின்னையகர் - ஈள் 

ளாதவர் என்றுல் கொய்ளலாம். இவர்களுள், ஈள்ளா தவரினும் ஈட்டவர் ௮௬ 

வது பெரும்பான் மையாதலாலும், அவர்கட்கு உதவாமை பெரும்பழிப்புச் 

தடமாதலாலும், ௮௨ர்)ளை முன்லைச்2.௮. 

உம்மைகள் இரண்டும் - எண்ணுப்பொருளன, உள - உள்ள: தொகுத் 

தல். GUUS என்னும் ஒன்றன்பால் வினையாலணையும்பெயர், சாதியோ 

hemo; HeLa Ques, ‘gig என்ற ஒருமைச்சொல், மிகசரிறி 

தாயினும் பகுத்து உண்ணுதலே தகுதியென்பதை விளக்கு மென்ச; இக் 

கருத்தே, 'உளவரையால்” என்பதனாலும் ஈன்குவிஎச்கப்பட்டத. பாத்து - 

பகுத்து என்பதன் மரூ௨. அது - எதிர்கால வினையாலணையும்பெயர் ; 

செல்வம்படைத்சதனாம் பெறலாகும் பயனென்ச, முற்பிறப்பின் ஈல்வினை 

யால் அரிதிற்பெற்ற செல்வத்தைச் தச்சபடி பயன்படுத்தாத ௮விவேகெ 

ளான மனிதரை :மக்கள்” என்னாது :மாச்கள்” என்றார். அடைக்கும் - 

சேயப்பாட்டூுவினைப்போருளில் வந்த சேய்வீனேச் சேயியுமேன்ழற்று, 
(அடைக்கும் கதவு' என்ற முடிபுக்கு விதி - (செயப்படு பொருளைச செய் 

தீத போலத், தொழி!/படச் இளத்தலும் வழச்சனு ளூரித்தே”” என்பது. 

சேய்மைப்பொருள் குறிக்கும் ௮அகபரசசட்டிடைச்சொவ்லடியாப் பிறந்து 

முதல்நீட்டுபெற்ற ஆண்டு என்பது - இங்கே, மறுமையில் இன்பம்பெறு 

தீற்குஉரிய சுவர்க்கத்தைச் குறித்தது. 

முதலடியில், தோடைழரண் காண்க, (௧) 

௨௭௨, எத்துணை யானு மியைந்த வளவினாற் 

திற்றறஞ் செய்தார் தலைப்படுவ்---மற்றைப் 

பெருஞ்செல்வ மெய்தியக்காற் பின்னறிது மென்பா 

ரழிந்தார் பழிகடலத் துள், 

(இ-ள்.), எ துணை அனும் - எவ்வளவானாலும், இயைச் ச அளவி 

னால் - தமக்குக்கூடிய அளவால், சிறு ௮றம் செய்தார் - சிறிய தருமங்களை 

யாயினுஞ் செய்துவை,*$,தவர்கள், தலைப்படுவர் - மேன்மை யடையார்கள் ; 

மற்றை -இங்கனம் அப்பொழுது அப்பொழுது தருமஞ்செய்யாத, பெருஞ் 

செல்வம் எய்தியச்கால் பின்௮றிதம் என்பார்-மிகுதியானபொருள் இடைத் 
தால் அதன்பின்பு (தருமஞ்செய்தலை) ஆலோ௫ப்போம் என்று வாழ்சாளைக் 

கழிப்பவர்கள், பழி கடலத்துள் அழிர்தார் - உலகறிர்கனையாயெ கடலில் 

அசப்பட்டுச் சதைர் தவராவர் ; (எ-று) 

எத்துணையாலும், உம்மை - இழிவுரறப்பு, அனும்-ஆயிலும் என்பதன் 

மரூ௨. மற்றை யென்னும் இடைச்சொல் - மிறிதென்னும் பொருளது, 

சடலத்துள், அத்து - சாரியை, பழிசடலத்துள் அழிச்தார் - வரம்பில்லாச



௨௩௨ நாலடியார், [போருட் 

பழியை யடைவ ரென்பதாம்; இனி, பழிக்சப்பவது என்ற கா.ரணத்தாற் 

பாபமும் பழியெனப்பதெலால், பாவக்கடலில் மூழ்குவ ரென்றுமாம், பழிச் 
சடலத்துள்எளப் பண்புத்தொகையில் வலியிரட்டிவரற்பாலத, ஒசையின்ப 

கோக்இப் பழிகடலென இயல்பாய் நின்ற தென்க, அழிர்தார் - நிச்சய , 

மாய் அழிவர்; தெளிவுபற்றி எதிர்காலம் இறர்தசாலமாகச் சொல்லப்பட்ட 

காலவழவமைதி, மற்றையென்பத, என்பார் என்பதோடு இயையும், பின்- 

இங்கே காலக்குறிக்கும், 

பெருஞ்செல்வம் வருவது கிச்சயமன்மையாலும், அ௮ங்கனம்வர்தாலும் 
அதன்பின் உடம்புமீடித்திருப்பத கிலையில்லையாதலாலும், இடைத் தவை 

யில் இளமையிலே அ௮றஞ்செய்யாதவர் பின்பு சாய்காணிற் கற்காணாவாருய் 

ஈன்மைபெரறா ரென்பதாம், 

மற்றறிவாம்ஈல்வினை””, :இன்றுசொலன்றுகொல்”? என்லும் இர் 
லூழ் செய்யுள்கள் இங்கு உணரத்தக்கன, (௨) 

௨௭௩, அய்த்துக் கழியான் றுறவோர்க்கொன் நீகலான் 

வைச்துக் கழியு மடவோனை--வைத்த 

* பொருளு மவனை ஈகுமே யுலகத் 

தீருளு மவனை ஈகும், 

(இ-ள்.) துய்த்து கழியான் -(அருமையாகப்பெற்ற பொருளைத்)சான் 

௮னுபவித்துச் சாலங்கழியாமலும், துறவோர்க்கு ஒன்று ஈகலான் - துற 

வறத்தார்க்கு ஒருபொருளையேலும் கொடுத்து உதவாமலும், வைத்து கழி 

யும் - (பாபுெபட்டுத்தேடினபொருளை வீணா2)வைத்துப்(பயன்கொள்ளாமல்) 

இறக்செற, மடவோனை ௮வனை - அறியாமையையுடையவனாகும் அர்தப் 

பெரிய லோபியை, வைத்த பொருளும் - (அவன்சேடி) வைச்ச செல்வமும், 

ஈகுமே- (பார்த்துச்) இரிக்கும்; உலகத்து ௮ருளும் - உலகத்திலே விளக்கு 

இற கருணையென்னுஞ் சிறர்தகுணமும், ௮வனை ஈகும்-அவனைப்(பார்த் தச்) 

சிரிக்கும்; (எ - று.) 

இங்கே, ஈகுதல் - பிறனைஇகழ்தல்சாரணமாக உண்டாயிற்று; பரிகாச 

மாகச்சிரித்தல், ::அருளிலார்க்கு ௮வ்வுலகமில்லை,”? **அறனும்அருளுடை 

யான்கண்ணதே யாகும்'' என்றபடி. தானம்முதலிய தருமங்களைச் செய்து 

ஈற்சதியைப் பெறுதற்குக் சாரணமான அருளைச் சிறிதும் உடையனாசாமல் 

பொருளைப்பாழ்படுத்தினதுபற்றி, அவ்வருள் இவனை இகழ்ர் தூரிப்பதாயிற் 

௮; ௮ருளுடையஞய்ப் பிறர்ச்குக்கொடாவிட்டாலும் தானாவதுஅனுபவிக்க 

லாமே, ௮துவுஞ்செய்யாமல் பொருளைமீட்டுதலையே பயனாகச்சருதிச் சா 

லல்கழித்த அறியாமையை சோக, அர்தப்பொருளும் சிரிப்பதாயிற்று, 

தவோர்ச்கு என்பதற்கு- *(ஆதரிக்சத் தச்சவரால்) த.றக்கப்பட்டவர் 

க்கு என்றும் உரைச்சலாம். இருகஸ்தாச்சிரமத்திலிருப்பவன் முற்றுர்துறச்த 

யோசவொழுக்கத்தார்க்கு அவ்வொழுக்கநெறியை முடியச்செல்லுமள 

வும் ௮ச்செலவிற்குப் பசி கோய் குளிர் முதலியவற்றால் இடையூறுவாராமல் 
உண்டியும் மரும் தும் உறையுளும் முதலியன உதவி அ௮ச்செறியில்வமுவாமழ்



Lined. | ௨.0 - ஆம் அதிகாரம்.--ஈயாமை, ௨௩௩ 

செலுத்தவேண்டியவனாதலை “இல்வாழ்வானென்பா ஸியல்புடையமூவர்ச் 

கும், ஈல்லாற்றி னின்ற துணை!” என்ற தீநக்தறளினாலும், ஆதரிப்பவரால் 
துறச்கப்பட்டவர்ச்குத் தான் ஆத0வாய் நின்று வேண்டுவன செய்யவேண்டு 

. பவனுதலை *துறர்தார்ச்கும் துவ்வாதவர்க்கு மிறந்சார்ச்கும், இல்வாழ்வா 

னென்பான் துணை'' என்ற திநக்தறளினுலு ம் அறிக. பொருளும், அருளும். 

என்.ற உம்மைகள்-முறையே எதிரதும் இறர்2 தர் தழுவிய எச்சப்பொருஎன; 

எண்ணுப்பொருஎனவாகா: வெல்வேறு வாச்யெத்தில் வர்.ததனால், ஏ-தேற் 

தம்; ஈற்றசையுமாம், 

பற்றுக்களை முத்றத்துறத்தலை யுடையவ ரென்ற பொருளில், துற 

வோர்என்பதிற் பகுதியாயெ துறவு-சேய்வீனையென்றும்,களைசணானவரால் 

விடப்படுதலையடையவ ரென்ற பொருளில், துறவு - சேயப்பாட்டூவினைப் 
போநளிலவந்த சேய்வினை யென்றும் ௮றிச, துறவோர் - உடன்பாட்டுப் 
பெயரின் ஈற்நதயலாகாரம் ஓவாயிற்று; மடவோன்என்பதிலும் இது. கழி 

யான், சசலான் - எதிர்மறை முற்றெச்சங்கள், ஈகலான் என்பதில், ஈ - 

பகுதி, கு- சாரியை, ௮ல் - எதிர்மறையிடைடிலை, ஆன் - விகுதி. மட 
வோன் என்பதில், மடம் ௮ல்லது மடமை - பகுதி, அருளும் பொருளும் 

நகும்?-- அஃ்றிணையில், செய்யாசத செய்வதுபோலச் சொல்லப்பட்டது. 

ஒன்று என்பதன் இறுதியில் இழிவுரிறப்பும்மை விகாரத்தால் சொக்க. 

மடவோனை, ௮வனை - ஒருபொருளின்மேல் வச்த பெயர்கள். இங்கனம் 

விசேடணம், விசேடியம் என்ற இரண்டிலும் வேற்றுமையுருபுகளை விரித்து 

வைப்பது, ஒருவகைப் பாமை;ஈடை, 

ஞ்ச மனத்தான் படிற்றொழுக்சம் பூதங்கள், ஐந்த மசத்தே ஈகம்!” 
என்ற திநக்தறளோடுூ இதனை ஒப்பி, (௩) 

௨௭௪, கொடுத்தலுர் தய்த்தலுந் தேற்றா விடுக்குடை 
யுள்ள த்தான் பெற்ற பெருஞ்செல்வ மில்லத் 
துருவுடைக் கன்னியரைப் போலப் பருவத்தா 
லேதிலான் றுய்க்கப் படும், 

(இ-ள்.) கொடுத்தலும் - (பிரர்க்குக்) கொடுத்தலையும், தய்த்தலும்- 
(தான்) ௮னுபவித்தலையும், தேற்றா - ௮றிர்து செய்யாத, இடுக்கு உடை 

உள்ளத்தான் - லோபகுணத்தையுடைய மனமுடையவன், பெற்ற - சேர் 

த்துவைத்த, பெரு செல்வம் - மிகுர்த ஐசுவரியமானத,--இல்லத்து உரு 

உடை சன்னியரை போல-குடியிற்பிறர் த வடிவழகுள்ள பெண்களைப்போல, 

பருவத்தால் - (அனுபவித்தற்கு உரிய) சாலம் வர்தபொழுதில், ஏதிலான் 

தய்ச்சப்படும் - அயலானால் அனுபவிச்சப்படும்; (எ - று.) 

குடும்பத்திற்பிறர் ச மணஞ்செய்யப்படா,ச மகளிர் இங்சே லோபியின் 

செல்லத்துக்கு உவமை; தன்னை வருர்திப்பெற்றுவளர்த்தவனுக்கு உதவா 

மல் ௮.துசெய்யாத பிறனனுபவத்துக்கே பின்புஉதவுதலாகய இவ்வொறு 

பொதுத்தன் மையில் மாத்திரமே யென்ச, இப்படிப்பட்ட சன்னியர்தன் 

மையை, 'வலம்புரியீன் முத்தம் மண்மிசையவர்சட்சல்லால், வலம்புரிபயச் 
30
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சாச்தம்பப்பவர்ச்சல்லதை, மலையுளேபிறப்பினும்மலைக்கவைதாமென்செய் 
யும், நினையும்கால் ௮ம்மசள் நுமக்குமாங் கனையளே,”” சீர்கெழுவெண்முத் 
தம் ௮ணிபவர்ச்சல்லதை, நீருளேபிறப்பினும் நீரக்சவைசா மென்செய்யும், , 

சேரும்கால் நும்மகள் நுமச்குமாங் கனையளே,”” 'ஏழ்பகரின்னிசை முரல் 
" பவர்க்சல்லதை, யாமுளேபிறப்பினும் யாழ்ச்கவைதா மென்செய்யும், சூழும் 

சால் நும்மகள் நுமச்குமாம் கனையளே”?? எனச் கலித்தோகையிலுங் கூறிய 
வாறு காண்க, உவமையணி. லோபியின் பெருஞ்செல்வம் ஏதிலான் 

துய்ச்சப்பதெல் - கள்ளர் முதலியோராற் பறித் துக்சொள்ளப்படுதல், லோ 
பத்திற்குப் பற்றுள்ள மென்று ஒருபெயராதலால், அப்பொருள்கருதி, ௮த : 

tar Dog *இடுக்குடையுள்ளம்” என்றார், பொருளை விடத்தகுமிடத்து 
விடாது பற்றுதலைச்செய்யும் உள்ளம்: எனவே, லோபமாம், 

தேற்றா என்பதை-சேருஎன்பது விரித்தல்விசாரம்பெற்ச சென்றாவத, 
பிறவினை தன்வினைப்பொருளில் வர்தசென்றாவத, இருவினைக்கும் பொது 

வென்றாவது சொள்க;ஈட்பாடல் தேற்றாதவர்??,*வாளினார் பேசனல்லால் 

வாயிஞற்பேசல்தேந்ழேன்?', *வாணிசமொன்றுச்தேற்ருய்,?? *தேற்ருய் 

பெரும”, '(தே.ற்றாுவொழுக்கம்'”? எனப் பிறவிடங்களிலும் காண்க, இடு 
க்கு என்னுஞ் சொல் - லோபமென்னும்பொருளதாதலை, இச் நாவில் :₹இடுக் 

குற்றுப் பற்றினும் நில்லாறு செல்வம்”? என்றதனாலும் அறிக, இடுக்கு - 

ழதனிலைத்தொழ்ற்பெயர் ; இடுக்குதல் - இறுகப்பிடித்தல், இணி, இடுக்கு 
என்பதை இடுஙகு என்னும் மூதணிலை திரிர்த தொழிற்பெய ரெனக் கொ 

ண்டு, குணக்குறைதலையுடைய ௮ற்பமனமுள்ளவனென்றும் உரைக்சலாம். 

உரு, கன்னி, பருவம் - ரூபம்,கச்யா, பர்வம் என்னும் ௨டமொழிகளின் திரி 
புகள். பருவத்தால் - மூன்றாம்வேற்றுமையின் அல்” உருபு ஏழாவதன் 
இடப்பொருளில் வந்ததனால், உநபுமயக்கம்; 'சாலத்தினாம் செய்த ஈன்றி!? 
என்பதிற் போல, (#) 

௨௭௫. எஜிரீர்ப் பெருங்கட லெய்தி யிருந்து 

மறுநீர்ச் சிறுகெற் மாறல்பார்த் துண்பர் 

மறுமை யறியாதா ராக்கத்திற் சான்றோர் 

கழிநல் குரவே தலை, 

(இ-ள்.) எறி-(அலைகளை) வீசு, £ர்-மிச்சசீரையுடை௰, பெரு சடல்- 
பெரியசமுத்திரத்தை, எப்தி இருந்தும் - (தாம்) அடைச்இிருக்தாலும், (௮2 

உவர்ப்பினார் பயன்படாமையால், எல்லோரும்), அறு நீர்(இடையிடையே) 

அற்று௮ற்றுச்சுரச்ெற மீரையடைய, சிறு கணெறு-சிறியணெழ்றின், ஊறல்- 

ஊற்றை, பார்த்து - தேடிச்சண்டு, உண்பர் - (அக்நீரைக்) குடிப்பார்கள் ; 

(ஆசலால்),--மறுமை அறியாதார் அச்சத்தின் - மறுமைப்பயனையறியாத 
லோபிகளஞுடைய பெருஞ்செல்வத்திலும், சான்றோர் கழி ஈல்குரவே- (மறு 

மைப்பயனையறிர்த மிக்காற்குணங்களால்) நிறைந்த பெரியோரத மிச்ச 
ஒறமையே, தலை - மேலானது ; (௭- று,)



பால்.] ௨௮ - அம் அதிகாரம். ஈயாமை, உட்டு 

சான்றோர் வறியராயிருக்சையில் உதவுறெ௮வ்வளவும் உதவார்,£ழ்மச் 
சள் செல்வம் நிரம்பியபொழுதிலும் என்பத கருத்து. வறுமையடைர்திருர் 

தும் செல்வமுடைய லோபிகள்போல காமல் சான்றோர் மறுமைப்பயனை 
*யடைவர் என்று சகருச்துச்சொள்ளினுமாம், 

(மிச்சசெல்வமுடைய லோபிகளை யடைச்திருர்தாலும் அவர்கள் பயன் * 

படாமையால், உலசச்தார், சிறிது சிறிதாசவாயினும் பயன்படத்தக்க வறி 

யரான ஈல்லோரைச் தேடியடைரச்து உண்டு வாழ்வர்" என்னும் பொருள் 

தோன்ற மின்றதனால், முன்னிரண்டடி - பிறிதுமோழிதல் என்னலும் ௮லங் 
. சாரம்; வடநூலார் ௮ப்.ரஸ்துதப்ரசம்ஸை யென்பர்; உபமேயத்தைச் கூறா 

மல் உபமானத்சைமாத்திரம் கூறி ௮தனால் உபமேயத்சைப் பெறவைத்த 

லும் - இவ்வணியின் இலச்சணம், பின்னிரண்டடி.யில், ௮றிவிலாரது செல் 

வத்தினும் அறிவுடையார்வறுமையே சிறர்ததென்பதற்கு முன்னிரண்டடி 
யின் கருத்துச் சாரணமானது, ஏதுவணியின்பாற்படு மென்ச,. 

ஊறல்என்னுர் தொழிற்பெயர், ஊறுதலையுடைய ருக்கு அதபேயர்; 
இதில், ௮ல் - கநத்தாப்போநள்விததி யென்றும் கூறலாம், ஆச்சப்பட் 
டத); ஆக்கம்; ௮ம் - சேயப்படபோநள்விததி: அக்குல் - சம்பாதித்தல், 
உண்டாசச்செய்தல், கழி - மிகுதியுணர்த்தும் உரிச்சொல், தலை - தலைமை 

யையுடைய தென்றாவது, உத்தமஅங்சமான தலைபோலச் Ani sOser 

ராவது பொருள், 

சடல்பெரி,த, மண்ணீருமாகா ததனருகே இற்நூறல், உண்ணீரு 

மரஇவிடும்"? என்பதனை இச்செய்யுளின் முதலிரண்டடிசளோடு ஒப்பி, 

£ழ் ௨௬௩ - அஞ்செய்யுளும் இங்குக் சவணிச்கத் தச்சு, (ட) 

௨௭௬, எனதென தென்றிருக்கு மேழை பொருளை 
யெனதென தென்றிருப்பன் யாலுக்--தனதாயிற் 

ரானு மதனை வழங்கான் பயன்றுவவான் 
யானு மதனை யது. 

(இ-ள்.) எனது எனது என்று இருக்கும் ஏழை பொருளை - என்னு 

டையது” : என்னுடையது” என்று (மிக்கதபிமானங்கொண்டு செலவு 

செய்யாமல்)இருக்கற அறிவில்லாதலோபி(சேர்த்.தவைச் துச்சொண்டுள்ள) 

செல்வத்தை, யானும் எனத எனது என்று இருப்பன் - (அப்பொருளோடு 

யாதொருசம்பர்தமுமில்லாத) யானும் 'என்னுடையத” 'என்னுடையத” 

என்று (அபிமானச்தோன்றக்) கூறிச் களிப்புற்றிருப்பேன்; சனத ஆயின் - 

(அச்செல்வம்) அவனுடையதாயிருக்குமானால், தானும் ௮தனை வழங்கான் 

பயன் துவ்வான் - அவன்தானும் ௮ச்செல்வத்தைப் (பிறர்க்குக்) கொடுத் 

தலும் (அர்தச்செல்வத் தால்) இன்பப்பயனைச் தான் அனுபவித்தலுங் 

கூடுமே அ.தசெய்றெதில்லை; யாலும் ௮தனை ௮ - சானும் அப்பொருளை 

அப்படியே [பிதர்க்குவழங்குதலும் பயன் தய்த்தலும் செய்யேன்]; (௭ - gr.) 

சம்பாதித்த லோபி செல்வத்தை உபயோகப்படுத்தாமல்*என தஎன்று 

சொல்ல ற்கும், சம்பாதியாதவன் ௮ப்படி, சொல்வதற்கும் ஒன்றும் விச்தி



௦7௩௬. நரலடியார், [போருட் 

யாசமில்லை; ஏனெனில்,--செல்வத்தின் பயனாகய தானனுபவித்தலும் 

பீறர்ச்குச்கொடுத்தலும் இருவர்ச்கும் இல்லையாதலால் என்பது கருத்து. 

” மிச்ச லோபகுணமுடைய ஒருவனது செல்வத்சைக்குறித் தப் பரிகா 
சஞ்செய்யு மியல்புடைய ஒருவன் சொன்னதாக இச்செய்யுள் செய்யப் : 
புட்டதென அறிக, 

எனது - யான்என்பதனடியாப்பிறச்து ௮சரச்சாரியையும் த” விகுதி 
யும்பெற்ற ஒன்றன்பாற்குறிட்பு வினையாலணையும்பெயர்; ஆறாம்வேற்றுமை 
விரியன்று, அடுக்கு, செல்வத்தினிடத்தில் மிக்கறன்பை விளக்க வக்கு, 

இரண்டாமடியில் ௮டுக்கைச் துணிவுணர்த்த வர்ததாகவுங் கொள்ளலாம். : 

தன்னோடுஇயைபில்லாத பொருளை எனதுஎன்றுகருதி ௮தனிடத்துப் பற் 

றுச்செய்யும் அபிமானம், மமகார மெனப்படும் ) இதன்இனமாகிய தானல் 

லாத உடம்பை யானென்பது - அகங்காரம். 'நுண்ணுணர்வின்மை வறு 

மை'” ஆதலால், அறிவாகயெசெல்வமில்லாத லோபியை இக்சே ('ஏழை'என் 
ரூர்; இனி,செல்வமிருர் தும் பயன்பெறாமையால் அவன் வறியவனோடு ஒப்ப 

னென்னுங்கருத்தால் ஏழை யென்றதாகவுங் கொள்ளலாம். ஏழையென் 
பது - உயர் திணைப்பெயராதலின், :ஏழைபொருள்? என அதன்முன் வலி 

இயல்பாயிற்று, இனி, ஏழையானவன் பொருளை எனது எனது என்றி 
ருப்பன் என எழுவாய்த்தொடராகவும் உரைக்கலாம். யானும், உம்மை - 

இறக்தது.தழுவிய எச்சமும், இழிவுறப்புமாம், 
இப்பாட்டிற்கூறியுள்ள விஷயம் ஈசைப்பை விளைச்தலால், இப்பாட்டு- 

ஹாஸ்யரலித்தீன்பா ற்படும், 

த்ருஹமத்யரிகாதேோதசேோ தடிசோயதி - பவாம₹ர்சதேரைவதகேச 

தரிசோவயம்'? என்னும் வடநான்மேற்கோள் உணரத்தச்சுது. (a) 

௨௭௭. வழங்காத செல்வரி னல்கூர்ந்தா ருய்ந்தா 
ரிழந்தா ரெனப்படுத ஓய்ந்தா--௬மந்ததனைக் 
காப்புய்ந்தார் கல்லுத௮! முய்ச்தார்தங் கைந்கோவ 
யாப்புய்ந்தா ௬ுய்ந்த பல, 

(இ-ள்.) வழங்காத செல்வரின் - (பொருளை) உபயோகப்படுத்தாத 

தனவான்களிலும், ஈல்கூர்ச் தார் - வறுமைப்பட்டவர், உய்ச்தார்- (துன்பங் 

சளினின்ழும்) தப்பினார்; (௮.து எப்படியெனில்:--) இழச்தார் எனப்படுதல் 
உய்க்தார் - (இருந்தபொருளை) இழர் தவிட்டார்கள் எனப்படுகிற அபவா 

தத்தினின்றும் தப்பினார்கள் ; அதனை உழந்த சாப்பு உய்ர் சார்-௮ப்பொருளை 

வருச் திக்சாப்பாற்றுகிற சரமத்தினின்றுர் தப்பினார்கள் ; கல்லு தலும் உய்ர் 

தார் - (அப்பணத்தைப் புதைத்் துவைத்தற்பொருட்டு நிலத்தைத்) தோண்டு 

இற வருத்தத்தினின்றுச் தப்பினார்கள் ) தம் சை கோவ யாப்பு உய்ர்தார் - 
தமது கைகள் கோகும்படி இறுகப்பிடித்தலினின்றுர் தப்பினார்கள்; உய்ச்ச 

பல - (இங்கனம் அவர்கள்) தப்பினவை இன்னும் பல (உண்ட); (எ- று, 

இப்பாட்டோடு '*வள்ளன்மை யில்லாசான் செல்வத்தின் மற்றை 

யோன்,ஈல்குரவேபோலு ஈனிஈல்லஒ--கொன்னே, அருளிலனன்பிலன்சண்



மால்.] ௨௮) - ஆம் அதிகாரம்,--ஈயாமை. ௨௬௭ 

ணறைய னென்று,பலராலிகழப்படான்?"என் றநீதிநெறிவிளக்கச்செய்யுளை 
ஓப்பிசெ, 

இழச்சா ரெனப்படதல் முதவிய குறைகள் செல்வமுடையவரிடத்து 
"மிகுதியாய் நிற்க, மற்றைப் பயன்பெரறாதவிஷயச்தில் செல்வரும் வறிய 
ரும் ஒப்பரென்பது கருத்து, 

eves பல என்ற.து-அருளில்லாதவன், அன் பில்லாதவன், கண்ணோ 

ட்டமில்லாசவன்,லோபி என்று பலராலும் இகழப்படேதல் முசலியன இன் 

மைபற்றி. ““உடாஅது முண்ணாதுர் தம்முடம்புசெற்றும், கெடா௮த ஈல்ல 
ஐமுஞ் செய்யார்--கொடாஅது, வைத்திட்டினா ரிழப்பர் வான்றோய்மலை 

சாட, உய்த்திட்டுர் சேனீச் கரி”, (உண்ணா னொளிகிறா ஜோக்கு புகழ் செய் 

யான், துன்னரும் கேளிர் துயர்களையான்--கொன்னே, வழங்கான் பொ 

ருள்சாத் திருப்பானேல் ௮௮, இழச்சானென் ரெண்ணப் படும்!” ஏன்ற 

துணிபின்படி. லோபிகள் செல்வம் கிலைபெரு தழிதலால், *இழர்தாரெனப் 

படத லுய்ர்தார்? எனப்பட்டார். 

சல்லுதல்; சல் - பகுதி, உ - சரரியை. யாப்பு என்னும் தொழிற்பெய 

ரில், யா - பகுதி; யாத்தல் - கட்டுதல், உய்ர்2 - ௮ன்சாரியைபெராத பல 

வின்பால் வினையாலணையும் பெயர், கல்லுதலும், உம்மை - இறர்ததும் 

எதிரதும் தழுவிய எச்சம், கோவ என்னுஞ் செயவெனெச்சம் - காரியப் 

பொருளதாதலின், எதிர்காலம், (௭) 

௨௭௮. தனதாகத் தான்கொடான் ரூயத் தவருந் 

தமதாய போழ்தே கொடா௮ர்--தனதாக 

முன்னே கொடுப்பி னவர்கடியார் தான்கடியான் 

பின்னை யவர்கொடுக்கும் போழ்து, 

(இ-ள்,) (ரிலகுடும்பங்களில், பொருள்சேோத்்துவைத்தவன்), தன 

ஆச-(அப்பொருள்) தனச்குஉரியதாயிருச்ச, தான் கொடான்-। அப்பொழுத) 

தான் (அச்செல்வத்தைப் பிறர்க்குத்) தானஞ்செய்யான் ; சாயச்தவரும் - 

(பின்பு ௮ப்பொருளைப் பெறுதற்குஉரிய) சாயத்சார்களும், தமது ஆய போழ் 

தே - (அப்பொருள் அ௮வன்காலத்தின்பின்) தம்முடையதாயெபொழுத, 

கொடார்-(தாமும் அதனைப் பிறர்க்குத் தானஞ்செய்யார்; முன்னே-முன்பு 

[சம்பாதித தவன் வாழ்ச் துள்ளகாலத்தில்], தனது ஆக - (அச்செல்வம்) தன் 

னுடையதாயிருச்கையில், கொடுப்பின் (அதனைச் தான் பிறர்ச்குச்) சொடுத் 

தால், அவர் கடியார் - ௮ச்சாயத்தவர் விலக்கமாட்டார்; பின்னை - பின்பு 

[அவனிறச்தபின் ௮ச்செல்வம் தாயத்தாருடையதாயிருச்கையில்], அவர் 
கொடுக்கும் போழ்து - ௮ச்சாயத்தவர் சானஞ்செய்யஞ் சமயத்தில், தான் 
சடியான் - (அப்பொருளை ஈட்டியவன்) வர்துவிலச்சமாட்டான் ; (௪ - gy) 

பொருளைச்சம்பாதித் தவன் தான தருமங்கள் செய்யாமலே உலோபத் 

சேோரஇறர்தாலும், அதன்பின் ௮ச்செல்வத்தை அடையும் தாயச்சாராவது 

பிறர்க்கு. தவி செய்யார் பெருஞ்செல்வம் வேறு, பிநர்க்குதவி யாச்குபவர் 

பேராம்"? என்றபடி, ஈல்வழியிற் செலவுசெய்து புகழும் புண்ணியமும்



௨௬௮, நாலடியார். [ போருட் 

பெழுதல்கூடும்: அம்உனமுமில்லாமல் அனைவருமே பெரியலோபிசளாயுள்ள 
சிலகுடும்பத்தாரைப்பற்றி இச்செய்யுள் செய்யப்பட்டதென ௮றிச, 

தாயத்தவரும், உம்மை - இறர்தததழுவியஎச்சம், தாயமாவது - தமப் 

பன்பாட்டன் முதலானார்மூலமாகவர்தபொருள்;அதனையெடுத்துக்கொள்ள' 
தீதச்ச தரதைவழிசசுற்றத்தவர்-சாயாதர்: அவரே இங்கு “தாயத்தவர்”எனப் 

பட்டவர். ஏ- இசைநிறை, கொடார் - அளபெடை, செய்யுளோசை 

நிறைப்பது. தனதாகச் கொடுப்பின் என்பதற்கு - தனக்குப் புண்ணியமும் 

புசமும் உண்டாம்படி. சானஞ்செய்தா லென்றும் பொருள்சொள்ளலாம். 

மூன், பின் - காலல்குறித்சன; ஏ, ஐ - சாரியைகள். (௮). 

௨௭௯. இரவலர் கன்றாக விவாரா வாக 

விரகற் சுரப்பதாம் வண்மை-- விரகன் றி 
வல்லவ ரூன்ற வடியாபோல் வாய்வைத்துக் 

கொல்லச் சுரப்பதாக் Ftp, 

(இ-ள்.) இரவலர் - யாசகர், சன்று ௮௧ - கன்மை ஒப்ப, ஈவார் - 

கொடுப்பவர், ஆ ஆக - பசுவை ஒப்ப, விரகன் சுரப்பது - உற்சாகத்தோடு 

பயன் தருவதே, வண்மை ஆம் - தானகுணமாம்; விரகு இன்றி - (அப்படிப் 

பட்ட) உற்சாகமில்லாமல், வல்லவர் ஊன் ற வடி ஆ போல் - வலிமையுடை 

யவர்கள் அழுத்திவருத்தப் பால் தருகிற பசுப்போல, வாய்வைத்து கொல்ல - 

பலஉபாயங்களைச்செய்து வருத்த, சுரப்பது - பயன் தருவது, 6ழ் ௮ம் - €ழ் 

மைக்குணமாம்; (௭ - று.) 

சன்றைச்கண்டமாத்திரத்தில் மகிழ்சசியோடு பாலைச்சுரக்கும் ஈல்ல 

சாதிப்பசுப்போல, இரப்பவரைச் சண்டமாத்திரத்தில் சிறிதும் வெறுப்பில் 

லாமல் மிக்கமகழ்சசியோடு அவர்க்குவேண்டியபொருளைச் கொடுப்பது 

தான் கொடை; கன்று வாயைவைத்து ஊட்டிவருத்தவும் பிதர்பலர் பல 

வாறுபிடித் த௮ழுச்சவும்மனமின் றிட்பால்ச.ரக்கெற ௮.ற்பசா திப்பசுப்போல, 

இரப்பவர் வாயினாற்பலபே௫வருத்தவும் மற்றும்பலர் பலவாறு கிர்ப்பச்தப் 
படுத்தவும் வெறுப்போடு கொடுப்பது கொடையாகாது என்பது கருத்து; 

உவமையணி. 

இரவலர் - இரத்தலில் வல்லவர் ; இர வலர் எனப் பிரிக்க : அல்லத; 

இரத்தலையுடையவர்) இரவல்௮ர் எனப்பிரிச்சு: இரவல் என்னுந்தொழிற்பெ 

whe, ௮ல் - விகுதியாம். கன்று - இளமைப்பெயர்; '*யானையுங் குதிரையும் 

சமுதையுங் சடமையும்,அனோடைக்தும் கன்றெனற்குரிய'”என்பது,தோல் 
காப்பியம். ஆக -உவமவுருபு. விரகன்-பச்குவமாக, சரமமின் றிஎன்றபடி, 

வண்மையெனனும் பண்புப்பெயரில், வள் - பகுதி, வாய் - வாயில்; உபாயம், 

இனி, வாய் வைத்துச் கொல்ல” என்பதற்கு - கேர்ச்தஇடம்களில்கிச் சனை 
செய்து வருத்த என்றும், உறுப்பிடங்களில் கருவிகளைச்கொண்டு நோவு 

பண்ண என்றும் பொருள்கொள்ளலாம். சொல்லுதல் என்பத - இங்சே 

மிச்ச துன்பஞ்செய்தலை யுணர்த்திகின்றத; தன்னையே சொல்லுஞ்சனம்” 

என்ம திநத்தறவிற்போல : ௮ல்கு இர்சாலடியாரையே மேர்சோள்சாட்டி.



பர்ல்.] ௨௮ - இம் அதிகாரம்.--ஈயாமை, ௨௩.௯ 

னார் பரிமேலழகர். வடி.ஐ - வீனேத்தொகை: வடித்தல் - ஊற்றுதல்; இம்சே 

பால்சுரத்தல், €ழ் - ழ்மையென்னும் பண்புட்பெயரின் விசாரம், ஊன்ற, 

கொல்ல என்னுஞ் செயவெனெச்சங்கள், காரணப்பொருளவாய் இறச்த 

,கரலங் காட்டும், (௯) 

௨௮0, ஈட்டலுர் அதன்பமற் நீட்டிய வொண்பொருளைக் 

காத்தலு மாங்கே கடுந்துன்பங்--காத்தல் 

குறைபடிற் றுன்பங் கெடிற்றுன்பந் துன்பக் 

குறைபதி மற்றைப் பொருள், 

(இ-ள்.) ஈட்டலும் - (பொருளைச்)சம்பா,இித்தலும், துன்பம்-வருத்த 
மாம்; மற்று-பின்பு, ஈட்டிய ஒள் பொருளை - ௮ங்மனம்சம்பாதித்த ஏறக்த 

செல்வத்தை, காத்தலும் - பாதுகாச்தலும், ஆங்கே - ௮ம்வாறே, கடு துன் 

பம் - மிச்ச வருத்தமாம்; காத்தல் குறைபடின் - அப்பாதுகரப்புச் குறைந் 

தால், துன்பம் - வருததமாம்; கெடின் - (அச்செல்வம்) ௮ழிவடைச்சால், 

துன்பம் - வருத்தமாம் ; (அதலின், இவ்வாறு), பொருள் - செல்வம், துன் 

பக்கு உறைபதி - (பலவகை) வருத்தங்கட்கும் இருப்பிடமாம் ) (௭ - ற,)-- 

மற்மை - ௮சை, 

இப்பாட்டோடு (இன்னல் சரும்பொருளையீட்டுதலுக் துன்பமே, பின் 

னதனைப்பேணுதலுர் துன்பமே-௮ன்ன,தழிச்தலுந் துன்பமே யந்தோ பிறர் 

பா, விழத்தலுச் துன்பமேயாம்?” என்ற நீதிவே.ன்பாவை ஒப்பிடுக, ஒண் 

பொருள்,செய்வமென்பார்க்குச் துயிலில்லை யப்பொருள்,சாப்பார்ச்குமில்லை 

அயில்'? என்றார் நான்மணிக்கடிகையிலும், 

அர்த்தாராமார்ஜரே,து5கம் ஆர்ஜிதாசாஞ்சரக்ணே - ஆயேவ்யயே 

மஹத்து3கம் சதமர்த்தாஸ்ஸுகாவஹா?!? என்பது, இதற்கு சோரான வட 

லான்மேற்கோள். 

துன்பத்துக்குக் காரணமானதைம் துன்பமெனக் சகாரியமாகச்கூறி 

யத, உபசாரவடிக்த, உம்மைகள் இரண்டும் - முறையே எதிரதம் இறந் 

தீதுர் தமுவிய எச்சப்பொருளன, மற்று என்னும் இடைச்சொல் - இங்கே, 

பின்என்னும் பொருளதா, ஒண்பொருள்! என்று, செல்வம் இம்மைமறு 

மைகளிற் புகழ்புண்ணியங்களை விளைத்து ௮றத்துக்கும் இன்பததுக்குல் 

கா.ரணமாகுஞ் சறப்புப்பற்றி ; இனி, ஒண்பொருள் - தருமவழியாற் சேர்க் 

சப்பட்ட பொருளென்றுங் கொள்ளலாம். உழைபதி - வினைத்தொகை, 
தன்பச்கு- ௮த்துச்சாரியை தொக்கது. (௪௦)



௨௪௦ Roe gD wot. [பொருட் 

௨௯ - ஆம் அதிகாரம்.-- இன்மை, 

௮%தாவது - ஐம்பொறிகளால் அனுபவிக்கப்படும் பொருள் யாவும் 
இல்லாமை இல் வறுமை முற்பிறப்பில்ஈயாமையின் பயனாதலால், ௮ச்சா.ரண, 
காரியமுறைபற்றி ஈயாமையின்பின் வைகச்சப்பட்டது, இன்மை - எதிர் 
மழைப் பண்புப்பெயர், 

உக. அத்திட்ட கூறை யரைச்சுற்றி வாழினும் 

பத்தெட் டுடைமை பலருள்ளும் பாடெய்து 
மொத்த குடிப்பிறந்தக் கண்ணுமொன் நில்லாதார் 
செத்த பிணத்திற் கடை, 

(இ-ள்.) அத்து இட்ட கூறை - செர்நிறம் பொருச்திய ஆடையை 

[சாஷாய௨ஸ்திரத்தை],அரை சுற்றி வாழினும்-இடையிலே சட்டிச்சொண்டு 

உயிர்வாழ்ச்தாலும் [ துறவிசளாயிருஈ தாலும்], பத்து எட்டு உடைமை - பத் 

தாயினும் எட்டாயினும் பொருளை உடைத்தாயிருச்சல், பலருள்ளும் பாடு 

எய்தும் - பலசனம்களுள்ளும் பெருமையை யடையும் ; ஒத்த குடி. பிறர் 

தச் சண்ணும் - (உலகத்தாரதமதஇிப்புச்கு) ஏற்ற உயர்குலத்தித் பிறர்தாலும், 

ஒன்று இல்லாதார் - சறிதும்பொருளில்லா,சவர், செத்த பிணத்தின் கடை- 
உயிர்நீங்கெய உடம்பாகிய பிணச்தினுங் கடைப்பட்டவராலர் ; (௪ - று,) 

சச்நியாசியாயிருச்தாலும், சிறிதாயினுஞ்செல்வமிருர் சால் சான், ஒருவ 

னைப் பலரும் பெருமைப்படுத் துவாரர்கள்; உயர்ச்தகுலததிற்பிறர் திரு்சாலும், 

சிறிதும் பொருளில்லாதிருக்தால், ஒருவனை எவரும்லட்சியஞ்செய்வாரில்லை 
என உலகவியல்பு கூறியவாறு.பிணத் தச்காயினும் ௮ர் திமசிரியைகளில் சல 

உபசாரங்கள் சேர்கின்றன ; செல்வமில்லாதவரையேோர எந்தவிதத்திலும் 

உபசரிப்பாரில்லை யென்பார், !'பிணத்திலும் கடை” என்றார், கொடிது 

சொடிது வறுமை கொடித”' என்றார் ஓளவையாநம், பலர் உள்ளும் பாடு 

எனப் பிரித்து, பலருங் கருதும் மதிப்பு எனினுமாம், 

வறுமையின் இழிவைக் கூறுவார், செல்வச்தின் உயர்வையும் உடன் 

கூறினார். வாழினும், உம் - இழிவுசறப்பு, பலருள்ளும், உம் - முற்று, பிறர்த 
க்கண்ணும், உம்-உயர்வுிறப்பு. த.றவிகள் காஷாயலஸ்திரம்தரித்தல் மரபு, 
இனி, ௮.து இட்ட கூறை என்பதற்கு - சையல் நிறைச்த தணியென்றும் 

பொருள்கொள்ளலாம், :௮்,த” என்ற; - இல்விருபொருளையுமுடையதா 
தலை,:அரைப்பட்டிகையுர் துன்னமு மசைச்சொல்லும், செர்நிறமும் மிவை 

தெரியில் ௮த்தென்ப” என்னும் பிங்கலந்தையினாலும் ௮றிச, [இதில் தன் 
னம் - தையல், ஒன்றோடொன்று இசைத்தல்.] பாதியென்னும் பொருள் 
தீரும் ௮அரையென்பது - இங்கே, உடம்பின்மத்தியபாகச் துக்கு ஐதபெயர். 
பத்து எட்டு- அப்பொருளுச்கு எண்ணலஎவாகுபெயர், இவற்றின்பின் ஐய 

வும்மைகள் செய்யுள்விகார,ச்தால் தொச்சன வென்ச, பாடெய்தும் -பெரு 
மைபெறுதற்குச் சா.ரணமாமென்ச ; ௨பசாரவழக்த.*செத்த”? என வேண் 
டாதுவர்த அடைமொழி, பிணத்தின் பயனின்மையை ஈன்குவிளச்கும்,



Lined, | ௨௯ - ஆம் அதிகாரம்,--இன்மை. ௨௪௧ 

செத்த, சா - பகுதி, கடை - கடையர்; பண்பாகுபெயர், பதருள்ளும்? 
என்ற பாடத்துச்கு - அசா. ரமானவருளாயினு மென உரைச்ச, (5) 

௨௦௨. நீரினு ௮அண்ணிக நெய்யென்பர் செய்யினும் 
் யாரு மறிவர் புகைநுட்பர்--தேரி 

னிரப்பிடும்பை யாளன் புகுமே புகையும் 
புகற்கரிய பூழை நுழைந்து. 

(இ-ள்.) நீரிலும் - (எல்லாப்பொருள்களினும் துட்பமாயுள்ள)நீரைக் 
காட்டிலும், நெய் - நெய்யை, நுண்ணிது என்பர் - தட்பமானது என்று 
(யாவரும் அறிச்து) சொல்வார்கள் ; செய்யினும் - அர்கெய்யைக்காட்டி. 
ஓம், புகை நுட்பம்- புகையினத நுண்ணிதாயிருக்குர்தன்மையை, யாரும் 
அறிவர் - எல்லோரும் அறிவார்கள்; தேரின்- ஆலோசித்தறிச்தால், இரப்பு 
இடும்பை ௮ளன் - இரத்தலா௫ஏய துன்பத்தை யுடையவன், புகையும் புச 
ற்கு அரிய பூழை - (அதிநுட்பமான) அச்தப்புகையும் உட்புகுதற்கு மூடி 
யாத துவாரத்தில், நுழைந்த புகும் - நுழைந்து செல்வான்; (௭ - று.) 

யாசகன் மிகவும் சொய்யயனென அவனது இழிபைச் கூறியவாறு, 

புகையும் புகுத.ர்கு அரிய பூழை நுழைர்தபுகும்? என்றது, கவி அதிசயோ 
க்தியாக வருணித்.துக் கூறியது. 

ஏ- தேற்றம்; ஈற்றசையுமாம். உம்மைகள் மூன்றும் - இழிவுரறெப்பு; 
அவற்றின் நுண்மையைச் காட்தெதலால். இவற்றில் நுண்மை யென்றது, 

மிகச்சிறிய துளையிலும் நுழைதற்கேற்ற சிறுமையை, இரப்பு-தொ 
ழிற்பெயர் ; பு - விகுதி, துன்பத்தச்குக் காரணமானகசைச் தன்ப 
மென்றது, உ௨உபசாரவழக்த. இனி, இரப்பிடும்பை - இரப்பினாலாகயெ 

துன்ப மென்றுமாம், நிரப்பு எனப் பதம்பிரித் து, வறுமைத்துன்ப 

மெனப் பொருள்கொள்ளினும் அமையும்; நிரப்பு - வறுமையாதலை, நெரு 

நலும், கொன்றதபோலு நிரப்பு”, * நிரப்பினுள், யாதொன்றுங் சண்பாட 
நித?” எனத் திநக்தறளிலுவ் காண்க, எல்லாப்பொருள்களும் கிரம்பியிரு த் 
தலைக் குறிக்கும் நிரப்பு” என்னும் முதனிலை இரிர் த தொழிற்பெயர், எதிர் 

மறையிலக்கணையால், பொருளொன்று மில்லாமையைக் குறிக்கு மென்சு, 

பூழை - புழை யென்பதன் மீட்டல். (௨) 

௨௮௩, கல்லோங் குயர்வரைமேற் காந்தண் மலராக்காற் 

செல்லாவாஞ் செம்பொறி வண்டினங்--கொலலைக் 
sory p ளொகடியும் கானக நாட 

விலா௮ ர்க் இல்லைத் தமர். 

(இ-ள்.) சொல்லை - கொல்லைகளிலே, கலால் - சற்களைச்கொண்டு, 
இளி - இளிகளை, சடி.யும் - (தினைப்புனங்காப்பவர்) அதட்டிதட்டுதற்கு இட 

மான, கான் அகம் - சாட்டினிடத்தையுடைய, சாட-சாட்டையுடைய ௮ 
சனே!--கல் தங்கு உயர் வரைமேல் - ச.ற்களால்வளர்ர் துள்ள உயர்ச் த மலை 

பின்மேலே, கார்.தள் - சார்தட்செடிகள், மலராச்சால் - பூப்பூவாவிட்டால் 
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௨.௪௨. நாலடியார், [போருட் 

செம் பொறி வண்டு இனம் - ஏவெர்த உடற்புள்ளிகளையுடைய வண்கெளின் 

கூட்டல்கள், செல்லா ஆம் - (அவழற்றினிடத் தப்) போசாவாம்; (அதுபோ 
லவே), இலார்ச்கு - பொருளில்லாதவர்ச்கு, தமர் இல்லை-(விரும்பி வரும்) 
இனத்தவர் உளராகார் ; (எ- று.) 

சார்தள் பூவாதபோது வண்டுகள் ௮சனிடம் செல்லாமைபோல, ஒரு 

வன் செல்வமுடையனாசகாதவிடத்.த அவனிடம் உறவினர்வாராரென்பதாம். 

இதி் சார்தளென் தசைப் பிறமலர்களுச்கும் உபலகூண மென்னலாம். 

எடூத்துக்காட்டூவமையணி. முன்னிரண்டடி - உபமானவாக்கயம் ; 
இ௮தியடி - உபமேயவாச்யெம், 

தனிச்சொல்லோடு கூடிய மூன்றாமடி - ஆடேமுன்னிலை, மருதநில 
மாயெ அச்சாட்டை அடுத்துள்ள முல்லை குறிஞ்சி நிலங்களின் மாட்சிமை 
சடறுவார், (கொல்லைக் கலாற் சளிசடியும் சானகராட? என்றார். (மணி 
நீரு மண்ணு மலையு மணிரிழற், காடு முடைய தரண்? எனச் கூறப்பட்ட 

நீரரண் நிலவரண் மலையரண் காட்டரண் என்னும் கால்வசையரண்களுள் 

மலையரண் காட்டரண்களின் ௮மைதியை சொல்லைக் கலாற் இளிசடியுல் 

கானசராட” என்றதனால் உணர்த்தின ரெனச் கொள்ளலு மொன்று. 

கல்லால் - கலால் எனச் செய்யுள்விசா.ரத்சால் தொச்சத, கல்லால் 

என்பதற்கு - இரத்தினங்களா லென்று பொருள்சொண்டால், செல்வச் 
சிறப்பை விளக்கும். கான் - காசம் என்னும் வடமொழியின் திரிபு, அள 

பெடை இரண்டும் - செய்யுளோசை நிறைப்பன, :(செரு௮௮ய் வாழிய 

கெஞ்சு”” என்ற திநக்தறளிற்போல, இலா௮அர்ச்கு என்பதில் ஈரளபெடுத் 

தத; மாத்திரை கான்கு. ௨௨0௦-ஆம்பாட்டின் உரையைப் பார்க்க, தமர்-தம் 
மவர் ; தரம் - பகுதி, மு.தல்குறனெ.த-விசாரம், ஓங்கு உயர் - ஒருபொருட் 
பன்மொழி யென்றும் கொள்ளலாம். (௩) 

௨.௮௪. உண்டாய போழ்தி லுடைந்துழிக் காகம்போற் 

ஜொண்டா யிரவர் தொகுபவே--வண்டாய்த் 
இரிதருங் காலத்துத் தீதிலிரோ வென்பா 
ரொருவரு மிவ்வுலகத் தில், 

(இ-ள்.) உடைர்ச உழி - (உடம்பு உயிர்நீங்சச்) சதைர்தவிடத்த, 

கர்ச்ம்போல் - அளவில்லாத காச்கைகள் (அதனை த்தின்பதற்கு அவ்விடம் 

வச் .துசேர்தல்) போல, உண்டுஆய போழ்தின்- (ஒருவர்ச்குச் செல்வம் உண் 

டானபொழுதில், ஆயிரவர் - ஆயிரம்பேர், சொண்டு - அடிமையாய், தொ 

குப - வர் தகூவொர்கள்; (௮வ்வொருவர்சாமே), வண்டு ஆய் திரிதரும் கா 
லத். து - வண்டைப்போன்று (பலவிடத்தும் உணவின்பொருட்டு) அலையுல் 

காலத்தில், த.ஐத இலிரோ என்பார் ஒருவரும் - (அவபைசோக்க நீர்) துன்ப 
மிவ்லாமலிருச்றீரோ?” என்று க்ஷமம் விசாரிப்பவர் ஒருவரும், இ உல 

சத்து இல் - இர், உலச,த்தில் இல்லை [அரிய ரென்றபடி]; (௭ - அ.) 
இழிவுதோன்ற, பிறர்பொருளை உண்ண விரும்பி ௮ப்பொமுதுமாத்தி 

சம் ஒடி.வரு அர்ச்குண்முடைய பலர்ச்ருப் பிணம்பிடும்ச்தின்லும் சாச்



Lune. | ௨௯ - தம் அதிகாரம்,--இன்மை, ௨௫௩. 

கையை உலமைகூறினார், இக்சே செல்வத்துச்குப் பிணம் ௨௨ைமயாவத, 

அதன் நிலையில்லாமையை விளக்கும். வண்டுகள் பூச்சளுள்ள லிடல்சளி 

லெல்லாச் தேடிச்சென்று ௮£லர்.து பலபூச்சகளிலுமுள்ள தேனை உட்சொள் 

வதுபோல, இரப்பவர் சொடையாளிசளுள்ள விடம்சளிலெல்லாச் தேடிப் 

பலதிக்குகளிலுஞ் சென்று அலைந்து ௮வர்களிடமுள்ள பொருளைப் பெற்று 

உண்ணும் இரத தல்சொழிலின் இயல்பை விளக்ச, “*வண்டாய்த் திரிதருவ் 

சாலத்,த” என்றார், உவமையணி, 

போழ்தின், இன் - ஏழலுருபு. உடைநக்தழி - உடைர்சவுழி : பெய 
ரெச்சத்தின் ௮கரவீறு சொகுத்தல், “உடைர்துழி” - எதிர்சாலவினையெச்ச 

மூமாம், சாகம் - வடசொல்; கா என்று சத்துதல்பற்றி வழங்கும் பெயர், 

ஆயிரவர் - எண்ணடியாப்பிறர்த பலர்பாற்பெயர், தொகுப - பலர்பால் 

முற்று, ஏ- தேற்றம். ஆய் - உவமவுருபு. திரிதரும், தா - தணைவினை) 
குச்சலும், விரித்தலும் - விகாரங்கள். ஒருவரும், உம்மை - இழிவு?றப்பு. 

செல்வமில்லாத காலத்தில் யோசக்ஷமம் விசாரிச்கும் ஒருவனது உயர்வு 

விளஎக்குதற்கு, மரியாதைப்பன்மையாசச் கூறின ரென்ச, (௪) 

௨௮௫. பிறந்த குலமாயும் பேராண்மை மாயுஞ் 

சிறந்ததங் கல்வியு மாயுங்--கறங்கருவி 

கன்மேற் சமூடங் கணமலை ஈன்னாட 
வின்மை தழுவப்பட் டார்க்கு. 

(இ-ள்.) கறங்கு - ஒலிச்சன்ற, அருவி - நீரருவிகள், சல்மேல் - ௧௦௪ 
ளின்மேல் (விழுந்த), கழூஉம் - (அக்கற்களின்மாசைப் போகச்டச்) சுத்தி 
செய்தற்டெமான, கணம் - கூட்டமாகிய,மலை-மலைகளையுடையால்-9ிறரத, 
ஈரட - சாட்டையுடையவனே!--இன்மை தழுவப்பட்டார்ச்கு - வறுமை 
யால் ௮டையப்பட்டவர்களுக்கு.--பிறர்த குலம் மாயும்-(௮வர்சள்) பிறச்த 
ஈற்குடியின் பெருமையும் அழியும்; பேர் ஆண்மை மாயும் - சிறச். அண்மைச் 

குணங்களும் அழியும்; சிறர்2 சம் கல்வியும் மாயும் - (எல்லாப்பொருளிலுஞ்) 
Apts ௮வர்கள துகல்வித்திறமையும் அழியும் ; (௭ - ௮.) 

பொருளில்லாதார்க்குச் குடிப்பிறப்பு முதலிய மேன்மைகள் இருச்தா 

லும் அவர் றப்படையா ரென்பது கருத்து, ஆண்மை - பராக்ரம மென் 

மூவது, அறிவு நிறை தரப்புக் கடைப்பிடி யென்னும் ஆண்குணம் 
சான்கு மென்றாவது கொள்க. . 

கறங்கு அருவி - வினைத்தொசை, மழையில்லாத காலத்தும் வற்றுத 

லில்லாத நீர்ப்பெருக்சத்தின் அமைதியை அர்சாட்டிற்குச்கூறி ௮தன்வளத் 

சைச் தெரிவிப்பார், 'சறல்சருவிசன்மேற்சமூடங்சணமலைன்னாட”என்ருர். 
சமூஉம் - கழுவும் என்பது விசாரப்பட்டு அளபெடுத்தத; சொல்லிசையள 

பெடை. சணம்-வடசொல்், சாட்டுக்கு ஈன்மை-நிலவளம் நீர்வளம் மு; தலிய 

பலவளக்களு முடைமை. அடைமொழி சொடாமற் பொதுப்படச்கூறினால் 

அச்சொழ்கள் பெரும்பாலும் சிறப்பையே குறிப்பது மரபாதலால், பிறச்த
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குலம் என்றது - உயர்குலமாயிற்று; குடிப்பிறப்பு, ஒழுக்கமுடைமை, குண 
சாலி, அறிவுடையான், கர். தமலர் என்பன சாண்ச, 

“'குடிப்பிறப்பழிச்கும் விழுப்பங்சொல்லும், பிடித் தகல்விப்பெரும்புணே 
விம், ராணணிகளையு மாணெழில்சிசைச்கும், பூண்முலைமாதரொடு புறம்" 

சடைகிறுத்தும், பசிப்பிணி யென்னும் பாவி'” என்ற மணிமேகலையையும், 

'தொல்வரவுர்தோலுக்கெடுச்குர் தொசையாக,ஈல்குரவென்லுசசை??என்ற 
திநக்தறளையும், (*நலனு மிளமையு சல்குரவின் €ழ்ச்சலம்!? என்ற நான் 
மணிக்கடிகையையும், மானங் குலங் கல்வி வண்மை யறிவுடைமை, தா 

னர் தவ முயர்ச்சி சாளாண்மை-- தேனின், கவர் தசொல்லியர்மேற்காமூறு 

தீல் பத்.தம், பசிவர்.திடப் பறர்துபோம்"” என்ற நலவமழியையும் இம்சே 

௮றிச, (@) 
௨௬, உள்கூர் பசியா லுழைஈசைஇச் சென்ருர்கட் 

குள்ளூ ரிருந்துமொன் ருற்றாதா--லுள்ளூ 
ரிருந்துயிர் கொன்னே கழியாது தான்போய் 

விருக் தின ஞதைலே நன்று, 

(இ-ள்,) உள் - வயிற்றினுளளே, கூர் - மிகுர்த, பூயொால் - பஏயினா 

லே, உழை - தன்னிடத்தை, ஈசைஇ - விரும்பி, சென்றார்கட்கு - வர்து 
அடைக் தவர்சளுக்கு, உள் ஊர் இருந்தம் - ஊர்க்குள்ளே யிநர்.தம், ஒன்ற 

ஆர்ராசான் - தருகவியுஞ்செய்யமாட்டாத வறியவன், உள் ஊர் இருக்து - 

அர்த ஊரினுள்ளே யிருர்.து, உயிர்- தனது உயிர்வாழ்காளை, கொன்னே கழி 

யாது-வீணாகக் கழிபாமல், தான் போய் விருச்தினன் அசலே-தான்(வேறு 

ஊர்க்குப்,போய் ஒருவனுக்கு) விருச் தாளியாவதே, ஈன்று ஈல்லத; (௭ - று.) 

தன்னிடம் பசித் துவக்தவர்கட்கு உதவிசெய்யமாட்டாத தரித்திரன் 

ஒர்ஊர்க்குள்ளே இருக் துகுடித்தனஞ்செய்தலைச்சாட்டிலும் எங்சேயாகிலும் 

போய்ப் பிச்சையெடுப்பது ஈல்லது என்பதாம்; எனவே,:இன்னுமைவேண் 

டின் இரலெழுக'' என் றபடி யாசகனாய்ப்புறப்படுவது எல்லா௨றினுர் தன் 

பர்தருவதென்பத பிரசித்தம்:௮தனினும்கீழ்ப்பட்டதாகும்பொருளில்லாமை 

என்பது கருத்த. இதனால், இரர்சாயினும் பொருள்சேர்த் தல் வேண்டுமென் 

பது போதரும். பொருளுள்ளவன் ஊரினுள் இருர்து பிறர்ச்கு௨சவுதலுஞ் 

செய்வானானால், பலர்சகும் பயன்படுதல் கூடும்; பொருளில்லாதவன் ஊரி 

லுள் இருர்தும் எவர்க்கும் பயன்படான் எனப் பொருளில்லாதானது பய 
னற்றதன்மையை விளச்சயெவாறு, 

கூர் - மிகுதியணர்த்தும் உரிச்சொல், ஈசை என்ற பெயர்ச்சொல் - 

ஈசைஇ என அ௮ளபெடுத்து, ஈசைர்துஎன்ற வினையெச்சத்தின் பொருளைத் 

தீர்தத; 'உரனசைஇ யுள்ளர் துணையாகச் சென்றார், வரனசைஇ யின்னு 

மூளேன்?? என்ற திரக்தறளிர்போல: இது செய்யுளோசைகுறையாசவிட 

த்துவர்த சொல்லிசையள பேடை, ஊரின தள் - உள்ளூர்; முன்பின்னாக த் 
தொச்ச ஆறாம்வேழ்றுமைத்தொகை: இது,இலச்சணப்போலியின் பாற்படும், 

அத - பிழர்க்குப்பயன்படத் தக்க உள்ளூரிலிருத்தலின் தகுதியை விளக்கும்,
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உயிர் - உயிர்வாமும்சாளுக்கு இநமடியாதபேயர். சொன் - பயனின்மைப் 

பொருள்குறிச்கும் இடைச்சொல்; ஏ - சாரியை, ஒருவன் பிறப்பெடுத்ததற் 

குப்பயன் தன்னிடம்ஒருபொருளைவிரும்பிவச்தவர்க்குஉதவுதலே யாதலால், 

௮திசெய்யாதுவிடுலை 'உயிர்கொன்னேகழித்தல்" என்றார். விருந்து - 

புதுமை: பண்புப்பெயர்; புதியனாய்ச் செல்பவன், விரும் தினன், ஆத்லே, 

ஏ - பிரிமிலை; தேற்றமுமாம், ஆர்றாதான் என்பது - அதிகாரத்தால், செல்வ 

Meer sa Ger er peru og. 

இனி, இப்பாட்டுக்கு ':இரத்தலி னின்னாத மன்றகிரப்பிய, தாமே தமி 

யருணல்?'என் ற திநக்தறளின்கருத்தோடுஒப்ப, உள்ளூரிலிருச் தும் பசியால் 

வந்தவர்க்கு ஒன்றைத் தராமல் தானே உண்பவன் அ௮ங்கனஞ்செய்தலினும் 
இரத்தலே ஈல்லது என்றும் பொருளுரைக்க இடமுண்டு, (௬) 

௨௮௭. நீர்மையே யன்றி நிரம்ப வெழுந்ததங் 

கூர்மையு மெல்லா மொருங்கிழப்பா--கூர்மையின் 

முல்லை யலைக்கு மெயிற்றாய் நிரப்பென்னு 

மல்ல லடையப்பட் டார், 

(இ-ள்.) கூர்மையின்-கூர்மையையுடைய, முல்லை - முல்லையரும்பின் 

சிறப்பை, அலைக்கும் - அழியச்செய்கின் ற, எயிற்றாய் - பற்களையுடையவளே! 

நிரப்பு என்னும் - வறுமையென்இற, அல்லல் - துன்பத்தால், அடையப்பட் 

டார் - சேரப்பட்டவர்கள், நீர்மையே அன்றி - (தமத) ஈற்குணங்களைமாத் 

இரமேயல்லாமல், நிரம்ப எழு*த-பூர்ணமாய்ச்ிறர் தகி.ர்ற, தம்கூர்மையும்- 

தமது அறிவின் நுட்பத்தையும், எல்லாம் - மற்றுமுள்ள சறப்புக்களெல்லா 

வற்றையும், ஒருங்கு - ஒருசோ, இழப்பர் - இழந்துவிவொர்கள்; (௪ - று,) 

பொருளிலாதாருடைய ஈற்குணம்முதலியவை விளங்காஎன்பது கருத்த, 

நீர்மையே என்ற ஏசாரத்தை உயர்வுசிரப்பாகவாவ.து பிரிகிலையாகவா 

வதுகொள்க.கூர்மையும்,உம்-இறச்் தத சழுவியஎசசம் ஒருங்கு-எஞ்சாமைப் 

பொருள்தரும் இடைச்சொல், கூர்மை, வெண்மை,அழகு இவற்றில் முல்லை 

மலரினும்பல்சிறர் ததென்பார, 'கூர்மையின் முல்லையலைக்குமெயிறு”என்ருர், 

முல்லை- அதன் மலருக்கு,முசலாகுபெயர்: பொருளாகுபெயரென்பதம்இத, 

அல்லல் - இங்கே, துன்பத்துக்குக் காரண மென்றபடி. கிரப்பென்னும் 

௮ல்லல் - காரணம் சாரியமாக உபசரிக்கப்பட்டது., *எல்லா மொருங்கெ 

ப்பர்:---($ஸர வம் ஸுடுக்யம் தரித்ரஸ்ய'”*என்பர் வடநூலார், (௭) 

௨௦௮. இட்டாற்றுப் பட்டொன் நிரந்தவர்க் காற்றாது 
முட்டாற்றுப் பட்டு முயன்றுள்ளூர் வாழ்தலி 

னெட்டாற்றுச் சென்று நிரைமனையிற் கைநீட்டுவ் 

கெட்டாற்று வாழ்க்கையே நன்று. 

(இ-ள்) இட்டு - ௮ற்பமான; ஆறு - (வறுமையின்) வழியிலே, பட்டு- 

அகப்பட்டு, ஒன்று - (யாதாயினும்) ஒருபொருளை, இசர்தவர்க்கு- யாரித் 
தவர்சட்கு, ஆம்றாது - கொடுக்கமாட்டாமல், முட்டு ஆறு பட்டு - சங்க
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மான வழியிலே பொருந்தி, மூயன்று - (தன்னைப்பாதுசா தீதச்சொள்ளு 
தீற்குமாத்திரம்) பிரயத்தனப்பட்டு, உள் ஊர் - ஊரினுள்ளே, வாழ்தலின் - 

வாழ்தலைச்சாட்டிலும், நெடு ஆற சென்று - தூரமான வழியிலே போய், 

நிரை மனையில் - வரிசையாயுள்ள வீடுதோறும், சை நீட்டும் - (பிச்சைவாம்கு : 
தீ.ற்குக்) சையை நீட்டு, கெடு ஆறு வாழ்ச்சையே - செட்டவழியில் வாழ் 

தீலே, ஈன்று - ஈல்லதாம்; (௪ - று.) 

இப்பாட்டில் ௮மைர்தது இவ்வதிசாரத்தின் அரும்பாட்டின் கருத்தே 

யானாலும், ஒவ்வொருபாடலும் ஒவ்வொருவராற் பாடப்பட்டதாதலால் 

கூறியத கூலாசா சென உணர்க, 

இட்டு என்பது - சிறுமையென்னும் பொருளதாதலை “gsr porte 

தாயினும் சேடில்லை!”எனச் திநக்தறளிலும்,'!இட்டிடைப்பின்னைகேள்வர்”? 
எனத் திநச்சந்தவிநத்தத்திலும் காண்க, இட்டு ஆறு-சிறியசானவழி;என 
வே, எளிய வறுமைகெறியாயிற்று. முட்டுஆறு - வருத்தமானவழி; எனவே, 

இதுவும் வறுமையாம். இட்டாற்றுப்படுதல் இரர்தவர்ச்கும், முட்டாற்றுப் 

படுதல் இரச்சப்பட்டவர்க்குங் கொள்க, வாழ்தலின் ஈன்று என 

இயையும். (நிறைமனை? என்ற பாடத்துச்கு - பொருள்கிறைந்த வீடு என்ச, 

கெட்டலவாறு என்பது - கெட்டாறு எனப் பெயசெச்சவீறு தொகுத்தல்; 

வேட்டகம், அட்டில் என்பவற்றிற் போல, (௮) 

௨௮௬. கடகஞ் செறிந்ததங் கைகளால் வாக்கி 

யடகு பறித்துக்கொண் டட்டுக்--குடைகலனா 

வுப்பிலி வெந்தைதின் றுள்ளற்று வாழ்பவே 

அப்புரவு சென்றுலந்தக் கால், 

(இ-ள்,) துப்புரவு - அனுபவிக்கப்படும் பொருள்கள், சென்று உலர் 

தக்சால் - அழிர் துஒழிச்தால், (௮வ்வேழைகள்), கடகம் செறிர்த தம் கைச 

ளால் - (முன்னே) சடசமென்னுங் சைவளைகள் பொருக்தியிருர்த தமது 

கைகளாலே, வாய்கி-(பக்கங்களிலுள்ள தூறுகளை அப்பால்) தள்ளி, ௮டகு- 

ரைகளை ,பறிச்து சொண்டு -பறித்துச்சொண்டுபோய், அட்டு - சமைத்த, 

குடை சலன் ஆ - (நுங்செடுத்த பனங்சாய் தேக்காயோடு முதலிய) குடை 

யப்பட்ட பொருள்களையே (வேறுபாத்திரமில்லாமையால்) உண்கலமாகச் 

கொண்டு, (அவற்றில்), உப்பு இலி வெர்தை இன்று- உப்பில்லாத (௮ச்.த) 
Gat sGearaun YAS g, உள் அற்று - மனவூச்சங்கெட்டு, வாழ்ப - வாழ் 

வார்கள்) (௭-று.)-- ஏ- இரச்சம், 

இப்பாட்டு - செல்வமில்லாமையின் தன்மையைச் சொல்வதாய் இவ் 
வஇகாரத்தில் வைக்கப்பட்டாலும், இதனை *செல்வரிலையாமை” என்ற ௮தி 

காரத்திற் சேர்த்தல் மிசப்பொருர் தம்; ௮ம்உனமிருச்சவும், இச் நாவலின் ரா 
லூறுபாடல்களையும் பப்பத் துப்பாடலையுடைய சாற்பது அதிகாரல்களாச 

ஒழுங்குபடஷ் பகுக்கவேண்டி இதனை இவ்வதிசாரத்தில் வைத்தனரென்ச, 

செொற்கும் மாறினால் கைச்சோவ இலைக்சறி பறித்துச் சமைத்து உண்டு 
உய்யுமாறு நேரும் வறுமை மிச்ச துன்பச்சரு மென்று கருத்து.



பால்.] ௨ . ஆம் அதிகாரம்.--இன்மை. ௨௪௭ 

வா என்பதற்கு - (ரைச்குரிய செடிகளை) வளைத்து என்றும் பொ 

ருள்கொள்ளலாம். சடசம்-பொன் மணிமுதலியவற்றார் செய்யப்படும் ஒரு 

வகைச்சைவளை, இதனால், அவர்கள் முன்பு ஈல்லசெல்வமுடையராயிருர்ச 

மை நன்கு புலப்படும், *உப்பில்லாப்பண்டம் குப்பையிலே” என்றபடி, அறு 

வகைச்சுவைகளுள்ளும் உப்பு பிரதானமாதலால், ௮ தவுமில்லாதவெர்தை 

யென அவ்வுணவின் இழிலை வெளியிட்டவாறு, குடை - செயப்படுபொ 

௫ள்விகுதி புணர்ர்து கெட்டது, இலி, இ - பெயர்விகுதி, உள் - உடம்பி 

னுள்ளிடத்திலே யிருக்கின்ற அசத் துறுப்பாெ மனத்துச்ரு டஓடவாதபே 

யர். தப்டிரவு என்பதைத் துப்பு உரவு எனப் பிரித் த, அனுபவித்தற்கேற்ற 

"சிறப்பை யுடையவை யெனச் கா.ரணப்பொருள் கூறுச; தப்பு - அனுபலவித் 

தீல், தொழிற்பெயர்: உரவு - வலிமை, 

இப்பாட்டு, (பாலுடையமிர் தம்பைம்பொற்கலத் திடைப்பாவையன்ன, 

தூலடுறுசுப்பினல்லா ரேச்தவு சேர்ச் துநோக்சாச், சேலசெண்ணி சாச்தட் 
டிருமணித்தடுப்புமுன்கை, வாலடகருளிச்செய்ய வனத் துறைசெய்வமா 

னாள்!” என்னுஞ் சிந்தாமணியை நினைப்பூட்டன் றத, (௯) 

௨௯௦0, ஆர்த்த பொறிய வணிகளர் வண்டினம் 

பூத்தொழி கொம்பின்மேற் செல்லாவா---நீர்த்தருவி 

தாழா வுயர்சிறப்பிற் றண்குன்ற ரன்டை 

வாழாதார்க் கல்லைத் தமர். 

(இ-ள்.) நீர்த்து - சல்லதன்மையையுடையதான, அருவி - நீரருவி 

தாழர்- குறைவுபடாத, உயர் சிறப்பின் - மேலான சிரப்பையுடைய, தண்- 

குளிர்ச்சியான, குன்றம் மலைகளின் வளத்தையுடைய, ஈல் சாட - Apes 

சாட்டையுடைய ௮ரசனே ஆர்த்த பொறிய.(உடம்பை) Geno ss yar ef star 

யூடைய, ௮ணி செர் வண்டு இனம் - அழகுமிகுக்த வண்டுகளின் கூட்டம் 
கள், பூத்து ஒழி கொம்பின்மேல் - பூப்பூத் து£ங்கின [மலரில்லாத]மரக்களே 

களின்மீத, செல்லாஆம்-போகமாட்டாவாம்; (அதிபோலவே), வாழாதார் 

க்கு - (செல்வமுடையராய்) உயிர்வாழாதவர்ச்கு, தமர் இல்லை - இனத்த 

வர் (எவரும்) உளராசார்; (௭ - ற,) 

" எடுந்துக்காட்டுவமையணி. தனிச்சொல்லுடன்கூடிய மூன்றாமடி - 
ஆடஉமூன்னிலை, இப்பாட்டு - இவ்வதிகாரத்தின் மூன்றாம்பாட்டோடு 

ஓத்த கருத்சை யுடையது. 
அர்த்த என்பதைத் தனியே எடுத்து, ஒலியுடைய வென்று பொருள் 

கூறி, வண்டினத்துச்கு அடைமொழியாச்சிலும் அமையும். நீர்த்து ௮ருலி- 

ரீரையுடையதாகய அருவி யென்றலு மொன்று, நீர்த் து-நீர்என்பதன்மேற் 

பிறர்த ஒன்றன்பாற் குறிப்புவினையாலணையும்பெயர், பொறிய - குறிப்புப் 

பெயரெச்சம், ளெர் வண்டு - வினை த்தொசை, ட... (௪0)



உசி௮ நாலடியார். [போருட் 

௩௦ - ஆம் அதிகாரம்.--மானம், 

௮ஃதாவத-எட்பொழுதம் தம்கிலையினின்று தாழாமையும், ஊழ்வினை 

யால் சாழ்வுவர்தவிடத் து உயிர்வாழாமையுமாம், உலகச்திழ் பெரும்பாலும்! 

பொருளின்மைகாரணமாச மானத்தையிழர்து இரப்பது இயல்பாதலால், 

Hone மானத்தைக்கெடுப்பது தகுதியன்று என்பார், இதனை “இன்மை” 

என்னும் அதிகாரத்தின் பின்னும், (இரவச்சம்? என்னும் அதிகாரத்தின் 
முன்னும் வைத்தன ரென ௮றிச. மாகம் - வடசொல், 

௨௯௧. இருமதுகை யாகத் திறனிலார் செய்யும் 

பெருமிதம் கண்டக் கடைத்து--மெரிமண்டிக் 

கானந் தலைப்பட்ட தீப்போற் கனலுமே 

மான முடையார் மனம், 

(இ-ள்.) திரு மதுகை ஆச-(தம்மிடத்தில்) செல்வம் வலிமையுடைய 

தாக, (அச்செருக்கினால்), திறன் இலார் செய்யும் - தக்க ஈர்குண மில்லாத 

வர்கள் செய்கின்ற, பெரு மிதம் - வரம்புகடர்த நடத்தையை, கண்டச் 

கடைத்தும் - பார்த்தபொழுத,--மானம் உடையார் மனம் - மானத்தை 

யுடையவர்களுடைய கெஞ்சம்,--எரி மண்டி கானம் தலைப்பட்ட தி போல்- 

எரிதல்பொருக்திக் காட்டிற் பர்றிமெழுர்த ௮ச்கினிச்சுவாலை போல, கன 

லும் - கொதிச்கும்) (௭-2 )--ஏ- தேற்றம், 

செல்வச்செருச்கால் யோக்கியர் எல்லைகடச்.த ஈடக்கையில், மானிச 

ளுக்கு மனவருத்தமுண்டாம் என்றபடி, பெருமிதம் - மிதத்தினும் விஞ் 

சியது என்க; மிதம் - எல்லை. எரி - முதனிலைத்தொழிற்பெயர், (௪) 

௨௬௯௨. என்பா யுகிலு மியல்பிலார் பின்சென்று 

தம்பா டுரைப்பரோ தம்முடையார்--தம்பா 
டுரையாமை முன்னுணரு மொண்மை யுடையார்க் 

குரையாரோ தாழுற்ற நோய். 

(இ-ள்.) தம் உடையார் - தமது மானத்தைத் தாம்சாக்கும் இயல் 

புடையவயா,--என்பு ஆய் உ௫இலும்-(பொருளில்லாமையால் உணவுடையா 

மல் தம் உடம்பு) எலும்புமாத்திரமாசச் ரதைவதாயிருக்தாலும், இயல்பு 

இலார்பின் சென்று - ஈ்குணமில்லாதசெல்வர துபின்னேயபோய், தம் பாடு 

உரைப்பரோ - சமதுவருத்தத்தைச் கூறுவார்களோ? [கூறார்]; தம் பாடு - 

தமது வருத்தத்தை, உரையாமை - தாம் சொல்லாமலிருக்கையி?ல, முன் 

உணரும் - முன்னே (குறிப்பினால்) ௮றிர் ஐ. உதவத்தக்க, ஒண்மை உடை 

யார்க்கு - கூரறிலையுடையவர்களுக்கு, தாம் உற்ற சோய்- தாம் ௮டைந்த 

துன்பத்தை, உரையாரோ - கூறாதிருப்பாரோ? [கூறுவர்]; (எ - ஐ.) 

மானிகள் எவ்வளவுதாழ்ச் ததிலைமையிலும் தமது வருத்தத்தைத் தசாத 

வர்க்குச்கூருர்: எனெனில், -அவமானமேயன் றிப் பயனில்லாமையால்; தக் 
கவராகூறுவார்சள்; ஏனெனில்,--தாம்கூருவிடிலனும்௮வர்சள்சாமாசவே



பால். ] ௩௦ - ஆம் அதிசாரம்,.--ம்னம், ௨௪௯ 
ச் 

அறிர் தகொள்வராதலாலும், அவர்களிடம் கூறுவதிர் பயலுண்மையாலும் 

என்பது சருத்து.*இரத்தலுமீதலேபோலுங்கரத்தல்,சன விலுர்சேற்றாதார் 

மாட்டு??,1இரப்பனிரப்பாரையெல்லாமிரப்பிற்,சரப்பாரிரவன் மினென்ழு?? 

என்ற திநக்தறள்களாலும் லோபிகளிடம் தமதகுறைகூறுதல் குற்தமும், 

உதாரகுணமுள்ளவரிடம் கூறுதல் குற்றமன்மையும் சாண்ச, :'ஒட்டார்பின் 

சென்றொருவன் வாழ்தலி னச்மிலையே, செட்டா னெனப்படுதல் ஈன்று!” 

என்பது நீ.தியாதலால், உடம்புஇறக்கசவரினும் மானிகள் தம்மையிசழுர் 

தன்மையார்பின்்போய்த் தமத துன்பத்தைச் கூறாராவர். ஒருவர் கருத்தை 

அவர்கூறாமலே அவர்களுடைய முசம் கண் முதலியவற்றின் குறிப்புக்கொ 

் ண்டு ௮றிவது விசேஷமாதலால், 'உரையாமை முன்னுணரு மொண்மை” 

எனப்பட்ட த. 

உரையாரோ - இரண்டு எதிர்மறை உடன்பாடுஉணர்த்திற்று, உரையா 

மை-எதிர்மறைவினையெச்சம்; மை-விகு தி. ஈரம்பெழுச் துல்கூர்ச் தாரரயி 

னும்”? என்றாற்போல, *என்பாயுகினும்” என்றார். பின் - இங்சே, இடம், 

“ஈல்லவைசெய்யி ஸனிய௰ல்பாகும் தயவை, பல்லவர் தூற்றும் பழியாகும்”? 

ஆதலால், ஈற்குணம் ;இயல்பு”எனப்பட்டது. முன் - காலமுன். (௨) 

௨௯௩. யாமாயி னெம்மில்லக சாட்டுதுக் தாமாயிற் 
காணவே சற்பழியு மென்பார்போ--னாணிப் 
புறக்கடை வைத்திவர் சோறு மதனான் 
மறந்திடுக செல்வர் தொடர்பு. 

(இ-ள்,) யாம் ஆயின் - நாமானால், எம் இல்லம் சாட்டுதம் - (வரும் 

விருர்தினர்க்கு) ஈமதுவீடுமுழுவதையுங் காண்பிப்போம்;தாம் ஆயின்-செல் 

வச்செருக்குடையவர்களானால், காணவே கற்பு அழியும் என்பார் போல் - 

(சமதவீட்டைப்பிறர் உட்புகுர் து)பார்த்தமாத்திரத்திலே அதன் உதக 

மெனக் கருதுவார்போல, காணி - (பிறர்ச்குத் தமதுவீட்டைச் காட்டக்) 

கூச்சப்பட்டு, புறங்கடை வைத்து-(அவர்களை வீட்டு) வெளியிட த்திலேயே 

Hose, சோறும் ஈவர் - உணயையும் கொடுப்பார்கள்: அதனால் - ஆசை 

யால், செல்வர் சொடர்பு மறச்திடு- (மானமுடையயர்) செல்லச்செருக்கு 

டையாரைப் பின்தொடர்தலை மறர் துவிடச்கடவா; (௭ - று,) 

செல்வர்கள் பிறரை வீட்டினுள் வாவிடாமைக்குக் காரணம் அவர்கள் 

பார்த்தால் தமது வீட்டின் வலிமை அழிர்துவிர மென்னும் ௧௬ 2து என்று 

கற்பித் துச்கூறினத, ஏதுத்தற்தறிப்பேற்றவணியின் பாற்படும், 

(யாமாயினெம்மில்லங்காட்டுதம்” என்றது, சவிச்கூற்று, இத-உலசத் 

தில் செல்வச்செருக்கில்லாத தம்போலியர் வர்தவிருர்தினரை உள்ளேயழை 

த்துப்போய் உபசரிக்கும் ஈல்லியல்பை விளக்கும். கற்பு - கல்லின் தன்மை. 

கடைப்புறம் - புறங்கடையென முன்பின்னாகமாறியத-இலக்கணப்போலி ; 
வெளிவாயிலென்று பொருள். சோறும் என்ற உம்மை - இழிவுசறப்பு; ௮.2 
உள்ளே வைத்து இடுதல் தகுதியேயன்றிப் புறத்திலேவைத்து ஈதல் தகுதி 

யன்மென்பதைச் காட்டும், மறர்.இடக - வியல்கோள்; இடு - தணிவுப்பொ 

ருளுணர்த்துச் தணைவினை. தொடர்பு - அறுசரணை, இனி, இல்லம் என் 
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2Go நாலடியார். [(போருட் 

பதற்கு - இடவாகுபெயராய் மனைவியென்றும், சற்பு என்பதற்கு - பதிவிர 

தா.தருமமென்றும் உரைப்பாரு முளர், போல் - ஒப்பில்போலி; உவமப் 

பொருள்தருவதன்று: இங்கு, தற்குறிப்புப்பொருள் தருவது, (௩) 

௨௬௪, இம்மையு நன்றா மியனெறியுங் கைவிடா ் 
தும்மையு நல்ல பயத்தலாற்--செம்மையி 
னானங் சமழுங் கதுப்பினாய் ஈன்ழேகாண் 

மான முடையார் மதிப்பு. 

(இ-ள்.) சானம்- கஸ்தூரிப்புமுகு, செம்மையின் - நன்றாக, கமழும் - 

ஈறுமணம் லீசப்பெம்ற, கதப்பினாய்- கூர்தலையுடையவளே! மானம் உடை . 

யார் மதிப்பு - மானமுள்ளவர்களத பெருமை, இம்மையும் - இவ்வுலகத்தி 
லும் [இப்பிறப்பிலும்]) ஈன்று ஆம் - (புகழைவிளைத்தலால்) ஈல்லதாகும்) 

இயல் நெறியும் கைவிடாது - (ஈல்லோர்கள் செல்லத்தக்க) நியாயவழியை 

யும் விட்டுநீங்காததுபற்றி, உம்மையும் - மறுமையிலும், ஈல்ல பயத்தலால்- 

சிற்த புண்ணியப்பபன்களை உண்டாச்குதலால், (அந்த மானம்), ஈன்றே - 

(மறுமைக்கும்) ஈல்லதே; காண்- (இதனை நீ) ௮றி; (௭ - று.)--ஏ- தேற்றம். 
சாண்” என்பதையும் - தேத்றமுணர்த்துவ தென்னலாம்; மூன்னிலையசை 

யென்பாரு முளர். 

மதிப்பு-பிறரால் ஈன்குமதிசக்சப்படுதல், இம்மையும், உம்மையும் என்ற 
உம்மைகள் - முறையே எதிரதும் இறந்த தர் தழுவிய எச்சம். இயல்கெறி- 

வினைத்தொகை ; இதன் மேல்உள்ள உம்மையும் - எச்சப்பொருளதே, ஈல்ல- 

பெயர், கதுப்பு - கபோலமுமாம். கன்னச் இலும் சஸ்தாரி ௮ணிவதண்டு, 

மானம் உடையார் - மானங்கெடாதவருமாம், 

புசழின்றாற் புத்தேள்சாட் டுய்யாதால் என் மற்று, இகழ்வார்பின் 
சென்று நிலை?” என்ற திநக்தறளிஞல், மானங்கெெல் இம்மை மறுமை 
யிரண்டு பயன்களையுர் தராத தாகுமாறு சாண்ஃ, 

இனி, இப்பாட்டு - மானமுடையவர்கள் பிறரைமதிக்கும் மதிப்பு இம் 

மைக்கும் ஈல்லதாம்; இயல்பாயெ ஓஒழுக்சகெறியையும் சைவிடாதுகிர்கும்; 

மறுமைக்கும் சல்லஇன்பங்களையுண்டாக்கும்; ஆதலால், நல்லதாம் என்றும் 

பொருள்படும், 

(இசைகெறியும் சைவிடாதூ என்றும் பாடம், (௪) 

௨௯௫. பாவழு மேனைப் பழியும் படவருவ 

சாயிலுஞ் சான்றவர் செய்கலார் சாத 
லொருரசா ளொருபொழுதைத் துன்ப மவைபேோ 
லருகவை யாற்றுத லின்று, 

(இ-ள்.) பாவமும் - (மறுமைக்குத்) திவினையும், ஏனை பழியும் -மற் 
ஹை (இம்மைக்கு) உலகஙிச்தனையும், பட- உண்டாகும்படி, வருவ-கேர்ெ 

காரியங்களை, சான்றவர்-(ஈ ர்குண ஈற்செய்சைகளால்) நிரை$த பெரியோர், 

சாயினும் - (௮௨ற்றைச் செய்யாவிட்டால் தமக்கு) மரணம் கேர்வதாயிருர் 
தாலும், செய்கலார் - செய்யமாட்டார்கள் ; (ஏனெனில்),--சாதல் - இமத



பால். ] ௩௦ - தம் அதிகாரம்,--மானம். உடூக: 

தல், ஒருசாள் ஒருபொழுதை துன்பம் - இறக்றெ ஒருகாளிலே இறக்சிற 
அல் வொருபொழுதில்மாத்திரமே (அனுபவித் தச்சழின்ற) துன்பமாகும்; 
அவைபோல் - ௮௪்,௪ இழிதொழில்கள்போல, ௮௬ ஈவை ஆற்றுதல் இன்ற- 

(உயிருள்ள வளவும் அழியும்படி) அருமையாயயெ மிச்ச துன்பங்களைச் செய்த 
லில்லை; (எ - று.) 

பாவம் - பாபம்என்னும் வடமொழியின் திரிபு, முதலடியில், உம்மை 
கள் - எண்ணுப்பொருளள. வருவ - பெயர். சாயிலும், உம்மை - இழிவு 

சிறப்பு; அத - *சாதலினின்னாததில்லை?” எனச் கூறப்படுறற மரணவேத 

னையின் மிக்ககொடுமையை விளக்கும், £சாவினும்” என்றும் பாடம். பொழு 

சை - ஐயீற்றுடைச்குற்றுசரம், ஏதுவணி, 

ப.ரம்ப்ராணபரித்யாசோ ஈமாசபரிகண்டாசம் - மருதியுஸ்ஸ்யா த்க்ஷணி 
சதகம் மாரபங்கோதிசேதிகே”” என்னும் வடநால்மேற்சோள் இங்கு 

அறியத்தக்க த, (டு) 

௨௯௬. மல்லன்மா ஞாலத்து வாழ்ப வருளெல்லாஞ் 
செல்வ ரெனினலுக் கொடாதவர்--ஈல்கூர்ந்தார் 
நல்கூர்ர்தக் கண்ணும் பெருமுத் தரையரே 
செல்வரைச் சென்றிரவா தார். 

(இ-எ்.) மல்லல் - (பலவகை) வளப்பங்சளையுடைய, மா ஞாலத்து- 

பெரியபூமியிலே, வாழ்பவருள் எல்லாம் - உயிர்வாழ்பவர்களெல்லாருள்ளும், 
செல்வர் எனினும் கொடாதவர் - தனவான்சளாயிருச் தாலும் தானஞ்செய் 

யாதவர்கள், நல்கூர்ர்தார் - தரிச்திரேோயாவா; சல்கூர்ர்தக்கண்ணும்- வறு 

மையடைர்தவிடத் தும், செல்வரை சென்று இரவாசார் - பொருஞ்டையா 

ரிடம்போய் அவரை யாசியாதவர், பெரு மூத்தரையரே - (பெருஞ்செல்௨மு 

டைய) பெருமுத்தரையரென்னும் பிரபுவைப் பேழல்பவரேயாவர்; (௭ - று,) 

இச்செய்யுள்செய்க அடரியர்காலத்தில் பெருஞ்செல்வத்தினராய்ச் 

றத பெருமுச்சரையரென்பவரொருவர் இருர்தனராதல் வேண்டும், இப் 

பெயர் - இச்நூலின் இருபதாம்௮திகாரத்தில் பத்தாலது செய்யுளிலும் 

பெருமுத்தரையர் பெரிதுவர்£ீயுங், கருனைச்சோருர்வர் சயவர்”' எனச் 
கூறப்பட்டுள்ள து. 

செல்வம்படைத்ததன்பயன் பிறர்க்குக்கொடுத்தலே யாதலால் ௮௪ 

னைச் செய்யாதவர் வறியவரும், செல்வமில்லாமையின்சாரியமாயெ இரத் 
தல் இல்லாமையால் இரவாதவர் செல்வமுடையவருமாகச் கருதப்படுவ 

ரென்ச, 

மல்லல்வளனே!?என்ற தோலகாப்பியத்தால், மல்லல்என்பத-வள 

மென்னும் பொருளுணர்த்துவதோ ருரிச்சொல்லாதலை யறிக, மா-மஹா 

என்னும் வடமொழியின் விசாரம்; இது - பெருமையாகய குணத்தை ய்ண 

ர்த்தலால், தமிழில் உரிச்சொல்வின் பாற்படும், 

வறுமைச்சாலத்திலும் பிதரிடம்போய் இரவாமல் மானச்தைச்சாப்பது 
ஈலம் என்ற கருத்துப் புலப்பதெலால், இப்பாட்டு இவ்வதிசாரத்தசாயிற்று,



௨௨ ; நாலடியாந். | [Come 

௨௬௯௭, சடையெலாக் காய்பசி யஞ்சுமற் C pier 
யிடையெலா மின்னாமை யஞ்சும்---புடைபரக்த 
விற்புருவ வேனெடுவ் கண்ணாய் தலையெல்லாஞ் 
சொற்பழி யஞ்ச விடும், 

(இ-ள்.) புடை பரர்த - பச்கம்களிலே பரவிய, வில் புருவம் - விற் 

போல் வளைந்த புருவங்களையும், பேல் செடு சண்ணாய்-வேலாயுதம்போன்.ற 

நீண்டசண்களையு முடையவளே! கடை எலாம் - அதமர்கள்யாவரும், சாய் 
பச அஞ்சும்- (வயிற்றை) வருத்துகின்ற ப௫க்குப் பயப்பவொர்கள் ; ஏனை - 

(அவர்சளினும்) வேறுபட்ட, இடை எலாம் - மத்திமர்கள்யாவரும், இன் 

னாமை அஞ்சும் - துன்பத்திற்குப் பயப்பவொர்கள்; தலை எல்லாம் - உத்த 

மர்சளோ எனில், சொல பழி அஞ்சவிடும் -(உலகத்தாருடைய) சொல்லால் 
வருகின்ற பழிக்குப் பயப்படவொர்கள்; (௪ - று.) 

.. லோசாபவாதத்தால் மானக்கேடு உளசாமென்று அஞ்சுவர் மேன்மக்ச 

ளென்று கருத்து.''நெல்லி, னரிசியானின்் பு.றாஉம் €ழெல்லாம் தத்தம், வரி 

சையா னின்புநூஉ மேல்'? என்றபடி கீழ்மக்கள் மான ௮வமானங்களைச் 

கருதாமல் செடத்த உணவுமாத்திரத்தால் உவப்பவரும், மேன்மக்கள் ௮ம் 

நுனமன்றி அவமானஞ்சறிதமில்லாமல் மானமேமுழுதுமுண்டாச whip 

பவரு மாதலால் (கடையெலாம் சாய்பசியஞ்சும்” என்றும், (தலையெலாஞ் 

சொற்பழியஞ்சிவிடும்? என்றும், தற்சாலத் துப்பயனாயெ பசிநீங்குதலையும் 

எச்சாலத் தம் பயஞு ற புகழ்விசோ தலையும் சோக்கெயல்லாமல் அரசர்முதலி 
யோரால் சேரக்கூடிய மரணதண்டனைமுதலிய துன்பங்கட்குப் பயர்.து Fe 

செயலொழிச் து ந்செயல்புரியுமியல்பினர் இடைப்பட்டவ.ரா தலால் இடை 
யெலா மின்னாமை யறுசும் "என்றும் கூறினார். ((இரத்தலினின்னாத இல்”? 
என்றதனால் இன்னாமை இறத்தலுமாம். 

பொருளால் உயர்திணைப்பலர்பாலாயிலும், சொல்லால் கடை இடை 

தலை என்பன பால்பகா௮ஃறிணைப்பெய.ராதலால், அஞ்சும்? என்னுஞ் செ 

ய்யுமென்மு.ற்றைக் கொண்டன; ;இம்கனமன் றி, செய்யுமென்முற்றுப் பலர் 
பாலுக்கு உரியசாகாமை உணர்க, மற்று - அசைநஙிலையென்றாவது, விளைமா 

ற்றென்றாவது கொள்க, இன்னாமை - எதிர்மறைப் பண்புப்பெயர் ; இனி 

மையென்பதன் மறுதலை. புருவத்துச்கு வில் உவமை - வளைர்தவடிவினால் 

மாத்திரமேயன்றி ஆடவரைவருச்துதலாலுமாம், புருவம் - ப்ரூ£ என் 
னும் வடமொழியின் சிதை வென்பர்; வடமொழியில் இதன் இரண்டாம் 
வேற்றுமை - ப்ருவம் என நிற்கும். 

( அவ்ருத்தேர்ப்பயமர்யாசாம் மத்யாகாம்மரணாத்பயம்-உத்தமாசாச்து 

மர்த்யாரா மவமாகாத்பரம்பயம்*? என்பத, இப்பாட்டிற்கு சே.ரான வட 
நூன்மேற்கோள். (er) 

௨௯.௦. நல்லர் பெரிதளியர் நல்கூர்ந்தா ரென்றெள்ளிச் 
செல்வர் சிறுநோக்கு கோக்குங்காற்---கொல்ல 
லுலையூதுர் தீயேபோ ஓள்கனலுங் கொல்லோ 

உயாய சான்றோர் மனம்,



பால். ] ௩௦ - ஆம் அதிகாரம்.---மானம். Ga 

(இ-ள்.) “சல்லர்-(இவர்) ஈன்மையுடையவர், பெரிது ௮ளியர்-மிகவுங் 
சருணைசெய்யத்தக்கவர், நல்கூர்ந்தார் - வறுமையடைச்தவர்,” என்று - 
என்று இவ்வாறு றி, எள்ளி - அவமதித் த, செல்வர் - தனவான்கள், Ag 
சோச்கு நோக்கும் கால் - (பிறரை) அற்பப்பார்லையாசப் பார்ச்கும்போது, 
திலை ஆய சான்றோர் மனம் - உத்தமர்சளாயெ பெரியோரது கெஞ்சம், 
கொல்லன் உலை ஊதும் தியேபோல்-கருமான் உலைச்களத்தில் உ தியெழுப் 

பும் கெருப்பு்போல, உள் சனலும் - உள்ளே கொதிக்கும் ; (௪ - று.) 

கொல் ஐ இரண்டும் - அசைநிலை ; 'இடைச்சொர்கள் வேண்டிய பல 

பொருளை விளைக்கும்” என்ற வடமொழிநியாயத்தால், இங்கே இவ்விடைச் 

சொற்களுச்குத்தேற்றப்பொருளுைத்தலும்பொருச் தம், நல்லா,பெரிதளி 

யர், ஈல்கூர்ர்தார் என்பன -இற்சே இரக்கத்தாற்சொல்லுஞ் சொற்களல்ல 

வென்றும், இகழ்ச்சியாற்சொல்லஞ் சொற்களா மென்றும் அறிக : அது, 

சிறுசோச்குகோக்குதலால் உணரப்படும்: ஆன துபற்றியே, சான்றோர்மனம் 
கனல்வதாயிற்று, கோபத்கை யடக்குதலும் சான்றோரியல்பாதலால், ௮5 

னை வெளிக்சாட்டாத'உள்சனலும்” என்றார். சறுநோக்கு-அலட்டியமாகப் 

பார்த்தல், சொல்லன்-இரும்பைச்கொல்லுதல் பற்றிவக் த பெயர்; சொல்லு 

தீல் - மிகஅடித்தல், Siw, ஏ - அசை; உயர்வு௫றப்புமாம். மனம் - மகஸ்; 

வடசொல், கால் - காலம்; விகாரம். (௮) 

௨௬௯. ஈநச்சியார்க் யோமை காணன்று BT COOH 

மச்சத்தா னுணுக னாணன்று--மெச்சத்தின் 
மெல்லிய ராகித்தம் மேலாயார் செய்தது 
சொல்லா திருப்பது காண். 

(இ-ள்.) ஈச்சியார்க்கு - (தம்மை) விரும்பி வச்சவர்க்கு, ஈயாமை - 

(௮வர்வேண்டிய பொருளைச*) சொடாதிருப்பது, சாண்அன்று-சாணமன்று; 

cre நாளும் - தனச்தோறும், அச்சத்தால் - (அஞ்சவேண்டி௰ சாரியம்ச 

ஞக்கு) அஞ்சுதலால், நாணுதல் - வெள்குதலும், நாண் ன்ற : நாணமா 

சாது: (சாம), எச்சத்தின் - (செல்வச்) குறைவையுடைய, மெல்லியர் ஆ9- 

அர்பர்களாயிருக்கையில், தம் மேலாயார் செய்தது - தம்மினும்மேலான 

செல்வவான்கள் தமக்குச்செய்த எளிமையை, சொல்லாது இருப்பது - 

பலர்ச்குஞ் சொல்லீ வெளிப்படுத்தா திருப்பது, சாண் - சாணமாம்;(௪-ழ.) 

அடக்சமில்லாத செல்வவான்சள் தம்மிடத்துச்செய்த ௮வமதிப்பைப் 

பிறரறியச்சொல்லாதிருத்தலே, மானத்துச்குஉரிய சாணமாய் எல்லாரா 

ணங்களினுஞ் சிறச்கு மென்பழ கருத்து, 

சராணாவ.து - லஜ்ஜை. ஈச்சியார் - இறந்தகால வினையாலணையும்பெயா; 
ஈச்சு - UGH. சாணாள் - அடுக்கு, தொறுப்பொருளது ; உம்மை - முற்றுப் 

பொருளது, ஆ - ஆக) எச்சத்திரிபு. அம் - ௮சை, இனி, பின்வாகயெத் 

க்கு - செல்வத்தில்தாம்குறைபட்டவராயிருக்சையில் தம்மினும் மேலா 

னவர் தமக்குச்செய்த உபசாரத்தைப் பலரும்௮றிய எடுத் தச்கூறி ஈன்றி 

பாராட்டாமலிருப்பது வெட்கத்திர்குச் சாரண மெனப் பொருளுரைத் 
தலும் தகுதியாம், (௧)



உடு நாலடியார். [போருட்பால். ] 

௩00. கடமா தொலைச்சி காலுறை வேங்கை 
யிடம்விழ்ர்த துண்ணா திறக்கு--மிடமுடைய 
வானகமங் கையுறினலும் வேண்டார் விழுமியோர் 

மான மமுங்க வரின், 

(இ-ள், சடமா - சாட்டுப்பசுவை, தொலைச்சிய - சொன்ற, சான் 
உறை வேங்கை- சாட்டில்வரச்சன்ற பெரும்புலியானத, இடம் வீழ்ச்த.து 
உண்ணாது இறக்கும் - (சான்சொல்லும்பிராணிகளுள் தனத) இடப்பக்க 
தில்விமுர் சதைத் தின்னாமவிருரச்சே சாகும்; (௮.துபோலயே), விழுமியோர்- 

சிறப்புள்ள பெரியோர், இடம் உடைய - செல்வத்தையுடைய, வான் ௮௪ம் 

கை உறினும் - சுவர்ச்கலோகத்தினிடம் கை௨சமாசச் இடைப்பதானாலும், 
மானம் ௮ழும்க வரின் - (சமது) மானங் கெட வருவதாயிருர்தால், வேண் 
டார் - (௮5௪ சுவர்க்சவின்பத்தையும்) விரும்பார்; (எ - று.) 

மானச்குறைவு வருவதாயிருந்தால் எப்படிப்பட்ட சிறப்புடையதை 
யும் விரும்பார் அறிவுடையோர் என்பது கருத்து, பராக்ரமமுள்ள புலிச் 

குத் சான் இறக்கும்படிகேர்ச்த பசியைத் தீர்த்தற்கு இன்றியமையாத உண 

வேயாயினும் இடப்பக்கத்தில் வீழ்ர்ததை எடுத் துண்ணாமை இயல்பாதல் 

போல, மிகவிரும்பத் சக்க சிறப்புடைய பொருளேயாயினலும் மானங்கெட 

வருவதைச் சிறிதம்விரும்பாமை மானிகளுச்கு இயல்பென்ச, எடுத்துக் 
காட்ட்வமையணி. உபமானத்தால், உபமேயத்தில் 'உயிர்சீப்பா, மானம் 

வரின்? என்ற குணமும் பெரியோரிடம் உள்ளதாக விளங்கும், 

பெருமிதமுடைய புலி மிசப்பசித்தாலும் தன தஇட,ப்பச்கத்தில் வீழ் 

ச்ததை உண்ணாதாதலையும், வலப்பச்சுத்தில் வீழ்ர்கதையே உண்ணுதலை 

யும், அத்தகைய புலி மனவுறுதியுடையார்க்கு உவமையாதலையும், அது 

யானையைக்சொல்லும் வவியதாதலையும், :*கடுங்கட்கேழ லிடம்பட வீழ்ச் 

தென, வன்றவளுண்ணாதாக வழிராட், பெருமலைவிடரசம்புலம்ப வேட் 
டெழுர், திருலகளிற்றொருத்தல் ஈல்வலம்படுக்கும்,புலிபசித்தன்ன மெலிவி 

லுள்ளத, த.ரனுடையாஎர்சேண்மையோ, டியைர்த வைக லுளவாசயரோ?? 
எனப் புறநானூற்றிலுவ் சாண்ச, 

சடமா என்பதை - கடம் ஆ என்றாவது,சடம் மா என்றாவது பிரித்து, 

சாரணப்பெயராகப் பொருள்கொள்க; கடம் - காடு, ௮ - பசு, மா-விலம்கு, 

சடமாஎன்பதர்கு - கன்னமதத்தையுடைய யானையெனப் பொருள்கொள் 
எலு மொன்று, இடம் - செல்வமாதலை ''இடனில்பருவத து மொப்புரவிற் 

சொல்கார்'”, இடமில்லாக்சாலும்”” எனச் திநக்தறளிலல் சாண்ச. இனி, 
இடமுடைய என்பதற்கு - விசாலமான இடத்தையுடைய எனப் பொருள் 

கொள்காரு முளர். தொலைச்சிய, தொலைச்சு - பகுதி; இச - தொலையென் 

பதன் பிறவினை ; தொலைச்சுதல் - ஒழியச்செய்தல், உம் - உயர்வ?றப்பு, 

மானம் மழு்ச என்றும் பிரிக்ச இடமுண்டு, (50)



க - ஆம் அதிகாரம்.-- இரவச்சம். 

௮ஃதாரவது- இரத்தற்கு அஞ்சுதல், ஒர௫௨ரிடம் சென்று ஒருபொருளை 
யாரப்பது தமதமானம் செடவதற்குக் சாரணமாகு மாதலால்,மான முடை, 

யார் ௮ர்.தஇரத்தல்தொழில்செய்வதற்கு அஞ்சுவர் என்ற காரணம்பற்றி, 
இதி மானம் என்னும் ௮திசாரத்தின்பின் வைக்கப்பட்ட த.தஇருக்குரளாரை 
யில், பரிமேலழகர் 'இரலச்சமாவத-மானர் தர வரும் இரவிர்கு அஞ்சுதல்? 
என்று கூறியதும் காண்க, இரவசசம் என்ற தொடர் - வேற்றுமைப்புணர் 
ச்சி, சான்காம்வேற்றுமைத்தொசை; இரழ்தலை அஞ்சுதல் என இரண்டாம் 
வேற்றுமைத் தொசையாசவும், இரத்தலினின்று அஞ்சுதல் என ஐந்தாம் 
வேற்றுமைத்தொகையாகவும் விரிப்பினும் அமையும், இரவு அச்சம் என்ற 
இரண்டுசொர்களும் - தொழிற்பெயர்கள், 

பொருளைச் சம்பாதித்தற்கு உரிய ஈல்வழிகள் பலவற்றில் இரத்தல் ஒன் 
ரகக் கொள்ளத்தக்கதன்று என்ற சம்பர்தம்பற்றி, இஃ்௨திகாரம் பொருட் 
பாலுச்குப்பொருர் துவ தாயிற்ற;பிறவற்றிற்கும் இங்கன மே சண்டுகொள்ச, 

௬0௧. ஈம்மாலே யாவரிந் நல்கூாரந்தா ரெஞ்ஞான்றுந் 

தீம்மாலா மாக்க மிலரென்று--தம்மை 
மருண்ட மனத்தார்பின் செல்பவோ தாமுக் 
தெருண்ட வறிவி னவர். 

(இ-ள்,) இ சஈல்கூர்ச்தார் - இர்த வறியவர், ஈம்மாலே அவர் - ஈம்மா 

லேயே செல்வமுடையவராவர் :((இதேயன் றி), எஞ் ஞான்றும்- எப்பொ 

முதம், தம்மால் ஆம் ஆச்சம் இலர் - தமது முயற்ரியாற் சம்பாதிக்கும் பொ 

ருளுடையவரல்லர்,” என்று - என்று எண்ணியும் சொல்லியும், தம்மை 

மருண்ட- தம்மைத் தாமே(மேலானவராக)மயங்னெ,மனச்தார்பின் - மன 

தீதையுடையவர்களின்பின்னே, தெருண்ட அறிவினவர் தாமும் - தெளிந்த 

௮றிவுள்ளவர்களும், செல்பவோ - (இரத்தற்குச்) செல்லார்களோ ? [செல் 
லார்;] (௭- gv) 

பிறர்க்கு வேண்டுவன கொடுக்கவேண்டுவத ஈமத கடமை” என்று 

கொள்ளாமல், மாம் கொடுத்தால்தான் இர்தத் தரித்திரர்க்குப் பொருளுண் 

டே யொழிய அவர்களுடைய சொச்தமுயற்ரியால் ஒருசாசும் இடையா த 

என்று இரப்பவர்களை இகழ்ர்தும், தம்மைப் பெருமைபாராட்டியும் செருக் 

குக் சொள்ளுடன்ற அற்பர்களிடத்து விவே௫ிகள் யாசகத்திற்சாகச் செல்ல 

மாட்டார் என்பதாம், 

சடவுள் ஒவ்வொருவர்ச்கு ஒவ்வொருமுசமாய்ச் வேனம்சர்மித் இரு சத 

லால், சாம் சொடுக்றோம்' என்று நினைப்பது அறிவின்மையாம்; ஆதலால், 

அம்கனம் நினைப்பவர் 'மருண்ட மனத்தார்” ஆவர், *இசழர்து எள்ளாது



, &௫௬ நாலடியார். [ போருட் 

௪வாரைச் காணின் மகிழ்ச் து உள்ளம், உள்ளுள்உவப்பத உடைத்த”?என ச் 

திநக்குறளிற்கூறியபடி, வருற யாசகர்களை ௮வமதித்.த இழிவுசொல்லாமல் 

ஈன்குமதித்த இனியவைகூறி வேண்டியபொருள் கொடுப்பவரே யா?க்சப் 

“ படத்தக்சவ ரென்றும், ௮௦௩னம் இல்லாதாரிடத்துப் போய் ஒருபொருளை 

இர.த்தலைப்பற்றி அஞ்சவேண்டு மென்றும் கூறியதாயிற்று, 

ஈம்மால்-செல்வச்செருச்கனொல் தம்மை உயர்ச்தல்பற்றிவர் த சன்மைப் 

பன்மை, ஏ- பிரிகிலை. ஆவர் - ஆச்சமடைவர், ஆம் - ஆகும் என்பதன் 
விகாரம், பின் - இடைசசொல் ; இககே இடப்பொருளது, த. எதிர் 

மறை, தாம் - அசை, உம் - உயர்வுசிறப்பு, (௧) 

௩௦௨. இழித்தக்க செய்தொருவ னார வுணலிற் 

பழித்தக்க செய்யான் பத்த றவறோ 
விழித்திமைக்கு மாத்திரை யன்றோ வொருவ 

னழித்துப் பிறக்கும் பிறப்பு. 

(இ-ள்.) ஒருவன்--, இழித்தச்ச செய்து - இழிவுக்குக் சாரணமா௫ய 

செய்சைகளைச் செய்து, ஆர உணலின் - வயிறுகிரம்ப உண்ணுதலைச்சாட்டி 

லும், பழித்தக்க செய்யான் ப௫ித்தல்- பழிச்கத்தக்க காரியங்களைச் செய்யாத 

உனாய்ப் பசியோடிருச்தல், தவறோ - குற்றமாகுமோ ?[ஆகாத]; (எனெ 

னில்),--ஒருவன் அழித்து பிறக்கும் பிறப்பு-ஒருமனிதன் ௮ழிச்து (மறுபடி) 
பிறச்கிறபிறப்பு,விழித்து இமைக்கும் மாத்திர அன்ரோே-(மூடின கண்ணைத்) 
Bot g இமைகொட்டுதலாகய அ௮ளவுடையதன்றோ ! (எ-ு.) 

மானத்தை விட்டாயினும் உயிரைப் பாதுசாச்சவேண்டும்” என்பாரது 

கொள்கையை இதில் மறுக்கின்றார். இர்த உடம்பு போனால், வேறுஉடம்பு 

இடைப்பத ௮ரிதென்று நினைக்கவேண்டாம்; சண்மூடித்திறக்கும் ஒருமாத 

இிரைப்பொழுதினுள்ளே இவ்வுயிர் வேறுஉடம்பைச சேரும்: ஆதலால், இவ் 

வுடம்பைப் பா துசாக்கும்பொருட்டென்று மானத்தைவிட்டுஇரர் தபிழைச் 

நீலினும், மானம்கெடாமல் பட்டினியாயிருச் 1 உயிர்விடுவதே ஈலம் என்ப 

தாம். இரவச்சத்தை வற்புறுச் துதந்பொருட்டு, இவ்வாறு கூறினார். உயிர்க 

ட்கு இயல்பாய்ச் சடிதிற் பிறப்பு வரு மென்றும், கிலையில்லாதஉடம்பைப் 

பாதுகாக்கும்பொருட்டு நிலையாகப் புகழ்பெறும் மானத்தைத் தறக்ச லாகா 

தென்றும் கூறியவாறு; :பாவமு மேனைப்பழியும் படவருவ, சாயினுஞ் சா 

ன் றவர் செய்கலார் சாதல்,ஒருசா ளொருபொழுதைச் துன்ப மவைபோல், 
௮ருஈவை யாற்றுத லின்று?*எனச் €ழ் மானமென்னும் அதிகாரத்தில் வரத 
அதம் காணச், 

இழித்தச்ச, பழித்சச்ச - இழித்தற்குத்சச்சவை, பழி.த்,2.ற்குத்.தச்சுவை 
என சான்காம்வேர்றுமைத் தொகையாக விரியும்: இழி, பழி - முதனிலைச் 
தொழிற்பெயர்கள், தக்க- ௮ன்சாரியைபெருத பலவின்பால் வினையாலணை 

யும்பெயர், ஆர - திருப்தியுண்டாக, மாத்திரை - மாத்ரா என்னும் ௨ட 

மொழியின் இரிபு.':இயல்பெழு மார்தரிமை கொடி மாத்திரை!*என் ரர் நன் 

லூலார். அன்றோ-தேற்றம், அழிர்து என்பத, எதுசை சோக், அழித்து



பால்.] ௩௨-இம் அதிகரரம்.--இரவச்சம், ௨௫௭ 

என வலிச்தல்விசாரம் பெற்றது; இவ்வுடலலையொழித்்த எனப் பிறவினை 
யாகவும் கொள்ளலாம். விழித்திமைக்கு மாத்திரை யன்றோ - இமைத்த 
விழிக்சன்ற பொழுதாயிருக்கு மென விகுதி பிரித்தச்கூட்டினுமாம்; உறன் 
இச் சண்விழிக்கும் அள௨ன்றோ ? என்று உரைப்பினும் அமையும். 

உ:றங்குவத போலுஞ் சாக்காடு உற£&௫, விழிப்பது போலும் பிறப்பு? 
என்ற திரக்தறளையும், ::பிறச்தவர் சாதலு மிறந்தவர் பிரத்தலும், உறங்க 
லும் விழித்தலும் போன்ற தூண்மையின்?? என்ற மணிமேகலையையும் 
இக்கே ௮றிக. 

முன்னி ரண்டடியிற் கூறிய பொருளைப் பின்னிரண்டடியிற் சாரணல் 

காட்டி மிறுவியகனால், ஏதுவணி, பின்னிரண்டடியில் உபமானஉபமேயல் 
சட்கு ஐ7ூஏயத்தைச் சொன்னது, காட்சியணி, (௨) 

௬௦௩, இல்லாமை கந்தா விரவு தணிந்தொருவர் 

செல்லாரு மல்லர் சிறுநெறி--புல்லா 

வகம்புகுமி னுண்ணுமி னென்பவாமாட் டல்லான் 

முகம்புகுத லாற்றுமோ மேல், 

(இ-ள்.) இல்லாமை - பொருளில்லாமை, கந்து ஆ - காரணமர்ச, 
இரவு துணிக்து-யாசிப்பதை நிச்சயிச்து, ஒரு வர்--, சிறு நெறி-(இரத்தலா 
கய) அற்பவழியில், செல்லாரும் அல்லர் - போகாமலும் இருச்சமாட்டார்; 

(ஆனாலும்), புல்லா - தழுவிக்கொண்டு, (அகம் புகுமின் -(எமத) வீட்டுக்கு 
வாருல்கள்; உண்ணுமின் - புசியுங்கள், என்பவர்மாட்டு அல்லால் - என்று 

சொல்லுக் தன்மையரிடத்தல்லாமல், (பிறரிடத் த), மேல் - மேன்மைக் 

குணமூடையோர், முகம் புகுதல் ஆற்றுமோ - மூகய்காட்டிச்செல்லு௪ 

லைப் பொழுப்பார்களோ?[பொருர் என்றபடி] ; (௪ - று.) 

உலகத்தில் மனிதர்க்கு வறுமையால் இரக்கும்படி சேர்தலும் உண்டு; 
அப்படி, நேர்ந்தாலும், சகண்டவிடத்தும் சென்றுஇரவாமல், யாசசலை மன 

மூவந்து முகமலர்ந்து இன்சொற்சொல்லி ஆதரிக்கும் தன்மை யுள்ளவ 
ரிடமே செல்வர் மேலோர் என்பதாம், 

கர்.து- கர்.சம் என்னும் உடமொழியின் திரிபு: கச்.த- இழள்கு: இக்சே 

சாரணத்துச்கு இலக்கணை; மூலம்” என்பதுபோல. ஸ்கர் தமென்னும் ௨ட 
சொல்லின் இரிபாகக் கொண்டு, பற்றுக்சகோடெனப் பெருளுரைச்தலு 

மொன்று, செல்லாரும், உம் - இழிவுறப்பு, செல்லாரும் ௮ல்லர்-:செ 

ல்லவேசெல்கர் ; இரண்டு எதிர்மறை, உடன்பாட்டை யுணர்த்திற்று. 

ஓகாரம் - எதிர்மறை, (மமல்” - மேலோர் ; பண்பாகுபெயர்; இத, பொ 

ருளால் உயர் திணைப் பலர்பாலாயினும், சொல்லால் பால்பகா௮ஃறி 
ணைப்பெயராதலால், ஆற்றும்? என்னும் வினையைச் சொண்டது, ஒருவர் 

என்பது - பகுதியை சோக்குமிடத்து ஒருமையேயாயினும், விகுநிபற்றிப் 

பலர்பால்மு.ற்றையே கொள்ளும், அகம்புகுதும்' என்றும் பாடம், (௩) 
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29.0) ் நால்டியார். | போருட் 

௬0௪,  திருத்தன்னை நீப்பிலுந் தெய்வஞ் செறினு 
முருத்த மனத்தோ யெர்வுள்ளி னல்லா 

லருத்தஞ் செறிக்கு மறிவிலார் பின்சென் 
றெருத்திறைஞ்சி நில்லாதா மேல், 

(இ-ள்.) தன்னை--,இரு - இலக்குமி, நீப்பினும்- கைவிட்டாலும், தெ 

ய்வம்--,செறினும்- சோபித்துவருத்தினாலும், உருத்த மனத்தோடு-(சோர் 

வில்லாமல்) ஊக்கங்கொண்ட மனத்துடனே, உயர்வு உள்ளின் ௮ல்லால்- 

(சன்) மேன்மையை நினைத் தலேயல்லாமல்,--மேல்-மேன்மைக்குணமுடை 

யவன்,--அருத்கம் செறிக்கும் ௮றிவுஇலார் பின் சென்று- (ஈகைத்தன்மை 

யில்லாமல் லோபத்தாற்) பொருளைச்சேரத்தவைக்கும்அவிவே௫கெளிடத்திற் 

போய், எருத்து இறைஞ்ச நில்லாது - தலைகுனிக் துகிற்கமாட்டான்;(௪-று.) 

வறுமையும் மற்றும் பல துன்பங்களும் சோச்தாலும் சைரியத்தைவிடா 

மல் தமது மேன்மையையே எண்ணிப் பெரியோர்கள் இரவாதிருப்பர்களே 

யன்றி, லோமிகளிடம் போய்த் தலைவணங்கிரிர்கமாட்டார்சள் என்பதாம், 

செல்லம் சம்பாதித்ததற்குப் பியோஜனமாகய சான்அ௮னுபவித்தல் 

பிறர்க்குக் சொடுத்தல் என்ற இரண்டும் சிறிதம்இல்லாமல் செல்வத்தை 

வருக் திமேன்மேலுஞ்சேர்த்து எவர்ச்குர் தெரியாமற் பத் திரப்படுத் திப்பு 

தீதுவைத்து அழிபவர் பொருளின்பயனை அறியாதவ ராதலால், :அருத்தஞ் 

செறிக்கும் அறிவிலார்”? எனப்பட்டனர், !:பாடுபட்டுத் தேடிப் பணத்தைப் 

புதைத்தவைத்துச், கேடுகெட்ட மானிடரே!” என்றார் ஒளவையாரம், 

இரு - செல்வத்துக்குஉரிய தலைவி; 'ஈல்லா ஞடன்படின் தானே பெருகும் 

செடும்பொழுதில், சண்டனவுங் காணாச் கெடும்!” ஆதலால், செல்வம் ஒழி 

தலை தரு நீப்பின்” என்றது. 

தன்னை? என்பதை :செறின்? என்பதோடும் கூட்டுக, உம்மைகள் இர 

ண்மெ - இழிவுறப்பு, நீப்பின், ப் - எழுச்துப்பேறு, உள்ளின் - வினையெச் 

சம், தொழிம்பெயாத்தன்மைப்பட்டது, தைவம், அர்த்தம் - வடசொர்கள், 
தெய்வம் - ஊழ்வினை. எருத்து - பிடரி, ஆம் - ௮சை, (௪) 

௩௦௫. கரவாத திண்ணன்பிற் சண்ணன்னார் கண்ணு 
மிரவாது வாழ்வதாம் வாழ்க்கை--யிரவினை 

யுள்ளுங்கா ௮ள்ள மூருகுமா லென்கொலோ 

கொள்ளுங்காற் கொளவார் குறிப்பு. 

(இ-ள்.) சரவாத - (யாசகர்ச்குப் பொருளை) ஒளிச்சாத [உள்ளதைச் 

கொகெ்௫ன்ற], திண் அன்பின்- உறுதியான ௮ன்பையுடைய, சண்அன்னார் 

கண்ணும் - (தம்) கண்ணையொத்த மேலோரிடத்தும், இரவாது வாழ்வது - 

யாசசஞ்செய்யாமல் வாழ்வதே, வாழ்க்கை ஆம் - (ஒருவர்க்கு) ஈல்வாழ்க்சை 

யாம்; இரவினை உள்ளும் சால் - யாசிச்தலாகயெதொழிலை நினைக்கும்பொழு 
தே, உள்ளம் உருகும் - மனம் கரைர்து HPs purer og: (அப்படியிரு 

க்க), கொள்ளும் சால் - (பிதரிடத்துச் தாம் ஒருபொரறாளை இரச்த) பெறும்



பால்.] ௩.௧ - அம் அதிகாரம்.-- இரவச்சம், ௨௫% 

பொழுது, கொள்வார் குறிப்பு - (௮ங்கனம்) பெற்றுச்சொள்பவரது மனம்? 

என்கொலோ - எப்படிப்பட்டகாமோ? (௭- று.) 

லோபிகளல்லாதவரும், மனமொத்த அன்புள்ளவரும், சண்போலச்ற 

"ந்தவருமானவரிடத்தும் இரச்சக்கூடாத; ஏனென்றால்,--இரத்தலென்ப 

தை நினைச்கும்பொழுதே மனம்௮ழிஏறெத; இரச்து பொருள்பெறும்போத, 

மனம் என்னநிவைதான் ௮டையுமோ? என்பதாம், எதுவணி, இனி, என் 

கொலோ கசொள்ளுங்சால் கொள்வார் குறிப்பு'என்பதற்கு - Opt agi Be 
சம்பாதித்த பொருளைச் தாம் ஒருமுயற்சயுமின்றி யாசகமாசப் பெறுபவரது 

எண்ணம் என்னவோ? என்றும் கருச்துச்கொள்ளலாம்; ௮2 எண்ணம் 

இகழச்தக்க சென்றபடி, 
ச.ரவாது உவந்தியுங் சண்ணன்னார் சண்ணும், இரவாமை கோடி 

yp,” **இரவுள்ள வுள்ள முருகுல் கரவுள்ள, உள்ளதூஉ மின்றிச் கெடும்?? 
என்ற திநக்தறள்கள் இங்கு ஒட்புசோச்கத்தக்கன, 

கண் அ௮ன்னார்-உறுப்புக்களிற் சிற் த கண்போல, மனிதரிற்றர்த உத் 

தீமரென்ச. உம் - உயர்வு சிறப்பு, உருகுமால், ஆல் - ஈற்றசை; தேற்ற 

மூமாம். சொல், ஓ- அசசகள், குறிப்பு- தொழிற்பெயர், உள்ளம் - 
அகத் துஉறுப்பு. 

(6) 
௩௦௬. இன்னா வியைக வினிய வொழிகென்று 

தன்னையே தானிரப்பத் தர்வதற்--கென்னைகொல் 

காதல் கவற்று மனத்திஞற் கண்பாழ்பட் 

டேதி லவரை யிரவு, 

(இ-ள்.) ;இன்னா-துன்பங்கள், இயைக - (ஈமக்கு வரது) பொருக்தச் 

சடவன: இனி௰ய-இன்பங்கள், ஓழிச-(ஈம்மைவிட்டு) 8ீங்சச்சடவன," என்.று- 

என்று எண்ணி, தன்னையே-தன்மனச்சையே, தான் ரிரப்ப-தான் நிரம்பச் 

செய்தலினால் [திருப்திப்படுத் துவசனால் என்றபடி], தீர்வ,த்கு - நீங்கப்போ 

கும்படியான வறுமைக்காச, சாதல் கவற்றும் மனத்தினால் - பொருளாசை 

கவலைப்படுத்தும் மனத்தோடு கூடி, சண் பாழ்பட்டு - (துன்பத்தாற்) சண் 

கள் பொலிவிழக்கப்பெற்று, ஏதிலவரை இரவு - அயலாரை யா௫த்தல், 

என்னைகொல் - என்னபயன் கருதியோ? (௪ -று,) 

இன்பம் துன்பம் என்பன மனத்தின் குண மாதலால், இன்பச்தைத் 

துன்பம்போலவும், துன்பத்சை இன்பம்போலவும் எண்ணி மனத்தில் திரு 

ப்தியடைர்துவிட்டால், வறுமைத் துன்பம் நீக்கிவிடத்தச்ச கன்றோ?அப்படி. 

ஈம்மாலேயேடீச்சத்தச்ச ஒன்றை ஒழிப்பதற்காக ஈ௩மதுமன ச்சைப்பண்படுத் 

தாமல் புண்படுத்திப் பொருளாசையால் ஒடுங்கிப் பிறரைப்போய்யாடிப்பது 

இறிதம் ௮௨சியமில்லாச தென்பதாம். இவ்வாறு மனத்தால் துன்பம் இன்ப 

மாகப் பாவிச்சப்படுதல் கூடுதலை, ''வைததனை யின்சொல்லாச் சொள்வானு 

செய்பெய்த, சோழறென்று கூழை மதிப்பானு--மூறிய, சைப்பதனைச் சட்டி 

யென் றுண்பானு மிம்மூவர், மெய்ப்பொருள் கண்டு வாழ்வார்?” என்பது 

கொண்டு ௮றநிக. இன்பம் துன்பமாகப் பாவிக்சப்படுசல், இளமைகிலை



௨௬௦ நாலடியார். [போருட் 

யாமை யாச்சைநிலையாமை செல்வம்கிலையாமை மேதலீயவற்றை உணர்த 
லால் இனித கூடும், 

சவற்று - கவல் என்பதன் பிறவினை; று - விகுதி, பாழ்படுதல் - வாடு 
தீல், சண் பாழ்பட்டு என்பதற்கு - அறிவழிர்து என்றும் பொருள்சொள்ள 
லாம். காதல் - சாதுதல்: (மனத்தை) வருத்துவது என்டிம காரணம் 

பதறி அசைக்குப் பெயராயிற்று, இரப்ப எனப் பிரித்து- தன்மனத்தையே 

தான் வேண்டிச்சொண்டால் எனினும் ௮மையும், (௬) 

௩௨0௭. என்றும் புதியார் பிறப்பிலு மிவ்வுலகத் 
தென்று மவனே பிறக்கலான்--குன்றின் 

பரப்பெலாம் பொன்னொழுகும் பாயருவி நாட 

விரப்பாரை யெள்ளா மகன், 

(இ-ள்.) குன்றின் பரப்பு எலாம் - மலைசளினுடைய பரர்த இடங்களி 
லெல்லாம், பொன் ஒழுகும் - பொன்ததெற்குச் காரணமான, பாய அருவி- 
விரைவரசவருகன்ற ௮ருவிசகளையுடைய, ஈரட-சரட்டையுடைய அரசனே... 
இ உலகத்து - இர்தப் பூலோகத்தில், என்றும் - எப்பொழுதும், பு.தியார் 

பிறப்பினும் - புதியராய் மணிதர்கள்பிறர் தகொண்டிருர் தாலும், இரப்பாரை 

எள்ளா மசன்௮வனே - யாசகர்களை இகசழாத மனிதனே, என்றும் பிறக்ச 
லான் - எப்பொழுதும் பிறவாதவன்; (எ - ழு.) 

இரப்பவரைஅவமதியாமல் ஆதரிக்கும் இயல்புடைய உத்தமமனிதனே 
புதிதுபுதிதாய் மேன்மேலும் மனிதர் பிறத்தற் இடமான இவ்வுலகத்தில் 

தான் பிறவாமல் ஈற்கதியடைவன் என்பதாம், இரப்பவரையிகழாத மனி 

தனைப் பிறக்கக் காண்டுறோமில்லை யென அருமைபாராட்டிச் கூறியதாக 
வும் உரைகொள்ளலாம். 

இச்செய்யுள், யாசகர்ச்கு௮வ்விரத்சல்கொழிவில்்உண்டாகிறஅச்சத்தை 

உள்ளபடியறிர் து மனமிரங்கி அவர்சட்குசத் தானஞ்செய்யும் தன்மையுடைய 

வனைப் புசழ்ச் துகூ.றுதலாகய சம்பர்தம்பற்றி, இவ்வதிசொாரத்தில் வைக்கப் 

பட்டதென்ச.:இத இரவச்சமானது: எப்படியென்னில்,--இர்த உலகத்தில் 
இரச்குமவனை இகழாதவர் யாரு மில்லை யென்றவாருதலால், நிலையாதஉட 

ம்பினை விரும்பி இகழ்ச்சச்கு இடங்சொடாமல் ௮வ்விரப்பினையஞ்€ ௮2 
் தவிரவேண்டு மென்பதாம்” என்பது, பழையவுரை, 

பரு ததிலமாயெ௮ர்சாட்டை அடுச் துள்ள குறிஞ்சிகில த்தின் மாட்ிமை 

அல்றொர்து பொன்னை அடித்தச்சொண்டு பெருகுசன்ற ரீர்வெள் 

நிலவளத் இற்குச் BM CON LOM WIE Fs igs stoye கூறுவார், (குன்றின் 

லாம் பொன்னெொமழுகும் பாயருவி சாட' என்றூர், 

கத்து என்றும் பிறக்கலான் என்றதனால், முத்திபெறுவ னெ 

ஐ பெறப்படும் ; மீளாவுலகமாகெய மூ.ச்தியைப் பெற்றவர் மீண்டும் இல் 

பிறத் தவில்லை யென்பது, நூல்துணிபு; அப்படிப்பட்ட உயர்சதஇயும் 
.ரகுண முள்ளவலுச்குக் டைக்கு மென்றவா௮,



பால். ] ௩௧ - ஆம் அதிகாரம்.--இரவச்சம், ௨௬௧ 

பரப்பு - பரச்த இடச்.துச்குச் தொழிலாதபேயர், ஒழுகும் - பெயரெச் 
சம்) காரியபபொருளது; 'கோய்தரும் மருந்து” என்ற விடத்துப் போல. 
இனி, ஒழுகும் என்ற தன்வினைக்கு - ஒழுச்கும் எனப் பிறவினைப்பொருள் 
கொண்டு, பொன்னைச்கொழிக்ெ என்று உரைப்பினுமாம், அவனே, ஏ- 

பிரிரலே. மகன௨ன், அவன் - மு,ல்வேற்றுமைச் சோலலுரபு. (௪) 

௩௦௮. புறத்துத்தன் னின்? ம நலிய வகத்துத்தன் 

னன்ஞான நீக்கு நிர் இ யொருவனை 

யீயா யெனக்கென் பிரப்பானே லந்நிலையே 

மாயானோ மாற்றி வி.டன், 

(இ-ள்.) புறத்து - வெளியில [உடம்பிலே], சன் இன்மை - தன 

வறுமை, ஈலிய - வருத்த [தன்மேனியைப் பொலிவழிக்க], (௮சற்சாச), ௮௧ 

தீது சன் சல் ஞானம் மீச்டி நிறீஇ - மனத்தில் தனலுஈல்லஅறிவைச் தள்ளி 

(அறியாமையை) நிலைகிறுத்தி, ஒருவனை - (செல்வமுடைய) ஒருத்தனை, என 
ச்கு ஈயாய் என்று இரப்பானேல் - எனக்கு (ஒருபொருளைக) கொடுப்பாய்? 

என்று (ஒருவன் சென்று) யாடப்பானானால், மா்றிவிடின் - (அர்தச்செல்வ 

மூடையவன் ,இல்லையென்று) மறுத்துவிட்டால், ௮ நிலையே - அவ்விடத்தி 

லேயே [அப்பொழுதே], மாயானோ - (அம்விரப்பவன்) இறர்தபோகமாட் 
டானே?(எ-று.) 

வறுமைகாரணமாகஉடம்புவருர் துதவினால் உணர்விழர் து ஒருவனிடம் 

போய் யாசிக்கிறபொழுத, ௮வன் இல்லையென்று சொன்னால், அரச யாச 

சன் மரணவேகசனையடைவானே!என்று[(ரங்கிச்கூறியபடியாம்.*இரப்பவர் 

சொல்லாடப் Cure pir” என்ருர் திநக்தறளிலும். உடம்பைவரு த் 

தூற வறுமையைத் தொலைச்கும்பொருட்டு யாசிப்பது, அம்வுடம்பை இவ் 

வாது மரணவேதனைக்கு உள்ளாக்மிகவருத் துதலாய் முடிதலால்,இரப்பது 

பேதைமை ; ௮தற்குஅஞ்சவேண்டும் என்பது, இதனாற் போர்த பொருள், 

மானக்கெட்டு இரர்தும் விரும்பியபொருள்பெறாது ஈகோனால்மறுக்சப்பட் 

டவனுச்கு உண்டாகும் ௮வமானத்தினும் ௮வனதுமரணமே மேல் என்ற 

கருத்தும் கொள்ளலாம். 

இனி,உடம்பைவருத் தற வறுமையை மொழிச்கும்பொருட்டுஒருவன் 

இ.சச்கத் துணிவானானால் ௮தனிலும் அப்பொழுதே இறத ௮வ்வுடம்பை 

விட்டு அவ்வழியால் உடம்பைப்பற்றிய வறுமையை ஒழிப்பது ஈல மென்று 

கருத்துச்கொள்ளவும் இடமுண்டு ; இக்கருத்துக்கு, ௮ நிலையே - (வறுமை 

உடம்பை வருத் துகன் ற) அப்பொழுதே, மாற்றிவிடின்-(இரச்சமுயலாமல் 
அதனால்வருச்தப்பமென் ற உடம்பை)ஒழித்தால், மாயானோ - (௮வ்வழுமை) 

ரீக்கமாட்டானோ? என்று பதவுரை கொள்க, 

சலிய - இங்கே, பிறவினைப் பொருளது. ஞானம் - ஜ்ஞாசம் என்னும் 

வடமொழியின் திரிபு, ஈயாய - ஏ௨லொருமை $ ஆய் - விகுதி, (௪7 .. இழித் 

தோனேஜழ்றல்வினை;ஈ தர கொடு Gag eam yaw, IPSC sa Oey



௨௬௨ நாலடியார். [ போருட் 

ப்போன் மிச்கோ னிரப்புரை”' என்றார் நன்னூலார். அச்நிலையே, ஏகாரம் - 
தேம் வகையால் விரைவுகுறிக்கும், மாயானோ,ஓகாரம் - இரச்சுமும் வினா 
வுமாம், ஒருவனை இரத்தல் என இயையும். 

முதலடியில் புறத்த”, “அகத்து” என மாறுபட்டசொரற்சள் arsgi, 

தோடைழரண். (௮) 

௩௦௯. ஒருவ ரொருவரைச் சார்ந்தொழுச லாற்றி 

வழிபடுதல் AN QS லல்லாற்--பரிசழிந்து 

செய்யீரோ வென்னாலு மென்னலுஞ்சொற் கன்னாதே 

பையத்தான் செல்ல நெறி, 

(இ-ள்.) ஒருவர்--,ஒருவரை-மற்றொருவரை, சார்ச்து ஒமுசல் ஆதறி- 

சேர்ச்த (அவர்கருத்தின்படி) ஈடத்தலைச் செய்து, வழிபடுதல் - (அவரிடம் 

தாம்) வணச்சத்தோடிருத்தலை, வல்லுதல் அல்லால் - வல்லலராயிருப்ப.து 
முறைமையே யல்லாமல்,--பரிசு அழிக்து - பெருமை கெட்டு, என்னாலும் 

செய்யீரோ என்னும்-'(எனச்கு) ஏதாயிலும் (உதவி) செய்யமாட்டீர்களோ?? 
என்று இரச தசொல்லுகின்ற,சொற்கு-சொல்லைக்காட்டிலும்,--தான் பைய 

செல்லும் நெறி - தான் தன்பமுண்டாகப் போகும் வழி, இன்னாதே - இணி 

மையாகஇராதா? (௭ - ற.) 

ஒரு வறியவன் தன்வறுமையை நீச்குதற்பொருட்டுச் செல்வமுடையவ 

ளையடைச்து அவனிடம் தக்கபடி ஈட் து உணக்சச்சோடு இருத்தல்செய்யத் 

தீக்கதேயன்றி,மானமிழக் த௮வளிடம் ஒருபொருளையும் இரத்தல் கூடாத; 

அப்படி இரர் துண்டு இனிதஉயிர்வாழ்தலினும் வறுமையால் வருத்தப்பட் 

டுச்சொண்டு காலங்கழித்தலே மேல் என்பதாம். 

இச்செய்யுளில், மானமழிர்து இரத்தலி லஓள்ள குற்றத்தினால், வறு 
மையினால் வருக்தி நடத்தற்குக் குணங்கூறியுள்ள த,அகமலச்சியணியாம்) 

இத, வடமொழியில் உலலாஸாலங்கார மெனப்படும்: ஒன்றன் Goss 

னாலாவது குற்றத்தினாலாவத மற்றொன்றற்குச் குணமாவது குற்றமாவது 

உண்டாதலைச சொல்லுதல், இதன் இலக்கணம், 

தான் ஒருவனைச் சார்ச் இருக்கையில், தன குறிப்பை யறிர்து ௮வ 

னே ஏதாவத உசவிசெய்தால் அவ்வுதவியை ஏற்றுக்கொண்டாலும் கொ 

ள்ளலாம் ; வாய்திறர் த இரப்பது இழிவுஎன்பது, இதனாற் போர்த பொருள், 

பையத் சான்செல்லும் நெறி இன்னாசே என்பதற்கு - மெல்லச் தான் இல் 

ல௰த்தைவிட்டுச் தறவறத் துச்குப் போய்ச் சவஞ்செய்யும் வழி இனியதன் 

ரோ? என்று உரைப்பாரு முளர்; அவ்வுரை, தவத்தைக் தாழ்வுபடுத்திச் 

சொல்வதாய் முடிதலால், தகுதியன்றென விடுக்க, 

வல்லுதல் என்ற தொழிற்பெயரில், வல்- பகுதி; இது - வன்மையென் 

லும் பண்பினடி வினைச்சொல்தன் மைப்பட்ட தாதல் வேண்டும். செய்யீர் - 

முன்னிலைப்பன்மை யெதிர்மறை வினைமுற்று; உடன்பாட்டு ஏவற்பன்மை 

யாசவுங் கொள்ளலாம். ஓஒ 2 வினா, சொற்கு- சான்சாம்வேற்றுமை, எல்லைப் 

பொருளது. இன்னாசே, ஏகாரம் - வினாவகையால் எதிர்மழைப்பொருளே



ப்ர்ல், ௩.௧ - இம் அதிகாரம்.--இரவச்சம். ௨௬௩ 

யுணர்த்தி, இரண்டு எதிர்மறை தர் உடன்பாட்டை யுணர்த்தும்" என்ற 

நியாயத்தால் உடன்பாட்டுப்பொருளைச் குறித்து, தேற்றக்சருத்சை விளச் 

கும். பைய - துன்பப்பொருளையுணர்த் தும் (பை? என்பத னடி.யாசப் பிற 
ரச வினையெச்சம்; பைதல் [துன்பம்] என வருதலையுங் சாண்ச, (௧) 

௨௧௦. பழமைகர் தாகப் பசைந்த வழியே 
இழமைதான் யாதாஞ் செய்க--கழமை 

பொரு௮ ரவரென்னிற் பொக்தித்தர் நெஞ்சத் 
தரு௮ுச் சுவெதோர் இ, 

(இ-ள்.) பழமை சக்து ஆச - பழைய பயிற? காரணமாக, பசைர்த 
வழியே-(ஒருவர் மற்ரொருவர்பச்சல்) அன்புகொண்டவிடசத்த, (௮௨ர்), இழ 

மைதான் யாது ஆனும் செய்க - யாதாயினும் ஒரு தச்சஉதவியைச் செய்யக் 

கடவர்; ௮வர் இழமை பொருர் என்னின் - அவர் (அப்படி) தச்சஉதவி 
செய்யுர் தொழிலை ஏற்றுக்கொள்ளாமற் போவாராயின், (௮2), தம் கெஞ் 

சத்து - தமது மனத்திலே, பொத்தி - பதிர் த, அறா - நீல்சாமல், சுடவ.த- 

எரிக்கும்டியான, ஒர் தீ - ஒரு தீயாகும்) (௭ - று,) 
வறுமையடைர் தவர் அய்வறுமைநீங்கப் பிறரிடம் சென்று இரத்தலா 

லுண்டாகும் மானபங்கத்திற்கு அஞ்சிப் பழையஈண்பரிடம் அன்போடு செ 

ன்றால், அவர்கள் தம்மால் இயன்றமட்டில் உதவி செய்யச்கடவர்; அவ்வாறு 

உதவியொன்றும் செய்யாமற்போனால், ௮2, ௮டைச்சவர்களது மனத்தை 

மிசவும் வருந்தச்செய்யும் என்பதாம். 

பின்னிரண்டடிகளில் உபமான உபமேயம்சட்கு ஐக்கயம்[ ஒத்றுமை] 

கூறியுள்ள த, காட்சியணியாம், 

பழமை - சனேகிதரது பழையவராகும் தன்மை, பொருதுர், ௮0௮. 

செய்யுளோசை நிறைச்ச வச்.த உயிரளபெடைகள், இழமை - உரிமை; உரிய 

உதவிக்குப் பண்பாதபேயர். ழமை பொருதர் ௮வர் என்னின் என்பத 
ற்கு- தாம் உரிமை பற்றிச செய்த உதவியை வச்தவர் ஏற்றுக்கொள்ளா 

மற்போனால் என்று உரைப்பாரு முளர்; அஃ்வுரை, அதிகாரத்தக்குச் சம் 

பர்தப்பட்டதன்றாம். புறத்தையே சுடுர் தீபினும் வேறுபாடு தோன்ற ‘ors? 

என்றா ரென்னலாம், 

இவ்வதிசாரத் தப் பாடல்சளிற் சிலவற்றைச் செய்தவர்கள், சண்டவரி 
டத் தம்போய் மானங்செட இரத்தலை முழுவதும்இசழீர். து, பழச்சமுடைய 

வை அடைச்து அவராற் குறிப்பறிர் தசெய்யப்படும் உதவியை எற்றுக்கொ 

ள்ளுதலை ஒருவாறு உடன்படும் சருத்துடையவர் எனச் சாண்ச, (௪௦)



௨௬௪ . நாலடியர்ர். [ போருட் 

ஐக்தாவது 

பொதுவியல, 

அரசியல் முதலியவத்றுள் அடங்கா தொழிர்தவற்றின் இயல்பைச்சகூறும் 
பிரிவு என்பதாம். அ.ச தன்மை அவையறிச லென்னும் இவ்வதிசாரமொன் 

LO கூறப்படுகலால், தரதிகாரம்தானே தரியலானமை ௮றிச. 

௩௨- ஆம் அதிகாரம்.-- அவையறிதல், 

சபையின் தன்மையை அறிதல்; அஃதாவது - சபையில் உள்ளவர்சள.து 

கல்வி கேள்விகளின் தகுதிகளை நுட்பமாகஅறிச்து அதற்குஏற்றபடி. தான் 
அங்கு ஈடத்சல், இரவசசத்துச்கும் ௮லையறிதலுக்கும் சமீபமான சம்பச்த 

மில்லையானாலும், மான த்தைப்பா துகாப்பவர்ச்கு இரவச்சம்போலவே அவை 

யறிதலும் இன்றியமையாத சென் காரணம்பற்றி, இரவச்சத்தின்பின் 

வைக்கப்பட்டது. இரப்பது ௮வமானமடைவதற்குச் சாரணமாவதுபோல, 

சபையறியாமற் சென்று ஈடத்தலும் மானச்கேட்டுக்குச் காரணமாகுசல் கா 

ண்ச. ௮வை - ஸபா என்னும் ௨௮டமொழியின் திரிபு; சபை, சவை, ௮வை 
எனக் காண்க, இவை! என்பது - ௮வையிலுள்ளாரது குணங்களுக்கு ந 

மடியாதபேயர், 

௩௧௧, மெய்ஞ்ஞானக் கோட்டி யுறழ்வழி விட்டாங்கோ 
ரஞ்ஞானந் தந்திட் _துவாங் கறத்துழாய்க் 

கைஞ்ஞானல் சொண்டொழுகும் காரறி வாளர்முன் 

சொன்ஞானஞ் சோர விடல், 

(இ.-ள்.) மெய் ஞானம் - உண்மையான அ௮அறிவையடைய, சோட்டி - 
சபையிலே, உறழ் வழி - சேரும் முறைமையை, விட்டு - ங்க, ஆங்கு - அவ் 
விடத்திலே, ஒர் அஞ்ஞானம் தர்.திட்டு-௮றிவில்லாமைச்குஉரியதொரு வார் 

தீதையைச் கொண்டுவர த(எடுத்.துச்)சொல்லி, ௮த - ௮௫2 ௮ஞ்ஞானவார் 

த்தையையே, ஆங்கு - ௮ச்சபையிலே, ௮ற - மிகுதியாக, துழாய் - பாப்பி, 
சை ஞானம் சொண்டு ஒழுகும் - ௮.ற்பமான அறிவைச் சொண்டு ஈடச்டின்ற, 
சாரர் அறிவு ஆளர் முன் - பழிச்கப்படும் ௮றிவையுடையவர்சளின் முன்பு, 

சொல் ஞானம் - (புகழ்ர்து) சொல்லத்தக்க (தமத) ஞானத்தை, சோர 

விடல் - (ஒருவர்)தளரவிடக்கடவர் ; (எ - று.) 

சிலர் விவே௫ெளின் சபையிலே போய்ச் தாம்௮டச்சமாகஇருர் த.௮வர் 

சள்சொல்வதைச் தெரிச்துகொள்வசை விட்டு, அங்கே தமத அ.றிவில்லாமை 

ச்குஉரிய ஒருபேச்சை வெளியிட்டு அதனையே முரட்டுத்தனமாய் ஸ்தாபிக்ச 
வும் தொடங்குவர்; அப்படிப்பட்ட மூடர்சளின் முன்னிலையில் வியவே௫கள் 
தமத சிறர்தமொழிகளை உறுதிப்படுத்தி -சொல்லாமல் விட்டிடவேண்டும் 

என்பதாம். :புல்லவையுட் பொச்சார். த சொல்லற்ச ஈல்லயையுள்,ஈன்கு 
செலச் சொல்லுவார்? என்றார் திருக்குறளிலும்,



பால்.] ௩௨ - அம் அதிகாரம்.---அவையறிதல், Lad 

இச்செய்யுளில் ஒரேபொருளுள்ள ஞானம்! என்ற சொல் பன்முறை 
வச், தத, சோற்போநட்பின்வநநீலையணியாம், 

மெய்ஞ்ஞானக்சோட்டி - சபையிலுள்ளாரது தீத். தவசாஸ் திரஞானம், 

சபையின் மேல் ஏற்றிக் கூறப்பட்டது; உபசாரவழக்த. உறழ்வழி - வினைத் 

தொசை, அஞ்ஞானம் - அஜ்ஞாகம்: வடசொல். கைஞ்ஞானம், கை - 

ஈறுமை. பழியைச் கருகிறமுடையதென்று வருணித்தல் சவிமரபாதலால், 

அதீ தன்மையை இங்கே பழிச்சப்படும் ௮றிவின்மேல் ஏற்றி, *காரறிவ” 
என்றார். (௧) 

௩௧௨, ராப்பாடஞ் சொல்லி ஈயமுணர்வார் போற்செறிக்குந் 
இப்புலவற் சேரார் செறிவுடையார்--தீப்புலவன் 
'ராட்டியுட் குன்றக் குடிபழிக்கு மல்லாக்காற் 
ரோட்புடைக் கொள்ளா வெழும், 

(இ-ள்.) சா பாடம் சொல்லி. வாய்ச்குவர்த பாடங்களை எடுத்தச்சொ 

ல்வி, ஈயம் உணர்வார் போல்-ஈல்ல நூற்பொருள்களை ௮றிபவர்போல (த்தன் 

னைக் காட்டி), செறிக்கும் - (கூட்டஞ்) சேர்க்குர் தன்மையுள்ள, த புலவன்- 

தகுதியல்லாத புலவனை, செறிவு உடையார் சேரார் - அடச்சமூள்ள ஈழ்புல 

வர்கள் சேரமாட்டார்கள் ; (ஏனெனில்), --த புலவன் - அந்த இழிகுண 

மூடைய புலவன், கோட்டியுள்-சபையிலே, குன்ற - (கேட்பவர்மனம்) வரு 

ந்தும்படி,, குடி. பழிச்கும் - (ஈற்புலவர்களின்) குலத்தை நிக்திப்பான் ; அல் 

லாக்சால்-அப்படியல்லாவிட்டால், தோள் புடைக்கொள்ளா எழும்-தோள் 

களைத் தட்டிக்கொண்டு (சண்டைக்கு) எழுவான் ; (௭- று,) 

வாய்க்குவந்ததைச் சொல்லித் தன்னைப் படித்தவனாகப் பிறர்மயக்கும் 
படிசாட்டி இந்தஆடம்பரத்தரற் சனங்களைச் கூட்டிவிடுற டம்பத்தன்மை 

யுள்ள போலிப்புலவனிடத்.து அடச்சமூடையோர் சென்றுபேசுதல் garg: 

ஏனென்றால்,--அவன் ௮ம்சே சனக்குத் தோன் றியபடியெல்லாஞ் சொல் 

லுறெ சொல்லுக்கு இவர்கள் ஏதாவது தக்கதக்ஷபஞ்சொன்னால், ௮த நகு 

ஏற்ற உத்தரஞ் சொல்லமாட்டாமையால் ௮வன் கோபங்கொண்டு இவர்கள் 

குலத்தைப்பற்றிப் பழித்துப்பேசவாவது தலைப்பவொன்: ௮ல்லது, கோபா 

வேசத்தாற் சண்டைக்குக்கிளம்பினாலுங் செம்புவான் என்பதாம். 

முன்னிரண்டடிகளிற் கூறியுள்ள விஷயத்தைப் பின்னிரண்டடி.களிற் 
சாரணங்சாட்டி கிறுவியத, எதுவணியாம். 

இக்கே பாடம்” என்றது, நெட்டுருவாய்ச் தனக்குச் தெரிச்ச விஷயம் 

என்றபடி, செறிக்கும் என்பதில் பகுதியாகிய செறி என்பது - தன்வினை 

பிறவினை இரண்டுக்கும் பொது ) இம்கே பிறவினைக்கு வந்தது : செறியும் 

என்னா 2,செறிக்கும் என வலிமிக்கசே,பிறவினைக்குறி.புலம்-அ.றிவு;அல்ல த, 
புலமை-சல்வித்தேர்ச்ச; ௮தாவத - பலவேழறுவகைப்பட்ட நாூலுணர்ச்செளை 

யெல்லாம் ஒரும்சேகொண்ட பேரறிவுடைமை : பாண்டித்தியம் ; அதனை 
யுடையவன் புலவன், புலவம்சேரார்-உயர் திணையில் இரண்டாம்வேற்றுமை 
புருபு சொச்சத; உயர் இணைப்பெயரின் ஈறு விகாரமாயித்று: இரண்டாம் 
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அச்சு நாலடியார். [போகுட் 

வேற்றுமைச் இறப்புவிதியால், புலவன் பழிக்கும், எழும் - செய்யுமென் 

முற்று ௮ண்பாலுச்கு வர்தத, புடைச் சொள்ளா - புடைத்தலைக் 

சொண்டு ; புடை - முதனிலைத்தொழிற்பெயர், (௨) 

௩௧௩, சொற்றுற்றுக் கொண்டு சுனைத்தெழுதல் காமுறுவர் 
கற்ருற்றல் வன்மையுச் தாந்தேரா்--கற்ற 
செலவுரைக்கு மாறறியார் தோற்ப தறியார் 
பலவுரைக்கு மாந்தர் பலர். 

(இ-ள்,) சொல் தாறு சொண்டு-சொரற்சகளாகிய முட்கோல்களைக்கொ 
ண்டு, சுனைத்து எழுதல் காமுறுவர் - தினவுகொண்டு (வாசஞ்செய்ய) எழும் 

இருத்தலை விரும்புபவர்சளாய்,--கற்ற ஆற்றல் வன்மையும்-(பிறர.த) படித்த 

சாமர்த்தியத்தையும் (பேசுதல் மு.தலியவற்றிலுள்ள) வல்லமையையும், தாம் 

தேரூர் - தாம் அறியாதவராய்,--கற்ற- (தாம்) அறிர்தவைகளை, செல-(பிறர் 

மனச்திறிபுகும்படி, உரைக்கும் ஆறு ௮றியார்- செரல்லும் வழியை அறியா 
தவர்சலாய்,- தோற்பது ௮றியார்- (வாதப்போரில் தாமிதோல்வியடைத$ல 
யும் ௮றியாதவர்களாய், பல உரைக்கும் - அசேசவார்த்தைசளை (வீணாசச்) 

சொல்லுற, மாச்தர்-மனிதர்கள், பலர் - (உலகத்தில்) அநேகர் (இருக்கன் 

ரர்கள்); (௭ - ல.) 
உலகத்தில் அற்பஞான முடையவர் பலர், சபையில் தாமும்ஏதாவதொ 

ன்றை எடுத்துச்சொல்லி வாசஞ்செய்து பிசசோடு மாழுசகொள்ளவேண்டு 
மென்று மிச்ச விருப்பங்கொண்டு கிளம்புவார்கள்; அவர்கட்கு, தம் எதிரில் 

வாதஞ்செய்பவரது படிப்பும் சாமர்த்தியமும் பிரசங்கசக்தி முதலியனவும் 

தெரியா; தமக்குத்தெரிர்2 விஷயங்களையும் ஒழுங்குபடச்சொல்லச் தெரி 
யாத; தாமாக அசைப்பட்டு எடுத்துக்கொண்ட வாதத்தில் பிறரால் தமத 
கொள்கை தோற்றுப்போனால் ௮துவுர் தெரியாது; மேன்மேல் எதையாவது 

சொல்லிக்கொண்டிருப்பார்சள்: இப்படிப்பட்ட பயனில்சொல்பாராட்டுர் 

தீன்மையார் சபைக்கு உரியவரல்லர் என்பதாம், 

தாம்செய்யத்தொடங்கும்வாதப்போர்க்குத்தமதுசிற்றறிவுடையசொற் 

களையேஆயுதமாக௮வர்கள்கருது.தலால், 'சொல்தாற்றுக்சொண்டு'என் றார்; 

உநவகம், தாறு.-ட்சொண்டு-தாற்றுக்சொண்டு; நெடிந்ரொடர், வேம்்.றுமை 

யில் டசரவொற்றுஇரட்டிற்று, சுனைத்தல்-சொறிதல்; இக்கே,உபசா.ரவழச் 

காய், அதற்குக்காரணமாகய தினவின்மேல் நின்ற: இனி, சுனைத்து-சோ 

பித் தஎன்றுமாம். (துனைச்செழுதல்'என்ற பாடத் தக்கு-விரைச் த.ளெம்பு ச 

லென்ச. காமுறுவர், சாமுறு - பகுதி; இது, சாமமுறு என்பதன் விசாரம், 
சற்றாற்றல் - கற்றவாற்றல் என்பதன் தொகுச்தல். தோற்பது - தோல்விச் 

தான மெனப்படும், (௩) 

௩௧௪. கற்றதூ௨ மின்றிக் கணக்காயா பாடத்தாற் 

பெற்றதாம் பேதையோர் சூத்திர--மற்றதளை 
நல்லா ரிடைப்புக்கு நாணாது சொல்லித்தன் 
புல்லறிவு சாட்டி. விடும்.



பால்.] ௩௨ - அம் அதிகாரம்,--அவையறிதல், ட. 

(இ-ள்.) சற்றதாஉம் இன்றி-(தான்)படித்த.த9றிதமில்லாமல், சணச் 
காயர் பாடத்தால் - பள்ளிச்கூடத்திற் படிப்பவர்களத வாய்ப்பாடத்தைச் 
"கேட்டு அதனால், பேதை- மூடன், ஒர் சூத்திரம் - ஒருசூத் இரத் தின் மூலபா 

டத்தை, பெற்றது ஆம் - பெற்றவனாவன்; (அப்படி. பெற்றானாயின்),மற்று - 
பின்பு, அதனை - ௮ச்சூத்திரத்தை, ஈல்லாரிடை புக்கு - ஈல்லவித் தவான்ச 

ஞடைய சபையிழ் போய், சாணாத சொல்லி - வெட்சப்படாமற் சொல்லி, 
தீன் புல் ௮றிவு காட்டிவிடும் - தனது இழிவான அறிவை வெளிப்படுத்தி 
விடுவான் ; (எ௭- று.) 

மூடன் ஆசிரியரை வழிபட்டு முறையே சல்விகற்காமல் சல்விச்சாலைச 
ளிற் சற்கும் மாணாக்கர் வாய்ப்பாடத்,ற்காக வாய்விட்டுப் பலமுறைஉருச் 
சொல்லும்பொழுது சேட்டு யாசாயினும் ஒருசூத்திரத்சை மாத்திரம் தான் 

தெரிர் தகொள்வானாயின், அவ்வளவோடு இராமல், படித்த பெரியோர்கள் 

கூட்டத்திற் போய்க் கூச்சமில்லாமல் ௮ச்சூத்திரத்தை அரைகுழையாசச் 

குழறிச் தனத அ௮ற்ஞானத்தை வெளியிவோன் என்பதாம், 

பேதையர்களின் தன்மையைச் சுவைபடச்சூ றநியிருத்தலால், இச்செய் 

யுள் - தன்மைநவிற்சியணியாம்; இது, வடமொழியில் ஸ்வபாவோக்தி 
எனப்படும். 

ஈன்றாகப் படித்தவனுக்கு, ஏதாவது ஒன்றைச் சபையிலே எடுத் 

திச்சொல்லும்பொழுது தவறுபடுமோ வென்ற நாணம் மிகுதியாச உண்டா 

சச்கூடும்; அது கற்றறியாதவனுச்கு இல்லை யாதலால், 'சாணாதசொல்லவி! 

எனப்பட்டது, ௮றிவடையோரது சபையில் அறிவில்லாதவன் போனாலும் 

மெளனமாச இருர்தால், அவனத அ௮ஜ்ஞானம் எல்லோர்க்கும் வெளிவிளம் 

சாத; ௮வ்வாறு அடங்கியிராமல் ::நுணலுச் தன்வாயாற் கெடும்”? என்றபடி. 

தன் வாயால் தனத பேைமையைப் புலப்படுக் ததலால், “சொல்லித் தன் 

புல்லறிவு காட்டிவிடும்! என்றார் ; **கற்பன வுழற்றார் கல்விச் சழசத்தாம், 

கொஜ்சமின் நூத்தைவா யல்காத்தல் - மற்றுத்தம், வல்லுரு வஞ்சன்மி னெ 
ன்பவே மாபறவை, புல்லுரு வஞ்சுவ போல்”” என்றை இம்சே ௮றிச, 

சத் ததஉம், உம் - இழிவுசிறப்பு) இன்னிசையளபெடை, க.ற்றதஉமி 
ன்றி என்பதற்கு - வரன்முறையால் ஈல்லாசிரியரிடம் படித்ததொன்று மில் 

லாமல் என்றும், சணகச்காயர்பாடம் என்பதற்கு - உபாத்தியாயர் பிறர்ச்குச் 

சொல்லிச்சொடுச்செ பாடத்தினால் என்றும் உரைப்பாருமூளர், பேதை-௮.றி 

வின்மை; பேதைமையென்னும் பண்பினடி) அறிவில்லாதவலுக்குப் பண் 

பாகுபெயர், ௮விவேகியிலுடைய இழிவு விளங்க, பெற்றத” என ௮ஃ 

றிணையாச் கூறினார்; “(உவப்பினு முயர்வினுஞ் ரிறப்பிலுஞ் செழறலினும், 
டுழீப்பினும் பால் திணை யிழக்கினு மீயலபே'? என்பது சாண்க, ஸூத் 

ரம் - வடசொல். சணக்கு ஆயர் - சணச்கை ஆய்த லுடையவ ரென்ச; 
சணச்கு - எண்ணும், எழுத்தும். 

சல்லாரவைப்புக்கு? என்றும் பாடம். (௪)
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௬௧௫. வென்றிப் பொருட்டால் விலங்கொத்து மெய்கொள்ளார் 
கன்றிக் கறுத்தெழுக்து சாய்வாரோ--டொன்றி 
யுரைவித் தகமெழுவார் காண்பவே சையுட் 
சுரைவித்துப் போலுந்தம் பல், 

(இ.ஸ்.) வென்றிப் பொருட்டால் - (பிறரைத் தாம்) வெல்வது 

மாச, விலங்கு ஒத்து - மிருகல்சள் போன்று, மெய் கொள்ளார் - உண்மைப் 
பொருளை எற்றுக்கொள்ளாதவராய், கன்றி கறுத்- மிசக்கோபித்த, எழு 

bg - (போர்ச்குச்) இத்தமாய், காய்வாரோடு - மனங்கொதிப்பவர்களோடு, 

ஒன்றி - சேர்ச்து, உளை வித்தசம் எழுலார் - (தமத) சொல்வின்வன்மை. 

யைச்சாட்டட் பிரயத்தனப்படுபவர், சுரை வித்து போலும் தம் பல்- சுரைச் 

காயின் விதைகள்போன்ற தங்கள்பற்களை, சையுள் காண்ப - (உடனே தங் 

சள்)கையிற் காண்பார்கள் ; (௭ - று.) 

தாமாசவும் அறியாமல் பிறர்சொன்னாலுங்கேட்டுத்தெரிர் தசொள்ளா 

மல் முரட்டுச்சனத்தையுடையவர்களாய் மிருகச்சோடொத்த குணமுள்ள 

அற்பஅறிவுடையாரோடு புத்திமான்கள் யாதாயினும் ஒர் உண்மைப்பொரு 

ளைச் சொல்லத்தொடங்கச்கூடாது; அப்படித்தொடங்கினால், ௮ச்த மூரடர் 

கள் இவர்களையும் இவர்கள்சொல்லையும் மதியாததோடுவிடாமல், இவர்களைக் 

கன்னத்திலறைர்து இவர்கள்பற்களை உதிர்த் தஇவர்கள்சையிற்கொடுப்பார் 

சள் என்பதாம், 

(மூடர்களுடன் பேசுவதன் பயன் பல்லுடையக் கன்னத்தி லடிபடு 

வதே” என்பதை வேறுவகையாகச் கூறியிருப்பது, பிறிதினவிற் சியணி 
யாம் ; இத, உடமொழியில் பரியாயோக்த மெனப்படும், 

வென்றிப்பொருட்டால், பொருட்டு - சான்காம்வேற்றுமைச்சொல்லு 
ருபு; ஆல் - ௮௪. மிருசம்சளினும் மனிசர்சட்கு உள்ள ஏற்றம், உணர் 
வுடைமை; அத இல்லாமையின், 'விலங்கொத்த' என்ருர்; 'விலங்சொடு 

மக்க எனைய ரிலங்குநூல், கந்ராரோ டேனையவர்”” என்ற தீநக்தறளையும் 
சாண்க, விலல்கு- குறுக்காகவடிவமமையப்பெற்றதுஎனச் காரணப்பெயர்; 
இத *இர்யக்” என்ற வடசொல்லின் பொருள் சொண்டது. சன்றிக் 

கறுத்து - ஒருபொருட்பன்மொழி. க.றுத்தல் - கோபித்தல் : உரிச்சொல்; 

கருமை யென்னும் பண்பினடி விசாரப்பட்டு வினைத்தன்மையடைகர்தத, 

காண்பவே, ஏ - தேற்றம். 
நான்சாமடி. - வடிவுவமை,':நிரைமூத்தனைய சசையுல் காணாய், சுரை 

வித்தேய்ப்பப் பிறழ்ச் துவேராயின?” என்ற மணிமேகலையையுக்சாண்ச.(௫) 

௩௧௬. பாடமே யோதிப் பயன்றெரித றேற்றாத 

மூடர் முனிதக்க சொல்லுங்காற்--கேடருஞ்சீர்ச் 

சான்றோர் சமழ்த்தனர் நிற்பவே மற்றவரை 

மீன்றாட் இறெப்பப் பரிர்து. 

(இ -ள்.) பாடமே த.தி-ஒருபாட்டின்மூலபாடத்சைமாச்திரமேவாய்ப் 

பாடமாசச்சொல்லி,பயன் தெரிதல் தேற்றாத - (௮தன்)பொருளை ஆசாய்ர்



பால்.] ௩௨ - இம் அதிகாரம்.--அவையறிதல், ௨௬௯ 

தீறியமாட்டாத, மூடர்-௮றிவில்லாதவர், முனிதச்ச சொல்லும்சால்-(சேட்ப 
வர்)கோபிச்கத்தச்சகுற்றமானசொற்களைச்சொல்லும்பொழுத,கே அருஞ் 
சர் சான்றோர் - அழிவில்லாச புகழையுடைய பெரியோர்கள், அவரை ஈன் 
“ரூட்கு இறப்ப பரிர்து - ௮வர்களைப்பெற்றதாய்விஷயத்தில் மிகஇரங்௪, சம 

ழ்த்தனர் நிற்ப - (௮வர்சளே அவமானப்படுத்துதற்கு) சாணங்சொண்டவர்ச 

ளாய் நிற்பார்கள்; (௭ - று.)--ஏ - தேற்றம், 

செய்யுள்களின் பொருள்நுட்பமறியாத மூடர்கள் தவராக எதைச்சொ 

ன்னாலும் புத்திமான்கள் கேட்டுப் பொறுத் துச்கொண்டுகிற்பத, இவனைப் 

பெற்ற தாய், இவன் ஈம்மால் ௮வமானப்படுஞ் செய்கையைச் சேள்விப்பட் 

“டால் வருச்தூவளே!” என்று எழுந்த இரச்சத்தாற்போலும் என்பசாம், 

பெரியோர் தமக்கு இயல்பாகவுள்ள பொறுமைக்குணத்தினால் மூடர்க 

ளைப்பொறுத்திருத்தற்கு,சவி,என்றாட்டுறப்பப்பரிதலைக்காரணமாசச்கற்பித் 

தச்கூறியத, எதுத்தற்தறிப்பேற்றவணியா ம்; இவ்வணியில் ச ர்குறிப்பேற்ற 

வருபு தொக்குரின்றது ; இங்ஙனம் உருபுதொச்குவரும் இவ்வணியை ௨ட 
நூலார் கம்மயோத்ப்ரேக்ஷை யென்பார். 

இவனது தாயின் தகுதியை சோச்கி இவன்பிழையைப் பொறுத்தல் 
கூடுமேயல்லது, இவன்பிழையையே சோச்கினால் பொறுச்சக் காரண 

மில்லை யென்பது சருத்து, இனி, இவனைச் சபித்தால் இவன் தீங்குறடைய 

அதற்காச இவன்தாய் வருந்துவளே யென்று அவர்கள் பொறுத்திருப் 

பார்ச ளென உரைப்பாரு முளர். *புல்லா வெழுத்திற் பொருளில் வறுங் 

கோட்டி, கல்லா வொருவ னுரைப்பவும் சண்ணோடி, கல்லார் வருந்தியும் 

சேட்பரே மற்றவன், பல்லாருள் காணல் பரிச்து'”என்பகனோடு இச்செய் 

wear ஒப்பி, 

பாடமே, ஏ - பிரிகிலை. தேற்றாத - பிறவினை சன்வினைப்பொருள 

தென்றாவத, இரு௨கைவினைக்கும் பொதுவானது இக்கே தன்வினைச்கு 

வர்ததென்றாவத, தேறா தஎன்பதன் விரித்ச லென்றாவது கொள்ளத்தக்க த. 

மூடர் - வடசொல், முனி - முதனிலைத்தொழிற்பெயர், கேடு - முதனிலை 

திரிர்ததொழிற்பெயர், ர் - ஸ்ரீ என்னும் வடமொழியின் தை வென்பர், 
மற்று- ௮சை ; வினைமாற்றுமாம். (சு) 

௩௧௭. பெறுவது கொள்பவர் தோள்போ னெறிபட்டுக் 

கற்பவர்க் கெல்லா மெளியநான்--மற்றம் 
முறிபுரை மேனிய ருள்ளம்போன் நியார்க்கு 

மறிதற் கரிய பொருள். 

(இ-ள்.) நூல் - சாஸ்திரங்கள், -பெறுவது கொள்பவர் தோள் போ 

ல் - இடைச்ெறெபொருளைப் பெற்றுக்கொள்சின்ற விலைமகளிரத தோள்கள் 

போல, நெறி பட்டு கற்பயராக்கு எல்லாம் - (படி.க்ற) வழியிலே யித்இப் 

படிக்றவர்கட்செல்லாம், எளிய - சுலபத்தில் இரடுக்க்தச்சனவாம்; பொ 

ருள் - (அர்தச்சாஸ்திரங்களின்) அர்த்தங்களோ வெனின்,--௮ முறி புலர 

மேனியர் உள்ளம் போன்று - தளிரையொத்த உடம்பையுடைய ௮ர்௪ வே
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சையர்சள,த மனத்தை யொத்து, யார்க்கும் அறிதற்கு அரிய - எயர்ச்சும் 
அறிவதற்கு அருமையானவை; (எ - று.) 

சாஸ்திரல்சளின் மூலபாடத்தையும் ௮தன்பதவுரையையும் அ௮றிசல், 
விலைமகளிரைச் சேர்தல்போலப் பலர்க்கும் சுலபசாத்தியமாம்; அவற்றின் ' 
சாரமானபொருளையும் அழ்ர்தகருத்சையும் அறிதல், அவ்வேசையரதுசருத் 
இன் கிலைமைபோல யாவர்க்கும் எளிதில் ௮றியரமுடி.யாதவை என்பதாம்; 

உவமையணி, மூலபாடம்படித்தலோடு நிற்காமல் பொருளையுங் கருத்தை 

யும் நுட்பமாச௮றியுர்தன்மையடையவரே, சபைக்குத் தக்கவர்; ௮ப்படியறி 

யாதவர் தச்சவரல்லர் என அதிகாரத்துக்கு ஏற்பச் சருத்துச்கொள்ச, 

பெறுவது - எதிர்சாலவினையாலணையும்பெயா;சா தியொருமை, எளிய, 
அரிய - பண்படியாப்பிறர்த பலவின்பாற் குறிப்புமுற்றுக்கள். மற்று - வினை 
மாற்று, தளிர்-மேனிச்கு, மென்மை செம்மை அழகுகளில் உவமை. புரை - 
உவமவருபு; வினை ச்தொகை, 

போன்றியார்க்கும் - குற்றியலிகரம், ௮லகுபெறவில்லை; மேணியருள் 

எம்போன் றியார்ச்கும் என்று சர்பிரித்சால், ௮லகுபெறும், (௪) 

௩௧.௮. புத்தகமே ras தொகுத்தும் பொருடெரியா 
ருய்த்தக மெல்லா நிரறைப்பினு--மற்றவற்றைப் 
போற்றும் புலவரும் வேறே பொருடெரிந்து 
தேற்றும் புலவரும் வேறு. 

(இ-ள்.) புத்தகமே - புத்தகங்களைமாத்திரமே, சால தெொகுத்தும் - 

மிகுதியாகச் சேர்த்தும், பொருள் தெரியார்-(அ௮வற்றின்) பொருளை அறியா 

தவர்களாய், உய்த்து - (அவற்றைக்) கொண்டுவர து, ௮சம் எல்லாம் நிறைப் 

பினும்-வீடுமுழுவதும் நிறத்தாலும், ௮வ.ற்றை போற்றும் புலவரும் வேறே- 
அப்புத்தசங்களைப் பாதுகாக்கும் புலவர்களும் வேரானவரே; பொருள்தெரி 

ந்து - (அவற்றின்) அர்.த் தங்களை ௮றிர்து, தேற்றும்-(பிறர்க்கும்) அறிவிக்கும், 
புலவரும் - அறிவுடையோரும், மேறு - வேரானவரே; (௪ - று.) 

புத்தகங்களை மிகுதியாகச்சேர்த்ததனாலே எவரும் புலவர்களாசமாட் 
டார்கள்; ௮வற்றின்பொருளைத் தாம் ௮றிச்.து பிதர்ச்கும் போதித்து விளம் 

சச்செய்பவர்களே புலவர்களாவர் என்பதாம், (அவற்றைப் போற்றும் புல 

வரும் வேழே் என்ற, அவர்கள் புஸ்தசபரிபாலகராசவே மதிச்சப்பவொர் 

கள் என்றபடி, பு.த்.தகங்கள் சேர்த் த வைத்தவலுச்குப் பயன்படாமல் படிப் 

ப்ர்க்சே பயன்படுதலை, செல்வம் சேர்த் துவைத்தவர்க்குப் பயன்படாமல் 

அனுபவிப்புவர்க்சே பயன்படுதல்போலச் கொள்க. புஸ் தகபரிபாலசரைப் 
புலவ ரென்றது, டூகம்ச்சி. 

புத்தகம் - புஸ்தகம்: வடசொல்: ஏ - பிரிகிலை. தொசுத்.த.ம், நிறைப்பி 
லும், உம்மைகள் - உயர்வுசிறப்பு, மற்று - வினைமாற்று, yout வேறுஃஃ 

வேறு என்பத, இருதிணை ஐம்பால் மூவிடத் துக்கும் பொதுவான குறிப்பு 
வினைமுற்றுப் பகாப்பத மாதலால், புலவர் என்ற உயர் திணைப்பலர்பால் 
எழு௮ாய்க்குப் பயனிலையாய் நின்றது. மூன்றாம் அடியிலுள்ள பிரிகிலையே 
சா.ரச்தைப் பிரித்து சான்சாம்௮டியோடுல் கூட்செ, (௮)



பால்.] ௩௨ - அம் அதிகாரம்,--அவையறிதல், ௨௭௧ 

௩௧௯, பொழிப்பகல நுட்பநூ லெச்சமிர் நான்ற 
கொழித்தகலங் காட்டாதார் சொற்கள்--பழிப்பி 

னிரையாமா சேர்க்கு நெடுக்குன்ற நாட 
வுரையாமோ ழாலிற்கு ஈன்கு. 

(இ-ள்.) பழிப்பு இல்-குற்றமில்லாத,மிரை ஆமா - கூட்டமாகயெ காட் 

டுப்பசுக்களை, சேர்க்கும்-(தம்மிடத் திலே) சேரச்செய்கற, நெடும் குன்றம் - 

உயர்ர்த மலைசளையுடைய, காட -(பாண்டி௰) சாட்டையுடைய அ௮ரசனே!-- 

பொழிப்பு - பொழிப்புரையும், ௮கலம்-அகலவுரையும்,நுட்பம் - நுட்பவுரை 

'யூம், எச்சம் - எச்சவுரையும், இ சான்ன் - (அயெ) இர்.த சான்குவசையுரை 

களாலும், கொழித்த - ஈன்றாகஆராயர் து, நூல் அகலம் - ஒருதூலினுடைய 

விரிவான பொருள்களை, சாட்டாதார் - எடுத்துக் சாட்டாசவர்களுடைய, 

சொற்கள்--, நூலிற்கு - ஒருநாலுக்கு, ஈன்கு உள. ஆமோ - சிற், உரை 
யாகுமோ? [ஆசா என்றபடி]; (௭ - று.) 

ஒருநாலுக்கு உரைகூறுமிடத்து, அவ்வுரை சான்குவகைப்படும்; பொழி 

ப்புரை, ௮சலவுரை, நுட்பவுரை, எச்சவுரை என, பொழிப்புரையாவ து-மூல 

பாடங்சாட்டுதல், பதப்பொருள்சொல்லுதல்,உதாரணங்சாட்டுதல்என்பன. 

அசலவுரையாவது - தான் உரையிடப்புகு£்த நூலிலும் பிறநூலிலும் உள்ள 

பொருள்களின் ஒற்றுமைவேற்றுமைஈயங்களைப்பற்றித் தானே பலஆட்சே 

பங்களை எடுத்துக்காட்டல். நுட்பவுரையாவத-ஏற்றகாரணங்களினால் தச்ச 

சமாதானங்கூறி அர் தஆட்சேபங்களை யொழித்தல். எச்சவுரையாவது - இங் 

மனம்ஆட்சேபசமாதானம்களாற்ரித்தாச்தஞ்செய்யப்பட்டபொருளை உரை 

த்தல், இவற்றை :பொழிப்பே யகலம் நுட்ப மெச்சமெனப், பழிப்பில் சூத் 

இரம் பன்னல் சான்சே,” அவற்றுள், பாடம் சண்ணழிவு உதா.ரணமென் 

நிலை, சாடித் திரிபில வாகுதல் பொழிப்பே,”? தன்னூல் மருங்கினும் பிற 

தல் மருங்கிலும், துன்னிய சடாவின் புறந்தோன்றும் விகற்பம், பன்னிய 

ase Quer went year,” ஏதுவினாங்கவை துடைத்தல் நுட்பம்,”? (த 

டைத்துக் கொள்பொருள் எச்சமாகும்'” என்னுஞ் சூத்திரங்களா லுணர்ச, 

இனி, பதல்களின் பொருளை அநுவயக்ெமப்படி கூறுவது பொழிப்புரை 

யென்றும், பதப்பொருள் முதலியவற்றை கியாயங்காட்டி விரித்துச்சொல் 

agp அசலவுரை யென்றும்; மூலத்தின் சாரமான பொருள்களைச் கருத்துச் 

களோடு நுண்ணிதாகஎடுத்துரைப்பறு நுட்பவுரை யென்றும், நாலிற்சொல் 

லப்படா தொழிச்த விஷயங்களைப் பிறநூல்மேற்சோள்கொண்டு எடுத்துச் 

சொல்க.து எச்சவுரை யென்றும் கொள்ளுதலும் ஒன்று, இங்உன ம்பலவசை 

யாலும் நூற்பொருளை விவரமாக விளக்கிச்சாட்டாதவர்களுடைய உரைகள் 

சிறப்பில்லாதன என்பத) இப்பாட்டின் கருத்து. இவ்வாறு உரைகூறத்தக் 

கவர்களே சபைக்குஉரியவர் என ௮திசாரத்தோடு சம்பந்த காண்க, 

புல் நீர் நிழல் முதலிய ௨ளங்களாற் சாட்டுப்பசுக்களுக்கு ௮ச்காடுகளி 

லுஞ் செழிப்பைத் தீருதலால் a paps தம்மிடம் வரது சேரச்செய்சன் 

நன என மலலச்சிறப்பைச் கூறியபடி,
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௮சலம் - அசன்றிருத்தலை யுடைய உரைக்குத் சொழிலாகுபெயரும், 
துட்பம் - நுண்மையையுடைய உரைக்குப் பண்பாகுபெயரும், எச்சம் - எஞ் 
சியதைத் தெரிவிக்கும் உரைக்குக் காரியவாகுபெயருமாம்; எஞ்சியது-மிச்ச 

மானத; மழைர்துகின்றது. (பொழிப்பு ௮சலம் நுட்பம் எச்சம்? இச்செவ்: 

வெண், !இர்ரான்கு”? என்ற தொகை பெற்று வந்தது. பழிப்புஇல் உரை 

யென இயைப்பிலும் அமையும். ஆமோ, ஓ - எதிர்மறை. (க) 

௩.௨௦, இற்பிறப் பில்லா ரெனைத்து நால் கற்பிலுஞ் 

சொற்பிறரைச் காக்குங் கருவியரோ---விற்பிறந்த 

நல்லறி வாளர் ஈவின்றநூ றேற்ராதார் 

புல்லறிவு தாமறிவ தில். 

(இ.ஃள்.) இல் பிறப்பு இல்லார் - உயர்குடியித்பிறத்த லில்லாதவர், 

எனைத்து நூல் கற்பினும் - எவ்வளவு சாஸ்திரங்களைப் படித்தாலும், பிதர் 

சொல்லை காக்கும் கருவியரோ - பிறருடைய சொற்களை (இகழாமறிகாத்த 

ற்கு உரிய (அடக்கம் முதலிய)சாதன மூடையவ ராவரோ? [அகார்]; இல் 
பிறந்த ஈல் அறிவாளர் - உயர்குடியிற்பிறச்த ஈல்ல விவேசெளோ, ஈவின்ற 
நூல் தேற்றாதார் புல் அறிவு - (பெரியோர்கள்)சொன்னசாஸ்திரங்களை அறி 

யாதவர்களுடைய அற்பபுத்தியை, தாம் ௮றிவது இல் - தாம் கவனித் து.௮றி 

வ.துமில்லை [அறியாதவர்போல் உபேகைஷயாயிருப்பர் என்றபடி], (௭ - gy.) 

உயர்குடிப்பிறவா தவர் எவ்வளவு படி.த்திருர்தாலும், சபையிற் பிறர்பே 

சும்போது உண்டாகும் குற்றங்களை இகழாமல் ௮டச்வைச்ற அடச்ச 

மான குணத்தை யுடையவராகார்; உயர்குடிப்பிறர் தவரா, சபையிற் பிறர் 

பேசும்போது அதிலுள்ள குணங்களைமாத்திரம் செடப்பார்களேயொழியச் 

குற்றங்களிற் கருத்தைச் செலுத்தவேமாட்டார் என்பதாம். 

இற்பிறந்தார்கண்ணல்ல தில்லை யியல்பாகச், செப்பமு ராணு மொரு 
ற்கு”என்பதுமுதலாகச் திநத்தறளிற் கூறியபடி. உயர்குடிப்பிறச் தவர் இயற் 

சையில் ஈற்குணமுடையராயிருத்தலையும் அக்குடிப்பிறவாதவர் ௮க்குண 
மில்லாதவராயிருத்தலையும் கூறுறெ இப்பாட்டு, பிறர்குற்றத்தை எடுத்து 

இசழாமல் அடக்கிவைக்கும் உயர்குடிப்பிறர்தவர்களே சபைச்குஉரியவர் 
என்ற சம்பர்தம்பற்றி, இவ்வதிசாரத்தில் வைக்கப்பட்ட தென wis, 

பஞ்சுகொண்டு இழைத்து நூற்கப்படும் நூால்போலச் சொர்சொண்டு 

தொடுத்த ௮மைக்சப்பசெலாலும், மரம்முதலியவற்றின் சோணலைத் இர்த் 

தச் செப்பஞ்செய்தர்குக் காரணமாகும் எற்றுநூல்போல மனத்தின்சோ 

ணலைத்தர்த் துச் செல்வைசெய்யுஞ் சாதனமாதலாலும், நூல்என்பது - உவ 

மையாகுபெயராய்வந்த சாரணக்குறியாம், சற்பினும், உம் - உயர்வு?றெப்பு, 

(செொரல்பிறரைக்காக்கும்” என்பதில், உருபு பிரித். தச் கூட்டப்பட்டது. 

கருவியரோ, ஓ - எதிர்மறை, நவின்ற, ஈவில் - பகுதி, (௪௦)



ஆருவது 
பலகையியல், 

மனிதர்கட்கு உட்பகைபோல நின்று அழிக்சத்தச்ச புல்லறிவாண்மை 
மூதலிய இழிகுணம்களைப் பற்றிச் கூறும் பிரிவு என்பதாம். புல்லறிவாண் 

- மையும், பேதைமையும், £ழ்மையும், கயமையும் தம்மையுடையவரைச் 
கெடுக்கும் பசைகளென்பது வெளிப்படை, 

௩௩ - ஆம் அதிகாரம்.--புல்லறிவாண்மை. 

இத, அற்பமான அறிவை ஆளாக்சன்மை யென விரியும்: அஃதாவத- 

தாரன் ிற்றறிவுடையனாயிருர்தே தன்னைப் பேரறிவுடையனாக மதித்.து,உயர் 

ந்தோர்கூறும் உறுதிச்சொற்களைக் கொள்ளாமை, புன்மை- அறிவு-- புல்ல 

Pa; ௮ல்உழிப்புணர்ச்சி, பண்புத்தொசை, அறிவாண்மை - இரண்டாம் 

வேற்றுமைச்சொகை, ஆண்மை, அள் - பகுதி, மை - பண்புப்பெயர்விகுதி, 
சபைக்குஉரியவரல்லாதவர் புல்லறிவாள ராதலாலும், சபையினியல்பை 

யறியாமை புல்லறிவாண்மையாகலாஷ்,இவ்வதிகாரம் அகைய நிதலின்பின் 
லைச்சப்பட்ட த, 

௬௨௧. அருளி னறமுரைக்கு மன்புடையார் வாய்ச்சொற் 

பொருளாகக் கொள்வர் புலவ$-பொருளல்லா 

வேழை யதனை யிகழ்ந்துரைக்கும் பாற்கூழை 

மூழை சுவையுணரா தாங்கு. 

(இ-ள்.) அருளின் - (உயிர்களிடத்துச்) கருணையினால், ௮றம் உரைச் 

கும் - தருமங்களை எடுத்துச்சொல்லுகற, அன்பு உடையார் - ௮ன்புள்ளவர் 

சளது, வாய் சொல் - வாயிலிருச்து வருஞ் சொல்லை, புலவர் - அறிவுடை 

யோர், பொருள் ஆக கசொள்வர்-பயன் தருவதாக ஏற்றுக்கொள்வர்) ௮தனை- 

அச்சொல்லை, பொருள் அல்லா ஏழை - ஒருபொருளாகமதிச்கப்படாத 9ம் 

றறிவுடையவன், பால் கூழ் சுவையை மூழை உணராது ஆங்கு ் பாத்சோ 

ற்றினது ர௬ுியை அகப்பை அறியாததுபோல [பபயனறியாசவனாய்], இகழச் 

து உரைக்கும் - தூஷித்துப் பேசுவான்; (௭ - று,) 

அருள் அன்பு முதலிய ஈற்குணங்சளையுடைய பெரியோர்களத சொற் 

களை விலேகெள் சிறந்தபொருளாக மதிப்பார்கள் ; ௮வீே௫செளோ, 

௮வற்றின்ிறப்பை யறியாமல் இகழ்வர் என்பதாம், பின்னிரண்ட்டி - உவ 

மையணி, சல்லா வொருவனைக் சாரணம் காட்டினும், இல்லைமர் ரொன் 

றும் அறனுணர்சதல் - ஈல்லாய், ஈழுகெய் நிறைபுமுச்ச ஓய்ப்பிலும் மூழை, 
பெறுமோ சுலையுணரு மாறு” எனப் பிறர்கூறியதும் காண்க, 4அசப்பை 

ய்றியுமோ அடிசிலின் சுவை” என்பது, Lip Gung. 
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௨௭௪ நாலடியார். [போருட் 

அருளாவது - ஒரு சம்பர்தம் காரணமாகவல்லாமல் இயல்பாச எல்லா 
வுயிர்களிடத்தஞ் செல்லும் கருணை என்றும், ௮ன்பாவது - உறவுமுறை 

சினேகம் முதலிய சம்பர்தமுடையோரிடத்து உண்டாகும் விருப்பம் என் 

றும் வேறுபாடு ௮றிக, *அருளென்னும் அன்பீன் குழவி!” என்ற திரக்தற 
ளால், அ௮ருளுச்கு ௮ன்பு சாரணமாதல் விளங்கும். வாய்”? என வேண்டாது 

கூறினார், ௮வர்கள்வாய் எப்பொழுதும் பயலுள்ள சொற்களையே பயின்று 

ள்ள தெனச் தாம்வேண்டியதன் சிறப்பை முடிச்தர்கு; இங்கனம் ௮வரிய 
மில்லாத பதத்திற்குச் சக்க பயன்்கொள்ளுதலை வடநூலார் தாத்பர்ய மெ 

ன்பர். ஏழை - அறிவாகிய செல்வ மில்லாதவன்; ::அறிவின்மை யின்மையு , 

ளின்மை பிறிதின்மை, இன்மையா வையா துலகு?*, 'அறிவுடையா ரெல் 

லாமுடையா ரறிவிலா, ரென்னுடையரேனு மிலர்?? என்ற திநக்தறள்களை 

யும், 'நுண்ணுணர்வின்மை வறுமை ய;துடைமை, பண்ணப்பணைத்த பெ 

ரஞ்செல்வம்'” என இச் நூலில் வர்ததையும் காண்க, கூழைச் சுவை உண 

ராது - உருபு பிரித்துச் கூட்டப்பட்டது ; கூழினுடைய ௬9 யென உருபு 

மயச்சமாகவும் கொள்ளலாம். கூழ் என்பது - இங்கே, இழிவானஉணவு 
என்ற பொருளை யுணர்த்தாமல், உணவென்னுமாத்திரமாய் நின்றது; 

HOG - உவமவுருபு, (௧) 

௩௨௨, அவ்விய மில்லா ரறத்தா நுரைக்குங்காற் 

செவ்விய ரல்லார் செவிதொடுத்துங் சேட்சலார் 

கவ்வித்தோ றின்னுவ் குனுங்கர்ராய் பார்சோற்றின் 
செவ்வி கொளறேற்றா தாங்கு. 

(இ-ள்.) தோல் சவ்வி தின்னும் - (அசுத்தமும் சாரமற்றதமான)தோ 
ல (வாயாற்) கெளவித்தின்னும் இயல்புள்ள, குணுங்சர் நாய் - புலையாகளு 

டைய சாய்கள், பால்சோற்றின் செவ்வி கொளல் -பாலோகடிய சோற்றி 

னது ஈல்லருசியைச்கொள்ளுதலை, தேற்றா துஅம்கு - அறியா தவிதம்போல, 

அவ்வியம் இல்லார் ௮றத்து ஆறு உரைக்கும் சால் - பொரறாமையில்லாதவர் 

தீருமமார்ச்சுத்தை எடுத் துச்சொல்லும்பொழுத, (௮௮.ற்றை), செவ்வியர் 
அல்லார் - ஈல்லறிவுடையரல்லாதவர், செவி கொடுத்தும் சேட்சலார் - 

சாதசொடுத்தச் கேட்சவும் மாட்டார்; (௭ - று.) 

கருத்து, வெளிப்படை, ௮ணி - மேற்கூறியசே, 

அவ்வியம் - மற்றைத் தீச்குணக்சட்கும் உபலக்டணம், இரண்டா 
மடியி லுள்ள :செய்வி' என்பது - அதிகாரத்திற்கு ஏற்ப, ஈல்லறி 
வாயிற்று, செவிகொடுத்தும், உம் - இழிவுசிறப்பு, சவ்வி, சல்- பகுதி, 

செல்வமுடைய௨.ர.து சாயாயின் ஈல்லுணவு உண்ணக்கூடும் ; ௮ப்படிப்பட் 

டலவையல்ல என்பதை விளக்க, :குணுங்கர்ராய்? என்றார், செவ்வி - ஈல்ல 

சுவைச்குப் பண்பாகுபெயர், தேற்றா.து என்பதை, இழ்ப்பாட்டில் (உண 
ராத” என்பது போலச் சொள்ச, அவ்வியம், கவ்வி என்பன - ஒளவியம், 
செளவி என்பவற்றின் போலி யெனப்படும், (௨)



பால்.] ௩௩ : தம் அதிகாரம்.-புல்லநிவாண்மை. , 'ஊடு 

௩௨௩. இமைக்கு மள விற்றம் மின்னுயிர்போ மார்க்க 

மெனைத்தானுர் தாங்கண் டிருந்துந்--இனைத் துணையு 

நன்றி புரிகல்லா காணின் மடமாக்கள் 

பொன்றிலென் பொன்ருக்கா லென். 

(இ-ள்.) இமைக்கும் ௮ளவில்-கண்மூடித் திறக்கும் பொழுதினுள்ளே, 

தம் இன் உயிர் போம் -தமது இனிமையான உயிர் கீம்ப் போகும்படியான, 

மார்க்கம்- வழியை, எளைத்தானும் - எல்லாலவகைகளாலும், தாம் கண்டுஇருர் 

- தும் - தாம் அறிர்திருச்தும், தினை துணையும் ஈன்றி புரிகல்லா - இனையளவா 

யினும் ஈல்லகாரியத்தைச் செய்யாச, சாண்இல்மடம் மாக்கள் - லெட்சமில் 

லாத சிற்றறிவுடைய சனங்கள், பொன்றில் என் - இறந்தால் வரும் ஈஷ்ட 

மென்ன? பொன்றாச்சால் என் - இறவாதிருச்தால் வரும் இலாபம்என்ன? 

எனைத்தானும் -பிரதியக்ம், ௮ நுமாரம், ஆகமம் என்னும் பிரமாணங்க 

ளெல்லாவற்றாலும் என்றபடி, உயிர் உடம்பில் நிலைத்திராததன்மையை 

௮றிந்திருர் தம் தமது வாழ்சாளில் நஈல்லகாரியஞ்செய்யாத புல்லறிவாளர்க 

ளால் உலகத்திற்குச் சிறி தும்பயனில்லை யென்பதாம், 

இமைக்கும்அளவு - ஒருமாத்திரைப்பொழுது. மார்க்கம் - வடசொல், 

எனைத்தானும்--உம்- முற்று,சண்டிருர்தும்-உம்-உயர்வுசிறப்பு, தினை த் தணை 

யும்--உம் - இழிவுறப்பு, ஈன்றி - ஈல்லகாரியத்துக்குப் பண்பாகுபெயர். 

இணி, ஈன் றிபுரிகல்லா - (பிறர்க்கு) உதவி செய்யாத என்றுமாம், செய்யவே 

ண்டிய சற்காரியங்களைத் தாம் சிறிதும் செய்யாதுஒழிவதற்கு மனம் கூசாத 

தனால், (சாணில் மடமாச்சகள்”? என்றது. சாண் - சாணம்; மு.சனிலைச்தொழிற் 

பெயர். சாணாவது - செய்யத்தகாதவரற்றில் உள்ளமொடுங்குதல். மடம்- அறி 

யாமை; இங்கே அதிசாரத்திற்குஏற்கப் புல்லறிவாயிற்று, மாக்கள் - பகுத்தறி 

வில்லாத மனிதர், மா - விலங்கு: இதன் பன்மையாய், மாக்கள் என அவி 
வே௫ூசெட்கு வழங்குவதுபோலும். எவர்க்கும் உயிரினும்இனியது வேறுஇல்லை 
யாதலால், இன்னுயிர்” எனப்பட்ட, 

(இன்னுயிர்போமாற்றை? என்றும் பாடம் உண்டு, (௩) 

௩௨௪. உளகாள் சிலவா லுயிர்க்கேம மின்ரற் 

பலர்மன்லுந் தூற்றும் பழியாற்--பலருள்ளுங் 
கண்டாரோ டெல்லா ஈகா௮ தெவஜொருவன் 

றண்டிச் தனிப்பகை கோள், 

(இ- எ.) உள”சாள் - (உயிர்கள் உடம்போகூடி) வாழ்ச்துள்ள காள் 

கள், ல - லெவாம்) உயிர்க்கு -(அப்படிச் சிலவாழ்காளையுடைய) உயிர்க்கு, 

ஏமம்-(உடம்பைவிட்ட்ப்போககொட்டா மர்செய்யக்கூடிய)காவல், இன் .து- 
இல்லை; (அர் தஅற்பஆயுள்சாளுள்), பலர் தூற்றும் பழி-பல பேர் வெளியிட்டுச் 

கூறும் பழிச்சொழ்சள், மன்னும் - மிகுதியாம்; (இப்படியிருச்ச),ஒரு௨ன்-, 
பலருள்ளும்-(உலகத்திலுள்ள) பலபேர்சளுள்ளும், சண்டாரோடு எல்லாம்- 
சேரிட்டவரெல்லாரோடும், ஈகாது - (இனிமையாசச் கூடிவாழச் த) ம௫ழா
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we, semrle-caCrr@srtruadoe, sof-sofurG eg, veosCarar- 
(பிறரோடு) விசோதம்பாராட்டுதல், எவன் - யாதுபயன்சருதி ? (௭ - று,) 

அற்பஆயுளையும் ௮௨ற்றுள் பலஇடையூறுகளையும் இயல்பாச வுடைய, 

மனிதர்கள் பலபழிக்குஇடமான உலசத்தில் தம்மை எவரும் பழிக்ச 

வொண்ணாசபடி எல்லாரோடும் கலர்து மூழ்ர்து வாழாமல் தனிப்பட்டு 
கின்று பசைபாராட்டுவது ௮ற்பபுத்தி என்பதாம், 

பசைபாராட்டாமலிருத்தல் என்னும் சாரியத்துக்குத் தக்கசாரணங் 

சளான அற்பஆயுள் முதலியவற்றைப் பெற்றிருர் தும் மானிடரிடத்து 

௮ச்சாறியம் தோன்றாமையைக் கூறியது, காரணவாராய்ச்சியணி; இதனை” 
வடநூலார் விசேஷோக்தீ என்பர். 

உள - உள்ள: உடன்பாட்கெ குறிப்புப்பெயரெச்சம், 4௮ல்” மூன்றும்- 

ஈற்றசை, ஏமம் - க்மம் என்னும் ௨டமொழியின் சை வென்பர், சண் 

டார் என்பத - தம்மைவர் துகண்டவர்களையும்,சம்மாற்காணப்பட்டவர்களை 

யும் குறிக்கும். ரசா௮.து - அளபெடை, செய்யுளோசைகஙிறைப்பத. எவன்- 

௮%றிணைப்பொதுக்குறிப்புமுற்று. இதில், அன்" விகுதி - உயர் தணையாண் 

பாலன்று, தனி- தனித்த; பகுதியே வினையெச்சத்தன்மைப்பட்டத ; 

*(வரிப்புனேபச்து"? என்றவிடத்து '௨ரி' என்பது போல, பகை - பகுதல் : 

Case. (௪) 

௩௨௫. எய்தி யிருந்த வவைமுன்னர்ச் சென்றெள்ளி 

வைதா னொருவ னொருவனை--வைய 

வயப்பட்டான் வாளா விருப்பானேல் வைதான் 

வியத்தக்கான் வாழு மெனின், 

(இ.-ள்,) எய்தி இருர்த - (பலபேர்) கூடியிருர்ச, அவை முன்னர் - 

சபையின் முன்னிலையிலே, ஒருவன்--, சென்று--, ஒருவனை - மற்றொரு 

வனை, எள்ளி - அவமதித்து, வைதான் - திட்டினான்; வைய - (அவ்வாறு) 

இட்டுகையில், வயப்பட்டான் - திட்டப்பட்டவன், வாளா இருப்பானேல் - 

(எதிரில் திட்டாமல் பொறுத் தச்சொண்டு) சும்மாஇருப்பானானால், (பின்பு), 
வைதான் வாழும் எனின் - திட்டினவன் (வாழான், அம்ஙனமாகாத) வாழ் 

ர்துசொண்டிருச்தால், விய தச்கான் - அச்சரியப்படத்தச்சவன்; (௭ - று,) 

அ்பஅறிவுள்ளானொருவன் ஒருசபையிற் போய்க் காரணமில்லாமல் 

ஒருவனைத் இட்டுகையில், அப்படித் திட்டப்பட்டவன் ௮தைப்பொறுத் துக் 

சொண்டு சும்மாஇருர்தால், திட்டினவன்வாழமாட்டான்; ஒருசால்வாழ்வா 

னாயின், ௮ ௮.தசயிக்சத்தக்ச.த என்பதாம், இசனால், புல்லறிவாளர்க்குப் 
பிறராலன்றித் தீம்மாலேயே இம்மையிலேயே பெருர்திம்கு நேர்தல் விளச் 

கப்பட்ட, 

முன்னர், ௮ர் - சாரியை, உயப்பட்டான் - வையப்பட்டான் என்ப 

தன் 'முசற்போலி: இனி, ௨௪ம் என்லும் வடமொழி ௨யம் எனத் திரிர்ததா 
சச் கொண்டு, வைதற்கு வசப்பட்டவன்; அதாவது - தன்னைப் பிமன்திட்ட



பால்.] ௩௩ - அம் அதிகாரம்,--பூல்லறிவாண்மை, ௨௭௭ 

உடன்பட்டவன் எனினும் அமையும், வீய - முதனிலைத்தொழிற்பெயர்: விய 
தீ.தற்கு என சான்சாம்வேற்றுமைச்தொகை, வாளா - தொழிலின்மையை 
'யுணர்த்துவதோ ரிடைச்சொல், (௫) 
௩௨௭. மூப்புமேல் வாராமை முன்னே யறவினையை 

யூக்கி யகன்சண் முயலாதா--னூக்கிப் 
புறத்திரு போகென்னு மின்னாச்சொ லில்லுட் 

டொ ழுத்தையாற் கூறப் படும், 

(இ-ள்.) மூப்பு-ழச்சனம், மேல் வாராமை முன்னே -நெருங்இவரா 

திருத் தர்கு முன்னமே, ௮றம் வினையை - தருமகாரியத்தை, ஊக” - செய் 

யத்தொடங்கி, அதன்கண் - அவ்விஷயத்தில், மூயலாதான் - முயந்சசெய் 

யாதவன்,--இல்லுள் - (சன்) வீட்டில், நாக்க-தள்ளப்பட்டு :புறத்.த இரு- 

வெளியிலே இரு; போகு - (இவ்விடம்விட்டுப்) போ,” என்னும் - என்ற, 

இன்னா சொல் - இனிமையில்லாத [கடுஞ்] சொற்களை, தொழுத்தையால் - 

வேலைச்காரியாலும், கூறப்படும் - சொல்லப்பவொன் ; (௭ - ற.) 

உடம்பைஒடுக்குகிற முதமைப்பருவம் வருதற்கு மூன்னமே,இடம்பொ 

ருளேவல்கள் ஸ்வாதினமாக இருக்கும்பொழுதே, ஒருவன் மறுமைக்கு 
உதவியாகத்தருமங்களைச்செய்துவைச் துக்சொள்ளவேண்டும்;ஏனெனில்,-- 

முதுமைவர்தபொழுத, இ௨உன்சொன்னபடி எவரும்ஈடவாமல் வேலைக்காரி 

யும் ௮லட்சியஞ்செய்வள் என்ச; அன்றியும், தருமஞ்செய்யாத புல்லறிவா 

ளனை ஏவலாளரும் இகழதல், இயல்பு. 

தொழுத்தையால் என்பதில், இழிவசிரப்புஉம்மை விகாரத்தால் தொ 

கசத. தொழுத்சை - சொழும்ப னென்பதன் பெண்பால், (௬) 

௩௨௭. தாமேயு மின்புரார் தக்கார்க்கு ஈன்ராற்றா 

ரேமஞ்சார் ஈன்னெறியுஞ் சேர்கலார்-- தாமயக்க 

யாக்கத்துட் ங்கி யவத்தமே வாழ்காளைப் 

போக்குவார் புல்லறிவி னார். 

(இ-ள்,) புல் அறிவினர் - அற்பபுத்தியுடையவர்,--தாமேயும் இன்பு 

உளர் - (செல்வத்தை அநுபவித்துத்) தாமாகிலும் இன்பமடையார்; சச்சார் 

க்கும் ஈன்று ஆற்றார் - (அறிகொழுச்சங்களில்) தகுதியடையவர்சட்குத் தா 

னஞ்செய்யவும் மாட்டார்) ஏமம் சார்- (உயிர்க்குப்) பாதுகாப்பாகப் பொரு 

ர்திய, ஈல் கெறியும்-ஈல்ல தருமவழியையும், சேர்கலார்-௮டையமாட்டார்) 
தரம் மயம் - (உடம்பு செல்வம் முதவியவழ்றின் நிலைமில்லாமையை ௮றி 
யாமல்) தாம் மயக்கங்சொண்டு, அச்சத்தள் தூங்கி - செல்வ த்திலேயே ஒன் 

முர்தோன்றாமல் இருர்து, வாழ்நாளை -(தமது)ஆயுளை, ௮வத்தமே போக்கு 

வார் - வீணாகவே சழிப்பர் ; (௭ - று.) 

புத்திமீனர் செல்வத்தைத் சாமும் ௮நுபவியாமல் தானதருமமுஞ் 

செய்யாமல் தமத சாலத்தை வீணே சழிப்பார்கள் என்பதாம், 

உம்மைகள் மூன்றும் - எச்சப்பொருளன; ௮ வற்றில், முச்தியத - மிர்
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இியவற்றை சோக்ச எதிரததழுவியதும், பிச் தியத - மூர்்தியவற்றைகோக்கி 
இறச்தத சமுவியதும், இடையிலுள்ள த - இரண்டையும்சோச்ச இறந்ததும் 

எதிரதும் தழுவியதுமாம், ஈன்று - ஈல்ல.த ; ஒன்றன்பாற் குறிப்பு வினை , 
யாலணையும்பெயர்: தானம். ஏமம் - ரஷசம். தூங்குதல் - இங்கே, தொழி 

லறுதல். வாழ்சாள் - முச்காலழுங் சருதும் வினைத்தொசை, தானம் 

பெறுதற்கு உரிய சற்பாத்திரம் யோக்சியரே யாதலால், 'தச்கார்க்கும் ஈன் 

ராநீருர்* என்றார், ௮வம் என்ற பெயரின்மேல் ௮த்து ௮ம் என்ற சாரியைகள் 

சேர்ர்து ௮வ2தம் என நின்ற தென்னலாம் ; சனியே ஒருபெயருமாம். 

௩௨௮. சிறுகாலை யேதமக்குச் செல்வுழி வல்சி 
யிறுகிறுகச் தோட்கோப்புக் கொள்ளா--ரிறுறுகப் 

பின்னறிவா மென்றிருக்கும் பேதையார் கைகாட்டும் 

பொன்னும் புளிவிளங்கா யாம், 

(இ-ள்.) Ap காலையே - இளம்பிராயத்திலேயே, தமக்கு செல் உழி 
வல்9 - தமக்கு (இரச்தபின்பு) போகும் மறுமையிடத்துச்கு உரிய (தருமமா 

இய) சோற்றை, இறுக இறுக - மிகவும் அழுத்தமாக, தோள் கோப்பு கொள் 

ளார் - தோளிர்சட்டியமூட்டையாசஅமைத்் துச்கொள்ளாத௨ர்களாய்,இறுக 

இற -(பொருளில்) மி5வும்சிக்கெனவா௫, பின்அறிவாம் என்றுஇருக்கும்- 

(தருமவிஷயரத்தைப்பற்றிப்) பின்புபார்த் தக்கொள்யோம்என் நிருக்றெ, பே 

தையார் - புல்லறிவாளர், கை சாட்டும் - (மரணகாலத்திலே பேச சா எழா 

மையால் தம்) சையாந் குறித்துஉருவங்காட்டுசற, பொன்னும் - பொன்னு 

ருண்டையும், புளி விள சாய் ஆம் - புளிப்புச்சுவையுள்ள விளாம்காயாகும், 

இடம்பொருளேவல்கள் தமக்கு ௮தீனமாக இருக்கும்பொழுதே மறு 
மைக்கு உதவியாசத் தருமஞ்செய்யாமல் பின்புபார்த் தச்கொள்வோமென்று 

விட்டுப் பணத்தைச் சேர்த்துவைக்கும் புத்தியீனர், மரணசாலத்தில் தமது 

வாயடைத்துப்போனபொழுது தச்சவர்க்குத் தானஞ்செய்யக்கருதித் தாம் 

முன்புபத்திரப்படுத்திவைத்துள்ள பொன் இரளை எடுத்தச்கொண்டுவரும் 

படி மனைவி மக்கள் முதலியோர்க்குச் சையால் ௮ப்பொருட்டிரளினஎவைக் 

சாட்டினால்,௮ வர்கள், ௮ச்குறிப்பையறியாமையாலோ, ௮ச்செல்வச்)ைைஇவ 

ர்ச்சாசச் செலவுசெய்ய இணங்காமையாலோ, இவர் 'புளிவிஎங்காய்வேண்டு 

மென்இருர் என்றுசொல்லி ௮த சொண்வெருவர் என்பதாம். புல்லறிவாளர் 

செல்வம் ௮வர்ச்குப் பயன்படாமற்போம் ; பிறர்ச்குப் பயன்படாமற்போ௫ 
லும்உண்டு என இல் விளங்கும். 

கையாற் பொதித்துணையே சாட்டக் சயற்சண்ணா எதனைக் சாட் 
டாள், 2.யா விளாம்பழமே யென்கின் நீ ராக்கதற்குப் பருவமன் Oper, 
செய்சோவெனச் சிறர் தாள்போற் சிறவாக்கட்டுரையாழ் குறித்தவெல்லாம், 

பொய்யே பொருளுரையாமுன்னே சொடுத்துண்டல் புரிமின்கண்டீர்"?, 

தேற்றுவரில்லா நுமரூர்ச்கே செல்லினும் வெகுண்டீர்போல, வாற்று 

ணாக்கொள்ளா தீடிபுறத் துவைப்பீரேோ யல்லீர்போலும், கூற்றமக்சொண் 

டோடத் தமியேசொடுகெறிச்சட் செல்லும்போழ்தின், ஆம்றாணாச்சொள்ளீ



பால்.] ௪௨௩ - அம் அதிகாரம்,-- புல்லறிவாண்மை, ௨௭௯ 

ரழகலா தறிவொன்று மிலிரேபோலும்'? என்ற சீவசசிந்தாமணிச்செய்யுள் 
களும், (மாய்வதன் முன்னே வகைப்பட்ட ஈல்வினையை, ஆய்வின் றிச்செய் 

யா,சார் பின்னை வழிகினைர்து, சோய்சாண் பொழுதி னறஞ்செய்வார்ச் 
.தாணாமை, ராய்காணிற் கற்காணா வாறு”? என்ற பழமோமிச்செய்யுளும் 

இங்கு அறியத்தக்கவை, 

இறுறுச - இறசஇறுக என்பதன் தொகுத்தல், இறறட - இறக 

யிறுச என்பதன் தொகுத்தல், அடுக்குக்கள் - மிகுதிப் பொருளன, தோட் 

சோப்பு - சோளிற்கோக்சப்படு௨த என, வழிப்பிரயாணத்துக்கு வேண்டுவ 

_ தாய கட்டுச்சோற்றுமூட்டைச்குத் சொழிலாகுபெயராகய சாரணச்குறி; 
அது, இங்கே, மறுமைவழிச்கு இன்றியமையாத ஈல்வினைக்குக் கொள்ளப் 

பட்டத; ''தோட்சோப்புக் காலத்தாற் கசொண்டுயம்மின்!? எனச் £ழ் 

(இளமைநிலையாமை' என்ற அதிகாரத்தில் வந்தத காண்க, அறிலாம்- 

தனித்தன்மைப்பன்மை. பேதையார் - அறிவில்லாதவர் ; அதிகாரத்தால், 

புல்லறிவாளர்மேல் கின்றது. பொன்னும்--உம் - உயர்வு?ிறப்பு. விள--சாய் 

-விளங்காய்; மரப்பெயர்முன்னர் இனமெல்லெழுத்த வரப்பெற்றது. (௮) 

௩௨௯. வெறுமை யிடத்தும் விழுப்பிணிப் போழ்து 

மறுமை மனத்தாரே யாக--மறுமையை 

யைந்தை யனைத்தாலு மாற்றிய காலத்துச் 

திர்தியார் சிற்றறிவினார். 

(இ-ள்.) சிறு அறிவிஞர் - புல்லறிவுடையவர்கள்,--வெறுமைபிடத் 
தும் - செல்வமில்லாதகாலத்திலும், விழு பிணி போழ்தும் - மிகுர்த வியாதி 

வக்தகாலத்திலும், மறுமை மனத்தாரே ஆட - மறுமைக்குஉரிய சருமச்தைச் 
செய்யும் கருத்தையுடையலர்களாய்,--ஆற்றிய சாலத்து-(தரித்திரத்தன்மை 

யும் கோயும் இல்லாமல் நினைத்ததைச்) செய்யக்கூடிய காலத்தில், மறமை 

யை - மறுமைக்குஉரிய தருமத்தை, ஐந்தை அனைத்து ஆனும் - Rp sOB ow or 

வாயிலும், சக்தியார் - நினைச்சமாட்டார்) (௭ - று.) 

௮ற்பபுத்தியுடையார், தாம் தரித்திரப்படும்பொழுதும் வியாதியநுபவி 

க்கும்பொழுதும் மாத்திரமே தருமசச்தையுடையவர்களாய், அத்துன்பங்க 

ளில்லாதசாலத்தில் சிறிதும் ௮ச்சிர்தையில்லாதவராயிருப்பர் என்பதாம் 

வெறுமையாவது ் அதுபவிக்சப்பளிம் பொருள் aga மில்லாமை. 

விழு - விழுமம் என்ற உரிச்சொல்லின் விசாரம், விழுப்பிணி என்பதற்கு- 

துன்பர் தருகிற சோயென்றும் பொருள்கொள்ளலாம்; ''விமுமஞ் £ீர்மையுஞ் 

சிறப்பு மிடும்பையும்'” என்பது தோலகாப்பியம், மறுமை - இறச்தபின் 

வரும் கில; இங்சே, அதற்குஉரிய ஈல்வினைக்கு ஆகுபெயர். ஐ்தை.8£ழ்வர் த 

(இனை? என்பதுபோல, இறுமைக்கு எடுத்துச்காட்டப்படுவதோர் அளவை, 

௩௩௦0. என்னேமற் நிவவுடம்பு பெற்று மறநினையார் 

கொன்னே கழிப்பர்தம் வாழ்காளை--யன்னோ 

வளவிறந்த காதற்றம் மாருயி ரன்னாக் 
கொளவிழைக்குங் கூற்றமுங் san,



௨௨௮0. நால்டியார், [ போருட் 

(இ-ள்.) (உலசத்திற்புல்லறிவாளர்கள்), இ உடம்பு பெற்றும்- (தருமங் 
களைச்செய்தற்குஏற்ற) இர்ச மானுடதேசத்தைப் பெற்றிருச் தும்,--௮ளவு 

இறச்த சாதல் - வரம்புகடர்த ௮ன்பையுடைய, தம் ஆர் உயிர் அன்னார் - 

தமது அருமையான உயிரை யொத்த உறவினரை, கொள இழைக்கும் -' 
(தான்) எத்தக்கொண்டுபோதற்கு (வேண்டியமுூயற்சியை)ச் செய்கிற, கூற் 

றம் - யமனது செயலை, சண்டும் - (தாம்) பார்த்திருர் தும், ௮ன்னோ-ஐயோ! 

௮றம் நினையார் - தருமத்தைச்செய்யச் கருதாதலராய், சம் வாழ்நாளை சொ 

ன்னே கழிப்பர் - தமது ஆயுளை வீணாகைக்கழிப்பார்கள்; என்னே - இது 

என்னஅம£தி! (௪ - று,)--மற்று - ௮சை; வினைமாற்றுமாம், 

அரிதரிது மானிடராத லரித'!” என உஊளவையார் கூறியபடி கடைத் 

தீற்கரியதாய் ஈற்கதிகளை கேரிற்பெறுதற்குத்தக்கசாயுள்ள மனிதசரீரம் தம 

க்கு மூழ்பிறப்பின்ஈல்வினையாற் கிடைத்திருர் தம் பலர் தருமஞ்செய்யாமல் 

வீணே காலமங்கழித்சற்கு என்னசாரணமோ? தமது மனைவி மக்கள் முதலிய 

மிக்கவன்புவைத்தர்டெமான சுற்றத்தார்ச் சென்று சேர்க்கப்பட்ட செல் 

வத்தைச் செலவுசெய்யக்கூடாதெனச் கரு தவராயின், அவர்கள்வாழ்ச்சை 

நிலையில்லாததென்பதை உலகத்தில் அநுபவசத்தமாகப் பிரதியகூப்பிரமா 

ணத்தாற் காணச்கூடுமே என்பதாம். யார்க்காகப் பொருள் சேர்க்கப்படுகிற 

தோ அவர்களும் நிலையில்லாதவ ராதலால்,! செல்வத்தைச் செலவுசெய்து 

தானப்பயனால் ஈற்கதியைப் பெறாமை புத்இிக்குறைவு என்ச, 

என்னே, அன்னோ என்பன - கழிவீரச்சப்பொருளை விளக்கும், பெற் 

றும்--உம்-உயர்வுசிறப்பு. கொன்-பயனில்லாமையுணர்த் தவதோர் இடைச் 

சொல், கூற்றம் - (உடலுயிர்களைக்) கூறுபடுத்த.த; அல்லது, (ஆயுளைப்) 

பகுப்ப,து எனக் காரணப்பெயர். கொள : உயிர்கொள்ள, ஆருயிரன்னார் - 

உயிர்போல இன்றியமையா தவராகப் பாவிக்சப்பட்டவர். கூற்றமும் சண்டு- 
உம்மை மாறுச, (௪௦) 

௩௪ - ஆம் அதிகாரம்.--பேதைமை: 

அஃதாவது-யாதொன்றையும்அறியாமை;முழுமூடத் தனம்.॥ல௮றிச் த 

லெஅ௮றியாமையாகய புல்லறிவாண்மைக்குப் பின் யாதும்அறியாமையாகயெ 

பேதைமை வைத்தற்கு இயைபுடையதாத லறிச, இச்சம்பந்தம் தோன்ற, 

இருக்குறளிலே புல்லநிவாண்மையின் முன் பேதைமை வைச்சப்பட்டவாறும் 

சாண்ச, பேதைமை புல்லறிவாண்மை என்ற இரண்டையும் மயச்சத்தின் 

வகை யென்றார் பரிமேலழகர். பேதைமை - பண்புப்பெயர், 

௩௩௧, கொலைஞ ருலையேற்றிச் தீமடுப்ப வாமை 
நிலையறியா தந்நீர் படி.ந்தாடி. யற்றே 

கொலைவல் பெருக்கூற்றங் கோட்பார்ப்ப விண்டை 

வலையகத்துச் செம்மாப்பார் மாண்பு. 

(இ-ள்.) கொலை வல் -கொல்லுதல்தொழிலிலே வல்ல, பெருங்கூற்றம்- 

பெரிய யமன், கேோரள் பார்ப்ப - (தம்உயிரைச்) கொண்டுபோகுஞ் சமய



பால். ] ௩௪ . ஆம் அதிகாரம்,--பேதைமை. ௨௮5 

தீதை எதிர்பார்த் துக்கொண்டிருக்ச, எண்டைவலையசத் த - இவவுலகவாழ்ச் 

கையாகிய வலையினிடத்திலே, செம்மாப்பார் - மிசச்களித்திருப்பவர த, 

மாண்பு - தன்மையானத,--கொலைஞர்-கொலைசெய்பவர், உலைஏற்.நி-உலை 
நீர்ப்பாத்திரத்தை அடுப்பின்மேல் வைத்து, தீ மடுப்ப - நெருப்பை மூட்டி 

எரிச்கையில், ஆமை-(௮ப்பா.த்திரத்தில் இடப்பட்ட) ஆமை, நிலை ௮றியாது- 

(கனக்கு வர்.இிருக்கிற ௮பாய)ிலைமையைச் சிறிதும் உணராமல், ௮ நீர் 

படிச். த ஆடி ௮.ற்.று-அவ்வுலைறீரில் முழு afer wr wp GC um gyn; (௭-ஐ.)4 

மிச்ச பேதைமை யென் றபடி, 

ஆமையைச் சமைக்கத் தீமூட்டியவிடத்து ௮2 அறிவில்லாமல் உலைநீ 

ரில் விளையாவெது போல, தம்உயிரைக்கொள்ள யமன் சித்தனாயிருக்சையில் 

மனிதர்கள் உலசகவாழ்க்கையில் மகிழ்வது அறிவில்லாமை என்பதாம, 
'வெறியயர் வெங்களத்து வேன்மசன் பாணி, மூறியார் ஈறுங்கண்ணி முன் 

னர்த்தயங்க, மறிகுள குண்டன்ன மன்னாம$ழ்ச்?, ௮றிவுடையாளர்கணில்”? 
எனச் €ழ் இளமைகிலையாமை யென்னும் அதிகாரத்தில் வர். செய்யுளோடு 

இச்செய்யுளை ஓப்பிகெ. மாணத்தையஞ்சி மறுமைகர்சதிச்குஉரிய முயற்சி 

செய்க வென்றவாறு. :எண்டைவலை” என்ற ௨உநவகத்தை ௮ங்கமாசச் சொ 
ண்பெவெர்த உவமையணி. 

கொலைஞர் - கொலையையுடையவர்; ஞ் - பெயரிடைஙகிலை, அடி. - அடி. 

னால் என்னும் எச்சத்தின் இரிபு. ஈண்டை - ஐயீற்றுடைக்குற்றுகரம் ; gw - 

சாரியை, தம்மை ஈல்வழிச்செல்லவொட்டாத பச்தப்படுத்து தலால், சம்சா 

ரத்தை வலை” என்றார். செம்மாப்பார்--செம்மா - பகுதி; இது - இறுமா, 

அ௮லமா, சோகா என்பன போல ஒருசொல், பெருமையென்னும் பொ 

ருள் தரும் ₹மாண்பு” என்னுஞ் சொல் - இங்கே எதிர்மறைபிலச்சணையாய், 

இழிவான தன்மைச்கு வரத. (௪) 

௩௩௩௨. பெருங்கட லாடிய சென்றா ரொருங்குட 

னேசை யவிந்தபி னாடுது மென்றற்றா 

லிற்செய் குறைவினை நீக்கு யறவினை 
மற்றறிவா மென்றிருப்பார் மாண்பு. 

(இ- ன்.) இல் செய் குறைவினை நீக் - குடும்பத் துக்குச் செய்யவேண் 

டய காரியக்குறைகளை யெல்லாம் தீர்த் த, மற்று ௮றம் வினை அறிவாம் - 

பின் தருமசாரியஞ்செய்ய ஆலோ?ப்போம்,” என்ர இருப்பார்-என்றுகரு.தி 
வீணேசாலங்கழிப்பவரத,மாண்பு - தன்மையான த,--பெருங்கடல்ஆடிய 

சென்றார் - பெரிய சமுத்திரத்தில் நீராதெற்குப் போனவர், ஒசை ஒருங்கு 

உடன் அவிர். தபின் ஆடுதும் என்று அற்று -'(இச்சடலின்) ஒலி முழுவதும் 

ஒருசேர௮டட்ெபின் புநிராடுவோம்'என்றுகாத்திருச்சா.ந்போலும்; (௭-று,) 

கடலின் ஒலி ஒயாதவாறுபோல, சமுசா.ரத்தின் காரியமும் என்றுங் 

குறைதர முடியா தாதலால், அதன்பின்பு செய்வோமென்பது பேதைமை 

யென்பதாரம், :(திரையவித்து நீராட லாகா வுரைப்பார், உரையவித் தொன் 

றுஞ்சொல் லில்லை--அரைசராய்ச், செய்துமா மென்னினு மாசா தள் 
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௨௮௨ நால்டுயார். - (போகுட் 

வரயாற், செய்தவர்ச்சே யாகுச் இரு?” என்ற செய்யுளோ இதனை ou 
பிகெ, உவமையணி, 

ஒருல்கு, உடன் - ஒருபொருட்பன்மொழி ; இரண்டும், எஞ்சரமைப் 
பொருளுணர்த்தும் இடைச்சொற்கள், என்று - என்றால் என்னும் எச் 
சம் இரிர்த2. ஆல் - ஈற்றசை, மற்று - விரையாமல் என்றவாறு, ௮றி 

வில்லா,தவர்களின் தன்மையை :மாண்பு” என்ற த, பிறதறிப்புவசையால், 
வர்சருத்தை எடுத்துக்சாட்டிப் பரிசாசஞ்செய்தபடியாம், (௨) 

TKR. குலந்தவங் சல்வி குடிமைஞப் பைந்தும் 
விலங்காம லெய்தியக் கண்ணு--ஈலஞ்சான்ற 
மையறு தொல்€ ௬லக மறியாமை 

கெய்யிலாப் பாற்சோற்றி னேர், 

(இ ன்.) குலம்-உயர்குடிப்பிறப்பும், தவம்-விரசகொழுச்சமும்,கல்வி- 
படிப்பும், குடிமை - (செல்வத்தாலாகுல்) குடி.த்தனவளமும், மூப்பு - பிராய 

முதிர்ச்சியும், ஐச்.தம் - (ஆகிய) இவ்வைந்தும், விலங்சாமல் - தவருமல், எய் 
தியக்கண்ணும் - (ஒருவனுக்கு) சேர்ச்தவிடச்தும், (௮வன்), ஈலம் சான்ற - 

பெருமை மிக்க, மை ௮று தொல் சர் - குற்றமில்லாத பழமையான சிறப் 

ஸபயுடைய, உலகம் - (மறுமையில் அடையத்தக்க சுவர்ச்கம் மோக்ஷம் என் 

னும்) உலகங்களின் தகுதியை, அறியாமை - அறியாதிருப்பத,--ரெய் இலா 

பால்சோற்றின் சேர்-கெய்யில்லா5த வெண்ணிறமான சோரற்றிற்குச் சமமாம், 

சோறு சுத்தமாய் வெண்ணிறம் ஈல்லபச்குவம் சாரமூடைமை முதலிய 
சிறட்புசக்சளோடு கூடியிருர்தாலும் செய்யில்லாவிட்டால் ௮த:*கெய்யில்லா 

வண்டி பாழ்!” என்றபடி. இகழப்பலெதுபோல, குலம்முதலியவை ஒருவலு 
க்கு ௮மைச்திருச் தாலும் மறுமையில்ஈல்லுலகம்பெறுதற்குஏ.ம். முயற்சியை 

அறியாத பேதைமை இசழப்படும் என்பதாம், உவமையணி, 

கேர் - உவமவுருபு. தவம் - தபஸ் என்ற வடமொழியின் இரிபு; $ல 
மாவது-மனம் பொறிவழிபோகாமல்கிற்றம்பொருட்டு விரசங்களால் உணவு 

சுருச்குதல் மூ.தலியன, குடிமை - பண்புப்பெயர், முதலடியில், பெயர்ச் 

செவ்வெண்,ஐர்துஎன்னுந்தொகைபெற்றது. தொல்சீர் - பண்புத்தொகை ; 

தொன்றுதொட்டு வர்2 புக ழென்ச. உலகமறியாமை - உலசத்தாரோட 
ஓப்ப்முகும் ஒழுக்கத்தை உணராமை எனினும் அமையும்; 'உலகத்தோ 
டொட்ட வொழுசல் பலகற்றும், கல்லா ரறிவிலாதார்'? என்பது சாண்ச, 
(செய்யிலா”? என்பது - சோற்றுக்கு அடைமொழி, பாற்சோறு- பால் 

போன்ற சோறு; இவ்வுவமைத்தொசை, வெண்ணிமமுடைய சோழென்ற 
மாத்திரமாய் நின்றது. (௩) 

௬௩௩௪. கன்னனி நல்ல சடையாய மாக்களிற் 
சொன்னனி தாமுணரா வாயிலு--மின்னினியே 

நிற்ற லிருத்தல் கடத்த லியங்குதலென் 
லுற்றவர்க்குத் தாயு தவ லான்,



பால்... ௩௪ - ௮ம் அதிகாரம்.-பேதைமை. RH. 

(இ-ள்:) சொல் - (பிறர்சொல்லுஞ்) சொற்களை, ஈனி - ரன்ராச,தாம் 
உணரா ஆயிலும் - தாம் (கேட்டு) அறிர் தசொள்ளமாட்டாவானாலும், 2 
உற்றவர்ச்கு - (தம்ம) ௮டைச்தவர்கட்கு, இன்னினியே - (அவர்கள் தம் 
விடம்வர்.த)௮ர்.சர்தப்பொழுதிலே, நிற்றல் - (மேலே)கிற்றலும், இருத்தல் - 
(மேல்) உட்காருதலும், இடத்தல்-(மேற்) படுத்தலும்,இயங்குதல் - (மேலே) 

ஈடத்தலும், என்.று-என்ற சாரியங்கட்கு, தாம் உதவலான் - தாம்(இடமாச) 

உபயோகப்படுதலாலே,--கல் - கற்கள், கடை ஆய மாக்களின்.-£ழ்ப்பட்ட 
மனிதர்களைச்சாட்டிலும், ஈணி ஈல்ல - மிகவும் ஈல்லவை ; (எ - று.) 

பிறர்சொன்னதைச் தாம்௮றியாத தன்மையில் மூடர்களும் கல்லும் சம 

மாயினும், வச்தவர்ச்செல்லாம்கிற்கவும்உட்காரவும்படுக்சவும்ரடச்சவுமாசப் 
பலவாறு விரும்பியபடியெல்லாம் பயன்படஇற சல்லினும், பிறர்க்கு எந்த 
விதத்திலும் உதவாக பேதையர் £ழ்ப்பட்டவர் என்பதாம். 

உபமேயத் தினும்உபமான த்திற்குச்சிறப்பைவிளக்கெதனால், வேற்றுமை 

யணி ;ஒன்றுக்கும்உ,தவாமையாகய உபமேயத்தின தகுற்றத்தினால் உபமான 

மாயெகல்லுச்கு மேன்மையைச் கூறியுள்ளது, அ5மலர்ச்சியணி; இவ்விரண் 

டணிகளும் பாலும்நீரும் கலர் சாற்போல[வேறுபாடுதோன்றாத] கலர் துவர் 

தீது, கலவையணி. பரிகாசச்சுவை தோன்றச் கூறியவாழ, 

ஈனி - மிகுதியுணர்த்தும் உரிச்சொல் ; இத - இரண்டாம் அடியில் 

முழுவதும் என்ற பொருளில் வர்.த.து. ஈல்ல - பலவின்பாற் குறிப்புமுற்று, 

ஆய, ய் - இறந்தகால இடைகலை. இன்னினியே - இப்பொழுதே என்ற 

படி ; இனிஇணி என்ற இடைச்சொல்லடுக்கின் தொகுத்தல்: ழ் (யாக்கை 
நிலையாமை' என்ற அதிசாரத்திலும் 'இன்னினியேசெய்க ௮றவினை--இன் 

னினியே”? என வர்தது காண்க, மூன்றாம் ௮டியில், நிற்றல்முதலிய பெயர் 

ச்செவ்வெண் தொகைபெறுது வர்தது, மாச்களின், ஜர்தாமுருபு - எல் 

லைப்பொருளது ; இப்படி உபமானஉபமேயசம்பர்தத்தில் ௨ரும் எல்லைப் 

பொருளை 'உறழ்பொருவி! என்பர். (௪) 

௬௬௫. பெறுவதொளன் நின்றியும் பெற்றானே போலக் 
கறுவுகொண் டேலாதார் மாட்டும்--கறுவினாற் 
கோத்தின்னா கூறி யுரையாக்காற் பேதைக்கு 
நாத்தின்னு ஈல்ல சுனைத்து. 

(இ-ள்.) பெழவது ஒன்று இன்றியும் - (சன்னாம்) பெறப்படும் பயன் 

ிறிதம்இல்லாதிருச் தம், பெற்றானே போல - ஒருபயனைப்பெற்றவன்போ 

லவே, ஏலாதார்மாட்டும் - தசாதவர்களிடத்திலும், சறுவு சொண்டு-சோபவ் 

சொண்டு, ச.றவினால் - தணியாத அச்சோபத்தினால்,இன்னா - துன்பர்சருஞ் 

சொற்களை, கோத்து - தொடர்சப்படுத்தி, கூறி - சொல்லி, உரையாச் 

சால் - (அச்சொ.ழ்சளின்பொருளை) விஎக்குதலுஞ் செய்யாவிட்டால், பே 

தைக்கு - அறிவில்லாதவலுக்கு, sou சுனைத்து - ஈலல தினவான2, 

ராஇன்னும் - சாச்கை வருத்துவத(போலும்); (௭ - று,)



. ௨௫௪ நாலடியார். [ பொருட், 

ஒருபயலுமில்லாமலே மிச்கணக்சத்தோடு எப்படிப்பட்டவர்மேலும் 
பகசைமைபாராட்டி நிர்தனைச்சொற்களை நாதனமாகச் சற்பித்துச்சொல்லி 

விகரிக்சாவிட்டால், மூடனுக்குத் இருப் தியில்லை யென் பதாம், 
அறிவில்லாதவர் இயல்பாசப் பிறர்மீது பழிமொழிகளைச் கூறுதற்கு 

(சற்குறிப்பேற்.றவுருபு கொடாமல்) சாத்தினவுதின்னுதலைக் காரணமாகக் 

கற்பித் துக்கூறியத, உய்த்துணர துத்தற்தறிப்பேற்றலணி. 

இன்றியும்--உ௨ம் - இழிவூறப்பு, பெற்றானே--ஏ - தேற்றம், கறுவு - 

முதனிலைத்தொழிற்பெயர், ஏலாதார்மாட்டும் - செல்வம் ௮;இசா.ரம் பெரு 
மை முதலியவரரால் தம்மினும்மேம்பட்டவரிடத்தும் என்றபடி. கூறுதல் 

உரைத்தல் என்பவற்றை ஒருபொருட்பன்மொழியாசவும் கொள்ளலாம், 

பெத்றான்போல - பெறுபவன் போல; துணிவுபற்றி எதிர்காலம் இறச்த 

சாலமாக வச்த காலவழுவமைதி, :நாத் தின்னும் ஈல்லசுனைத்த” என்றது; 

பரிகாசச்சுவையை விளக்குவது. இதில், ''உண்டற்குரியவல்லாப் பொருளை, 

யுண்டனபோலக்கூறலுமரபே”” என்ற வழவமைதியிருத்தலையும்காண்க.(௫) 

௩௩௬. தங்கண் மரபில்லார் பின்சென்று தாமவரை 
யெங்கண் வணக்குது மென்பவர்--புன்கேண்மை 

நற்றளிர்ப் புன்னை மலரும் கடற்சேர்ப்ப 
கற்கள்ளிக் கையிழந் தற்று, 

(இ-ள்.) ஈல் தளிர் புன்னை - அழ தளிர்களையுடைய புன்னை மரப் 
கள், மலரும் - பூச்சப்பெற்ற, கடல் சேர்ப்ப- கடலின் துறைமுகத்தை 
யுடைய (பாண்டிய௰)ராசனே!--தம்கண் மரபு இல்லார்பின் - தம்மிடத்து 

(அடக்கம் முதலிய) ஈல்லொழுக்சம் இல்லாதவர்களிடத்திலே, தாம் சென்று 

---, அவரை எம்சண் வணசக்குதும் - அவர்களை ஈம்மிடம் வணங்கியிருக்கச் 

செய்வோம், என்பவர் - என்றுசொல்பவர்களது, புல் கேண்மை - இழிவான 

சேர்க்கை, சல் கள்ளி சை இழச்து அற்று - கல்லைசக்செளிச் சையைப்போச் 

இச்சொண்டதுபோலாம்; (௭ - று.) 

இயல்பிலே சிறிதும் ஈற்குணஈற்செய்சைக ஸில்லாதவரை அடக்கச் 

சுவாதீனஞ்செய்யப் பிரயத்தனப்பவெது, ௮சாத்தியமும் திங்குவிளைப்பது 

மாய்ச் கல்லைக்ள்ளத்தொடங்கிச் கைச்சோவையுண்டாச்சசகொள்ளு தலப் 

போலுதலால், பேதைமை யென்பதாம். (!சந்கிள்ளிச் சையும்ச்தா ரில்?”என் 
ரர் பழுமோழியிலும், இனி, ஒழுச்சமில்லாத பேசையர்கள், எவராலும் தாம் 

சல்௮ழிப்படுத்தப்படாமையோடு,தம்மைல்வழிப் படுத்த முயல்பவர்க்குமிக்க 

தன்பத்தையஞ் செய்வர் என்றும் கருச்தக்சொள்ளலாம், உவமையணி, 

புன்கேண்மை யென்றத, இங்கே ஒருதலைச்சினேகத்தை, மூன்றாம் 

அடி. - பாண்டியகாட்டின் கெய்தல்கிலச்சிறப்புக் கூறும். புன்னை - ys 
நிலத்துச்குஉரிய மரம். சேர்ப்பு - செய்தனிலத்த ஊரின் பெயர், (௬) 

௩௩௭. ஆகா தெனிலு மகத்துகெய் யுண்டாடற் 
போகா தெறும்பு புறஞ்சுற்றும்--யாதுங் 

கொடா௮ ரெனிலு முடையாரைப் பற்றி 
விடா௮ ருலகச் தவர்.



பால்.] ௩.௪ - ஆம் அதிகாரம்.--பேதைமை, 

(இ-ள்) ஆகாத எனினும் - (தமக்கு உண்ணச்டைத்தல்) இல்லையா 
யிலும், ௮சத்து நெய் உண்டு ஆஒன் - ஒருபாத்திரத்தினுள்ளே செய்இருக்கு 

மானால், எறும்பு - எறும்புகள், போகாது - (அப்பாத்திரச்தை விட்டு) மீக்சா 

மல், புறம் சுற்றும் - வெளிப்பச்கத்திற் சுற்றிக்கொண்டேயிருக்கும்; (௮.௮ 

போல),--யா.தம் கொடார் எனினும் - ஒருசிறிதுபொருளையும் சொடா த௨ர் 

சளானாலும், உடையாரை ட, செல்வமுள்ளவர்களை, உலகத்தவர் - உலகத்தி 

லுள்ள சனங்கள், பற்றி-சேர்ந் த, விடார் - விட்டுீங்கவேமாட்டார்; (எ -று,) 

உட்புகுச் து செய்யை உண்ணக்கூடாமலிருர்தும் அப்பாத்திரத்மை 

. எறும்புகள் அசையினால் விடாமற் சுற்றிச்சொண்டிருப்பதுபோல, தம் 

விருப்பத்தின்படி, ஒருபொருளும் பெறச்கூடாமலிருக்தும் செல்வமுடை 

யாரைப் பேதைகள் அ௮சையினால் விடாமற் சுற்றிச்சொண்டிருப்பார்கள் 
என்பதாம், எடுத்துக்காட்ட்வுமையணி. 

செல்வமுள்ளவசை *உடையார்? என்பதும், செல்வமில்லாதவரை 

(இல்லார்! என்பதும் - வழக்கு; ''உடையார்முன் இல்லார்போல்'? எனத் 

திரக்கறவிலுங் காண்ச, அளபெடை யிரண்டும், செய்யுளோசைஙிறைப்பன, 

பின்னிரண்டடியில், அளபெடை ஒன்றிவக்தது, ஏளபு என்னுர் தொடை, 

௩௩௮. ஈல்லவை காடொறு மெய்தா ரறஞ்செய்யா 

ரில்லாதார்ச் யோதொன்று மீகலா--ரெல்லா 

மினியார்தோள் சேரா ரிசைபட வாழார் 

முனியார்கொும்வாழு நாள். 

(இ.-ள்.) (மூடர்கள்),--சாள்தொறும் - இனர்தோறும், சல்லவை- of 

குணா.ற்செய்கைகளை, எய்தார் - அ௮டையார்கள்; அறம் செய்யார் - தருமஞ் 

செய்யமாட்டார்கள்; இல்லாதார்க்கு - ஏழைகட்கு, யாதுஒன்றும் ஈகலார்- 

eran guj சொடுக்கமாட்டார்கள்; எல்லாம் இனியார் தோள் சேரார்-குணஞ் 

செயல்களிலெல்லாம் இனியரான தம்மனைவிய£து தோள்களைச் சேரமாட் 

டார்கள்; இசை பட வாழார் - 8ர்த்தியுண்டாச வாழமாட்டார்கள்; (இப் 

படிப்பட்டவர்), சாம் வாழும் காள் எல்லாம் முனியார்கொல்-தாங்கள்பிழை 

த்திருச்கும் சாலலங்களையெல்லாம் வெறுச்சமாட்டார்களா? (௭ - று.) 

அறம்பொருளின்பல்களைத் தாம் அடையாமலும், பிறர்க்குத் சானதரு 

மங்கள்செய்து இம்மைக்குப் புகழும் மறுமைக்குப்புண்ணியமும் பெருமலும் 

வீண்சாலங்கழிக்ெ அறிவில்லாதார்ச்கு ச் தம்வாழ்சாளில் வெறுப்பில்லாம 

விருப்பு வியச்சத்தச்ச தென்பது கருத்து) இ.தில், அவர்கள் இருத்தலும் 

இறத்தலும் சம மென்பதும் தொனிக்கும். இனியார்தோள் சேரார்” என்ற 

த்ர்கு - விலைமசளிரைச் சேர்வர் என்று கருத்துச் கொள்ச, 

நல்லவை என்றது, கல்வி சேள்வி நீதிவழியிற்பொருள்சேர்த்தல் முதலி 

யவற்றை, நல் ௮வை songs, Apts சபையைச் சேரமாட்டார்கள் 

எனினும் அமையும், எய்தார் என்ற எதிர்மறைமுற்றில், எய்து - பகு.தி,(அம் 

பெறிச்தாரென்றபொருளில்,எய்என்னும்பகு இயின்மேற்பிறர் தஉடன்பாட்டு 

முற்றாம்.) ர்த்தி, இல்லறத்தில்வழுவாதார்க்கு இம்மைப்பயனாய் இவ்வுல



௨.௮௬ நாலடியார். [போருட் 

இல் நிசழ்ச்த நிலைபெறுவ தாதலால், இசைபடவாழ்தல் இறுதியிற் உறப் 

பட்டத; திருச்குதளில் 'புகழ்” என்னும் ௮திசாரம் இல்லறவியலின் இறு 
தியில் வைக்கப்பட்ட வாறுங் காண்க, சொல் - வினாவசையால், இழிவை 

விளச்கும். | 

இல்லாதார்ச் கியாதொன்றும் - இங்சே குற்றியலிகரம் ௮லகுபெற 

வில்லை; '€ரும் தளையும் சதையின் குற்றியலிக,ர உகரங்களும் அளபெடை 
யும் மெய்யெழுத்தும் அலகுபெராழு கிற்கும்.” இல்லாதார்க் என்ற தேமாக் 

சாய்ச்£ரின்முன் யா என சேர்வருதல் பொருர்துமே யன்றி, யொ என 

நிரை வருதல் வெண்டளைக்கு ஒவ்வாமையை ௮லகிட்டுச் காண்க, (௮) 

௩௩௯, விழைந்தொருவர் தம்மை வியப்ப வொருவர் 
விழைந்திலே மென் திருக்குங் கேண்மை--தழக்குரற் 
பாய்திரைசூழ் வையம் பயப்பிலு மின்னாதே 
யாய்ஈல மில்லாதார் மாட்டு, 

(இ-ள்.) ஆய் ஈலம் இல்லாதார் மாட்டு-ஆராய்தற்குஉரிய ஈல்லறிவு இல் 

லாத மூடர்களிடத்தில், ஒருவர் விழைந்து தம்மை வியப்ப - (யாராயிலும்) 

ஒருவர் (வசத) விரும்பித் தம்மைக் சொண்டாட, ஒருவர் விழைந்திலேம் 
என்று இருக்கும் - (அல்மனம் சொண்டாடப்பட்ட) மற்றொருவர் (சாம்) 

விரும்பமாட்டோமென்று ஏர்றுக்கொள்ளாதிருக்ற, கேண்மை-சினேசகமா 

னத,--தழல்கு குரல் - முழங்குகின்ற ஒலியையுடைய, பாய் திரை - பாய் 

ர்துவருற ௮லைசளையுடைய கடல், சூழ் - சூழ்ச் த, வையம்- பூமிமுழுவதை 
யும், பயப்பினும் - தருவதாயிருச்தாலும், இன்னாது - (சான்றோர்க்கு) இனி 
மையாயிராது ; (எ- று,)--ஏ - தேற்றம், 

தம்மைவிரும்பி ௨வியவச்.த சனே௫ுத்தவரைச் சாம்சனேயொச மூடர் 
களின் சேர்ச்கை, எவ்வளவு பயன்தருவ தானாலும், திருப்தகரமானதன்று 

என்பதாம், தம்மைஒருவர்விரும்பாராயினும், தாமாக வலியப்போய்ச் னே 
இத்தல் பெரியோரிடத்தாயின் பின்புஇனிமைதருவதாம் என்பது தோன்ற, 

(இன்னாதே ஆய்சலமில்லாதார்மாட்டு? என்றார். 

விழைர் திலேம் - தன்மைப் பன்மை யெதிர்மறை யிறர்தசாலமுற்று, 

தழம்குகுரல், பாய்திரை, சூழ்வையம், ஆய்ஈலம் - வினைத்தொகைசள், பாய் 

திரை - அன்மொழித்தொகை யென்றாவத, அடையடத்த சனையாகுபெய 

ரென்றாவது சொள்ளத்தச்சது, பயப்பினும், உம் - உயர்வுரிமப்பு ) இத - 

ஒருபயனையுர் தராமை தோன்ற நின்றது. ஆய் ஈலம் - சிறச்த ஈற்குணமு 

மாம். சேண்மை - இல்கு, ஒருதலைச்சிரேசம்; எதிர்மறையிலச்கணையால், 
போலிச்சிசேச மென்றவாறுமாம். தழங்குகுரல் என்பது - தழங்குரல் 

என்று விகாரப்பட்டத; :தழங்குரன் மு.ரசழ் சாற்றி!” என்றார் சீவகசிந்தா 

மணியாரும், (௯) 

௩௪௦. கற்றனவுங் கண்ணகன்ற சாயலு மிற்பிறப்பும் 
பக்கத்தார் பாராட்டப் பாடெய்துர் தானுரைப்பின் 
மைத்துனர் பல்க மருந்திற் றணியாத 
பித்தனென் றெள்ளப் படும்,



பால்.] ௩௫ - ஆம் அதிகாரம்,-*கீழ்மை, ௨௪ 

(இ-ன்.) சற்றனவும் - (ஒருவன்)கற்ற கல்விசளும், சண் ௮சன்ற சாய 
ஓம் - (அவனிடத்த) மிகுதியாசவுள்ள மென்மைக்குணமூும், இல்பிறப்பும் - 
(அவனத) உயர்குடிப்பிறப்பும், (என்னும் இவையெல்லாம்), பச்சத்தார் பா 

சாட்ட - அயலார் கொண்டாட, பாடு எய்தும் - பெருமைபெறும் ; (அல்ல 

னம் இல்லாமல்), தான் உரைப்பின் - (தன்கல்வி முதலிய சிறப்புக்களை ஒரு 

வன்) தானாக எடுத் துச்சொன்னால், மைத்துனர் பல்க - (அவனுக்குப்) பல 

மைத்துனர் ஏற்பட்டு, (அவர்களால்), மருச்தின் தணியாத பித்தன் என்று 

எள்ளப்படும்-மருர்தினாற் பரிகரிச்சமூடியாத பைத்தியமுடையவ னென்று 

(அவன்) இகழப்பவொன்; (எ - ற) 

தீன்சிறப்புக்களைப் பிறர்கூறினற் பெருமையுண்டு ; ௮ங்கனமின்றி 
அறிவில்லாமையால் தற்புகழ்ச்சசெய்பவன் பரிசாசத்துக்சே பாத்திரமா 

வன் என்பதாம் ; (தன்னை வியப்பிப்பான் தற்புகழ்தல் இச்சுடர், ஈன்னீர் 

சொரிச்து வளர்த்தற்றால்!? என்றார் பிறரும். 

இக்சே மைத்துனர்”? என்றது, பரிசாசஞ்செய்பவர்களை: அவர்களே 

பரிகசத்தற்கு உரியவராசலால், மைத்துனன் -மனைவியின் உடன்பிறர்தவ 

னும், ௮,சசைமசனுமாம். பாராட்டல் - பார் ஆட்டல் எனப் பிரித்து, பூமி 

யில்வழறங்சச்செய்கலெனச் சாரணப்பொருளுரைப்பர், சணியாச என்பது- 
பித் துக்கு அடைமொழி, *: சாயல் மென்மை'' என்னுந் தோலகாப்பியச் 

சூத் இரத்தால், சாயல் என்பது - ஐம்பொறிகளாலும் நுகரப்படும் பலவகை 

மென்மைகளையும் உணர்த் துவதோர் உரிசசொல்லாத லுணர்க, (௧௦) 

௩௫ - ஆம் அதிகாரம்.--கீழ்மை: 

அஃதாவது - €ழ்மக்களது தன்மை, இது - புல்லறிவாண்மை பேதை 

மைகளின் காரிய மாதலால், சா.ரணகாரியமுழைமைபற்றி, அவற்றின்பின் 

வைக்கப்பட்ட து. 

௩௪௧. கப்பி கடவதாக் காலைத்தன் வாய்ப்பெயினுங் 

குப்பை களைப்போவாக் கோழிபோன்--மிக்க 

கனம்பொதிந்த நால்விரித்துக் காட்டினும் சழ்தன் 
மனம்புரிந்த வாறே மிகும். 

(இ-ள்.) சாலை- (உணவுவேண்டி௰) சாலத்திலே, சப்பி-காணியத்சை, 

éLagp அ - போதுமான அளவினதாக, தன் வாய் பெயினும் - சனது வர் 

யித் (பிறர் கொண்டுவர. த) போசட்டாலும், குப்பை சளைப்பு தவா - (சன் 

இயல்பான) குப்பைளெறுர்சொழிலை மீம்சாத, கோழி போல்--,--மிக்க 

சனம் பொதிச்த - மிக்க மகிமை பொருச்தின, நூல் - சாஸ்திரங்களின் 

பொருளை, விரித்து காட்டினும்- (அறிவுடையார் வர்.த) விவரமாகத் தெரிவி 

த்தாலும், €ழ் - ஜழ்மகன், (தன் துர்ச்குணத்தை விடாமல்), தன் மனம் புரி 

ச்த ஆறே மிகும் - தன்மனம் விரும்பினபடியே மிச்குச்செல்வான் [வரம்பு 

கடர்தாடப்பான்]; (௭ - ம.)



௨௯௦0 நாலடியார். [பொருட் 

௩௪௫. பொற்கலத் தாட்டிப் புறந்தரினு காய்பிற 
ரெச்சிற் கமையாது பார்த்திருக்கு--மச்சீர் 
பெருமை யுடைத்தாக் கொளிலுங்£€ழ் செய்யுங் 
கருமங்கள் வேறு படும், 

(இ-ள்,) பொன் சலத்து-பொன்னாற்செய்5 பாத்திரத்தில் (வைத்துச் 
சொண்டு), ஊட்டி - (ரல்லுணவை) உண்பித்த, புறர்£ரினும் - (ஒருவன்) 
பாதுகாத் துவச்தாலும், சாய்--, பிறர் எச்சிற்கு - அயலார்(உண்டுஎறிச்,த)௪௪ 
சிற்சோற்றுக்கு,இமையாது - கண்சொட்டாமல்,பார்த் திருக்கும் - (இடைச் 

இற சமயத்தை) எதிர்பார்த்திருச்கும்; ௮ சீர் - அத்தன்மையாச,--பெரு | 
மை உடைத்து ஆ கொளினும் - சறப்புள்ளவனாக (ப் பிநர் தன்னைமதிச்.தி) 

ஏழ்றுக்கொண்டாலும், €ழ் செய்யும் கருமங்கள் - £ழமசன் செய்யுங் காரி 
யக்கள், வேறுபடும் - (பெருமைச்கு)வேறுபட்டனவாக இருக்கும்; (எ - று.) 

ஈல்லுணவுகளைச் கொடுத்து மேன்மைப்படுத்தினாலும் இழிவான உண 

வை எதிர்பார்த்திருப்பது காய்க்கு இயல்பா தல்போல,பெருமைகொடுத்துக் 

கெளரவித்தாலும் இழிவானகாரியங்களைச்செய்வத, சேமச்களியல்பு என்ப 

தாம், இப்பாட்டை இவ்வதிகாரத்தின் முதற்பாட்டோடு ஒப்பிடுக, இப்பா 

ட்டில், சர்” என்பது - உவமவுருபு; இவ்வுவமவுருபு வச். துவிட்டதனால், 

இத எடுச் துக்காட்வெமையணியாசாது உவமையணியேயாம், 

£€ழ்மமனத இழிவு தோன்ற, :உடைத்த”என ௮ஃறிணையாற்கூ நின். 
உம்மைசள் - உயர்வுறப்பு, ஊட்டி--உண் என்பதன் பிறவினையான 

ஊட்டு - பகுதி; உண்என்னும் பகுதி முதல் நீண்டு, ட என்னும் விகுதி 

கூடியதா, புறர்தரின், புறர்தா - பகுதி, இத ஒருசொல், (உண்டதபோக) 

எஞ்சிய த, எச்சில், (௫) 

௩௪௬, சக்கரச் செல்வம் பெறினும் விழுமியோ 

ரெக்காலுஞ் சொல்லார் மிகுதிச்சொ--லெக்காலு 
முந்திரிமேற் காணி மிகுவதேற் சழ்தன்னை 
யிந்திரனா வெண்ணி கிடும். 

(இ-ள்.) சச்சரம் செல்வம் - பூமண்டலம்முழுவதையும் ஆளுவதாகய 
பெருஞ்சிறப்பை, பெறினும் - (தாம்) பெற்றாலும், விழுமியோர்-மேலோர், 
௪ காலும்-எப்பொழுதும், மிகுதி சொல்-வரம்புகடர் த வார்த்தையை, சொல் 
லார்: சொல்லமாட்டார்கள்; எ காலும் - எப்பொழுதாயினும், ws SAC wow 

சாணி மிகுவது ஏல் - முர்திரியென்னுஞ் சிறியஅளவின்மேல் காணியென் 

லுஞ் சிறியஅளவுசெல்வம் மிகுவதானால், £€ழ் - £ழ்மகன், தன்னை--, இர்தி 
ரன் ஆ எண்ணிவிடும் - தேவேச்திரனாக கினைத்துவியொன் ; (௭ - று) 

மேலோர் பெருஞ்செல்வம் வர்.தாலும் வரம்புசடர்து சடவார்; ர் 
சிறிதபொருள் மிசப்பெற்றாலும் தம்மை மிசச்சிற் சவராகமதித்துப் பெரு 

மைபாராட்டுவர் என்பதாம், 

மேலோரிலும் €ழோர்ச்கு உள்ள பேறுபாட்டைக் கூறிய இதில், உப 
மாள உபமேயத்தன்மையும்தோன்றுவதால், இச்செய்யுள் வேற்றுமையணி



பால்.] கட - ஆம் அதிகாரம்.--கீழ்மை, ௨௯௧ 

யாம்; (றுபான்மை ப்ரஸ்து த்தையும் [ப்ரஸ் து.தம் - சொல்லவேண்டிய 
விஷயம்] உபமானமாசச்கூறுதலும் உண்டு ) இங்கனமே மேல்வருதற்கும் 
இலவ்௨ணி சொள்ச, . 

சச்.ரம் - மண்டலம்: இல்சே, பூமண்டலத்.துச்குக் கொள்ளப்பட்டத ; 

இனி,அஜ்ஞாசக்கரத்தை உலகமுழுவதும் செலுத்தும் சக் ரவர்த்தித்தன்மை 
என உரைப்பிலும் ௮மையும். சச்கரன் செல்வம் எனப் பிரித் த-இர் தின த 

செல்வமென்றும், சச். ராயுதபாணியான இருமாலினத செல்வ மென்றும் 

பொருள்கொள்ளுதலும் ஒன்று. 

உம்மைகள் மூன்றனுள், முர்தினது - உயர்வுசிறப்பு ; பிர்தினது - 

இழிவு?றப்பு; இடையிலுள்ள ௪ - முற்றுப்பொருளது. முர்திரியென்பத- 
மிகச்சிறிய அளவைக்கும், சாணியென்பது - அதனின்மித்ச ஒர்சிற்றளவைச் 

கும் காட்டப்பட்டன, காணி - அறுபத்துகான்டில் ஒன்று, முர்திரி - 

அதன்ராலில் ஒன்று, *சாணிமேல் முர்ிரி மிகுவதேல்” எனச் சொர்களை 
மாற்றிப் பொருள்கொள்ளிலும் அமையும், சகரம், இச்சரன்- வடசொற்கள், 

௩௪௭. மைதர் பசும்பொன்மேன் மாண்ட மணியழுத்திச் 
செய்த தெனிஓஐஞ் செருப்புத்தன் காற்கேயா 
மெய்திய செல்வத்த ராயினும் £ழ்களைச் 
செய்தொழிலாற் காணப் படும், 

(இ-ள்.) மை தீர்-குற்றமற்ற, பசும் பொன்மேல்-பசுகிறமான சிற்த 
பொன்னின்மேல், மாண்ட மணி அழுத்தி-மாட்டிமைப்பட்ட இரத்தனங்ச 

ளைப்பதித்து, செய்தது எனினும்-செய்யப்பட்ட தாயினும், செருப்பு--, சன் 
சாற்சே ஆம்-ஒருவன து காலிற்கொள்ளுதற்சே உரியதாம்;(௮அதபோல),-- 

எய்திய செல்வத்தர் ஆயினும் - பொருர்திய செல்வமுடையவர்ச ளானாலும், 
தழ்களை-£ழ்மக்களை,செய் தொழிலால் - (அவர்கள்)செய்யும் இழிதொழில்க 

ளால், காணப்படும் - (இவர்கள் £ழ்மக்களென்று) ௮றியக்கூடும்; (௭ - று.) 

மாசற்ற பசும்பொன்மேல் விலையுயார்சஇரத்தின மிழைத்த செருப்பே 

யானாலும் காலிற்கொள்ளத்தக்கதே யாவதுபோல, $ழ்மக்கள் எவ்வளவு 

செல்வம் பெற்றாலும் €ழ்ப்படியில் வைக்சத்தக்கவரேயன்றி மேற்படியில் 

வைச்சத்தக்சவரல்லர் என்பதாம். எடூத்துக்காட்ட்வமையணி, 

எய்திய செல்வத்தர் - செல்வமெய்தியவர் என விகுதிபிரித்துச்கூட்டி. 

னும் ௮மையும். சாண என்பதைச் தொழிற்பெயராகச் சொண்டு, படும் 
என்ற வினைமு.ற்றோடு முடித்த, சாணுதல்படு மென்ச, இனி, சாணப்படும் 

என்பதை ஒருசொல்லாகச் கொண்டு, தொழிற்பெயராய்ச் தேத்றப்பொ 

ருள்பட்டு ஐம்பால்மூவிடத்துக்கும் பொதுவான தென்பாரு மூளர், காற் 

சே, ஏ - பிரிகிலையோடு, இழிவுசறப்பு, (௪) 

௩௨0, கடுக்கெனச் சொல்வற்றாவ் கண்ணோட்ட மின்றா 
மீடுக்கண் பிறாமாட் டுவக்கு--மடுத்தடுத்து 
வேக முடைத்தாம் விறன்மலை ஈன்னட 
வேகுமா மெள்ளுமாக் 8ழ்.



9, Be 2. நாலடியார், [போருட் 

(இ-ள்,) விறல் - பெருமையுள்ள, மலை - மலைசளையுடைய, ஈல் சாட- 
Apts (பாண்டி௰) சாட்டையுடைய அரசனே!--£ழ் - ழ்மசன gp ser enw, 
கடுக்கென சொல் வற்று ஆம் - கடுமையாசப் பேசவல்லதாம் ; சண்ணோட் 
டம் இன்று ஆம் - தாக்ஷிணிய மில்லாததாம்; பிதர்மாட்டு இடுக்கண் cad: 

கும் - அயலாரிடத்து உண்டான துன்பத்திற்கு மடூழும்) அடுத்து அடுத்து 

வேகம் உடைத்து ௮ம் - அடிச்சடி சோபாவேசமுள்ளதாம்) ஏகும் ஆம் - 
(சண்டவிடத்தம்) செல்வதாம் ; எள்ளும் ௮ம் - (பிறரைச்) தஷிக்குமாம் ; 
(௭ -ற,)--இப்பாட்டில்உள்ள ஆம்” என்னுஞ் சொற்சள் ஐந்தம் - ௮சை, 

கடுமையாசப் பேசுவதும்,யாரிடத்தும் சாசுநிணியம்பாராமையும், பிறர் 

ச்கு சேரி தன்பத்துச்குச் சச்தோஷிப்பதும், காரணமின்றி மேன்மேழ் 
சோபமுடையதாதலும், ப்யனில்லாமற் பலவிடத்தும் திரிதலும், பிறரைத் 

தஷிப்பதம் ஜேமச்சளியல்பு என்பதாம், தன்மைநவிற்சியணி, 

சடுசக்சென - கடுமைக்குறிப்பிடைச்சொல், சொல்என்பதை - முதனி 

லைத்தொழிற்பெயரென்ராவது, சொல்ல என்பதன் தொகுத்தலென்றாவது 
கொள்க. (சண்ணோட்டமாவது - தன்னோபெயின்றாரைச் சண்டால் ௮வர் 

கூறியன மறுச்சமாட்டாமை; இஃது - அவர்மேற் சண்சென்றவழி நிகழ்வ 

தாகலின், அப்பெயர்த்தாயிற்ற? என்பது, திரக்தற்ள் பரிமேலழகருரை, 

தோல்காப்பியவுரையில் ஈசரஞாச்கினியர் இடுக்கண் என்பது - மலர்ர்த 
சோச்கமின்றி மையல்சோச்சம்பட வரும் இச்சகம்” என்றதனால், இடுக்கண் 
என்பது - இடுங்குகண் என்பசன் விசாரமாய், சண்்இடுங்குதற்குச் காரண 

மான துன்பத்திற்குக் கா.ரணப்பெயரா மென ௮றிக, அடுத்து 9393 g— 
அடுக்கு - பன்மைப்பொருளது, மலைக்கு விறல் - மழைபெய்யாமல் வறக்த 
காலத்திலும் தன்னைச்சேர்ர்த உயிர்கட்கு ரீர்வளத்தைக் கொடுக்கும் சொ 

டையும், அளவுசெய்யப்படாத பலவகைப்பொருளை யுடையதாதலும், சால் 

வசையரண்களுள்ஒன்றாச இயல்பில்௮மைதலும் முதலியன. ஏகுமாம் எள்ளு 
மாம்-பிறரிடம் வலியச்சென்று ௮வரையிசழ்வா னெனிலுமாம், எள்ளுமாம் 

ஏகுமாம் என மாற்றிக்கூட்டி, (எவரிடத்தும் நில்லாமல்) இகழ்ர் தசெல் 
வான் என்று உரைப்பாரு முளர், (௮) 

௩௪௯, பழைய ரிவரென்று பன்னாட்பின் னிற்பி 
லுழையினிய ராகுவர் சான்றோர--விழையாதே 
கள்ளுயிர்க்கு நெய்தற் கனைகடற் றண்சேர்ப்ப 
வெள்ளுவர் &ழா யவர், 

(இ-ஜ்:) சள் உயிர்க்கும் - தேனை வெளிவீன்.0, செய்தல்-செய்தம் 
பூச்களேயுடைய,கனை கடல் தண் சேர்ப்ப-ஒலிக்ன்.ற சடலின த குளிர்ச்,த 
துறைமுசத்சையுடைய (பாண்டி௰)ராசனே !--பின் நிற்பின் - (ஒருவர் தம்) 

பின்னே வர்துநின்ரால்,--சான்றோர்-மேலோர்,--இவர் பல் காள் பழையர் 

என்று - இவர்கள் பலசாள் பழயெவ ரென்று கருதி, உழை - ௮வர்களிடத் 
இல்,இனியர் ஆகுவர் - இனிமையான விருப்ப முடையலரரவர்;ழ் ஆயவர்- 
£ழ்மக்களோ, விழையாகே - (அப்படி. தம்பின்வர் துடின் றவர்களை) விரும்பா 

மலே, எள்ளாவர் - அவமஇப்பர்; (௭ - று.)



பால், ] ௩டு - இம் அதிகாரம்.--கீழ்மை, ௨௬௩. 

ஒருசாள் தம்மிடம் வர் தவரையும் மேலோர் பழையசனேதெராசக் 

சொள்வர்) ழோர் அவ்வாறு கொள்ளார் என்பதாம், பழையர் இவர் என்று 

பல் சாள் பின் நிற்பின் - இவர் ஈமக்குப் பலசாளாசப் பழக்கமுடையவ 
' ரென்று எண்ணிப் பின்சென்று கின்றால் என்றும் உலசச்சலாம், 

பழையர் - பழமையென்னும் பண்பின டி.யாப் பிறர்த பலர்பாற்பெயர்; 

பண்புப்பெயர் ஈறுபோய் இடைஅசரம் ஐயாயிற்ழு, செய்தல் - சேர்ப்புக்கு 

அடைமொழி, (௧) 

௩௫0. கொய்புற் கொடுத்துக் குறைத்தென்றுந் திற்றிலும் 

. வையம்பூண் கல்லா சிறுகுண்டை--யையகே 

ளெய்திய செல்வத்த ராயினும் ஜ்களைச் 

செய்தொழிலாற் காணப் படும், 

(இ-ள்.) ஐய - அரசனே! கேள் - சேட்பாய்: என்றும் - எர்ராளிலும், 

கொய் புல் குறைத்து கொடுத்து-அறுக்கத்தக்க புல்லை அறுத்து(த்தின்ன)க் 
கொடுத்து, தி.ற்றிலும் - (கழுவுதல் முதலியவற்றார்) சுத்சம்பண்ணினலும், 
சிறு குண்டை - சிறிய எருதுகள், வையம் பூண்சல்லா - தேரைப் பூண்டு 

இழுக்கமாட்டாவாம்; (அதுபோல), எய்திய செல்வத்தர் ஆயினும் €ழ்களை 
செய் தொழிலால் காணப்படும்--; (௭ - று,) 

இப்பாட்டின் பின் இரண்டடி - இவ்வஇிகாரத்தின் ஏழாம்பாட்டிலும் 
வர். துள்ளத; வெவ்வேறுஆ௫ரியர்க்கும் இவ்வாறு சிறுபான்மை பொருளோடு 
சொல்லும் ஒற்றுமைப்பவெது இயல்பு: இதனை, சமகாலத்தில் வேத வேறு 

புலவராழ் பாடப்பட்ட சிலப்பதிகாரத் திலும், மணிமேகலையிலும் ிலவிடம் 

துச் காணலாம், இவ்வடிகள்,பழமொழியாக வழங்கவெர்.த சேர்த்தச்சொள் 
எப்பட்டன வென்ருாயிலும், சமசியையாகக்கொண்டு பூர்த்திசெய்யப்பட் 

டன வென்ராயிலும் சொள்ளவும் இடமுண்டு, 

எவ்வளவு மேன்மைப்படுத்தினாலும் சற்றெரு துகள் தேமையிழுச்சமாட் 

டாமை போல, தேமக்சளும் தச்கசாரியக்கட்கு உதவார் என்பதாம், எடு 

சொய் புல் - வினைத்தொகை; பக்குவமான புல் என்றவாறு, 

தல் - சுத்தப்படுத்.து.தல். இனி, தீற்றினும் என்பதற்கு - இன்பித்தாலும் 
என்றும் பொருள்கொள்ளலாம்; பிறவினையில், உண்என்னும்பகுதி டு! என் 

லும்விகுதிபெற்று முதல்நீண்டு ஊட்டன நிற்றல்போல, நின் என்லும்பகுதி 

(ற? என்னும் விகுதிபெற்று, மு.தல்மீண்டு திந்று என கிற்கு மென்ச; (இற் 

ருதோ ராய் ஈட்டால் see மூயல்?? எனப் பழடிமோழீயிலுங் காணலாம், 

வையம் - தேராத$லை வையம் பற்றிய மம்சைய ரெண்ணிலர!? எனச் கம்ப 

ராமாயணத்திலும் சாண்ச, குண்டையென்பது - பால்பசாஅஃறிணைப் 

பெய ராதலால், பூண்கல்லா என்னும் எதிர்மறைப் பலவின்பால்மு.ற்றைக் 

சொண்டது, வையம் - பெரும்பண்டியுமாம். (௪௦)



௨௬௪ நாலடியார். [போருட் 

௩௬ - ஆம் அதிகாரம்--கயமை, 

௮்தாவது - மேல் இயல்களுள் வெளிப்படையாசவும் குறிப்பாசவுவ் 
கூறப்பட்டுள்ள ஈற்குணங்கள் யாவு மிலராய மூடர்களது தன்மை; சம: 

மை - மூடத்தனம். 6ழ்மையென்னும் முன்னைய ௮திசாரத்திற்ேழோரது 

தன்மை முற்றும் கூறப்படாமையால், அதனையே சயமை யென்று வேறு 
பெயரிட்டு ௮வ்வதிசாரத்தைச் சார லைத்தார், 

கடக. ஆர்த்த வறிவின ராண்டிளேைய ராயிலுவ் 
காத்தோம்பித் தம்மை யடக்குப--மூத்தொராஉர் 
தீத்தொழிலே கன்றித் திரிதர் தெருவைபோற் 
போத்தருர் புல்லறிவி னார். 

(இ-ள்.) ஆர்த்த அறிவினர் - (கல்விகேள்விகளினால்) கிறைர் த அறிவை 
புடையவர்,--ஆண்டு இளையர் ஆயினும் - வயதிற் ஈறியராயிருக்தாலும், கா 

த்.த ஒம்பி - (சமதுஜம்பொறிசளையும் தியபுலன்சகளின்வழியே செல்லவொ 

ட்டாத) தடுத்துப் பாதுகாத்து, தம்மை--, அடச்குப - அடங்கயொழமுகச் 

செய்கர்; புல் ௮றிவினார் - ௮ற்பமாகெய அறியையுடையகவர்,--மூச்தொறும்- 

வயத முதிருக்தோறும், தீ சொழிலே சன்றி - தீயசெயல்களிலேயே உழ 

ன்று வருக்தி, இிரிதச்,த - (ஒருபயனுமின் றித்) திரிர்த, எருவை போல் - 

சொறுச்சையைப்போல, பொத்து அருார்- உள் தளையாயிருப்பது நீங்கமாட் 

டார்; (எ..று,) 

அதிவுள்ளவர், வயதிற்சிறியராயினும் [இளமைமுச.ற்சொண்டே]இச் திரி 

யம்சட்கு வசப்பட்டுத் தீயகாரியங்களைச் செய்யாமல் செய்தற்குஉரிய saw 

சாரியங்களையே செய்து அடச்கமுடையராயிருப்பார்; தறிவில்லாகவரோ, 

அப்படியன்றித் தமதுஆயுள்முழுதும் தீத்தொழில்களையேசெய்து வீண்கா 

லங்கழிப்பர் என்பது கருத்து, கொறுச்சை எவ்வளவுகாலஞ்சென்றாலும் 

மேல்தோற்றத்தில் தடித்திருச்தும் உள் துளேரீங்கரசவாறுபோல, அறிவில் 

லாதாரும் எவ்வளவுவயதுசென்றாலும் மேல்தோற்றத்தில் தடி.த்தஉருவத்தி 

ன ராய் ஈல்லோரைட்போலத்சோன்றினும் உள்ளே குற்றமுடையரா யிருச் 

குந்தன்மை நீங்கா ரென்ச, அவ்வாறு இருப்பது தகுதியன்று என்பதாம், 

உவமையணி, இனி, எருவை என்பதர்கு - சமுசென்று பொருள்சொண்டு, 

அறிவில்லாதவர் சழுசென்னும் பறவைபோலச் குற்றம்ரீல்கா ரென்றும் 

உரைக்கலாம்: கழுகு குரூரகுணமுடைய பறவையென்பது பிரசித்தம், 

தம்மைக்சாத் துதம்புதல் - மனம்போனபோச்கெல்லாம் போகா மல் 

ஈல்லநங்களையே செய்து தம்மை ஈரசத்துக்குளாச்சாமல் பாதுசாத்துச் 
கொள்ளுதல். போத்து - பொத்து என்பது எதுகசைநோச்9 நீட்டல் விசாரம் 

பெற்றது; பொத்து - குற்றம், இனி, (துளையென்ற பொருள்படும் பொர்து 

என்னும் மொழி வலித்தலும் நீட்டலும்பெற்றுப் போத்து என்று ஆயிற்று” 

என்பாரும் உளர், மூத்தொறூஉம்--மூ - மு.தனிலைத்தொழிற்பெயர்; ௮ள 
பெடை, குறில்செடிலான இன்னிசையளபெடை. தீ த்சொழிலே சன்றுதல்- 

இயதொழில்களையே செய்து தழும்புபடுதல், திரிசர்து, தா - துணைவினை.



பால்.] ௬௬ - ஆம் அதிகாரம்,--கயமை, ௨௬௫ 
இச்செய்யுளின் முன்னிரண்டடி -- சரிசாந்சோழன் மிச்சஇளமைப் 

பருவத்திலேயே முடிசூட்டப்பட்டு அரசாளத்தொடங்யெ காலத்தில் முதிய 
வர்கள் ௮வனைக்குறித்து இவன் அறிவுறிரம்பாத இளமையுடையான்” என 

இகழச்துகூற, அதனையுணர்ச்த அல்வரசன் ஈரைத்த மயிஷரத் தன்தலை 

யில் முடித்துச்சொண்டு முதுமைப்பருவத்துக்கு உரிய வேஷம் பூண்டு 
சபைக்கு வந்து ௮ம்முதியவர் மஇழும்படி ஒழுங்காக வியவசாரவிசாரணை 

செய்தி நியாயமான தீர்ப்புச் சொல்லின னென்பதைச் குறிக்கும் (உரை 

முடிவுகாணா னிஎமையோ னென்ற, ஈரைமுதுமக்க ஞவப்ப - ஈரைமுடித் 
அச், சொல்லான் முறைசெய்தான் சோழன்”! என்னும் பழமோழிச்செய் 
யுளை கினைப்பூட்டுன் றது. 

(திரிய தெரிவைபோல்” என்பதும் பாடம், (ச) 

௩௫௨. செழும்பெரும் பொய்கையுள் வாழிலு மென்றும் 
வழும்பறுக்க கில்லாவார் தேரை--வழும்பில்9ர் 
நால்கறறச் கண்ணு நுணுக்கமொன் நில்லாதார் 
தேர்இற்கும் பெற்றி யரித. 

(இ-ள்.) தேரை - தவளைகள்,--என்றும் - எர்காளும், செழும் பெரும் 

பொய்சையுள் வாழினும் - செழிப்பான [ரீர்கிறைர்த] பெரிய குளத்தில் வா 

ழ்ச்தாலும், வமும்பு ௮லுக்கடில்லா ஆம் - (சமது உடம்பின் மேலுள்ள) வழு 

வழுப்பான ௮ழுச்கை நீக்சச்கொள்ளமாட்டாலாம்; (அதுபோல),--நணுச் 
கம் ஒன்று இல்லாதார் - நுட்பபுத்தி சறிதுமில்லாதவர், வழும்பு இல் £ர் - 

குற்றமில்லாத சிறப்பையுடைய, நூல் - சாஸ்திரல்களை, கற்றச்சண்ணும் - 

கற்றுப்பழகனொலும், தேர்கிற்கும் பெற்றி - (௮ர்நூல்களின் உண்மைப்பெர 

ருளை) ஆராய்ச்தறியுச் தன்மை, ௮ரி.த - (அவர்க்கு) இல்லையாகும்; (௭ - று,) 
தவளை சள் பெரியநீர்கிலையிற் பலகாலம் வாழ்ர் தாலும் தமது உடம் 

பின்மேலுள்ள மாசைச் கழுவிக்கொள்ளமாட்டாமைபோல, மூடர்கள் பெ 

ரியநூல்களிற் பலகாலம்பயின்றாலும் தமத௮றியாமைக்குற்றம் ஒழிச்து ௮வ 

ற்றின்உண்மையானகருத்துக்களை துட்பமாகறியுர தன்மை யில்லாதவரா 

வர் என்பதாம், எடுந்துக்காட்டுவமையணி,. உடம்பழுச்சை நீச்செ சுத் 
தப்படுத்தும் ஆற்றலுடைய நீரி லிருந்தும் ௮ழுக்குரீம்சாத தவளைபோல, 

பலரையும் ஈல்வழிப்படுத்துர் திறமுடைய நூல்களிற் பழியும் பக்குவப் 

படாத £ழ்மச்சுளுடையமனமென்பது கருத்து, 

Civ மெய்ஞ்ஞானம் கழற்பினு மென்று, மடம்காகா சென்று 

மடகம்சார்-தடம்கண்ணா, யுப்பொடு கெய் பால் தயிர் சாயம் பெய்தடினும், 

சைப்பறா பேய்ச்சுரையின் காய்!” என்றது போன்றது, இச்செய்யுள், 

நூல் - உவமையாகுபெயர். நுணுச்சம்என்னும் பண்புப்பெயர், இங்கு 

ட்பமான அறிவுக்கு ஆகுபெயர், (௨) 

௩௩௫௩. கணமலை wer gy. கண்ணின் ஜொருவர் 
குணனேயுக் கூறற கரிதாற்--குணனமுங்கக் 
குற்ற முழைநின்று கூறுஞ் சிறியவர்கட். 

செற்றா லியன்றதோ or,



உடன் நாலடியார், ் [ போருட் 

(இ-௭.) சணம் மலை சல் சாட - கூட்டமாடெ மலைகளையுடைய ஈல்ல 
சாட்டின் அரசனே! சண் இன்ற, - எதிரி வில்லாமல்[பு.உச.தில்] இருச் த, 
ஒருவர் குணன் எயும் - பிரரொருவாத ஈற்குணச்சையும், கூறர்குஅரிஐ - 
எடுத் தச்சொல்வதற்கு'நாவெழுசல்) அருமையாயிருச்கும், (அவ்வாறிருச்ச),' 

உழை நின்று - (ஒருவரது)எதிரில் நின்றுகொண்டு, குணன் அழுங்க - (௮வ 

7து)ஈ.ற்குணங்கள் அழியும்படி, குற்றம் கூறும் - குற்றங்களையே எடுத்த(ப் 

பலர் ௮றிய)ச்கூறுன்ற சிறியவர்கட்கு - அற்பபுத்தியையுடைய ழேன்க்கு, 

சா - நாச்கு, எற்றால் இயன் நதோ - (சசையினாலல்லாமல்)எப்பொருளாழற் 
செய்யப்பட்டதோ?(அறியோம்); (௪ - று,)--அல் - ஈற்றசை, 

ஒருவரதகற்குணத்தைப் புறத்திற் கூறுவது சாதா. ரணமாயிலும் ௮௮வர் 

யாதகினைட்பரோ வென்று ௮ஞ்சவேண்டியிருக்க, அவ்வாறன் றி ஒருவரது 

எ.திரில்நின்றகொண்டு ௮௨ரதுஈற்குணம்சகளையொழித்தத் இச்குணங்களை 

யே சயவர் எடுத்துச்கூறுகன்றார்களே;௮வர துாக்குத் தசையினாற்செய்யப் 

படாமல் ஏதோ ஒரு கொடிய பொருளாற் செய்யப்பட்டிருக்கவேண்டு 

மென்று கவி வியர் தகூறியவாறு.பெரியோர்ச்குப்போல அவர்க்கும் சாச்சுத் 

தீசையாற்செய்யப்பட்டதாயின் அவரும் பிறரதுஈற்குணங்களை எடுத்துச் 

கூறுவரேயன்றிக் குற்றல்களைச் கூறா ரென்பது, தறிப்பேச்சம். 

பின்னே!உழைகின்று' என வர்ததனால், முன்னே!சண்ணின்ழு” என்ப 
தற்கு - எதிரிலன்றிப் புறத்தில் எனக் கூறவேண்டியதாயிம்று, இன்று - 

இன்றி யென்னும் எதிர்மறைக்குறிப்புவினையெச்சத்தின் திரிபு, சண் 

கின்று என்று பிரித்து, எதிரில் நின்றுகொண்டு எனக் கூறுவதிற் பொருட் 

சறப்பின்மை யறிக, (௩) 

௬௫௪, கோடேக் தகலல்குற் பெண்டிர்தம் பெண்ணீர்மை 
சேடியர் போலச் செயறேற்றா£---கூடிப் 
புதுப்பெருக்கம் போலத்தம் பெண்ணீர்மை காட்டி. 
மதித்திறப்பர் மற்றை யவர், 

(இ-ள். கோட ஏந்து ௮ல் அல்குல் பெண்டிர் - பக்சங்கள்உயர்ச்.து 

HTTPD ௮ல்குலையுடைய குலமகளிர்,தம் பெண் கீர்மை - தமத பெண்தன் 

மையை, சேடியர்போல - (தமச்குப்பணிவிடைசெய்யும்) பாங்கொபோல, 

இருர். த, செயல் - அலங்காரஞ்செய்தகொள்ளுதலை, தேறார் - அறியார்; 

மற்றையவர் - வேசையர்களோவெனின்,புத பெருக்சம் போல - புதியறீர் 

கவெள்ளம்போல,தம் பெண்டீர்மை-தமதபெண் தன்மையை,மதித்த சாட்டி- 

(அலங்சாரஞ்செய்துகொள்வதனால் தம்மைச்சண்டவர்) ஈன்குமதிக்கும்படி, 

வெளிக்குக்சாட்டி, கூடி - (நடவரோ)கலர்த, இறப்பர் - நடப்பார்சள். 

குலமகளிர் ௮லங்காரங்களினால் தம்மைமதிச்சச்செய்த பிறரிடத் 
தப் பொருள்பறிப்பதில்லை, வேசையரோ அல்வாறுசெய்யார்; அதுபோல, 

யோக்யொ தமதுஈற்குணங்களை வெளிக்சுச்சாட்டி வியச்சச்செய்யாமல் 
அடக்கியிருப்பார்கள்; ௮யோச்சயெரோ மிச்சமேன்மையுள்ளவரபோலத் 
தம்மைத்தாமே வெளிக்குாடித்துச்சாட்டி வஞ்சித் தப் பிறரிடம் பொருள் 

பறித்துச்சொள்வார்கள் என்பதாம்,



பால்.] ௩௬- ஆம் அதிகர்ரம்.--கயமை, ௨௬௭ 

உபமானத்தைச்கூறி உபமேயத்தைப்பெறவைத்ததனால், பிறிதுமோமீ 

தலணி. இல்வுவமையால், £ழ்மச்சள் டம்பத்தன்மையில் கருத் துள்ளவ 

சென்.றம், மேன்மக்கள் வெளியாடம்பரத்திற் கருத்துள்ளவரல்ல ரென் 

றும் வெளியாம், 

பு.தமீர்ப்பெருக்கு, தான்வரும் ஆற்றின; பழவெள்ளத்தையும் அடித் 
துக்கொண்டுசெல்வத போல, பரத்தையர் தாம்சேர்ர்த செல்வரது செல் 

வம்முழுவதையும் பறித் தச்சொண்டு பிரிர் தசெல்வரென்பது பட கின்றத; 

ஆதவின்,பு தவெள்ளம் அவர்க்குத் தொழில்பற்றிய உவமை.பின் னே1மற்றை 

wan cer ass seu, மூன்னே:பெண்டிர்”என்பது - குலமகளிரைச் குறித் 

தீது. மதித்து - மதிக்சச்செய்த; தன்வினை பிறவினைப் பொருள. (௪) 

௩டுடூ. தளிர்மேலே நிற்பிலுர் தட்டாமற் செல்லா 
வுளிநீரர் மாதோ கயவ--ரளிநீரார்க் 
கென்னாலுஞ் செய்யா ரெனைத்தானுஞ் செய்பவே 
யின்னால்கு செய்வார்ப் பெறின், 

(இ-ள்.) கயவர் - £ழ்மக்கள்,--சளிர்மேலே நிற்பினும் - (மிகவும்மெது 

வான) தளிரின்மேல் நின்றாலும், தட்டாமல் - (ஒருவர்) சட்டித் தள்ளாமல், 
செல்லா - இறங்கப்போசமாட்டாத, உளி நீரர்-உளியின் தன்மையுடையவ 

சாவர்; (இன்னும் அவர்கள்), அளி நீரார்க்கு-(பிறர் துன்பத்தைக்கண்டு இர 

ங்கும், அருளையே இயற்கைச்குணமாகவுடைய பெரியோர்க்கு, என் Kam 

செய்யார் - சிறியஉபகாரத்தையுஞ் செய்யமாட்டார்கள்; இன்னாங்கு செய் 

வார் பெறின் - (தமக்குத்) துன்பஞ்செய்பவரைப் பெற்றால்,எனை தது ஆனும் 

செய்பவே - (அவர்கட்கு) எவ்வளவுபேருதவியையுஞ் செய்வார்கள்);(ஏ - ம.) 
வம்ரீதி,இ - ஈற்றசை... 

உளியானது மெதுவானபொருளிலும் சானேசெல்லாமல் ஒருவர்சட் 

டித்தள்ளியபின்னேோ செல்வதுபோல, €ழ்மக்கள் எல்வளவுிறியதொழிலி 
லும் பிறர்ஏவாமல் பிரவேச்சமாட்டார்; உற்குணமுடையோர்ச்கு use 

யும் செய்யார்; அடித்து வருச்துல் கொடியோர்ச்கு எல்லாவற்றையும் 

கொடுப்பார்கள் என்பது கருத்து. முன்னிரண்டடி - உவமையணி, 

விட்டுச் சருமஞ் செயவைத்த பின்னரும், முட்டா தவரை வியங்கொ 

எல் வேண்மோல், தொட்டக்கான் மாழ்குர் தளிர்மேலே நிற்பினுர், தட் 

டாமற் செல்லா துளி”? என்ற பழுமோழீச்செய்யுள் இங்கு கோக்சத்தச்கத, 
ஈபெத்றார். பிறந்தார் பெருசாட்டார் பேருல, லுற்றா ருகச்சா ரென 

வேண்டார். மற்றோ,ரிரணங்கொடுத்தா விரவ ரிடாரே,சபணங்சொடுத்தா 
லுச் தாம்?”என்னும் நீதிவெண்பாவோடு இச்செய்யுளின் பின்னிரண்டடி 
களை ஒப்பிசெ. ::வாய்வைத்துச் சொல்லச் சுரப்பதாவ் £ழ்”என்றார் £ழ், 

அளிசீரா் - அருளையே இயற்கைக்குணமாகவுடையவர் ; அல்லத, 

பிறர் அளிச்கும்படியான [இரல்கும்படி.யான ] இயல்புடையவர், “இன்னாங்கு 
செய்கார்க்குச்செய்ப" என்றது, டூலக்கணையால், அவர்பறித் துச்சொள்ள 

இவர் இழப்பரென்பசைச் குறிக்கும், செய்வார்ப்பெறின்--இயல்பின் 

விசாரம்,” ட (6) 
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௨௬௮ நாலடியார். [பேர்குட் 

டள, மைல முள்ளுங் குறவன் பயந்த 
விளைநில முள்ளு முழவன் சிறர்தொருவர் 
செய்தான் றுளளுவர் சான்றோர் கயக்தன்னை 
வைத்தை யுள்ளி விடும். 

(இ-ள்.) குறவன்---, மலை ஈலம் - (சனக்குஉ௨றைவிடமாகய) மலையி ' 
னத வளத்தை, உள்ளும் - நினைத்துச்சொண்டிருப்பான்; உழவன் - உமு.து 
பயிர்செய்பவன், பயச்த - (தனக்குப்) பயன்கொடுக்குர் தன்மையுள்ள, விளை 

நிலம் - விளைசன்ற நிலத்தை, உள்ளும் - நினைத்துக்சொண்டிருப்பான்; 
சான்றோர் -(கல்விகேள்விகளாற்) பெரியராயினோர், ஒருவர் செய்த ஈன்று. 

(சமக்குப்)பிசரொருவர்செய்த உபகாரத்தை, சிறர்.து உள்ளுவர் - றப்பாச 
சினைத் தக்கொண்டிருப்பார்; கயம்-சயவன் [€ழ்மசன் ], தன்னை ஊத த- 

(பிமனொருவன்) தன்னைச் திட்டியதையே, உள்ளிவிடும் - (மற்வாம்) ௪௬.௫ 
சொண்டிருப்பான் ; (௭ - ற.) 

குறவனுக்கு மலையிற் பழக்கமாதலால், ௮வன் அ௮ர்தமலையின்௨ளத்தை 

யே கருதுவன் ; அவ்வாறே உழவன் தனசக்குப்பயன் தரும் விளைநிலத்தின் 

வள.த்தையே சருதுவன்;சான்றோர் தனைத் துணைசன் நியையும் பனைத் துணை 
யாகப் பாவித் துப் பிறரைப்பெருமைப்படுத துதலையே மேற்சொண்டவ ராத 

லால், தமக்குப்பிறர்செய்தசன்றியையே கருதியிருப்பர்; இம்மூவர்க்கும் இச் 
தச் ரூணங்கள் பழக்சமாயிருப்பதுபோல, 8ழோன் :ஈன்றல்லதன்ேே மறப் 

பது ன்று!"என்னும் 8 திட்படியன்றி ''ஒர்த்ததனை, யுள்ள ச்சானுள்ளி யுரைத் 

தரர் யூர்கேட்பத், துள்ளித் தாண்முட்டுமால் €ழ்”” என்றவாறு தன்னைப் 

Yor இட்டியதையே மறவாமம் கருதிக்கொண்டிருப்பது அவனுக்கு 

இயற்சை யென்பதாம். 

இல்குச் சான்றோசையும் உடன்கூறியத, €ழ்மசனது இழிவு சேரன்ற 
த்கு; அவனை சயம்” என்று ௮ஃறிணையாக்கூறியதும் இதுபற்றியே. குறம்- 

சாதிப்பெயர் ; அதனையுடையவன் குறவன்: கு.றிஞ்சிகிலத்தில் வாழ்பவன், 
உழவன் - உழுசல்தொழிலுடையவன் ; மருதநிலத்தில் வாழ்பவன், Ap 

ந்து உள்ளுவர் என இயையும். சிறர்து - சிறக்க ; எச்சத்திரிபு, குறவன் உள் 

ளும் - செய்யு மென்முத்து ஆண்பாலுச்குச் சென்றது. (௪) 

உ௨ட௭, ஒருகன்தி செய்தவர்ச் கொன்றி யெழுந்து 
பிழைதாறுஞ் சான்றோர் பொறுப்பா--கயவர்க் 
கெழுழாறு ஈன்பிசெய் தொன்று? சாயி 
னெழுறுர் இதாய் விடும். 

(இ-ள்.) சான்றோர் - பெரியோர்,-ஒரு சன்றி செய்தகர்க்கு - (சம 
é@) ஒருதவியைச் செய்தவர்திதத்தில், ஒன்றி எழுர்ச - இடைவிடாது 
தொடர்ச்சியாகத் தேசன்திய, பிழை ூதும் - நூதுகுத்தல்சளையானாறும், 
பொதப்பர் -(தமக்கு முன்புஅவர்செய்த ரன்றியைக் சரிப்) Our gs we 
செர்ள்வர் : சயவர்ச்ரு- உீழான்வர்ச்சோகெனின்,- எழுது ன்றி செ 
ய்து -(ஒருவர் முன்பு) எழுதறுட்பசாரல்களைச் செய்து, ஒன்று 2.2 ஆயின்-



Lindi. | ௩.௬ - ஆம் அதிகாரம், கயமை, ௨ஆ&. 

பின்பு ௮வர்செய்வத) ஒருஅபசாரமாகுமானால், எழுதும் - (மூன்செய்த) 
அ5தீஎழு அறன் நிகளும்,ச.த.ஆய்விடம்-ரியன வாககேசோன்்றட்;(ஏ - ௮.) 

பெரியோர் தமக்கு முன்னே ஒருசன்மைசெய்தவர் பின்னே பல 
'திழைகளைச் செய்தாலும் முன்செய்தஅர்தஒருமன்மைமையே கருஇப் பவ 
திமைகளையும் பொழுப்பர்; ௮ற்பரோவெனின் அவ்வாறன்றி ஒருஇிமையைக் 
கருதிப் பலரன்மைகளையும் மறப்ப ரென்பது சருச்௮. இவ்வாறிருப்ப,து 

௮வரகரியற்கை யென்பதாம், (எழுதாறும் தி.துஆய்விடும்” என்ற த, ௮ல் 

லெழுதாறு சன்றிசளும் £ழ்மச்சளால் மறச்சப்பளு மென்பது பற்றியாம், 
தினையளவு உதவி பணையளவாகச் கொள்ளப்பதெலினால், ௮அவ்வொருசன் 
மையே அ௮த்தீமைகளையெல்லாம் கெடுக்கு மென்ச,. 

ஒன் ௮ சவி செய்யினு மவ்வுசவி மறவாமற், பின்னறயவர் செய்பிழை 

பொறுச்திவெர் பெரியோர், சன்றி பல வாக வொருஈவை புரிவ ரேலுல், 
கன்றி தன்றி முதகயவர் கினையாரே!? என்ற விலலிபுத்தூரார் பாரத 
ழம் இச்சருத்துடையசே. கெரன்றன்ன வின்னா செயிலு மவர்செய்ச, 

லொளன்றுன் நுள்ளக் கெடும்!” என்னுச் திநக்தறளை இக்சே முன்னிரண் 
டடிசளோடு ஒப்பிசெ. 

நாறு, எழுதாம” என்பன - மிகப்புல வென்புதற்குக் சாட்டியவாஐ., 
செய்தவர்ச்கு - சான்சலுருபு சோடழ்பொருஏதாசாமல் இடப்பொருள 
தாய் நிற்றலால், உருபுமயக்கம். எழுதாறும் தீது - புன்மையொகுமை 

மயக்கம். (௭) 

௩௫.௮, எட்டைப் பருவத்து மிற்பிறஈ்சார் செய்வன 

மோட்டிடத்துஞ் செய்யார் முழுமக்கள்--கோட்டை 
வயிரஞ் செறிப்பிலும் வாட்கண்ணாப் பன்றி 

செயிர்வேழ மாகுத லின்று. 

(இ-ள்.) வாள் சண்ணாய் - வாள்போன்ற கண்களையுடையவுளே!-- 

இல் பிழச்தார் - உயர்குடியிற் பிறச்தவர்கள், எட்டை பருவத்தும் - பொரு 

னின்மையால் தளர்சயுண்டானசாலத்திலும், செய்வன - செய்யும் ஈந்தர 

ரியவ்களை, முழுமக்கள் - மூடர்கள், மோட்டிடத்தும் - (பொருளுடைமை 

யால்) உயர்ந்தநிலையில் நின் றசாலத்திலும், செய்யார் - செய்யமாட்டார் 

கள்; (எ.துபோலவெனின்),--கசோட்டை, - (சனத) தர்தங்களில், வயிரம் 

செறிப்பினும் - பூண் சட்டினாலும், பன்றி--, செயிர் வேழம் ஆகுதல்இன் ஜு 
கோபிச்குர்தன்மை யுள்ள யானையைப்போலப் போர்செய்யவல்லதாகுதல் 

இல்லை; (௭ - ௮.) 

பன்றியின் பத்களுச்கு யானைத்தர்தத்திற்குக் சட்வெதுபோலப் பூண் 

கட்டினாலும் ௮2 யானையாசாசதிபோல, £ழ்மச்சள் மிச்சசெல்லம்பெர்றா 

லும் மேன்மச்சள் ௮துமைச்சாலத்இிழ் செய்யுமளவும் சற்காரியங்கள் செய்ய 

மாட்டார்கள் என்பதாம், புன்றியுவுடை, €ழ்மச்சள் தங்கட்கு: எவ்வளவு 

பெருலமவர்சாலும் தங்கட்கு உரிய இழிகுணம் சீ௫்கா சென்பதை ஒற்புறத் 

அம்... ஏடுத்துக்ககட்வேமையணி.



௩௦௦ நாலடியார். (போருட் 

Cp ௧௪௯, ௧௮௪ - அங் சவிசளோடு இச்செய்யுளை ஒப்புசோச்குச, 

ஏட்டை-வறுமை, மோடு -உயர்ச்9ி, பிறர்தபின்பு சல்விகற்றல் மூதலிய 
அருச்தொழில்களால் சிறிதும் தளரா திருத்தல்பற்றி, மூடரை *முழுமச்கள்” 

என்ருர் )உடம்பினார் குறைவில்லாதவ ரென்றபடி, கோட-பல், சோட்டை- | 
உநபுமயக்கம். (௮) 
௩௫௯, இன்றாது மிந்நிலையே யாது மினிச்சிறிது 

நின்றா.து மென்று நினை த்திருந்--தொன்றி 

யுரையின் ம௫ூழ்ந்துதம் முள்ளம்வே றாகி 

மரையிலையின் மாய்ந்தார் பலர். 

(இ-ள்.) (இன்று அதம் - இன்றைக்குச் செல்வமுடையவராவோம்; 
இ நிலையே ஆதும்-(௮ன்றி) இப்பொழுதே செல்வமுடையவ ராவோம்; இனி 
சிறிது கின்று ஆதம் - இனிமேல் சிலகாலம்கழித் தச் செல்வமுடையவரா 
வோம்,” என்று நினைத்து - என்று சிந்தனை செய்துகொண்டு, இருர்து - 

(அறஞ்செய்யாமலே) காலங்கழித்த, ஒன்றி உரையின் மூழ்ர்து - இவ் 

வாறு மேன்மேற்சொல்லுதவினாற் சந்தோஷித்து, தம் உள்ளம் வேறு 

௮9- (தாம்கினைத்தபடியெல்லாம் கேராமையால் இறுதியில்) தமதுமனம் 

மாறுபட்டு, மரை இலையின் - தாமரையிலை போல, பலர் - கேசர், 

மாய்ர்தார் - பயனின் றியே அழிர்தார்கள் ; (௭- று.) 

தாம்உள்ளசாலமெல்லாம் செல்வச்தையே எதிர்பார்த்து மனோராச்சி 

யஞ்செய்துசொண்டு சிறிதர் தருமஞ்செய்யாமற் காலம்சழித்துத் தாம்கினை 

த்தபடி, ஒன்றும்ெடையாமையால் மனமழிச்து இறச்தவர் பலர் என்பது 

கருத்து, இ,சனால், *எண்பதகோடி கினைச்செண்ணுவன”' என் றபடி வீண் 

கற்பனையும், டம்பமாகப்பேசுதலும் 8ழோர்ச்கு இயறர்சையென்பது பெற 
ப்பட்டது. ஊவமையணி. 

முதலிற் செழிப்பாயிருந்.து பிறகு சாளடைவில் இருச்தவிடத் இலேயே 

அழிதலில் சயவர்ச்குத் தாமரையிலை உவமை. மரை - தாமரை யென்ப 

தன் முதற்குறை. இனி, மரை என்பதற்கு - மான் என்றே கொண்டு, 

மான்கள் மேய்ச்து.தின்ற இலைபோல இருச்சவிடச்தெரியா மல் அழிச்தார் 

என்று ஈலி$் துபொருள்கூறுவாரு முளர்; தின்பசற்குமுன் செழிப்பாய்ச்சா 

ணப்பட்டுப் பிறகு சொரூபமேதெரியாமல் ௮ழிவதில் உவமை, உரையின், 

ஐந் தலுருபு - ஏதப்பொருளது. ஆதும்- தன்மைப்பன்மைமுற்று, 

(இன்னினியே”என்றும் பாடம், முதலடி - மற்றுமோனை, (க) 

௩௬0. நீருட் பிறந்து நிறம்பசிய தாயினு 
மீரங் கிடையகத் தில்லாகு--மோரு 
நிறைப்பெருஞ் செல்வத்து நின்றக் கடைத்து 
மறைப்பெருங்க vere) Chen ssi. 

(இ-ள்.) நீருள் பிறரது - தண்ணீரில் உண்டா௫), நிறம் பரியது ஆயி 
லும் - பரியநிறமுடையதாயிருர்தாலும், டை - சடையானத, அசத்து -



பால். ] ௩௭ - இம் அதிகாரம்,--பன்னேறி. ௬௦௧ 

தன.தஉள்ளிடச்இல், ஈரம் இல் ஆகும் - ஈரமில்லாததாகும்; (௮.தபோல),-- 

நிறை பெரு செல்வத்து நின்றச்சடைத்தும்-ரிறைந் துள்ள பெரிய செல்வத் 

தில் இருச் சாலும், அறை பெரு கல் ௮ன்னார்- பாறையாகயெ பெரியசல்லைப் 

'போன்றவர்களை [மனமிஎகுதலில்லாதவரை], உடைத்து - உடையதாயிருக் 

இன்றத, (இவ்வுலகம்); (௭ - று.) 

எப்பொழுதும் தண்ணீரிழ் இடர் தாலும் உள்ளீரமில்லாத சடைபோல 

எப்பொழுதும் செல்வத்திற்பழகனொலும் இளருதலில்லாக சன்னெஞ்ச 

மூடைய மூடர் இவ்வுலகத்திற் பலர் உண்டு என்பது கருத்து, எடுத்துக் 

காட்டுவமையணி. 

மனத்தில் ஈரமாவது - இரப்பவர்ச்கு ஈதல் முதலியவற்றிற்குக் கார 

ணமான தயை தாகஷிணியம். ஒரும் -அசைகிலை; இனி, முன்னிலைப்பன்மை 

வினைமுற்றாய், நீர்௮றியும் என்றுமாம். நிறைப்பெருஞ்செல்வம் - இனி 
வேண்டாமென்று திருப்இப்படுதற்குக் காரணமான மிச்சசெல்வம்; வினை த் 

தொசையில் ௨வி யிபல்பாகவேண்டியத, எதுகைஈயம் கோக்? நிறைப் 

பெரு என வலிமிக்ச தென்ச; இனி, முதனிலைத்சொழிழ்பெயராக நிறை 

தலையுடைய பெருஞ்செல்வ மெனினுமாம். அறை - கற்பாறை. 

வைகலு நீருட் இடப்பினும் சல்லிற்கு, மெல்லென்றல் சால வரிதாகு 

மஃதேபோல், வைகலு ஈல்லறம் கேட்பினும் £ழ்கட்குச், சல்லினும் வல்லெ 

ன்னு கெஞ்சு””என்ற அறநேறிச்சாரத்தோடு ஒத்த வாய்பாடடையத, இச் 

செய்யுள். (௧௦) 

  

ஏழாவது 

பன்னெறியியல, 

அஃதாவது - ஒன்றோடொன்று சம்பர்தமில்லாத பலவசைப்பட்ட 

நீதிகளைச் சொல்லும் இயல் என்று பொருள், பல--கெறி-பன்னெ றி; 

பலஎன்பது பிறிதுவர அகரம் செட்டத. இச் நூலை ௮திகாரஉடைவுசெய்த 

பதுமனார் பத். தச்செய்யுள்வீதம் கொண்ட அதிகாரங்களின் மேற்பட்ட 

செய்யுள்களை யெடுத்துத் சனியே த.ரதிசாரமாக்பப் பொருட்பாலின் இறு 

இயில் வைத்தன ரென்சு. Obs தர்௮திசாரம்தானே ஒரியலானமை ௮.றி௪, 

௩௭ - ஆம் அதிகாரம்--பன்னேறி. 
இதன் பொருள் முதலியன முற்கூறியவாற்றால் விளங்கும், 

௩௬௧. மழைதிளைக்கு மாடமாய் மாண்பமைந்த சாப்பா 

யிழைவிளக்கு நின் றிமைப்பி னென்னாம்--விழைதக்க 

மாண்ட மனையாளை யில்லாதா னில்லகங் 

காண்டற் கரியதோர் காடு, 

(இ-ள்.) மழை திளைக்கும் மாடம் அய் - மேசம்தவழும்படியான உப 

ரிசையுடையதாய், மாண்பு அமைந்த சாப்பு ஆய் - சிறப்புப்பொருச்திய சா



OR AM QU NE, [போகுட் 
வலையுடையதாய், இழை விளக்கு கின்று இமைப்பின் - ஆபரணங்கள் விஎச் 
குப்டோல கிலைபெத் விஏம்கினொாலும்,--விழைதக்க-விரும்பத்தக்ச,மான்ட 
மனையாளை-(ச.ற்குணங்சளால்) மாட்டிமைப்பட்ட மனைவியை, இல்லா தாள்- 
பெத்தில்லாதவன த, இல்லகம்-லீடான.த,--என் ஆம்-என்னபயுனுடைய : 
தீரம்? (௮2), காண்டற்கு அரியது ஓர் சாடு - கண்களாம் சாண்பதர்குள் 

கூடாத [மிகக்கொடிய] ஒருகாடுபோலும்; (எ - று.) 

எல் வளவு செல்லச்சிறப்புடையதாயினும் ஈல்லமனையாளில்லாத வீடு 
சிறி.தம்பயன்படாது என்பதாம், 

மழைதிளைக்குமாடம்--மேகத்திற்கும் மாடத்திற்கும் சம்புச்தமில்லர 

இருக்கச் சம்பச்தங்கற்பித் துக்கூறியத, தோடர்புயரீவுநவிற்சியணி; இதனை 
வடலார் ஸம்பந்தாதிசயோக்தி யென்பர், இத, மாடத்தின் உயர்வை 

விளச்கும். 

இம்கு:மாடம்” என்றத,மேல்கிலை[உபறிகை]யைச் குறிக்கும். மாண்பு 
மைச்த சாப்பு - கள்ளர்முதலியோர் உட்புசமுடியாதபடி உறுதியாகக் கரவல் 

செய்யப்படுதல், இழைவிளச்குகின்றுஇமைழ்தல் - செல்வச்செறப்பைச் குறி 

க்கும், இழை- இரத்தினங்களிழைச் தச்செய்யப்பவேதென ஆபரணத்இ 
ற்குச் கா.ரணக்குறி, இனி, இழைவிளக்கு நின்றுஇமைப்பின் என்பதத்கு - 

நூல் திரிகளினாலாகிய விளக்குக்கள் எப்பொழுதும் பிரகாசித்தாலும் என்று 
பொருள்கூறுவதிற் சறப்பின்மை யறிக, விளக்குக்சள் பிரகாசிப்பது, வீட் 

டிற்கு மங்களக்குறி யென்பர். மனையாள் நற்குணஈர்செய்கையில்லாதவ 
ளாயின் உறவினர் விருர்தினர் முதலியோர் வர்துசேர்தற்கு இடமில்லை 
யாதலால், அவ்வீடு, மிசச்கொடிய சாடபோன்றதாகு மென்ச, 

ஈமனைமாட்ட யில்லாள்ச ணில்லாயின் வாழ்க்கை, யெனைமாட்டித் தா 
யினு மில்”, இல்லெ னில்லவண் மாண்பாஞஸு லுள்ளதெ, னில்லவண் 
மாணாக்சகடை”!, இல்லா எசத்திருக்க வில்லாத சொன் றில்லை, யில்லாளு 
மில்லாளே யாமாயி - ணில்லாள், வலிகிடந்த மாற்ற முரைச்குமே லவ்வில், 

புலிடடச்,த தூரும் விடும்? என்னுஞ் செய்யுள்கள், இங்கு ஒப்பு நோக்கத் 
தக்கன, (௪) 

௩௬௨. வழுக்கெனைத்து மில்லாத வாளவாய்க் இடந்து 
மிழுக்கனை த் தாம்பெறா ராமி--னிழுக்கெளைக்தஞ் 
செய்குறாப் பாணி சிறிதேயச் சின்மொழியார் 
கையுருப் பாணி பெரிது. 

(இ-ள்.) (மசளிர்),--வழமுக்கு எனைத்தும் இல்லாத வாள்வாய் டெர் 

தும் - குற்றம்சிறிதுமில்லாத வரளின்காவலி விருர்தும், இழுச்ளே தூம் 

பெறார் ஆயின் (உம்) - (சற்பொழுக்கத்தினின்.று) தவறுதலைச் தாம்பெராச 

வ.ரானாலும்,--௮ சில் மொழியார் - இனிமையாசப்பேசுஞ் சொரற்களையு 

டைய ௮ம்மகளிர், இமுச்கு எனைத்தும் -சிறுகுற்றத்தையாயினும், செய்குறு- 

செய்யாமல் தம்மைப்பாதசாத்த, பாணி - சாலம், றிதே - சறியதேயாம்; 

சை உறு பாணி - ஈல்லொழுக்கத்தைக் னசக்கொள்ளாத [க்பூழிச்த]சால 

மோ, பெரிது - மிசப்பெரியதேயாம்; (௭ - று.)



பால்] ௬௭ - அம் அதிகாரம், --பன்னேறி. ௩0௩௨ 

இஜ், பெரும்பர்ன்மையாக மகளிரியந்சை கூறியபடி, இயற்கசையிற் . 

சற்பெொழுச்சமில்லாத மகளிஸ்ரக் கடுங்சாவலில்வைத்தாலும் அவர்கள் பெ 
ரும்பாலும் இழிவானசாரியக்களையே செய்வர் என்பதாம்; *சிறைசாக்குள் 

" சர்ப்பெலன்செய்யும் மசளிர், நிறைகாச்கும் காப்பே தலை?” என்றார் தீநக் 

த்ற்ளிதூம், 
வாட்சாவலாவஐ - வாளாயுதத்தைக் கையிலேர்தியவர்களாற் சாகச்சப் 

படுதல்; வாள்போன்ற கொடிய கால லெனினுமாம், உம் - உயர்வூறப்பு; 

இரண்டா மடியில் ௮ம்வும்மையைச் கூட்டிக்கொள்ச, அவ்வும்மை - மகளிர் 
, சாலல்காச்சப்பட்டுச் றி துகுற்றஞ்செய்தற்கும் இடமில்லையாயினும் அவர் 

மணம் நீவழியிற்செல்லுதலே பெரும்பான்மையென் பதை விளக்கிநின் றத், 

“இழுச்சினேச் தாம் பெறுவராயின்? என்று பாடமோதுகாரு முளர், ௮ப் 
பொழுது, மகளிர் கடுங்காவலிற் டர் தம் சிறிதுகுற்றஞ்செய்வராயின், கற் 

பில் தவறிய சாலம் பெரியதாகவும், அவ்வாறுதவராத சாலம் சிறியசாசவும் 

ஆய்விடு மென்று சருத்துக்கொள்க. இழுக்கு? என்ற த, சற்பினின்று தவறு 

தலை. பாணி -பொழுது; (வேலையே யமயஞ் செவ்வி யேல்வையே பொழுது 
பாணி, சாலை சொன் பதமே போழ்து சாலப்பெயரீரைர்தாகும்”” என்பத, 

நிகண்டு. (௨) 

ham, எறியென் றெதிர்நிற்பாள் கூற்றஞ் சிறுகாலை 
யட்டில் புகாதா எரும்பிணி--யட்டதனை 

யுண்டி யுதவாதா ளில்வாழ்பே யிம்மூவர் 
கொண்டானைக் கொல்லும் படை. 

(இ-ள்.) எறி என்று எதிர் கிற்பாள் - (சனதுசணவன் ரினல்கொ 

eur gp என்னை) அடி.” என்று சொல்லி எதிர்த் துநிற்பவள், கூற்றம் - 

(துவனலுக்கு இறுதியைத்தரும்) பமன்போல்வாள்; சிறு காலை - உதயசாலத் 
இல், அட்டில் புசாதாள் - மடைப்பள்ளியில் (சமையல்செய்ய) நுழையாத 

வள், அரும் பிணி -(மருர் தினால் ணித்தற்கு) முடியாத நோய்போல்வாள் ; 

அட்டீதனை உண்டி உதவாதாள் - தான்சமைத்த பொருள்களை உணலாச 

(க்சணவனுக்கு) இடாமல் தானேஉண்பவள், இல் வாழ் பேய் - வீட்டில் 

ஊ௫க்கன்ற பேய் போல்வாள் ; இ மூவர் - இச்த மூவரும், சொண்டானை 

சொல்றும் படை - (தம்மைக்) கொண்ட கணவரை உயிர்வால்கும் ஆயுதம் 

போன்றவராவர் ; (௭ - ௮.) 

சண்வன் கோபித்து ஏசாஇலும் சொன்னால் எதிர்த்துரிற்பதும், உண 

Werf காலத்தில் சமைக்கத்தொடங்காமையும், கணவன்விரும்பிய 

போது உளண்விடாமையும், அச்சணவனைச்சொல்வதற்கு ஒப்பாகு மென்பது 

கருத்து. 
im ppen, வில்லிருச்து திம்சொழுகுமாள்”? என்றவாறு தனத 

இிக்குணத்திஞல் கணவன் ஒடும் உயிரொழிதர்குக் காரணமாதல்பத்தி 

அப்வடிப்பட்ட மனவியை 'கூற்றம்” என்றும், காலமறிந்து உணவிடாமை 

யால் அ௨லுச்கு வியாதிரேர்தற்குக் சாரணமாதல்பற்தி அவளை அரும்



“௩.0௪ நாலடியார். [ பேரருட் 

பிணி” என்றும், கணவன்பரியை சோக்சாமல் தானே உண்பதுபற்றி 
அவளை :பேய்”என்றும் உநவகப்படுச்திச்கூறினர், ௮த்தசைய மனைவியைப் 

பேயாச உருவகஞ்செய்தது, '(பேஎய்ப்பிறப்பிற் பெரும்ப௫ியும்?? என்ற ' 

வாறு பிறர்பசிரோச்சாமல் சன்பசியையே தீர்ச்குர் தன்மைய ளென்று குறி: 
தீதற்கு, காட்டில் திரியும் பேயினும் வேறுபாடுதோன் த்இல்வாழ்பேய்” என் 

ரர். இத்தகைய மூவராலும் கணவரதுஉயிர் வருர்து மாதலால், அவரை 

(சொண்டானைச்சொல்லும்படை” என்றே கூறினர், சிறுகாலை - உதயகா 

லம்) “*சிற்றஞ் சிறுகாலே”? என்றார் பெரியாரும், மூன்றாமடியின் ஈற்றில் 

மூற்றும்மை கூட்டுக, அட்டில் - அட்டவில் என்பதன் தொகுத்தல், அட்ட 

இல் - சமையல்செய்யுமிடம், அட்டசனை உண்டி உதவாதாள் என்பதற்கு- 

தீரன்சமைத்ததை நீ உண்என்று இடா5௨ள் என்று பொருளுரைப்மினுமாம்; 

உண்டி - உண்ணுதி ; முன்னிலையொருமைமுற்று, (௩) 

௩௬௪. கடியெனக் கேட்டும் சடியான் வெடிபட 
வார்ப்பது கேட்டு மதுதெளியான்--பேர்த்துமோ 
ரிற்கொண் டினிதிரூ௨ மேமுறுத லென்பவே 
கற்கொண் டெறியுக் தவறு. 

(இ-ள்.) (ஒருவன்),--௪டி. என கேட்டும் - (இல்வாழ்க்கையை) 8ீசடி 

SO என்று (பெரியோர்) சொல்லச் சேட்டும், கடியான்-நீக்காதவனாய்,-- 

வெடிபட - (தலை) கெடித்தப்போம்படி, ஆர்ப்பது - (சாப்பறை டொண் 

டொண் என்று) ஒலிப்பதை, கேட்டும் - கேட்டபிறகும், ௮து தெளியான்- 

இல்வாழ்க்கை இத்தன்மையதெனத் தெரிர் துகொள்ளாதவனாய்,--பேர்த் 

தும் ஒர் இல் சொண்டு - மறுபடியும் ஒரு மனையாளைச் சட்டிக்கொண்டு, 
இனித இரூஉம் - சச்தோஷமாயிருக்கன் ற, ஏமுறுதல் - மயச்சகமானத,-- 

கல் கொண்டு எறியும் தவறு - கல்லையெடுத்துச் தன்மேல் தானே எறிந்து 
சொள்ளும் குற்றம் போல்வதாகும், என்ப - என்று கூறுவர், (அறிவுடை 

யோர்) ; (எ- று.) 

நற்குணங்களும் புத்திரபாக்கெரு மில்லாதிருந்தாலும் மனைவியை 
விடக்கூடாதாதலாலும் மணஞ்செய்தபின் இல்வாழ்க்சையிற் பலதுன்பங்க 

ஞுண்டாதலாலும், இளமையிலே அவ்வில்வாழ்க்கையை விட்டுத் துறவறம் 

பூண்பா யென்று பெரியோர் நஈற்புத்திசொல்லவும் வீடாமல், ஒருமனைவி 

இறர் தபோனபிறகு யாச்கைநிலையாமையையும் இல்வாழ்க்சையிற் ஏிறிதும் 

இன்பமில்லாமையையும் பிரதியகூமாகக்கண்டும் மனச்தெளியாதவஞாய் 
ஒருவன் மற்றொருத்தியை மணஞ்செய்துகொண்டு மஓழேர்திருப்பது, தன் 

னைத்தானே கல்லாலெறிர்துகொள்வத போன்ற பெருங்குற்றமாகு மென் 

பதாம், உவமையால், தவறாமல் தனச்குத்சானே சாசத்தைவிளைவித்துச் 

கொள்வ னென்பத பெறப்படும், 
சடி--டழ் - துறவு - ௪ ஆஞ் செய்யுளிற் கூறியதைச் காண்ச, வெடிப்ட- 

அச்சமுண்டாச எனினுமாம். ஆர்ப்பது - இல்குச் சாப்பறையின் ஓசை. 
இருஉம் - இருவும் என்னும் பெயசெச்சம் விகாரப்பட்ட சொல்லிசையள 
பெடை, ஏமுறுதல்-- ஏமமுறுதல்; இன்பமில்லாதை இன்பமுள்ளதுபோ 
4 ௪௯ வபகிகு கலு, 

(௪)



பால். ] ௩௭ - தம் அதிகாரம்.--பன்னேதி, ௩௦௫ 

௩.௬௫. தலையே தவமுயன்று வாழ்த லொருவர்ச் 
இடையே யினியார்கட் டக்கல்-- கடையே 
புணராதென் றெண்ணிப் பொருணசையாற் றம்மை 
யுணரார்பின் சென்று நிலை, 

(இ-ள்.) ஒருவர்க்கு--,--தவம் முயன்று வாழ்தல் - தவத் திர்குஉரிய 
ஒழுக்கங்களில் முயர்சசெய்.து உயிர்வாழ்வத, தலையே - முசன்மையான 
செய்கையே[உத்தமமாகும்]; இனியார்கண் தங்சல் - ஈற்குணஈற்செய்கைக 
ளையுடைய மனைவியருடன் கூடிவாழ்தல் [| இல்லறவாழ்ச்சையிந் பொருச் 

. இதல்], இடையே - ஈடுத்தாமானது [மத்தியமமாகும்] ; புணரா என்று 
எண்ணி - டையாசென்று கினைத்தும், பொருள் ஈசையால் - செல்வத்தி 
னிடத்த ஆசையினால், தம்மை உணரார்பின் - தமது குடிப்பிறப்பு முதலிய 

வ.ழ்மை அறியாதவர்களின் பின்னே, சென்று மீலை-போய் நிழ்பத,கடையே- 
சடைப்பட்டசே [௮தமமாகும்] ; (௭ - ற,) 

மனிதர் து.றவறம்பூண்டு தவஞ்செய்து வாழ்வது மூக்கியமானது; இல் 

லையாயின் கற்புடைமனைவியோடு இல்லறத்தில் வாழவாவது வேண்டும்; 

இவ்விரண்டுமில்லாமல் பொருளாசையினால் லோபிகளைப் பின்தொடா்ர்த 
யாடிப்பது மிகவும் இழிவு என்பது, கருத்து. 

இனியார்கசண்தங்கல் இடையே என்பதற்கு - ஈற்குணமுடையாரோடு 
கூடி வாழ்த லென்று உரைப்பாரு முளர், £'புல்லா, அகம்புகுமி னுண்ணுமி 

னென்பவர்மாட் டல்லான். முசம்புகுத் லாற்றுமோ மேல்,” “ 9105 & BG 

செறிக்கு மறிவிலார்பின் சென், றெருத்திரைஞ் கில்லாதாம் மேல்””என்று 
£ழ்ச்கூறியுள்ள தனால், உதா ரகுணமுடையோரிடத்து இரப்பது ஈல்லதென் 

ஓம், லோபிகளிடத்து இரப்பது தயதென்றும் அறிக, (டு) 

௩௬௬, கல்லாக் கழிப்பர் தலையாயார் நல்லவை 
துவ்வாக் கழிப்ப ரிடைகள்கடைக 

ளினிதுண்ணே மாரப் பெறேம்யா மென்னு 
முனிவிஞற் ஈண்பா டிலர். 

(இ-ள்.) தலையாயார் - தலைமையான அறிவையுடையோர் [உத்தமர்], 

கல்லா - (ஞான நூல்களைக்) கற்று, கழிப்பர் - காலங்கழிப்பர்; இடைகள்- 

நடுவாயினோர் [மத்தியமர்]), ஈல்லவை - தருமவழியார்டைச்ச பொருள் 
களை, துவ்வா - அனுபவித் துக்கொண்டு, கழிப்பர் - சாலம்கழிப்பர்; 

கடைகள் - கழாயினோர் [அ,தமர்]) *யாம் - காம், இனிது உண்ணேம் - 
இனிமையான உணவுகளை உண்ணப்பெற்றிலோம்: ஆர பெறேம் - 

(செல்வத்தை) சிரம்பப்பெற்நிலோம்,” என்னும் - என்றுகரு,தூன்ற, மூனி 
வினால் - வெறுப்பினால், சண்பாடு இலர் - (இரவிலும்) தூச்கமில்லாமல் 

வருச் துவர்; (௭ - 2.) 

சத்தவதானத்தித்குஉரிய அல்களைச் சத்துப் பொழுது போர்குக 
டத்தமர்தொழில்; ஊழ்வினையார் இடைத்தமட்டில் திருப்தியாய்ச் சுகத்மை 

பனுபவிப்பது மத்தியமர் தொழில்) எவ்வளவு இடைக்தாலும் திருப்தியில் 
39



ரட்௦௬ நால்டியார். [ போருட் 

லாமல் செல்வத்திழ்சாச ஏச்சங்கொண்டு அலது அமர் தொழில் 
என்பதாம், 

சல்லா, துவ்வா - செய்யா என்னும் வாய்பாட்டு உடன்பாட்டு இறர்த 

சால வினையெச்சம், (உண்ணேம், ஆரப்பெழேம்” என்பன - வெறுப்புக் 
குறிப்பன, சண்பாடு - கண்படு என்னும் முதனிலை திரிர்த தொழிற்பெயர்; 
சண்படுதல் - கண்ணுறக்குசல். (௪) 

௩௬௭, செக்நெல்லா லாய செழுமுளை மற்றுமச் 

செர்கெல்லே யாக விளைதலா---லர்கெல் 

வயனிறையக் காய்க்கும் வளவய லூர 
மகனறிவு தந்ைத யறிவு, 

(இ-ள்.) செர்செல்லால் ஆய செழு முளை - செர்நெற்களாலுண்டா 
இய செழிப்பான மூளைகள், மற்றும் - பின்னும், ௮ செர்கெல்லே ௮9 வி 
தலால் - அ௮க்தச்செச்நெற்பயிராகவே ஆய் மேன்மேல்விளைதலினால்,--௮ 

செல் - அப்படிப்பட்ட செச்நெற்பயிர்கள், வயல் கிறைய காய்க்கும் - கழ 

னிசள்கிறையும்படி. விளைகின்ற, வளம் - செழிப்பையுடைய, வயல் - வயல் 
சளாற் [மருதநிலத்தாற்] சூழப்பட்ட, ஊர - ஊர்களையுடைய பாண்டியராச 

சே!--தந்தை அறிவு - தசப்பனத அறிவே, மசன் அறிவு - மனது of 
வாகும்; (௭- ற.) 

செர்செல்லின் முளையினால் ௮ர்.தசெல்லே விளைவதுபோல, ஒருகுலச் 
நில் தந்ைத ஈற்புத்தியுடையனாயிருந்தால் ௮அவன்மகனுக்கும் ௮வ்வாறே ஈற் 
புத்தி யுண்டாகு மென்பதரம், தர்சையறியே மகனது௮றிவென்று அநு 

மானித்து அறியப்படு மென்க. மசனதுஅறிவு இத்தசையதென்று சச் 
தையின றிவைக்சொண்டு உய்த்துணரப்படுதலால், இத - ஏதுவணி, 

தந்தையே மைந்தமைப் பிறக்கிறான்??, 'மகனுரைக்குர் தர்தைஈலத் 

தை?! என்பன இங்கு கோச்கத்தச்கன, ோக்கயெறிகல்லாத் தம்முறுப் 

புச் கண்ணாடி, சோக்? யறிப வதுவேபோ - ஜக்கி, முசனறிவார் முன்ன 
மறிப வ.தவ, மகனறிவு தந்தை யறிவு! என்ற பழமோமிீச்செய்யுளிலும் 
இச்செய்யுளின் ஈற்றடி பயின்றுள்ள து. 

செந்நெல் - சாலியென்னுஞ் சிறர் தொரு சாதி நெல், முளை-சொழி 
லாகுபெயர், விளைதலால் என்பதி லுள்ள ‘ye’? உருபு - ஞாபசவே.தப் 
பொருளில் வர்.தது. (௪) 

௩௬௮. உடைப்பெருள் செல்வருஞ் சான்றோரும் செட்டுப் 

புடைப்பெண்டிர் மக்களும் மும் பெருகிக் 

கடைக்கா றலைக்கண்ண தா௫க் குடைக்கால்போற் 
இழ்மேலாய் நிற்கு முலகு. 

(இ-ள்.) உடை பெருஞ் செல்வரும் - சொன்றுசொட்டுவர்ச பெருஞ் 

செல்வமுடையவர்களும், சான்றோரும் - (கல்வியறிவு நிறைர்த) .பெரிய 
வர்களும், செட்டு-(தம்சள்தல்களதரிலைமை) மாறிப்போய், புடை பெண்



பால்.] ௩௭ - ஆம் அதிகாரம்.--பன்னேறழி. ௩:௦௭ 

டிர் மக்சளும் - (இழிகுணமுடைய) வைப்பாட்டிசளின் பிள்ளைகளும், 

கமும் - (குலம் அறிவு குணம் முதலியவற்றிழ் குறைர்த) சழ்மச்சளும், 
பெரு? - (செல்வத்தினால்) விருத்தியடைச் த,--சடைக்கால் தலைக்கண் 

org ஆட - சாற்புறத்திலிருக்கவேண்டியது தலைப்புறத்தி லிருப்பதா9, 

(இவ்வாறு ஆதலினால்) ,--குடை சால் போல் - குடையினது காம்புபோல, 

உலகு - உலகமானது, 6ழ் மேல் ஆய் நிற்கும் - £ழ்மையடைதற்கு உரியது 

மேன்மையுடையதாக நிற்குர் தன்மையுடையதாகும் ; (௭ - று.) 

பரம்பரையாகப் பெருஞ்செல்வமுடையவர்சளும் இயற்கை ஈற்குணமு 

டைய பெரியவர்களும் தமதுபெருமை கெட்டுப்போதலாலும், குலத்தினா 
லும்குணத்தினாலும் மிசத்தாழ்ர் தவர்கள் பெருஞ்செல்லம்பெற்றுப் பெருமை 

யுடன் வாழ்தலாலும், இப்படியும் மாறிவிடுகின்றதே என உலசவியற்கை 

கோக்டுப் பிறர் த அநுதாபத்தால் எடுத்துச்கூறியவாறு, ::புணர்சடல்சூழ் 

வையத்துப் புண்ணியமோ வேறே, யுணர்வதுடையா ரிருப்ப - வுணர்விலா, 

வட்டும் வழுதுணையும் போல்வாரும் வாழ்வரே, பட்டுச் துலு முடுத்த?? 

என்று £ழ் ஈன்றியில்செல்வத்து வச் துள்ள செய்யுளோடு இதனை ஒப்பிசெ, 
குடைச்சாம்பு கவிழ்த் துப்பிடிச்சப்படுவது முற்காலத்து வழச்சம் போலும், 

கெட்டு, பெருக, ஆக இவை - காரணப்பொருளஎனவாய் வர்த செய 

வெனெச்சங்களின் திரிபுகள், உலசம் ழ்மேலாவதற்கு இவையே காரணம், 

புடைப்பெண்டிர் - பொருள்கொடுப்பார்பக்கல் சாரும் பெண்க ளெனச் 

காரணப்பொருளது, சடைக்சால் - அங்கு இருத்தற்குஉரிய பொருளுச்கு 

இடவாகுபெயர், (௮) 

௩௯௯. இனியார்தர் நெஞ்சத்து நோயுரைப்ப வக்கோய் 

தணியாத வுள்ள முடையார்--மணிவரன் றி 
வீரு மருவி விறன்மலை ஈன்னாட 

வாழ்வின் வரைபாய்த னன்று. 

(இ-ள்.) மணி வரன்றி - இரத்தினம்சளை வாரிச்சொண்ட) வீழும் - 

விமு்ற, அருவி - மீரோடைகளையுடைய, விறல் மலை - வெற்றிபெற்ற 

[மிசசசிதர் த] மலைகளையுடைய, ல் காட - ஈல்லபாண்டியசாட்டரசனே!.. 

இனியார் - ஈல்லசிசேததெர், தம் நெஞ்சத்து சோய் உரைப்ப - தமதுமன த்தி 

ஓள்ள வருத்தத்தை எடுத் தக்கூறியபிறகும், ௮ சோய் தணியாத - அந்த 

வருத்தத்தை நீச்சகமாட்டாத, உள்ளம் உடையார் - (வலிய) மனமுடையவர் 

கள், வாழ்வின் - உயிர்வாழ்வதைச்காட்டிலும், வரை பாய்தல் - மலையின் மீது 

ஏறிவிமுச்.து உயிர்விடுதல், ஈன்று - ஈல்லதாம் ;(எ-று.) 

ஈல்லகசேதாத மனத்துன்பத்தை ௮வர்கடறுமுன்னமே குறிப்பறி 

ர். த 'உடுக்கையிழச்தவன்கைபோல வாக்சே, யிடுச்சண்களைவசாம் ஈட்பு 1? 

என்றபடி ரீக்ு உதவவேண்டியிருக்க ௮வர்எடுச் துக்கூறியபிறகும் மீக்கமாட் 

டாத வலியமன முடையவா உயிர்வாழாது வலுவில் உயிர்விடுசலே sang 

என்பத கருத்து. நண்பசது துன்பங்களைத் தணியாமல் உயிர்வாழ்தலிழ் 

பழிபாவங்கள் பெருகுதலால், அதனிலும் உயிர்துறத். லே ஈல்லதாயித்து:



௩9௮ நாலடியார். [ போருட்பால்.] 

தம்மால் ௮த்தன்பத்தை நீச்சச்கூடினும் கூடாவிடினும் ௮தில்மனஞ்செல் 

லாத பாவிச ளென்றற்கு, (சணியாதவுள்ளமுடையார்" என்றார். இனியார் 

தீர்செஞ்சத் துநோயுரைப்ப'என் றதனால், *தோழலேடுமேழைமைபேசேல்!? 

என்ற நிலை கடக்த பெருர்துன்பத்தைக் குறித்தவாறு, (௧) 

௩௭௦, புதுப்புனஓம் பூங்குழையார் நட்பு மிரண்டும் 

விதுப்பற நாடின் வேறல்ல--புதப்புனஓும் 

மாரி பறவே யறுமே யவரன்பும் 

வாரி யறவே யறும், 

(இ.ள்.) புத புனலும் - புதியரீர்வெள்ளமும், பூ குழையார் ஈட்பும்- 

அழூய சாதணியையுடைய வேசையர்சளத சிகேசமும், இரண்டும்- இரண் 

டையும், விதுப்பு ௮ற நாடின் - விரைவில்லாமல் [நிதானமாக] ஆராய்ந்து 

பார்த்தால், வேறு அல்ல - வேறுபடவனவல்ல [இரண்டும் ஒருதன்மை 

யுடையனவே] ; (எவ்வாறெனின்,--) புத புனம் - புதிய நீர் வெள்ளம், 

மாரி ௮ற - மழை நீம்இனால், அறும் - ஒழியும்; gat அன்பும் - அவ்வே 

சையரது சிரேசமும், வாரி அற - பொருளின்வருவாய் நீங்கனொல், அறும் - 

ஒழிர் துபோம்) (௭ - ற.) 

மழை அ௮திகமாசப்பொழியும்போத மிச்குப்பெரு ௮ தநின்றமாத்தி 

ரத்தில் ஒழியும் புதுரீர்ப்பெருச்குப்போல, பொருள் ௮திசமாசச் கொடுக் 

கும்போது அன்புசாட்டி அதுகுறைர்தமாத்திரத்தில் ௮ன்புகுறையுக் தன் 
மையுடையவர் வேசைய ராதலால், அப்படிப்பட்ட ௨ஞ்சனைக்குணமுடை 

யவரோடு கூடிப்பழகுதல் வேண்டாவென்பத கருத்து, எடுத்துக்காட்டு 

வமையணி, அடுத்த அதிகாரத்தின் முதற்செய்யுளும் இக்கருத்துடையதே, 

இனி, விதுப்பறசாடின் என்பதற்கு - விருப்பமில்லாமல் ஆராய்ச் துபா 

ர்த்தால் என்றும் பொருள்கொள்ளலாம்; ஒருபொருளை ஆராயும்போது 
அதனிடத்து விருப்பு வெறுப்பின்றி ஆராய்ச்தால்தான் உண்மைவிளங்கு 

மென்பது, நூல் துணிபு; ''சாய்த லு௮த்த os rp யொருபொருட்ச,ணாய்ச 

லறிவுடையார் சண்ணதே-சாய்வதன்ச, ணுர்றகுணச் தோன்ராதாகு முவ 

ப்பதன்கண், குற்றமும் தோன்றாக் கெடும்? 4 வாரம்பட்டுமித் இியவுல்ல 

வார், இரச்சாய்ர்தழி ஈல்லவுர்தீயவா, மோரும் வையத் தியற்கை '? என்பன 

காண்ச, 

பொதுமகளிச துதன்மையைச் கூறும் இச்செய்யுளை இங்குவைத்த த, 

இனிவரும் அதிசாரம் இன்னதெனச்சோத்றுவாய்செய்தற்குப்போலும்.(௪௦) 

போருட்பால் முற்றுப்பெற்றது,



மூன்றாவது 

காமத்துப்பால், 
௮ தாவது - பொருளைத் துணைச்சாரணமாகவுடையதாய் இம்மையை 

, மாத்திரமே சருச் சன்மையையுடைய கரமத்சைச் கூறும் பாகம் ; சாமமெ 
TUS, ஒருகாலத் திலே ஒருபொருளால் சுவை ஒளி ஊறு ஓசை நாற்ற 
மென்னும் ஐம்புலன்களையும் அனுபவித்த நசிறட்புடைய காமவின்பத் தனை, 
பலவகைச்சுவைகளுள் இன்பச்சுவையொன்றனைமாத்திரமே இப்பாலில் 
மூன்று௮ திகொரங்களாலும் மிகுத்துச்கூறுகன்றார், 

இதச் காமத்தப்பால் - ௩௮ - ஆம் ௮திகாரம் இன்பதன்பவிய லென் 
றும், இறுதி இரண்டு அதிகாரய்கள் இன்பவியலென்றும் இரண்டு உட் பிரிவு 
களை யுடையதாய் அ௮மைச்சப்பட்டத; :'தடையின்ப வகைதான் கருதி 
னிருஉசை, யின்பதுன்ப வதிகார மொன்றே, யேனை யின்ப ௨திகார மிர 
ண்டே”” என்ற பழைய உரைச்சூசத்திரத்தை உணர்ச, 

இ_௫, பதுமனாரால் வகுக்கப்பட்ட பாகுபாடு, ல உரையாசிரியர்சள், 
இர்நூலின் சார்பது அதிகா.ரங்களுள் முதற் பதின்மூன்று அதிகாரங்களை 
அறத்துப்பாலாசவும், அடுத்த இருபத்தாறு திசாரம்களைப் பொருட்பாலா 
சவும், இறுதியதிசார மொன்றை மாத்திரம் கா மத்தப்பாலாகவும் வகுத் தக் 
கூறியுள்ளார், அகப்பொருட்ளெவித் தறை மூதலிரண்டுஅதிசொரங்களில் 
இல்லாமையும், இற தியதிகாரத் துமாத்திரமே உள்ளமையும் அவர் ௮வ்வாறு 
சொண்டதற்குச் காரண மென்பர், 

முதலாவது 
௦ ௦ ௦ 

இனபதுன பவியல, 
அஃதாவது - ஒருசார் இன்பத்தையும் ஒருசார் துன்பத்தையும் தருவ 

தீரெயெ தன்மையைக் கூறும் பிரிவு என்பதாம். இது பொத.மகளிரின்சோ 

ச்சை யாதலால் அவ்விமண்டுதன் மையையுர் தருவ தென்பது வெளிப்படை. 
('இன்பத்.துன்பவியல்” என்றும் வழங்குவது உண்டு.) இங்கு தர் ௮தஇிசாரம் 
தானே தரியலாமை அறிக, 

  

௩௮ - ஆம் அதிகாரம்--போதுமகளிர். 
அஃதாவது - தமத லம்சைப் பொருள்கொடுப்பார்யாஉர்ச்கும் Seu 

தீல்லாமல் ௮,சற்கு அவார் ஆகாதார் என்னும் வரையறையில்லாக மகளி 

ரத இயல்பு; ௮வர் ஒருவர்ச்கே வாழ்க்சைப்படாமல் பொருள்கொடுப்பவர் 

ச்கெல்லாம் வாழ்க்சைப்படுதலால், : பொதுமகளிர் * எனப்பட்டனர், இவ 

சது,தன்மையை முன்னையஅதிகாரத்தின் ஈற்றுச்செய்யுளில் எடுத் தச்கூ றித் 

தோற்றுவாய் செய்தவதனால், அதிசா.ரமுழைமையை ௮றிச, 

௩௭௧. விளக்கொளியும் வேசையர் ஈட்பு மிரண்டுந் 
துளக்கற நாடின் வேறல்ல---விளக்கொளியு 
நெய்யற்ற கண்ணே யறுமே யவரன்புங் 
கையற்ற கண்ணே யறும்,



௩௧௦ நாலடியார். [ காமத்துப் 

(இ-ள்) விளச்கு ஒளியும் - விளச்னெ.த பிரகாசமும், வேசையர் 
சட்பும் - பொதுமகளிரது அன்பும், இரண்டும் - ஆசிய இரண்டையம், 

தளச்கு ௮ற சாடின் - சஞ்சலமில்லாமல் அராய்ச் துபார்த்சால், வேறு 
௮ல்ல - வே.றுவசைப்பட்டனவல்ல[இரண்டும் ஒருதன்மையனவே]; (எவ்" 

வாறெனின்,--)விளச்கு ஒளியும் - விஎக்சனெது பிரகாசமும், கெய் அற்ற 
கண்ணே - கெய் வற்றிய அப்பொழு, ௮றும் - நீங்கும்) ௮வர் அன்பும் - 

௮ர்தப் பொதுமகளிரத அன்பும், கை அற்ற சண்ணே - கையிற் பொருள் 

கொடுத்தல் குறைரச்தபொழுதே, ௮றும் - நீய்விடும் ; (எ - ற.) 

விளச்செபிரகாசம் ௮தில்விடப்படும் செய் வர்றியபொழுது நீக்குதல் , 

போலவே, வேசையர்ஈட்பும் பொருள்வருவாய் ௮ற்நபொழுதே ௮ற்றுப்போ 
மென்பதாம் ; இதுவும் மேலைச்செய்யுள் போன்றசே. இதனால், உள்ளூர 

அன்புபாராட்டாத பொதுமகளிரின் போகம் இணனியதன்று என்பது; 

கூறப்பட்டது. ! வேறல்ல! என்பது - காரணம்உள்ளவளவே சாரியம்நிகமு 

மென்றபடி, 

வேசையர் - வேஸ்யா என்பதன் திரிபான வேசையென்பதன் பன்மை, 

எக்கு - துளங்கு என்ற முதணிலை இரிர்த தொழிற்பெயர் ; துஎங்குதல்- 

சலித்தல். சை என்பது - கைப்பொருளுக்கு ஆகுபெயர். (௧) 

௩௭௨, ௮ங்கோட் டகலல்கு லாயிழையா ணம்மொடு 

செங்கோடு பாய்துமே யென்ருண்மன்--செங்கோட்டின் 

மேற்காண மின்மையான் மேவா தொழிந்தாளே 

காற்கானோய் காட்டிக் சலுழ்நது, 

(இ - ள்.) ௮ம் கோடு ௮௪ல் அல்குல் ஆய் இழையாள் - அழயெ பச்ச 

ம்சளுயர்ச்து அகன்ற அல்குலையுடையவளும் அராய்ச்தணிச்த ஆபரணக்ச 

ஊையுடையஉளுமான பொதுமகள்,--ஈம்மொடு-ஈம்மோடுகூட, செம் கோடு 

பாய்தும்-செம்மையான மலையுச்சிபில் ஏறி ௮தனிணின் றம் (சாம்இருவரும் 

ஒருசே) விழுவோம், என்றாள் மன் - என்று (எம்மிடத்திற் பெரருள்பெ 

றும்போது அன்புசாட்டி) உறுதியாகச் கூறினாள் ; காணம் இன்மையால் - 

(எம்மிடத்.திற்) பொருளில்லாமையால், (இப்போது), செம் கோட்டின்மேல் 

மேவாது-செம்மையான மலையுச்சியின்மேல் ஏறிவீழ்தற்கு (சம்நுடன்) கூட 
வராமல், காரல் காரல் சோய் சாட்டி -(எனதுகாவில் வாதசோய்௮ச் துள்ளது 
(அதனால் உடன்வரமுடியவில்லை? என்று பொய்ச்காரணஞ்சொல்லிச்। சாண் 

பித்த; கலுழ்ச்து-(பொய்யாகவே) அழுது, ஒழிச்தாள்-(எம்முடன்வ.ரா.து) 

ீல்ஜனெள் ; (௭ - று.) 

(நீ மலைமேல்ஏறி வீழ்ச் தாலும் சானும் உன்னுடன் விழு வனேயன்றி 

உன்னைவிட்டு ஒருகணமும் உயிர்பிழைத்திரேோன்”என்று என்னிடம் பொருள் 

பெறும்போது அன்புசாட்டி உறுதி கூறிய பொதுமகள், இப்போது எனச்சு 

சேர்ச்த பெரியதொரு ஆபத்தினால் யான் மலைமேலேறி விழும்படி. சேரிட, 
அப்போதும் அகளைப்பிரிய மனமில்லாமல் அவளை உடன்வரும்படி ரான் 

அழைத்தபோது, பொருளில்லாமையால், தன தகாலில் சோய்கச்சதுசாச



Lined, | ௪௮ - ஆம் அதிகாரம்.--போதுமகளிர், ௩௨௧௧ 

ணமாச உடன்வரச்சூடவில்லை யென்று பொய்க்சாரணஞ்சொல்லி அழுது 
என்னைவிட்டு மீங்டப்போயினாள் என்பதாம், இதனால், பொதுமகளிர் ஆட 

வர்மீது உள்ளூர ௮ன்புபாராட்டாமல் உழுவலன்புடையவர்போல வெளிக்கு 
் ஈடித்துப் பொருளையே பிரதானமாசக்சொண்டு வஞ்9த்து அதனைப் பறிப்ப 

ரென்பது கூறப்பட்டது. :! அன்பின் விழையார் பொருள்விழைபு மாய் 

சொடியா, ரின்சொ விழுக்குத் தரும்!” என்னுர் திரக்தறன் இங்கு சோக் 
சத்தச்சத, (ராவார வேண்டும் விதஞ் சொல்லுவா ர௬னை நான் பிரிர்தார், 

சாவேனென்றேயிருக் தொச்சவுண்பார்கள் சைதான் வறண்டாற், போய் 

வாருமென்று ஈடுத்தலைச்சே குட்டும் பூவையர்?” என்பதும் சாண்ச, 

செல்வம்பெர்ரபோது ௮வ்வாறுகூறியவள் செல்வமில்லாசபோ த தவறி 

விட்டாளென்பசைக் காட்டினமையின், (மன்' என்னும் இடைச்சொல் - 

ஒழி.பிசைப்பொருளது ; ௮சையுமாம். பாய்தாம், முன்னிலையை உளப்படுத் 
திய தன்மைப்பன் மைமுற்று ; நீயும் ரானும் sears: இதில், தும் - சாலம்கா 

ட்டும் விகுதி, இனி, மூன்றாமடிக்கு - மலையின்மீது பொருள்டையாமை 

யால் உடன்௨ராமல் உபேதித்தாளேயன்றி அங்கும் பொருள்டைக்கு 

மாயின் உபேச்ஷியாது உடன்வருவளென்று கூறுதலு மொன்று, ‘sre 

சோய்” என்றதில், சால் என்றது - தனது பரியாயராமமாஏய வாயுவென் 

Oe சொல்லைச் குறிப்பிட, ௮து - தனது பொருள்களில் ஒன்றான வாத 

மென்னும் நோயை உணர்த்திற்று: இத - ல௬டிதலக்ஷுணை; (கம்பராமா 

யண த்தில் கேசயராஜவம்சத்தை *'மயின் முறைக்குலம்"” என்ற தம், சீவக 

சிந்தாமணியில் புத்திசேனனை 4: இங்கள்விரவியபெயரிஞன் *? என்றதும் 
இத்தன்மையனவே,) (௨) 

௩௭௩. அங்கண் விசும்பி னமரர் தொழப்படுஞ் 

செம்கண்மா லாயினு மாகமன்--றங்கைக் 

கொடுப்பதொன் நில்லாரைக் கொய்தளி ரன்னார் 
விடுப்பர்தங் கையாற் ஜொழுது. 

(இ-ள்.) ௮ம் கண் விசும்பின் - அழயெ இடமசன்ற கானுலசத்திலு 

ள்ள, அமரர் - தேவர்களால், தொழப்படும் - உணங்கப்படுகின்ற, செம் சண் 

மால் ஆயினும் ஆச - சவர் தகண்களையுடைய திருமாலேயானாலும் ஆகட்டும், 

தம் சை கொடுப்பது ஒன்று இல்லாரை - சமது கையிற் சொடுக்கும் 

படியான பொருள் ஏிறிதுமில்லாசவரை, கொய் சளிர் அன்னார் -கொய் 

யத்தச்ச தளிர்போன்ற உடம்பின்கிறத்சையுடைய பொதுமகளிர், தம் 

கையால் தொழுது - தமதுகசைசளாற் கும்பிட்டுவணங்௫), விடுப்பர் - அலுப்பி 

வியொர்கள்) (௭ - று.) 

மிச்சபெருமை ௮ழகு ௫2தலிய குணங்கள் வாய்ச். தவராயினும் பொரு 

ளில்லா வரைப் பொதுமகளிர் :நீங்கள் வருதச்கு இது சமயமன்று* என்று 

போக்குச்சொல்லி அனுப்பிவிவொர்களே யன்றி அரைச் சேரா ரென்ப.த 
குருத்து. இதனால், கொடுப்பாரை விரும்பாமல் பொருளையே விரும்பும் 

பொதுமசளிரத இரசமறியாத் தன்மையை எடுத்துச்சாட்டினர்,



௩6௨ நாலடியார். ( காம்த்துப் 

*அமரர்சொழப்படும்? (செம்சண்? என்ற அடைமொழிசள் கொடுத்தக் 

கூறியதனால், திருமாலுக்கு மேன்மையும் அழகுமிகுதியும் கூறியவாராம், 

இனி, மால் என்பதர்கு - இக்தினென்று பொருள்கூறுவாரு முளர். அம 

ரர் - அமிருதமுண்டதனால் மாணமில்லாசவ ரெனத் தேவர்ச்குக் காரணக்" 

குறி. மன் - ௮சை, தம்கைச்சொடுப்பத என்பதற்கு - தமதுகையாற் 

கொடுக்கும் பொருளென்று கூறினும் பொருக்ழ்ம். (௩) 

௩௭௪. ஆணமி ளெஞ்சத் தணிடீலக் கண்ணார்க்குக் 
காணமில் லாதார் கடுவ்னையா--காணவே 

செக்கூர்ந்து கொண்டாருஞ் செய்த பொருளுடையா 

ரக்கார மன்னா ரவர்க்கு, 

(இ-ள்.) காண - அலோ௫த்துப்பார்க்குமிடத் த,--ஆணம் இல் நெஞ் 

சத்து - அன்பில்லாத மனத்தையுடைய, அணி நீலம் கண்ணார்ச்கு - அழூஏய 

கருல்குவளைமலர்போன்ற கண்களையுடைய பொதுமகளிக்கு,காணம் இல் 

லாதார் - பொருளில்லாதவர், (அழகுமுதலியகஉற்றாத் இறந்தோராயினும்), 

கடி அனையர் - விஷம்போலப் பிரியமில்லாதவராலர்; செச்கு ஊர்ந்து சொ 

ண்டாரும் - செக்கு அடுதலாகிய இழிதொழிலுடையவரானாலும், செய்த 

பொருள் உடையார் - தேடிய செல்௨முடையவே, அவர்க்கு - அப்பொது 

மகளிர்க்கு, அச்சாரம் அன்னார் - சர்க்கரைபோலப் பிரியமுடையயாவர், 

பொருளொன்றனையே முக்கியமாகச்கொள்ளுர் தன்மைய ராதல்பற் 

நிப் பொதுமசளிர் பொருளில்லாதாரை விஷத் துச்சொப்பாசவும், பொரு 

ளுள்ளவரைச் சர்க்கரைக்சொப்பாகவும் பார்ப்பராதலால், அவரது போசம் 

ஷெறுச்சத்தக்கத என்பதாம். 

₹இழிபவ ௬ுயர்ர்தோர் மூ.த்தோ ரிளையவர் சழியாகோயாற, கழிபவர் 

யாரேனும் கண்வலைப்பட்டி நெஞ்ச, மழிபவர் பொருள்கொண் Oo ers 

செண்ணெய்போ வளந்ழசாட்டிப், பழிபடுபோசம் விற்பார்?” எனப் பிறர் 
கூறியது இங்குப் பின்னிரண்டடிக்கு ஒப்புகோக்கத்தக்கத, 

சாண” என்பதை முன்னும் பின்னும் கூட்டிக்கொள்க) இடைநீலைத் 

தீவகம். இனி, காண என்பதை 'செக்கூர்ர் தகொண்டாரும்” என்பதனோடு 

இயைத்த, உலகத்தார்யாவரும் காணும்படி செச்கு ஆர் தொழில் செய் 

த௨ராயினும் என்று பொருள் கூறினும் பொருந்தும். ' செக்கூர்ச்து கொ 

ண்டாலுஞ் செய்த பொருளுடையார் * என்ற பாடத்திர்கு-செச்கு அடியா 

வத தேடிய பொருளை யுடையவ ரென்க, நமீலம்-பண்பாகுபெயர். ஆலும் - 

ஆயினும் ; மரூ௨, (௪) 

ROR. பாம்பிற் கொருதலை காட்டி, யொருதலை 
தேம்படு தெண்கயத்து மீன்காட்டு--மாங்கு 

மலங்கன்ன செய்கை மகளிர்தோள் சேர்வார் 
விலங்கன்ன வெள்ளறி வினார். 

(இ-ள்.) பாம்மிழ்கு ஒரு தலை காட்டி-(தன்னைப் பிடிக்கவரும்) பாம்பு 
சன அரபறச்தைக் காண்பித்த, ஒரு த$ல - மற்ரொருபுறச்தை, தேம் ப6



பால்.] ௩௮ - ஆம் அதிகாரம்,--போதுமகளிர். an. 

தெள் கயத்து மீன் சாட்டும் - இனிமைபொருச்திய தெளிர் தரீரையுடைய 

சடாசத்தி லுள்ள மீனுக்குக் காண்பிச்குர் தன்மையையுடைய, மலக்கு 

அன்ன - விலாக்குமீனைப் போன்.ற, செய்சை - (பலரிடத்தும் அ௮ன்புசாட் 
டர்) தொழிலை யுடைய, மகளிர் - பொதுமசளிரத, தோள் - தோள்களை, 
Song ௮ன்ன கெள் அறிவினர் - மிருசத்தை யொத்த பகுத்தறிவில்லாச 
மூடர்கள், சேர்வார் - சேரீகார்கள் ; (எ - ல.) 

தீன்னைப்பிடிக்சவரும் பாம்புக்கும் மீனுக்கும் பிடிபடச்கூடு மென்னும் 
ஆசையைச் சாட்டி ஒன்றுக்கும் ௮சப்படாமல் தப்பித்தக்கொண்டு செல் 
இற விலாங்குமீனைப் போலப் பலர்க்கும் ஆசைகாட்டி, மயக்கும் பொது 
மகளிரை அறிவில்லாதவர் சேர்வேயன்றி அறிவுடையார் சேரமாட்டா 
ரென்பதாம். பொதுமகளிர்க்கு மலங்குமீன் சொழில்பற்றிய உவமம், 

:மலங்கன்ன செய்கை” என்பது - அவரவர்க்கு வேற்றுமைசாட்டாமல் 

இனமாகச்சேர்ந்து கின்று ௮ன்பு காட்டுதல், அவர்கள் செய்யும் வஞ்சனை 

தெரிச்தால் அவரது இன்பம் வெறுக்சப்படு மென்பது, குறிப்பு, ௮வ்வஞ்ச 

னையை அறியமாட்டாமல் ௮வர்சகள்தோள் சேர்பவரை *வெள்ளறிவினார் * 

என்றார். வெள்அறிவு - சாரமற்ற அறிவு. வெண்மையென்பத சாரமின்மை 
யென்னும் பொருளதாய், ௮றிவு(ுதிராமைமேல் நிற்பதை, 'வெண்மையெ 

னப்படவ.தி யாதெனி ஜஞெண்மை,யுடையம்யா மென்னுஞ் செருக்கு""எனத் 

திருக்தமளிலும், (வெண்மையுடையார் விழுச்செல்வ மெய்தியக்சகால்!”என 

இச்.நாலிலும், 'வெண்மையில்லை பல்கேள்வி மேவலால்””, வெள்ளியையா 

தீல் விளம்பினை?? எனக் கம்பராமாயடைத்திலுல் காண்க, (வெள்ளறிவு” 

என்றல் வழக்கு, 

மீன்காட்டும் - கான்காம்வேற்றுமைச்தொகை, ஆங்கு - ௮சை, (ட) 

௬.௭௬. பொத்தாற் கல்லும் புணர்பிரியா வன்றிலும்போ 
னித்தலு ஈம்மைப் பிரியல மென்றுரைத்த 
பொற்றொடியும் போர்த்தகர்க்கோ டாயினா ணன்னெஞ்சே 
நிற்நியோ போதியோ ரீ. 

(இ-ள்.) ஈல் செஞ்சே - (எனது) ஈல்ல மனமே!--பொத்த நால் சல் 

லும் - துளைச்சப்பட்ட [உட்டிளையடைய] நூலிற் சோத்த இரத்தினச்தை 

யும், புணர் பிரியா ௮ன்றிலும் - கூடியிருத்தல் பிரியாத அன்.றி.ற்பறவை 

களையும், போல் - போல, நித்தலும் - எப்பொழுதும், ஈம்மை பிரியலம் - 

ஈம்மைவிட்டுப்பிரியமாட்டோம், என்று உரைத்த - என்று (முன்பெல்லாம்) 

உறுதிகூறியிருர்த, பொன் சொடியும் - பொன்னினாலாகய களையல்களை 

புடைய பொழுமசளும், (இப்போத), போர் தகர் சோடு ஆயினாள் - போர் 

செய்யுர் தன்மையுள்ள ஆட்டுக்கடாவின் கொம்புபோல [மாதபாடாஏய] 

குணமுடையகளாயிஞள் ); (அவள் ௮வ்வாருன பிறகும்); கீர கித்தியோ . 

(அவளிடத்தில்) நிந்பாயோ ? (அல்லத), போதியோ - (என்லுடன்) வருவா 

யோ] (சொல்); (௪ - ௮.) 
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௩௧௪ நாலடியார். [காமத்துப் 

நூலும் மணியும் போலவும், இரட்டையாகிய அன்றிற்பறவைசள்போல 

வும் எப்பொழுதும் இணைபிரியாமலிருப்பேனேயல்லத சற்றும் உன்னைவிட் 
டுப்பிரியே னென்று செல்வமுள்ளகாலத்தில் ஈம்பிக்சைகூறியிருச பொது 
மகள் செல்வம்௨ண்ட இப்பொழுத சண்டைசெய்யும் அட்டுச்சடாவின் * 

சொம்பு பிற்பட்டு முறுக்குடன் வளைச்திருப்பதபோல முன்சொன்னதற்கு 
விரோதமாகச் குணம்மாறிலிட்டாள் ) ௮வள் குணம் திரிச்தமபிறகும் அவளு 
டன் இணங்கெடப்பது ஈல்லதன் றென்று ஒருவர் தமதுமனத்திற்கு ஈல்ல 

றிவுகூறிய வாய்பாடுடையதாச இச்செய்யுள் செய்யப்பட்டதென ௮றிச, 

வேசையர்வழிச்செல்லாமல் மனத்தை வசப்படுத்தவேண்டுமென்பத, ௧௫௬ 

SH. நாலும் மணியும், இரட்டையன்றிற்பறவைகளும் - இணைபிரியாமல் 

உடனுறைதற்கு உவமம், 

அ௮ன்றிலென்பது - ஒருபறவை, ௮, எப்பொழுதும் ஆணும் பெண் 
ணும் இணைபிரியாது கிற்கும், கணப்பொழுது ஒன்மை ஒன்று விட்டுப்பிரிர் 
தாலும் அத் துயரச்தைப்பொராமல் ஒன்றையொன்று இரண்டுமன்றுதரம் 

கத்திச்கூவி அதன்பின்பும் தன் தணையைச் கூடாவிடின் உடனே இறச்து 

படும், இதனை, வட நாலார் கரெளஞ்சம் என்பர், தசர்ச்சோடாதல்-பின்பு 

இரு கிற்றல், இனி, பொத்தநூற்சல் என்பதற்கு - கடையும் சாணைக்சல் 
என்று பொருள்கொண்டு, ௮க்சல்லில் இரத்தினங்களைத் தேய்ச்கும்போது 

மணலும் கூடத்தேய்வதுபோல அவன் செட்டபொழுது தானும் உடன் 

செடவும், அவன்வாழ்ர்தபொழுது தானும் உடன்வாழவும் இவ்வாறு வஞ் 

சனையாசக்சகொண்டுள்ள பொதுமகளிரது மனத்திண்மைக்கு உவமைப்படு 

த்திக் கூறுவாரு முளர், பொத்துதல் - தளைப்படுதல். பிரியலம் - தன் 

மைப்பன்மை யெதிர்மறைமூற்று, பொன்தொடி - வேற்றுமைத்தொசை 

யன்மொழி, (௬) 

௩௭௭. ஆமாமோ னக்கி யவர்கைப் பொருள்கொண்டு 

சேமாபோற் குப்புறாஉஞ் சில்லைக்ச ணன்பினை 
யேமாச் தெமதென் நிருந்தார் பெறுபவே 

தாமாம் பலரா னசை, 

(இ-ள். ஆமா போல் - காட்டுப்பசவைப்போல, ஈக்- (முதலில் 
இன்பமுண்டாசப்) பரிசித்த, ௮௮வர கை பொருள் சொண்டு - தம்மிடம் 

கூடியவர்சகள,த சையிலுள்ள செல்வத்தைச் க௨௮ர்ர் துகொண்டு, (பிரகு), சே 
மா போல் - எருதைப்போல, குப்புறும் -சவிழ்ர் தபடுத் துக்சொள்ளுகன் ற, 
ல்லைச்சண்-தாழ்ச்சசடத்தையுடைய பொதுமகளிளிடத்தில், ௮ன்பினை- 

ஆசையை, ஏமார்து - மயங்க, எமது என்று இருர்தார் - எமக்சே உரியது 

என்று (மோகத்தினால் ஈம்பி) இருர்.தவர், பலரால் - பலராலும், ஈகை 
பெறுப - அவ௨மஇப்னபப் பெறுகர், (௪ - று.)--தாம், ஆம் - அசைகள், 

சாட்டுப்பசு உடம்பைசச்சினால் அப்பொழுது சுசமாயிருர்.து பின்பு 
விஷூம்போல மரணத்தை விளைச்கு மென்பர்; அன்றியும், சாட்டுப்பசு மிறர் 
க்கு இன்பமுண்டாம்படி. முதலில் நாவினால் ௮௨௬ட$லை ஈச்ச அவர்ச்குச்



பால்,] ௩.௮ - இம் அதிகாரம்.--போதும்களிர். ஈடகடு 

தீம்பச்சல் ஈம்பிச்கையையுண்டாக்டப் பிறகு அவர் அஜாக்ரெதையாயிருச் 
இன்ற சமயம் பார்த்து முட்டிக் சொல்வது போல, பொதுமகளிரும் தம்மி 

டம் வரச ஆடவரை இன்பமுற ஆவிமங்சனம் முதலியவற்றைச் செய்து ஈம் 

பிச்சைகாட்டி அ௮வர்சைப்பொருள் பறித்துக்சொண்டு அவர் ஏமார்தசமயத் 

தில் உழவுச்கு உதவாமல் படுத்துச்சொள்ளும் எருழைப்போலச் si pig 

மோசஞ்செய்துவிலொர்ச ளாதலால், அவர்கள் ஈடித்தக் சாட்டும் பொய் 

யன்பை ஈம்புகன் றவர்கள் பலராலும் பழிச்சப்படுவார்ச ளென்பதாம், ௮ல் 

வேசையரது அன்பு தற்காலத்தில் மகிழ்ச்சியைச் செய்தாலும் பின்பு பழிப் 

புச்சிடமான பல திமைசளைச் சருமென்பது, கருத், உவமையணி, 

சேமா - எருதாகிய விலங்கு எனஇருபெயரொட்டு, சில்லை-ர்ச்சை 

[சீயொழுச்சமுடையாள்.];இனி, ஏல்லைககண் என்பதற்கு- ள்வண்டு போ 

ன்ற கண்களை யுடையாள் என அ௮ன்மொழித்சொகையாகப் பொருள்சொ 

ண்டு, வண்டு தேனுள்ளவிடத்திற் சென்று அதனைக் சவர்ர் துகீம்குகல் போல, 

செல்வமுடையாரிடசத் துச் சென்று ௮லர்செல்வத்தைப் பறித்துக்கொண்டு 

செல்லும் தன்மையுடையா ளென்று கூறுவாரு முளர், சண்என்றது, அப் 

போது உள்கசாட்டத்தை. குப்புறுதல் - குதிச்தோடுதலுமாம், (௪) 

௩௭.௮. எமாந்த போழ்தி னினியார்போன் நின்னாராய்த் 
தாமார்ந்த போதே தகர்க்கோடா--மானோக்கஇற் 
றந்நெறிப் பெண்டிர் தடமுலை சேராரே 
செந்கெறிச் சேர்து மென்பார், 

(இ-ள்.) செம்நெறி சேர்தும் என்பார்-செல்வியவமியை [சஈல்லமுத்தி 

மார்க்க.த்தை]ச் சேர்வோ மென்று கருதுவோர், -- quits Cury Ber - 
(ஆடவர் ௮௨ரதுமோசவலையிர் 94௫) மயங்யெபோது, இனியார் போன்ற- 

௮ன்புள்ளவர்களைப்போல விருந்து, தாம் ஆர்ந்த போது - (வறுமையடை 

ந்த) தாமே இச்ூத்துச் சென்றகாலழ்தில், இன்னார் ஆய் - அன்பில்லாதவ 

ராய், தகர் சோடு ஆம் - ஆட்டுக்கடாவின்்சொம்பைப்போ லாகும்படியான, 

மான் நோக்கன் - மான்போன்ற பார்வையையுடைய, தம் செறி பெண் 

டிர் - தமக்குஉரிய களவுவழியில் தவரு தாடக்கும் பொதுமசளிருடைய, 

தட முலை - பெரிய தனங்களை, சேரார் - அடையமாட்டார்கள் ; (௭ -ு.) 

சாமுகர் தமதமோகவலைபிற் சிக மயங்யெ போது ௮௨ர்பொருளைப் 

பறிப்பதற்கு ௮ன்புடையார்போன்றிருகத, அதுழுடிக்தவுடன், அவர் பொ 
ருள்உறண்டு தாமாக விரும்பிவர்சபோது உடன்படாத ton BBE or 

பொதுமசகளிர.த இன்பத்தைப் பெரியோர் விரும்பிச் சேரமாட்டா ரேன் 

பத, சருத்து. தாம்விரும்பிப் பற்றும் செக்கெறிச்கு அலாதி இன்பம் op 

தலையாதலின் சேரா ரென்பதாம். *'பொருட்பொருளார் புன்னலர் தோ 
யா ரருட்பொரு,ளாயு மறிவினவர்”?,*பொ.துசலத்தார் பன்னக சோயார் 
uses Aer, மாண்ட வறிவினலர்!? என்றார் திருக்குறளிலும். 

ஆர்தல் _ விரும்புதல், தம்செறிப்பெண்டிர் - ஒருவர்ச்கும் அசப்படா 

மல் தமத மனப்போக்சன்படியே செல்கன்றவர் என்றுமாம், செச்செறி- 
செவ்வையாயெ வீட்டுமசெறி, (௮)



௩௧௨௬ ௩ால்டியார். 
‘ 

௩௭௯. ஊறுசெய் நெஞ்சர்தம் முள்ளடக் யொண்ணுதலார் 
தேற மொழிந்த மொழிகேட்டுத்--தேறி 
'யெமரென்று கொள்வாரும் கொள்பவே யார்க்குக் 
தீமரல்லர் தம்முடம்பினார், 

(இ-ள்.) ஒள் நுதலார் - பிரகாசமான நெற்றியையுடைய பொது 

மகளிர், ஊறு செய் கெஞ்சம் -(பிறர்க்குத்) தன்பஞ்செய்யும்படியான தமது 
எண்ணத்தை, சம் உள் அடச் - (பிறர்அறியவொட்டாமல்) தமக்குள்ளே 

மறைத்து வைத்துச்கொண்டு, தேற - (கேட்டு) நிச்சயமென்று ஈம்பும்படி, 

மொழிச்த-சொல்லிய, மொழி-பசப்புவார்த்தைகளை, கேட்ட, தேறி- ஈம் 
பிச்சைகொண்டு, எமர் என்று கொள்வாரும்-(௮ர்சப்பொத.மசளிரை)இகர் ' 
எம்மைச்சேோரர்தவரென்று நினைப்பவர்களும், சொள்ப-அவ்வாறே நகினைச்சட் 

டும்: (அரதப் பொதுமகளிர்), யார்க்கும் - எப்படிப்பட்டவாச்கும், தமர் 

அல்லர் - உரியவராகார் ; தம் உடம்பினார் - (பிறர்க்குடரிமையன்றித்) தமச 
க்கேஉரிய உடம்பையுடையவராவர் ; (எ - று.) 

தமதுவஞ்சனையை வெளிக்காட்டாமல் நல்லவர்களைப்போல ஈம்பும் 
படி. பேசவல்ல வேசையரை ஈற்குணமுடையய ரென்று கினைப்பவர்சள் 
கினைச்சட்டும், அவர்கள் வாய்ப்பேச்டினால்மாத்திரம் ௮அவ்வாராவரேயன்றித் 
தமத உடம்பைப் பிறர்க்கு ௨சப்பித்தாமல் தமக்சேவசமாக்க வைத் துள்ளவ 
சென்று கருதத்தக்கவ ென்பதாம், (௧) 

௩௮0. உள்ள மொருவ லுழையதா வொண்ணுதலார் 
கள்ளத்தாற் செய்யுங் கருத்தெல்லார்--தெள்ளி 
யறிந்த விடத்து மறியாராம் பாவஞ் 
செறிந்த வுடம்பி னவர். 

(இ-ள்.) உள்ளம் ஒருவன் உழையது ௮ - (தமத) மனம் ஒருவணிட 

தீதி லிருச்ச,ஒள் நுதலார் - விளக்கமான நெற்றியையுடைய பொதுமகளிர், 
கள்ளத்தால் செய்யும் - சபடமாக(௮ன்புடையார்போன் ற)செய்கன் ற, ௧௬ 
த்து எல்லாம் - நினைவுமுழுவதையும், தெள்ளி அறிந்த இடத்தும் - தெளி 
வாச ஆராய்ச் தறிச்தபோதும், பாவம் செறிர் த உடம்பினவர் - இிவினைமிகுதி 
யையுடைய உடம்பை யுடையவர் [பாவிகள்], அறியார் - உண்மையறிய 
மாட்டார்கள் ; (௭ - று.) 

தீமதுமனம் ஒருவர்மேல் நிற்ச மற்றொருவர்மேல் அன்புற்றவர்போல 

ஈடிச்கும் பொதுமகளிரத வஞ்சனைக்கருத்தை ஈன்றாகஅறிர்தாலும் பாவிச 
ட்கு ௮வர்சள்மீசே ௮ன்புசெல்லுமென்பத, சரத். து, இசனால், பொதமச 
ளிர் இருமனப்பெண்டிரென்றும், உருவுசொல்செயல்சளால் வஞ்ரிப்பத 

அவர்க்குச் சாதிதரும மென்றும் பெறப்பட்டது, இங்குப் பாவம் என்றது, 
மூற்பிறப்புக்களிற் செய்த தீவினைசளால் மனம் தெளிவடையா இருத்,த$ல, 
இருமனப்பெண்டிருங் கள்ளும் கவறுர், திருரீச்சப்பட்டார் தொடர்பு”? 

என்ற திநக்தற்ளிற் கூறியவாறு பிளவுபட்ட மனமுடைய பொதுமசளிரி 

டம் பற்றுச்செல்லுதலினாலேயே அவர் திவினையுடையாரென்று அறியப் 

படு மென்ச, ஆம்-௮சை, (௧0)



இரண்டாவது 

இ ன் LJ வி Ww ல், 

அதாவது - முழுவதும் மனத்திற்கு இன்பத்தையே சொக்கும் பிரிவு 
என்று பொருள், இது கற்புடைமகளிரின் சேர்க்கை யாதலின், இன்பமே 
தீருவதென்பது வெளிப்படை, இவ்வதிசாரமும், அடுத் த அதிகாரமும் இவ் 
வியலிற் சேர் தவை. 

அக்சாமவின்பர்தான் - புணர்ச்சி பிரிவு என இருவகைப்படும்; மற்றை 
இருத்தல் இரங்சல் ஊடல் என்பனவோ வென்றால், இர்.நாலாரியர் பொ 
ருட்பாகுபாட்டினை அறம் பொருள் இன்பமென வட நூல்வழக்குப்பற்றிச் 
கூற தலால், அவ்வாறே அவற்றைப் பிரிவினிடத்து ௮டக்னொ ரென்று 
அறிச, இனி, அவற்றையே தமிழ்நூல்களோடும் பொருர்தப் புணர்ச்சியை 
களவு? என்றும், பிரிவை *கற்பு' என்றும் பெரும்பான்மைபற்றி வகுத்த, 
அவற்றைச் சுவைமிகுதி பயக்குமாறு உலகஈடையோடு es soy ஒவ்வா 

மையு முடையனவாக்டச் சொல்லுகின்றார். ௮அவ்வொழுக்க மிரண்டலுள், 

களவாவது - பிணி மூப்பு இறப்புக்ச ளில்லாமல் எர்சாளும் ஒரு தன்மைய 

சாய் உரு இரு பருவம் குலம் குணம் ௮ன்பு முதலியவற்ருலே தம்முள் ஒப் 
புமையுடையராயெ தலைமகனும் தலைமசளும் பிறர் கொடுப்பவும் அடுப்ப 

வும் இல்லாமல் ஊழ் வகையால் தாமே எதிர்ப்பட்டுப் புணர்ர்து வருவது, 

சற்பாவ.து-கணவனைத் தெய்வமென்று உணர்வதோர் மேற்கோள்; பதிவிர 

தாதருமம். கொண்டானிற் சிறந்த தெய்வ மில்லை யென்றும், அவனுக்கு 
இன்னவாறு நீ குற்றேவல் செய்தொழுகு என்றும் தாய்தர்தையராலும் 

பிறராலும் கற்பிச்சப்பட்டு இவ்வொழுகச்கம் உண்டாகி நிலைபெறுதலால், 
சற்பு எனப் பெயர்பெற்றது, 

உண்மையறிவை யுண்டாக்கும் நீதிநால்களில் ௮சப்பொருட்ளெவித் 
துறைகளை இடையிடையே கூறுதல் கவிசமயமாதலை இலக்யெங்கள் 

சொண்டு உணர்க, இரும்சார ரசப்பிரசானமான அசப்பொருட்ெவித் 
துறைகளை ஞானமுண்டா தற்குக்காரணமாகய கீ.தி.நால்களிம் கூறுதற்குச் 

சாரணம், கடுத்தின்னாதானைச் சட்டிபூசிக் கடுச்தின்பிப்பார்போலச் Ap 

நின்பல்கூறும் வசையாற் பேரின்பத்தைச் காட்டி சாட்டுதல் என்பர், 

  

௩௯ - ஆம் அதிகாரம்.--கற்புடைமகளிர்: 

௮ஃதாவ.த-ப.இிவிரதைகளின் தன்மை,சாணம் மடம் அச்சம் பயிர்ப்பு 

என்னும் மகட€உக்குணம் சான்கனோடும் பாதிவிரதியத்தையு முடையவர்,க.ற் 

புடைமகளிர், பொதுமகளிரது இன்பம் வெறுக்கத்தச்கது என் றதனால், 

குலமசளிர.து இன்பம் ௮றத்திற்குப்பொருர்தியயாரணமாக விரும்பத்தச்ச 

் தென்பதை அறிவித்தற்கு, இது பொதுமசளிரின்பின் வைச்சப்பட்டது. 

௩௮௧, ௮ரும்பெறற் கற்பி னயிராணி யன்ன 
பெரும்பெயர்ப் பெண்டி ரெனினும்---விரும்பிப் 

பெறுஈசையாற் பின்னிற்பா ரின்மையே பேணு 

ஈறுததலா ணன்மைத் துணை.



கு நாலடியார். [ காமத்துப் 

(இ-ள்.) ௮ரும் பெறல் சற்பின் - பெறுதற்கரிய பதிவீரதாதருமத்தை 

யுடைய, அயிராணி அன்ன - இர்திராணியைப்போன்ற, பெரும் பெயர் - 

பெரிய €ர்த்தியையுடைய, பெண்டிர் எனினும் - பெண்களாயினும், பெறும் 

சசையால் - (ன்னைப்) பெற்று ௮னுபவிச்சவேண்டுமென்னும் ஆசையால், 

விரும்பி - விருப்பங்கொண்டு, பின் நிற்பார் இன்மையே - தனத பின்னே 

திற்கும் ஆடவ ரில்லாமையாயெ ஈற்குணத்தையே, பேணும் - விரதமாசச் 

கசொண்டொழுகுச் தன்மையுள்ள, ஈறு நுதலாள் - அழ௫ய செற்றியையு 

டைய பெண்ணே, ஈன்மை துணை . (தனழு சணவனுக்கு) ஈன்மை பொருச் 

திய துணையாகவாள் ; (ஏ - று.) 

மிசச்றச் தவளாயினும், தன்னைச் சேரவேண்டுமென்று விருப்பம்சொ 

ள்ளும் பரபுருஷர்க்குச் சிறிதும் இடங்கொடாத ஒழுகுபவளே தனது சண 
வனுக்கு உற்ற துணையாவ ளென்பதாம், பெண்ணின் குறிப்பை நோக்சா 

மல் எவனும் ஒருத்தியின்பின்னே நகிற்சகமாட்டா னாசையால், 'பின்னிற் 
பார்” என்றார். அயிராணி-தேதவேச். திரன் மனைவி, இவளை இங்கே உவமை 

கூறியதற்குக் காரணம், ஈகுஷன் புதிசாச இர்திரபசவிபெற்றுத் தன்னை 

விரும்பி யணுயெபோதும் தனது பழைய சணவனாகிய இக்்.திரனையே யன்றி 

அவனை விரும்பாது கற்புநெறியில் கின்றா ளாதலின்,'பெரும்பெயா என்ப, 
பெரும்புகழ் ) அதாவது - தான்வாமும் ஊரார் கற்புடைமையால் தன்னைப் 

புகழ்ச்து கூறுவது, கற்புடையமனைவி தான் பிறந்த குலத்தார்ச்கும் புகுஈ்த 

குலச்தார்க்கும் ஈற்கதியுண்டாக்குதலால், அத்தகைய பெண்ணைப் பொது 

வாக (நறு நுதலாள் ஈன்மைத்துணை ” என்றா ரெளினுமாம்) இத்தன்மை 

யை, : கற்புமேய சனம்குழை மாதரைப், பெற்றுளோர்த மரபும் பெருர் 

தீவகச், கற்பினட்கொண்ட காதலனாருயிர்ச், சுற்றம் யாவுச் து.றச்சததினெய் 

துமால் ” என்னுஞ் செய்யுளால் aie, (௪) 

௩.௮௨. குடரீரட் ண்ணு மிடுக்கட் பொழுதுங் 

கடனீ ரறவுண்ணுக் கேளிர் வரினுக் 

கடனீர்மை கையாறாக் கொள்ஞஷ் மடமொழி 

மாதர் மனைமாட்சி யாள். 

(இ-ள்.) குடம் நீர் ௮ட்டு உண்ணும் இடுக்சண் பொழுதும் - ஒரு 
குடத்து நீரைச் காய்ச்" உண்ணும்படியான [ரீரையேயன் றி உண்பதற்கு 
உரிய பொருளொன்றம் அசப்படாத] வறுமைத்தன்பம் வச்த.சாலத் தம், 

கடல் நீர் ௮ற உண்ணும் கேளிர் வரினும் - சடலின் நீரை வற்றும்படி உண் 

ணத்தச்ச [மிகப் பெருங்கூடட்டமான ] சுற்றத்தார் வந்தாலும், சடன் நீர் 
மை - தனது சடமையாகிய குணம்சளையே, கைஆறு 4 கொள்ளும் - ஒழு 

ச்ச கெறியாசக் கொள்ளுன்ற, மட மொழி மாதர் - இரசமான இன்: 

சொழற்களையுடைய பெண்ணே, மனை மாட்சியாள் - இல்லாவாழ்க்சைக்குத் 

தக்ச பெருமையுடையவளாலாள் ; (௭ - று.) 

சுற்றத் தவர் பலர் வர் தாலும் தனது கணவன் வறுமைப்பட்டாலும் 

மனஞ்சோராது தனது சடமைகளைச் தவறாது ஈடத்துபவளே இல்வாழ்ச்



Line. | ௩௯ - ஆம் அதிகாரம்.--கற்புடைமகளீர், ௧௩௯ 

கசைச்குரிய மனைவியாவ ளென்பதாம், அவட்குக் சடமையாஉன - HLES 

வரை உபசரித்தலும், விருர்தோம்பலும், சுற்றர்சமுவுதலும், வறியவரிடச் த 

அருரூடைமையும, வாழ்க்கைக்கு வேண்டும் பொருள்களைத் தோர்த சாப் 
் பாற்றி வைத்தலும், உண்டி சமைத்தல் வல்லமையும், உபகாரஞ்செய்தலும் 

மூதலியலையாம். இடுக்சண் என்பது, அதற்குச் சாரணமான வறுமை 

யைக் குறித்தது ) உபசாரவடிக்த, முதலடி - ௨றுமை மிகு தியையும், இர 

ண்டாமடி - உறவினர் மிகுதியையும் குறிப்பன. (௨) 

௩௮௩. நாலாறு மாறாய் ஈனிசிறிதா யெப்புறனு 
மேலாறு மேலுறை சோரினு-.-மேலாய 

வல்லாளாய் வாழுழமூர் தற்புகழு மாண்கற்பி 

னில்லா எமாந்ததே யில். 

(இ-ள்.) கால் ஆறும் ஆறு ஆய் - நான்கு பச்சங்களிலும் ௨ழியையு 

டையதா$யும்,--ஈனி சிறிது ஆய் - மிகச்டிறியதாலயும்,--எ புறனும் - எல் 

லாப்பச்சங்களிலும், மேல் ஆறு - மேல் வழியினின்று, மேல் - தன்மேல், 

உழை சோரினும் - மழை£ர் பெருக வழிர்தாலும், மேல் ஆய - றந்த தர 

மலங்களை, வல்லாள் ஆய் - (செய்ய) வல்ல௨ளாய், வாழும் ஊர் - தான் வாழு 

இன்ற ஊரிலுள்ளார், தன் புசழும் - தன்னைப் புகழும்படியான, மாண் கற் 

பின் - மாட்சிமைப்பட்ட பதிவிரதா தருமத்தையுடைய, இல்லாள் - மனைவி, 

அமர்ந்ததே - பொருந்தப்பெற்றதே, இல் - வீடாகும்; (௭ - று,) 

நான்கு பக்கல்சளிலும் வழியையுடையதாதலும், மிசசரறியதாதலும், 

மிக்க வறுமைக்காலத்திலும் தனது ஈல்லொழுக்சத்திற் சிறிதுங் குறையாத 

புகழ்பெற்ற சற்பினையுடைய மனைவி பொருர்சப்பெற்றதாதலுமே, ஒருவீட் 

டி. ம்கு ஈல்லிலக்கண மென்பசாம், 

சனிசிறிதாய்--1(இடம்படவீடிடேல்!!, சறுக்சச்சட்டிப் பெருச்சவாழ்!? 
என்பன காண்ச, எப்புமனும் மேலாறு மேலுறை சோர்தல் - வீட்டின்சட் 

டுக்கோப்புச் குலைந்து மழை௰£ர் ஒழுசப்பெறுதல் ; இவ்வாறு கூறிய, 

வறுமை மிகுதியைக் குறித்தற்கு, வாழும் ஊர் தற்புகழ்தல்- soars 
துத் சற்சொண்டாற் பேணித் தகைசான்ற; சொற்காத்துச் சோர்விலாள் 

பெண் ?' என்னுச் திநக்தறளின் பரிமேலழசருரையில் * தன்மாட்டுப் புக 
ழாவது - வாழும் ஊர் கற்பால் தன்னைப் புகழ்வது * என்றது சாண்ச, 

இதனால், எவ்வளவு வறுமைச்காலத்திலும் தனக்கு உரிய ஈல்லொழுக்சு.் 

இதழ் குறையாது சற்புகெறியில் நிற்பவளே சிழச்த பெண் என்றதாயிற்று,(௩.) 

௩.௦௪. சட்டியாள் காதலன் காதல் வசைபுனைவா 

ளுஃ்குடையா ஞர்நா ணியல்பிை-ஞட்டு 

Wier ie sri. யினிதி லுணரு 

மடமொழி மாதராள் பெண். 

(இ-ள்.) சட்கு இனியாள் - கண்ணுச்கு இனிய உருவமுடையவளாகி 

யும்--சாசலன் சாதல் வகை புனைவாள் - (தனது) சணவனது ஆசை



௬.௨௦ நாலடியார். | காம்த்துப் 

யின்படி தன்னை அ௮லங்கரித்துக்சொள்பவளாஇயும்,--உட்கு உடையாள் - 
அச்சமுடையவளா௫ியும், ஊர் சாண் இயல்பினாள் - ஊரிலுள்ளார்க்கு [பிற 
ரிடத்தில்] சாணக்சொள்ளுர் தன்மையுடையவளா௫ியும்,--உட்டெ . (கனத 

சணவனிடத்.த) ௮௬, இடன் அறிந்து - சமயமறிச் த, ஊடி - (அவனோடு) 
பிணக்கி, இனிதின் உணரும் - இன்பமுண்டாம்படி உடனே wo Dig 
ஊடல்திர்கின்ற, மட மொழி மாதராள் - சபடமில்லாத இன்சொழற்களை 
யுடையவளாூயு மிருப்பவளே, பெண் - மனைவியாவாள் ; (௭-ுு.) 

முசச்சோட்டம் கடுகடுப்பு நூதலிய துர்க்குணங்க ளில்லாமல் பார்ப் 
பதற்கு இனிய தோற்றமும்,தன.த கணவ னிஷ்டப்படி தன்னை யலங்கரித் 

துக்கொள்ளுசலும், செய்யத்தகாத காரியங்களில் ௮ஞ்ி விலகுதலும், பர 
புருடரிடத் தில் சாணங்கொள்ளுதலும், ஊடலையும் கூடலையும் உரிய சம 

யல்களிற் சொள்ளுதலும் - கற்புடைய மனைவியின் குணங்க ளென்பதாம், 

ஊர்சாணியல்பினாள் என்பதற்கு - தான் வாழும் ஊரி லுள்ளார் தன் 

னைச் சுண்டு பெட்கமடையும்படியான சிறர்ச ஈல்லொழுக்கநமுடையா ளெ 

னினுமாம், உவப்பிற்கு ஏதுவாதலால் : இடனறிர்து ஊடி” என்றும், ௮வ் 

வூட$த் தணித்துக்கொள்ளாமல் நீட்டிச்தால் வெறுப்பைத்தரு மாதலின் 

( இனிதினுணரும் ' என்றும் கூறிஞர். ஊடலாவது - இன்பநிலையில் வ் 

வின்பத்தை மிகுவிக்குமாறு ஆடவர்மீத மகளிர் கோபித்தல், இம்நனம் 
விளையாட்டுககையாற் கலவியிற் கொள்ளும் பிணக்கு, புலவி யெனவும் 

படும், ப்ரணயசலஹமென்பது, இதற்கு எற்ற உடமொழி, இதன் முதிர் 

ச் தநிலைமை, துனி யெனப்படும், 

ஊடலுணர்தல் புணர்த லிவை காமல், கூடியார் பெற்ற பயன்??, 

பஊடிப்பெறுகுவல்சொல்லோ நுதல்யெயர்ப்பச், கூடலிர் ரோன் நியஃப்பு!? 

என்னும் திரக்தறள்கள் இங்குச் சவனிக்கத்தச்சன. (௪) 

க.பட. எஞ்ஞான்று மெங்கணவ ரெர்தோண்மேற் சேர்ந்தெழினு 
மஞ்ஞான்று கண்டேம்போ னாணுதுமா--லெஞ்ஞான்று 

மென்னை செழீஇயினர் கொல்லோ பொருணசையாற் 
பன்மார்பு சேர்ந்தொழுகு வார், 

(இ-ள்) எ ஞான்றும் - எர்தசாளும், எம் கணவர் - எமது தலைவர், 
எம் தோள்மேல் சேர்ச்து எழினும் - எம்முடைய தோள்களில் அணைச் த 

எழுர்தாலும் [தினர்தோறம் கூடி இன்பமலுபவிச்தாலும்],--௮ ஞான்ற- 

(புதிதாக மணஞ்செய்துகொண்ட)௮ச்சால,த்தில், கண்டேம் போல் - (யாம்) 

கண்டது போல, காணுதும் - (அவரிடம் இப்பொழுதும், சாணமடை$ன் 

றோம்; (இல்வாறுஇருக்க),--௭ ஞான்றும் - எச்சாளாம், பொருள் நசை 
யால் - பொருளாசையால், பல் மார்பு சேர்ச்து ஒழுகுவார் - பலர.த மார்பு 
களை (ஒருகால்) சேர்ந்தாடக்ெற பொதுமகளிர், செழீஇயினர் - (௮ 

தீப்பலரிடத்தும்) உரியராபிருக்கன் னர்) என்னைகொல் ஐ- இது என்ன் 
தன்மையோ! (எ -து,)



பால்,] ௩௯ ஆம் . அதிகாரம்.--கற்புடைமசளிர். ர்௨௨% 

ராம் எமத கணவரிடத்தில் எப்பொழுதும் கூடிப்பழகனொலும் அவரை 
முதலிற் கண்டபோது எவ்வாறு சாணினேமோ அவ்வாறே இப்பொழுதம் 
சாணமேண்டியிருக்கின்ற த; இப்படியிருக்ச, பொதுமகளிர் பொருளாசை 
யாற் பலபுருடரை ஓவ்வொருகால் சேர்ச்தாலும் அப்பொழுது ரறிதம் 
சாணமில்லாமல் ௮வ்வாடவரைச் சொர்தமாகச் கையாளுகன்ருர்களே! 
இது என்ன! என்று ஒருகுலமகள் பொ. தமகளிரின் ராணமின்மையை சோ 
க் வியர்து கூறியவாறு, பொதுமகளிரைப்போல சாணமில்லாமல் குல 
மசளிர் ஈடவா ரென்பதாம். 

, கெழிஇயினர் -கெழுவினர் ; சொல்லிசையஎபெடை, ஆல், சொல், 
அசைகள், (6) 

௬௮௬. உள்ளத் அணாவுடையா னோதிய நாலற்ளால் 
வள்ளன்மை பூண்டான்௧ ணொண்பொரு--டெள்ளிய 
வாண்மகன் கையி லயில்வா எனைத்தரோ 
நாணுடையாள் பெற்ற நலம். 

(இ-ள்.) வள்ளன்மை பூண்டான்சண் - ஈகைத் தன்மையை மேற்கெர் 

ண்டவனிடத்தி லுள்ள, ஒள் பொருள் -மிக்க செல்வமான, உள்ளத்து உண 
ர்வு உடையான் - மனத்தில் ஈல்லறிவுடையவன், ஒதிய- கற்.தறிச்த, நூல் 

அற்று-நூலைப்போலும்; சாண் உடையாள்-ராணமுடைய குலமகள், பெற்ற. 

௮டைச் தள்ள, ஈலம் - அழகானத, தெள்ளிய அண்மகன் - தேர்ர்தெடுக்ச 

ப்பட்ட [மிகச்ரிறக் த] வீரபுருஷன த, கையில் - கையிலுள்ள, அயில் வாள் 

௮னைத்து - கூரிய வாளாயுதத்தைப் போலும் ; (௪ -று,)--அல், அரோ - 

MD MODs Serr, 

இயற்கையிற் கொடைத்தொழிலுடையானுகச்குக் கையிற் பொருள் 

இருர்தால் அது விவேகமூள்ளவன் கற்றறிர்த நூல்போலப் பயன்படும் ; 

இயற்கையில் சாணமுூடையவளுகச்கு அழகு இருந்தால் ௮த சுத்தவீரன்கை 
யிலுள்ள ஆயுதம்போலப் பயன் படு மென்பதாம். இல்வாறுகூறினாராயிலும், 
கற்புடைமகளிர் அதிகாரப்பட்டு நிற்றலால், முதல் மூன்று பொருள்கள் 
உபமானமும், ஈ.ர்ற.து உபமேயமு மெனக் கொள்ளு தல் தகுதி. இதற்கு 

Horas, psp Wd gare gp’ என்பதை இரண்டாமடியிலும் 'ஒண்பொ 
ருளற்று? என்று கூட்டிப் பொருள்சாண்க. கற்புடைய குலமகளுக்கு கேர் 

as ௮ழகானத-தெளிர் தஅறிவுடையான் கற்ற நூல போலவும்). சொடை 

யாளிக்குக்கிடைத்த செல்வம் போலவும், சுத்தலீரன் கையித்பிடித்த Bis 

போலவும் பெருமையடையு மென்பது; கருத்து, காண் என்பது - மடம், 
அச்சம், பயிர்ப்பு என்னும் மற்ழை மக6உக்குணங்கட்கும உப்லக்ஷ்ணம், 

இவை ஆழ செய்யுள்களாலும், கற்புடை மகளிர்க்கு உரிய இயற்கை 
ஈழ்குணங்கள் பொதுவாச எடுத்துச்கூறப்பட்டன, (#) 
[உலாப்பேய்வந்ததலைமகன்பள்ளியீடத்தானா*த் தலைமகள் சொக்கியது] 
௩.௦௭. கருக்கொளளுஞ் செங்கொளளுக் a ப ணு சன் 

ஜொருங்கொபபக் கொண்டானா மூர--னொருககாவவா 
நன்னுதலார்,த் தோய்ந்த வரைமாப னீராடா 
தென்னையுர் தோய வரும. 

At



Oe நால்டியர்ர். [காம்த்தப் 

(இ-ள்.) ஊரன் - ஏிற்நூரிலுள்ளானொருவன், சரும் சொள்ளும் - சுறு 
தீத கொள்ளையும், செம் கொள்ளும் - சவர்; கொள்ளையும், ஒரும்கு ஒப்ப - 
(இம்விரண்ட ற்குமுள்ள வேற்றமையைச் கருதாத) ஒருகிசராச, தூணி பத 
க்கு என் ழ-(ஒன் பற்குச் சறப்புக்கொடாமல்)மணிப் பதக்கு என்னுமஓ்ேே * 
அளவாக, கொண்டான் ஆம்- வாங்கிச்சொண்டானாம் ; (௮ தபோலலே),-- 
ஒருங்கு ஒவ்வா - முழுவதும் ஒத்திராத, ஈல் நுதலார் - அழகய செழற்றியை 
யுடைய பொதுமகளிரை, தோயர்த - அனுபவித்த, வரை மார்பன் - மலை 

போன் ற மார்பையுடைய (எனத) சணவன், நீர் ஆடாது - ஸ்சாஈஞ் செய் 

யாமல், என்னையும் சோய வரும் - (குலமகளாகிய) என்னையும் அனுபவிக்க | 
வருன்றான்; (இ.த என்ன அநீதி!) (௭ - று.) 

தலைவனும் தலைவியும் ஒருபடுச்கையிலே கூடியிருச் விடத், த Hoot. 
த்துப் பிணம்குதற்குக் சாரணமில்லாதிருக்கவும் சாதல் கைம்மிகுதலால் 
துட்பமாடிய ஒருகாரண மிருக்றதாக உட்கொண்டு அதனை அவன்மேலே 
ஏறறி ௮வள் பிணங்குதல் என்பது, இத்துறையின் போக்கு, 

பகுத்த றிவில்லாத சாட்டுப்புறத்தானொருவன் கருல்சொள் செல்கொள் 
என்னு மிரண்டன.த வேறுபாடு கருதாமல் இரண்டையும் ஒரே விலைக்கு 

ஓரேயளவாக வாங்குக்கொண்டாற்போல, பொதுமகளையும் குலமகளையும் 
ேற்றுமை கருதாது எனதுதலைவன் பொதுமகளைப் புணர்ர்தபடியே 

என்னையும் ௮னுபவிக்கவருவது தகுதியன்றென்று பிணக்கெ க றின ளென் 
பதாம், பொதுமகளிர் உன்னையனுபவித்ததனால், ௮அவர்மிசசலாெ கினது 
மார்பினைப் பொருர்தே னென்பது, தறிப்பு. '' பெண்ணியலா ரெல்லாருப் 
கண்ணிழ் பொதுவுண்பார், ஈண்ணேன் பரத்த கின்மார்பு'? என்ற திருக் 

தறள் இங்கு சோக்கத்தச்கது. 

இதனால், தனது சணவன் செய்த ௮க்ரெமத்தையும் கற்புடை மசளிர் 

பொறுத் துக்கொள்வ ென்பதும், நீராடியாவது வர் தால் சேரலா மென்று 
தமத. அய்மையுடைமையும் கூறியவாரும், 

உபமானத்தில் கருங்கொள்ளையும் செல்சொள்ளையும் ஒருகிகராசச் 
கரு.தியமை சடறிய தனால், உபமேயத்தில் பொதுமகளிர்க்கு உரிய தாழ்வை 

யும், குலமகளிர்ச்குஉரிய உயர்வையும் சருதாமை வெளிப்படும், *ஒருசொ 

வ்வா ஈன்னுதலார்' என்றது, கற்பு சாண் முதலாயெ ஈற்குணக்சகளில்லா 

மையால், பொதுமகளிர்ச்கு உள்ளத பெண்ணாயிருக்குர்சன்மைமாத்திரமே 
யென்னும் கருத்தால். தணி, பதச்கு-முகத்தலளவைப்பெயர்கள். அணி- 
நான்குமரச்சால்; பதச்கு-இரண்டுமரச்சால், அம்” என்பத-இல்கு அலட்சி 

யந்தோன்றநின்ற,த) “)5த்தோடுஞ் சிழைசற்போயை, வைத்தோனின்லு 

யிர்வாழ்வானாம், பொய்த்தோர்வில்லிசள்போயா..ராம்,இச்சோடொப்பதியா 

தண்டே"! எனச் கம்பராமாயணத்தீலும், அன்னையானவரு மிருவராம் 

முதலளித்,த தீர்தையர்க rare” என்பது முதலாச வில்லிபுத்தூரார் 

பாரதத்திலும் வருவன சாண்ச. 'வலரமார்பின்? என்றும் பாடம், ரன்னுத 

லார்த் தோய்ச்ச - *இயல்பின் விகாரம், 1? வரைமார்பு - உத தமவிலச்சண 
மாயே சோசெளையுடைய மார்பு எனினுமாம், (௪)



பால்.] ௩௯ - அம் அதிகாரம். --கற்புடைம்களிர், ௩௨௩ 

[தலைவனதுபிரிவுணர்த்திய பாண?$ன நோக்கத் தலைவிமறுத்துக்கூறியது.] 
Roo கொடியவை கூறாதி பாணறீ கூறி 

னடிபைய விட்டொதுங்கச் சென்று--துடியி 
னிடக்சண் ணனையம்யா மூரற் சதனால் 
வலக்கண் ணனையார்க் குரை, 

(இ-ள்.) பாண - பாணனே!--கொடியவை கூருதி-கொடுமையான 
சொழ்களை (எம்மிடம்) சொல்லாசே; (ஏனெனில்,--)யாம்--, ஊரற்கு-தலை 

மசலுச்கு, துடியின் இடச்சண் ௮னையம்-உடுக்சையினது இடப்பச்கத்தைப் 

் போலப் பயன்படா திருச்சன்றோம் ; அதனால்--, நீ கூறின் - (அப்படிப் 
பட்டசொற்களை) 8 சொல்வதாயிருர்தால், பைய ௮டி விட்டு ஒதுங்க செ 

ன்று- (நீ) மெதுவாக இவ்விடம்விட்டு அப்புறம்போய், வலச்சண் அனையார் 

க்கு - (அந்த உடுக்கையின்) வலப்பக்கச்தைப்போலப் பயன்படும் மகளிர் 

க்கு, உரை - சொல்வாயாச ; (எ- று.) 

ஒருத்தி, தன துதலைவன் பிரிச்து பரத்தையரிடஞ்செல்வதைப் பாணன் 

தன்னிடம் வர்.துகஉ.ற, அதகேட்சப்பொராமல் (பயன்படாத என்னிடம் ரீ 
இதனைச் சொல்லவேண்டாம், பயன்படும் பரத்தையரிடம் சொல்! என்று 

வருர்திச்றின ளென்று துறையின்போக்குக் காண்க, தனக்கும் தலைமக 

ளுக்கும் வேற்றுமைகருதாது பாணனை சோகச் தோழிகூறியதமாம், (சொ 

டியலை” என்றது, தலைவன்பிரிச் தசெல்லுஞ் செய்தியை, தலைவன் என் 

னைப்பிரியாமை யுண்டாயின் அதன எனக்குச் சொல் என்பது, தறிப்பு, 

மணஞ்செய்துசொண்டபின்பு தலை௮ன் ௮றமபொருளின்பங்களின்பொரு 

ட்டுத் தலைவியைப்பிரிர்து தூரத்திலும் ௮ம்விடத திலும் செல்வதுண் டென் 

ums sie. 

பாணன் - பாட்டுப்பாடுகின்ற ஒர் இழிகுலத்தான் ) இவன், தலைவன் 
தலைவிகளுச்குச் தூதுசெல்வது உண்டு, (பாணன் - கெஞ்சிலன்றிக்சேயிரு க் 

சப் பண்ணுர் தோத்திமொழியுடையான் என்பர், உடுக்சைக்கு வலப்பக்கம் 

அடிபதெலும், இடப்பச்சம் அடிபடாமையும் கருதி இவ்வுவமை கூறப்பட் 

டத, சண்- அடிக்குமிடம், கூறாதி - ஏவ்லொருமையெதிர்மறைமுற்த, 

இவ்வதிசா.ரத்து ஈற்றுச்செய்யுள் இக்கு சோக்சத்தக்கது. (௮) 

[*பரத்தையீற்பிரிந்துவநீத தலைமகனே நீ புலவாமைக்தக் காரணம் 

யாது?” என்ற தோழிக்குத் தலைவி சோலலியது.] 

௬.௦௯. சாய்ப்பறிக்க நீர்திகமுக் தண்வய லூரன்மீ டட 
இீப்பறக்க நொந்தேனும் யானேமற்--றீப்பறக்கத் 

தாக்க முலைபொருத parent தணியகல 

நோக்க மிருர்தேனும் யான். 
நிச்ச - சோரையைப் பிடுங்கயெடுத்தமாத்திர த.இல், 

றைச்து விளம்சப்பெற்ற, சண் வயல் - குளிர்ச்சி 

ஊரன் மீது-ஊர்களையுடையவனான (எனத) தலை 

(இ-ள்) சாய் ப 

ti செழும் - தண்ணீர் 6 
யான சழனிசள் சுழ்ச்த,



Loe நால்டியார், | காமத்துப் 

வன்மேல், (கூடியிருர்சசாலத்தில்,) ௪ பறக்க. ஈயானது பறக்கும்போதும், 
கொச்தேனும் - பொருமல் மனம்வருச் தியவளும், யானே--; (௮.2 தலைவன் 

என்னைப்பிரிர்துசென்ற காலத்தில்), தீ பறச்ச - நெருப்புப்பொறி பறக்கும் 
படி, முலை தாக்கு பொருத-(பொதுமகளிர் தமத) சனல்களினால் தாக்ூப் 
போர்செய்த[தழுவி இன்பமனுபவித்த],சண் சார் த௮ணி ௮கலம்-குளிர்சச 
யான கலவைச்சர்தனத்தை யணிர்த (அத்தலைவனத) மார்பை, சோக 

இருச்சேலும்- பார்த்துப் பொறுத்திருக் சவளும், யான்- யானே; (௭ - று.) 

கூடியிருச்கையில் என ததலைவன்மேல் ஈயானது பறச்தாலும் சகயொ 

மல் ௮ன்புகொண்டிருச் தவளும் சான், பிரிர்தசாலத்து வேசையர் தமது 

மூலை ஜெமும்சப்புல்லி யின்பமனுபவித்த ௮த்தலைவன.த மார்பைக் கண்டு 

சொந்து நிற்பவளும் சானே யென்று ஒருதலைவி வருர்.நிச்கூ.றின ளென்ப 

தாம், இதனால், குலமகளிர் தமது தலைவர் பொதுமகளிரைக்கூடியவழி 
யும் அவரை ௮லட்சியஞ்செய்யாதிருச்ச வேண்டு மென்று கூறியவாறு. 

சாய் - ஒருவகைக்கோரை, *சாய்ப்பறிக்க கீர் இகமுர் தண்வயல்? என் 

றத, நீர்வளமிகுதியைக் குறிக்கும். மன் - ௮சை, கொர்தேன், இருர்தேன்- 

வினையாலணையும் பெயர்கள், (௯) 

[தலைவி பாணஜேட வேதளல்.] 

௬௬௦. அரும்பலிழ் தாரின னெம்மருளு மென்று 
பெரும்பொய் யுரையாதி பாண---கரும்பின் 
கடைக்கண் ணனையமா மூரற் கதனா 
லிடைக்கண் ணனையார்க் குரை, 

(இ-ள்.) பாண- பாணனே[--4அரும்பு ௮விழ் தாரினான் - பூவரும்பு 

se மலரப்பெற்ற மா$லயை யணிந்த தலைவன், எம் அருளும் - எமக்கு 

அருள்செய்வான்,” என்று--, பெரும் பொய் உரையாதி - பெரிய பொய்வா 
ர்த்தைகளைச சொல்லாசே; (ஏனெனின்,--) சாம்--, ஊாற்கு - தலைவனு 

க்கு, கரும்பின் கடைக்கண் ௮னையம் - கரும்பினத கடைசிபிலுள்ள சணுச் 
களை யொத்திருகெறோம் ; அதனால்--,(இப்பேச்சை), இடைச்சண்டுனை 

யார்க்கு உரை - (அக்கரும்பின த) இடையிலுள்ள சணுச்சளையொத்த பர 

ததையர்க்குச் சொல்வாயாச ; (௪ - று.) 

தலைமகளைப்பிரிர்தசென்று பரத்தையைக்கூடிகின்ற தலைமசன் மீண்டு 

தீலைமகளிடம் வருமளவில், அவன்செய்தியை ௮றிர்த சனெல்கொண்ட 

அவள் அவன்வரவை ஏற்றுக்கொள்ளாது மறுக்க, அனால் வருத்தமுற்ற 
தலைமசன் ௮௨ட்குச் சமாதானங்கூறி அவளைக் கோபர்தணித்தற்பொருட்டு 
ஒருபாணனை அவள்பக்கல் அலுப்ப, gue அக்கனமே வந்து தலவியை 

கோக் ரீ மறுத்தலால் கின த. தலைவர் நின்மனைச்கு வரச் கூசி நின்றார் ; 
அவர் நின்மீது மிச்சகாதலையுடையர்" என்பன போன்ற ரிலாயப்புரைகளை 
எடுத்துக்கூற, ௮.தசேட்ட த$லவி அவனைப் பரிசரத்து லெகுண்சகெடறியத 
இதவென அ௮றிச,



பால், ] ௪௦ - ஆம் அதிகாரம்.--காம்நுதலியல். க௨டூ 

கரும்பின் கடைசிச்சணுச்சகளைப்போன்ற அவனுக்கு உருகுரைர்து 
ள்ள எம்மிடச்.தில் தலைவன் ௮ன்புடையனாயுள்ளா னென்று பொய்சொல் 

லாதே ; கரும்பின்இடையிலுள்ள சணுச்சளைப் போன்ற அவனுக்குஉ௫9 
மிகுர் தள்ள பரத்தையரிடம் இப்பேச்சைச் சொல்வா யென்று பாணனை 
சோக்டுத் தலைவி கூறியத, இத. கரும்பின் கடைச்கணுக்களில் இனிப்பின் 

மையும், இடைச்சனுச்களில் இனிட்புண்மையும் வெளிப்படை, (௪0) 

௮௦ - ஆம் அதிகாரம்--காமநதலியல், 

அஃதாவது - சாமவின்பத்தின் பகுதிகளைச் குறித்துச் சொல்லுன்ற 

பிரிவு என்பசாம் நுதலுதல் - குறித துச்உறுதல், இழிகுணமுடைய பரந் 

தைய ரன்றிச் குலமகளிரத இனபம் சிறத் தலால், அதனை இவ்வதிசாரத்திற் 

சிறப்பித்துக் கூறுகின்றன ரென்று அறிக. அதிகாரமுரைமையும் இதனா 

லே விளங்கும். இனி, இயல் என்பதற்கு - இலச்£ண மென்று கொண்டு, 

இன்ப முறைமையைக் கூறும் இலச்கண மென்றும் பொருள்கூறுவர், 

[தலைமகற்த வாயிலநேர்ந்த தோமீ தலைமகள்புலவ் நீங்கச் சோல்லியது.] 

௩௯௧. முயங்காக்காற் பாயும் பசலைமற் மாடி 

யுயங்காக்கா லுப்பின்றாங் காமம்--வயங்கோத 

நில்லாத் திரையலைக்கு நீள்கழிச் தண்சேர்ப்ப 
புல்லாப் புலப்பமீதா ராறு. 

(இ-ள்.) வயங்கு - விளங்குகன் ற, ஒதம்- கடலானது, நில்லா - நிலை 

யாயிராமல், திரை அலைக்கும் - அலைகளால் மோத; ன் ற, நீள் கழி - கீண்ட 

கழிகளினது, தண் - குளிர்ச்த, சேர்ப்ப - கரையைய/டைய ௮7சனே!-- 

மூயலகாக்சால் - கூடாவிட்டால, பசலை பாயும்- (பிரிவுச்துன்பமிகுியால்] 

கிறவேறுபாடு உடம்பில) மிக்குப்பரவும ; ஊடி, உயல்சாச்சால் - ஊடல் 

கொண்டு வருர்தாவிட்டால், காமம் உப்பு இன்று ஆம்- காமறுகர்சசி இன்ப 

மூடையதாசாது ; (ஆதலால், புல்லா புலப்பது - முதலிர்கூடிப் பிறகு 

ஊவெது,ஒர் ஆறு-(காமநுகர்சசியில் ௬ுசியுண்டா தற்கு)ஒருஉழியாம்; (எ - ற.) 

தலைவனும் தலைவியும் கூடாவிட்டால் உடம்பிற் பசலை யுண்டாகின் 

றது; ஊடல்சொள்ளாமல் எப்பொழுதும் சேர்ச்தேயிருச்தால் காமததில் 

ருசியுண்டாதலில்லை ; ஆதலால், கூடுவதம ஊடுவதும் காமநுகர்ச்சிக்கு 

அழகு என்பதாம். :'உப்பமைந்தற்றாம் youd”, ு தணியும் புலவியு மில் 

லாயிற் சாமம், சணியும கருக்சாயு மற்ற?) ஊட லுணர்தல் புணர்த 

. விவை சாமல், கூடியார் பெற்ற பயன்”? என்னுர் திநக்துள்கள் சோக்கத் 

நீச்சன, 

வாயில்சேர்தல் - வழியெடுத் தச்கூறுசல், புலவி - புலத்தல்); ஊடுதல், 

பசலை-தலைவனைப்பிரிர் த துன்பத்தினால் தலைமகளது உடம்பி லுண்டாகும் 

கிறேேறுபாடு, உப்பு என்பத - இங்கு இனிமையெனலும் பொருளில்



&௨௬. .. ஈரலடியார். ்.... [காமத்துப் 

வச்.தத. வடதாலார், கடலை ஸம்போகம்! என்றும், ஊட?ல :விப்ரளம்பம்? 

என்றும், விப்.ரளம்பத்தை :மதுரதரம்? [மிச்சஇனிமை] என்றுக்கூறுவர், 

இல்குபசலை” என்பது - தயிவின்மை, உடம்புமெலிதல், எல்லாவற்றிலும் 
வெறுப்பு மு.தவியலற்றித்கும் உபலகடிணம். மத்று - அசை, (௪) 

[பரவங்கண்டு ஐற்றளாகிய தலைவி தோமிக்தச் சோல்லியது.] 

௩௯௨. தம்மமர் காதலர் தார்சூ ழணியகலம் 

விம்ம முயக்குக் துணையில்லார்க்--இம்மெனப் 

பெய்ய வெழிலி முழக்குர் இசையெல்லா 
செய்த லறைக்தன்ன நீர்த்து, 

(இ-ள,) தம் ௮மர் சாதலர்- தம்மிடத் து விருப்பமுடைய தலைவத, 

தீரர் சூழ் அணி அகலம் - மாலையையணிச்த அழகூய மார்பை, விம்ம முயல் 

கும்-(ம௫ழ்ச்சியினாம்) பூரிக்கும்படி தழுவு,ச.ற்குஉரிய, துணை-தலைவரை, இல் 

லார்க்கு - இல்லாத [தலைவரைப்பிரிச் த] மகளிர்க்கு,--இம்மென-இம்மென் 

லும் தசையோடு, பெய்ய - மழைபொழியும்படி, எழிலி முழங்கும் - மேகக் 

கள் சர்ச்ரிச்சன்ற, திசை எல்லாம் - திக்குககளிலெல்லாம், (அம்முழக்சம் 

அவர்க்கு), நெய்தல் அறைந்து ௮ன்ன நீர்தது - சாப்பழையடித்தாற்போ 

ன்ற தன்மையுடையதாம்; (௭ - று.) 

மிகுதியும் வருத்தர் தரு மென்பதாம். கார்சாலத்திலே மீண்வெருவே 

னென்று காலங்குறித்துப் பிரிச்துசென்ற த$லைமசன் அக்காலம் வர்தும் 

வா.ரா.ததனால், சாலத்தைரோகடித் தலைமகள் ஆற்றாது வருந்திக் கூறி 
யது இது. சேர்தர்குஉரிய கசலததில் தனது த$லமனைச் சேரப்பெருது 

வருச்தம் ஆற்றாமையும், எவ்வசைத் சாபத்தையுர் தணிக்சவல்ல ரீர்சொண்ட 

மேகம் தன துநிலைமைமாறி இப்பொழுது" தன்னைவருத் துன். ற சொடுமை 

யும் தலைவி இரககுதற்குச் சாரணமாயின வென்ச, கார்காலத்து மேச 

முழக்சம் - சாமோத்திபசப்பொருள்சளில் ஒன்று, இம்மெனல் - ஒலிக் 
குறிப்பு, செய்தல் - சாப்பறை, (௨) 

[தலைமகள் சேலவுடன்படாமையைத் தலைமகற்தத் தோழீ சோல்லியது.] 

௩௭௩, சம்மஞ்செய் மாக்கள் கருவி யொடுக்கெய 

மம்மர்கொண் மாலை மலராய்ந்து பூத்தொடுப்பாள் 

கைம்மாலை யிட்டுக் கலுழ்ந்தா டுணையில்லார்க் 
இம்மாலை யென்செய்வ தென்று, 

(இ-ள்.) சம்மம் செய் மாக்கள் - சம்மியத்தொழிலைச்செய்கன் ற மனி | 
தர் [சம்மாளர்], கருவி - (தம.த) ஆயுதங்களை, ஒடுக்யெ - (வேலையில்லா 
மல்) அடல்சச்செய்ச, மம்மர் கொள் மாலை - மயச்சத்தைச்சொண்ட மா 

லைப்பொழு.தில், மலர் ஆய்ர்.து பூ தொடுப்பாள் - மலர்களை ஆராய்ச்தெடு 
த்து அவற்றைச்கொண்டு மாலைதொடுப்பவளாகய தலைமகள்,--*தணை இல் 

லார்க்கு - தலைமசனைப்பிரிர்த மகளிர்க்கு, இ மாலை என் செய்வது - Gis



wad. | ௪௦ - ஆம் அதிகாரம்,--காம்நதலியல். mot 

மலர்மாலை யாது பயன்படும்? என்று--, சை மாலை இட்டு. தன தகையி 

லுள்ள மலர்மாலையைப் போசட்டு, சலுழ்ச்தாள் - மனங்கலங்இ யமுதாள், 

தலைமகள் மாலைப்பொழுதில் ஈல்லமலர்களை மாலையாகத்தொடுக்கும் 
போது தலைமசன் பிரிர் தசெல்வதைத் தோழியால் அறிர் த அவளைரோக்க 

 எனதுசாயகலுக்சென்று ௮ன்போகெட்டும் இம்மலர்மாலை அவரில்லாத 
போ.த எதற்கும்பயன்படாதே!"என்று மனங்கலங்கெயழுதனளெனத்தோழி 

தலைமசற்குச் கூறியது இத, *'சாலையரும்பிப் பகலெல்லாம் போதா, மா 

லைமலரு மிர்சோய்'' என்றபடி சேர்ச்சைக்கு உரிய சாலமாகய இரவின்தொ 
சடக்சமான மாலைப்பொழுது, பிரிர்சார்ச்கு அத் துயரைமிகுவிக்கு மென்ச, 
இதபற்நியே, 'மம்மாகொள் மாலை” என்றார். மம்மர் - காமச்களிப்பு, 

கம்மாளர் பகல்முழுதும் வேலைசெய்து மாலைப்பொழுது வந்தவுடன் 

வேலையொழிவ ராதலின், மாலைப்பொழுழக்கு கம்மஞ்செய்மாச்கள்கருவி 

யொடுக்கிய” என்னும் அடைமொழி கொடுக்கப்பட்டது; 4 தலைக்கணக்க 

ரொலியடங்கு புன்செக்கர் மாலைப்பொழுது '” என்று பின்வருவதும் இது 
போன்றதே இது, பகலெல்லாம் வருச்தி வேலைசெய்யும் சம்மியரும் 

வே$லையைகிறுத்தித் தம்தம்சாயகியரிடம் செல்லும் கால மென்பதைச் 

குறிக்கும். (௩) 
[வி$னழற்றி மீண்ட தலைமகன் பாகன்கேட்பச் சோல்லியது.] 

௩௯௪. செல்சுடர் நோகடுச் சதரரிக்கண் கொண்டீர் 

மெல்விர லூழ்தெறியா விம்மித்தன்-- மெல்விரலி 

னாள்வைத்து ஈங்குற்ற மெண்ணுங்கொ லந்தோதன் 

ஹோள்வைத் தணைமேற் கடந்து, 

(இ-ள். (எனத தலைமகள்),--செல் சுடர் கோக்ச - (மேல்சகடலைகோ 

ச்ச) செல்லுகின்ற சூரியனைப் பார்த்து, சிதர் ௮ரி கண் சொண்ட நீர்-சித 

நிய செவ்வரிகளையுடைய (தனத) கண்களில் நீறைக்த நீரை, மெல் விரல் - 

(தனத) மெல்லிய கைவிரல்களால், ஊழ் தெறியா - முறைமையாச [அடிக் 

கடி] எடுத். தஎறிச்து, விம்மி- அழுத, தன் மெல் விரலின் - தனத மெல் 

விய விரல்சளினால்,மாள் வைத்து - (சாம் பிரிர் த சென்ற) சாள்களைச் சணச் 

ட்க்சொண்டு, ௮ணைமேல்-படுக்கையில், தன் தோள் வைத்து டெர்.த - 

தனததோளையே தலையணையாசக்கொண்டு படுத்து, ஈம் குற்றம் எண்ணும் 

சொல் - சமதுகுற்றங்களை நினைத்து வருர்துவளோ! அந்தோ - யோ! 

ஒரு தலைமகன் தன து. தலைவியைப் பிரிர் தசென்று வினைமுத்தி மீண்ட 

.வருசையில்,'என துசாதலி மாலைப்பொழுதில் ரான்பிரிர்தசென்ற இத்தனை 

ஈசளாயின வென்றும், விலாவில் வருவே னென்றும், இன்னின்னவாறு 

செய்வே ளென்றும் சொல்லிக்கொண்டு என தகு்றம்களைச் சிர்தித்த வரு 

ச் தவளே!? என்று இச்டிப் பாகனொடு கூறியத இது. 

பிரிச்த தலைவன் மீண்டெருவது மாலைக்கால wn sole Grea i சேர் 

க? என்தும், த$லமசன் தான்குறித்சபடி. மீண்வெராது ரீட்டித்தலாழ்



mo ந்ர்ல்டியார், [ காம்த்துப் 

பிரிச் தசென்றசாள்களைத் தன்விரல்களரது தலைமகள் எண்ணுவ ளாதலின் 
(மெல்விரலின்ராள் வைத்த ..... எண்ணுக்கொல்” என்றும் கருதிச் கூறின 

னென்ச, விரையச்சென்று சேராவிடின் ஆற்றாமை கைவிஞ்சுதலால் ௮வள் 

இறச்துபவெ ளாதலால் ஈமக்குப் பழிகேர்ந்திடு மாதலின், அதர்குமுன்பே 

தேர்செலுத்தவேண்டு மென்ற குறிப்பு, செதெரரிச்கண்கொண்டடீர் - உரிய 

காலத்தில் தலைமகனைக் கூடப்பெறாத வருத்தமிகுதல்பற்றி உண்டாவது ; 

இனி, இரேசைகள் படர்ர்த கண்களின் அழகை மறைத்துக்கொண்டு 

தீதிம்புகின்ற நீர் என்றும் பொருள்கூறலாம் : இத, ௮வளது கண்ணழகை 

நினைர் து வருந்தியதைச் குறிக்கும். கண்சளிற் செவ்வரிபரத்தல் உத் 

தீமவிலச்சணம. அ௮ர்தோ - இரகச்கக்குறிப்பிடைசசொல், செல் சுடர் 

என்பதை, ௮ஸ்.தமிக்குர்தருணச்திலிருக்கற சூரியனையுடைய மாலைப்பொ 

மூதென ௮ன்மொழிததொகையாகவும் கொளளலாம். தன்தோள்வைத்து 

அணைமேதூடெத்தல - வருத்தமிகுதியால் படுக்கைகொள்ளாமல் முடக்கிய 

தன தகசையின்மேல் தலையையைத்துக் இடப்பத. :மெல்விரல்* என்றது, 

“வாளற்றுப் புந்கென்ற கண்ணு மவர்சென்ற, காளொற்றித் தேய்ர்த விரல?” 

என்றபடி பிரிர்துசென்ற நாளகள் சுவரின்சண் இழை3தவற்றைத் தொட்டு 

எண்ணுதலால் கைவிரல்கள் தேய்க்தன வென்ற குறிப்பு. (௪) 

[ தலைமகன் தாறு ற்றதைப் பாங்க! த$ சோல்லியது.] 

௩௩௫. கண்கய லென்லுக் கருத்தினாற் காதலி 
பின்சென்ற் தம்ம சிறுகிரல--பின சென்று 

மூக்கி யெழுந்து மெறிகல்லா வொண்புருவகல் 

கோட்டிய வில்வாக் கறிந்து. 

(இ-ள்.) சிறு சிரல் - சிறிய செ9லிக்குருவியான2,--சண் - (எனது 

காதலியின்) கண்களை, கயல் என்னும் கருத்தினால் - சயல்மீனென் இற எண் 

ணத்தினால், காதலி பின் சென்றது - (அவற்றைக் குத்தித்தின்னக் கர௬.இி) 
அவள்பின்னே தொடர்ச்தபோயிறறு; பின் சென்றும் - (அல்லாறு) பின் 

தொடர்ச் துபோயும், ஊக்டு எழுந்தும் - மூயர்ரிசெய்தம், ஒள் புருவம கோ 

ட்டிய வில் வாக்கு ௮றிர்.து- (௮௨ளத ) ஒள்ளியபுரு௨ம் வளைச்சுப்பட்ட வில் 

லின்வளை வுபோலிருர் ததை அறிச்து, எறிகல்லா(த)-(அஞ்சி ௮ச்கண்களைக்) 

குத்தித தன்னமாட்டா திருச்ச.த ; (௨ - று.) 

தன துசாதலியின்கண்களைச் கயல்மீனென்று கருதிச் சரிலிச்குருவி 

பின்சென்று பிடிச்ச முயன்றும் ௮க்கண்களுக்குமேலுள்ளபுருவத்தை வளை 
ச்தவில்லென்று நினைத்த ௮ஞ்ூப் பிடியா மலே சின்றவிட்ட தென்று ௮வ 

எதுகண்ணழட லீபெட்ட தலைவன் அதனை வியச்து தோழனொடு சொல் 
விய தழை இது. 

சசசலிக்குருவி தலைமசளது கண்சளைச் சயலென்றும், புருவக்களை 

ளைத்தவில்லென்றும் மாறுபடக் கருதியதாகச் கூறியத, மயக்கவணி, * 

தரல் - மீன்குத்திப்பறலை, ௮ம்ம-வியப்பிடைச்சொல்; இனி, (அம்.ம 

Css Gu” aor ற தனால், பால்கனே? 8 கேள் என்றுமாம், வாச்கு-வால்கு 

என்னும் முதினிலை திரிர் த தொழிற்பெயர், (6)



பால்,] ௪௦ - ஆம் அதிகாரம்,--தாம்நுதலியல். ௩௨௯ 

[நற்றய் தன்மகள்சேன்ற சுரத்தநமை கூறி டூரங்கியது,] 

௩௨௯௬. அரச்காம்ப னாறும்வா யம்மருங்கற் கன்னோ 
பரற்கான மாற்றின கொல்லோ---வரக்கார்ந்த 
பஞ்சிகொண் ட்டிலும் பையெனப் பையெனவென் 
இஞ்சிப் பின்வாங்கு மடி. 

(இ-ள்.) அரக்கு அம்பல் காறும் வாய் றும் மருங்கிற்கு - சிவந்த ஆம் 
பல்மலனைப்போன்ற வாயையும் அழயெ இடையையுமுடைய (எனத) மச 
ஞச்கு,--அரச்கு அர்ச்த பஞ்கொண்டு ஊட்டினும் - (மூன்னே)செர்கிழம் 
பொருர்திய பஞ்சைச்கொண்டு (செம்பஞ்சுச்குழம்பைதி) தடவினாலும், பை 
யென பையென என்று - மெல்ல மெல்ல வென்று, அஞ்ச - (அதனையும் 
ஆற்றமாட்டாமல்) அச்சங்கொண்டு, பின்வாங்கும் - இளைத்துப் பின்வாங் 

யெ, அடி - (அவளத) பாதங்கள், (இப்பொழுத), அன்னோ - ஐயோ! பால் 

சானம் ஆற்றின கொல் 5-பருக்கைக்கற்களையுடைய காட்டைப் பொறுத்த 
னமோ!(எ-று,) 

நகசைப்புணாச, பாங்கர்கூட்டம், பாங்கயிறந்கூட்டம் என்பவற் 
ர.ற் சளவுரெறியில் தலைமகளைச் கூடிய தலைமகன் பழிபரவுதலின் தோழி 

யால் விலக்கப்பட்டு அதன்பின்பு உடனே ௮௨ளை வெளிப்படையாக மணஞ் 

செய்தகொள்ளுதல் இயல்பு: ௮ங௨னஞ் செய்யானாயின், அப்பழியடங்கு 
மாறு லகள் தலைமசளை ஒருவழிப்பிரிச்து உறைதலும், தலைமகளை உடன் 

கொண்டு சன்னார்ச்குச்செல்லுதலும், தோழியால் வரைவுமுகெசப்பட்டு 
அரியஅணிசலஞ்செலுத்தி வரைச்துகொள்ளுதலும் என்னும்இம்மூன் மனுள் 
ஒன்று முறைமையாய் நிகமும்) அ.௮ற்றுள், தலைவன் தலைவியை இடைச்சுர 

நெறியாக உடன்கொண்டு போனமையைத் தோழியாலறிர்த செவிலித் 
தாய் அதனை நர்றாய்க்கு உணர்த்த, அவள் அப்பாலைகிலத்தின் கொடுமை 

யையும் தனதுமசளது மிச்சமென்மையையும் சருதிச் சவன்று இங்கனம் 

கூறின ளென்க. 

செம்பஞ்சுக்குழம்பைக் சால்களிற் பஞ்சினால் தடவினலும் பொறுக்ச 

மாட்டாது வருர்திய எனதுமகள் இப்பொழுது தீன துதலைவன்பின்னே 

சாட்டிற்குச் செல்லுகையில் ௮வளதுபாதங்கள் பருச்சைச்கற்சளின்மீது 

எவ்வாறு ஈடர்தசென்றனவோ வென்று தாய் இரங்கக்கூறியது இத, 

அரக்காம்பல் சாறும் வாய் - செல்வாம்பல்மலர்போல மணம்கீசும் 

வா யெனினுமாம், மருங்குல் - அதனையுடையாட்கு அகுபெயர். அன்னே - 

- இரக்சக்குறிப்பிடைச்சொல், பஞ்சு எனிலும், பஞ்ச எனிலும் ஒக்கும், 

 செம்பஞ்சுக்குழம்பூட்டுதல், மகளிரது பாதங்கட்குச் செம்மையும மென்மை 

யும் உண்டாசற்பொருட்டு, பையென - பையென என்பதன தொகுத் 

ஜல், ௮0க்கு - ௮ச்சப்பொருள்து, அ.மு. - பால்பகாவல்றிணைப்பெயர்) இக் 

குப் பன்மை, (௪) 

12



RO நாலடியார், ்... [காமத்துப் 

[தலைவன துபீரிவையாந்றத தலைவியின் நீல மையைத் தோழீகூறியது.] 

௬௯௭. ஒலைக் கணக்க ரொலியடங்கு புன்செக்கர் 
மாலைப் பொழுதின் மணந்தார் பிரிவுள்ளி 
மாலை பரிந்திட் டமுதாள் வனமுலைமேற் 
கோலஞ்செய் சாந்தந் திமிர்க்து, 

(இ-ள்.) ஒலை சணக்கர் - தலையிலெழுதும் சணச்சர்சளுடைய, ஒலி- 
ஒசை, அடங்கு - ஒழிந்துபோம்படியான, புல் செக்கர் - அற்பமாகயெ செவ் 
வானத்தையுடைய, மாலை பொழுதில் - மாலைக்காலச்தில்,--(தலைமகள்),-- 

மணந்தார் பிரிவு உள்ளி - (தனத) தலைவன் பிரிர்து செல்வதை நினைத்த, 

மாலை பரிர்து இட்டு - (தான் சூடியிருர் த) மலர்மாலையைச் கழற்றியெறிர் த, 
வனம் முலைமேல் கோலம் செய் சாந்தம் திமிர்ச்து-(தனத) ௮ழயெ தனம் 

சளின்மீது அலங்காரஞ்செய்திருர்ச கலயைச்சர்தனச்தையும் உதிர்த்து 

ஒழித்த, அழுசாள்--; (௭ - று.) 
தலைவி மாலைப்பொழுதில் தனது தலைவன் பிரிந்துசெல்வதை யெண் 

ணி அதனைப் பொருது தான் ௮ணிந்திருர்த மலர்மாலையையும் சச்சனத் 

தையும் வெறுத்து ஒழித்து வருந்தி ளென்று சோழி தலைவனுக்குக்கூ. றி 
யத இ.த. இதனை.மூன்றாஞ்செய்யுள்போலச் தலைமகள் பிரிவடன்படாமை 
யைத் தோழி தலைமகற்குக் கூறிய துறையாசவும் கொள்லர் சிலர், 

மூகலடி-இவ்வதிகாரத்து ௩. - ஆஞ்செய்யுளில் :சம்மஞ்செய் மாக்கள் 
கருவியொடுக்கிய”? என்றது போன்ற மாலைப்பொழுதிற்குஉரிய குறிப்பு. 
(மணந்தார்! என்றது, தன்னைச் களவுலழியாற் கூடியவை, (௪) 

[உடன்போக்கப்போநந்திய தலைமகள் தோழிக்தக் கூறியது.] 

௨௯௮. கடக்கருங் கானத்துக் காளைபின் னாளை 
நடக்கவும் வல்லையோ வென்றி--சுடர்ச்தொடீஇ 
பெற்றா னொருவன் பெருங்குதிரை யந்நிலையே 
கற்று னஃதூரு மாறு, 

(இ-ள்.)சுடர் தொடீஇ-பிரசாசிக்சன்.௦ வளையல்களையுடையவளே!.- 
சடச்ச அருங் கானத்து - சடர்.துசெல்வதற்கு அருமையாக சாட்டில், 
சாளைபின் - இளகெரு தபோன்ற (உனத) த$லவன்பின்னே, சாளை-ராளை 
த்தினம், ஈடச்சவும் வல்லையோ-சடர் செல்லவும் மாட்பவொயோ?? என்றி- 
என்று (என்னைரோக்டச்) கூறினாய் ) பெரும் குதிரை - பெரியதொரு குதி 
லையை, பெத்ருன் ஒருவன் - இடைச்சப்பெற்றவனாகிய ஒருத்தன், ௮ ரி$வ 

யே - பெற்ற அப்பொழுதே, அஃது ஊரும் ஆறு - அதனை ஏறிரடத்தும் 

முறைமையையும், கற்ருன் - கற்றதறிர்தவனேயாவனன்றோ? (௭ - 2.) 

(8 உனத தலைவன்பின்னே உடன்செல்ல உடன்பட்டாயே; ராளைக்கு: 

அவன்பின்னே சஈடச்துசெல்ல வல்லையோ?” என்று நீ என்னை வினாவிஞய்; 
அதற்குக் உறுவேன் கேள்: ஒருவன் ருர௮ரையொன்மை வாக்கினால் ௮௯2 
வேறிசடத்துச் திறத்தையும் அவன் சற்றிருப்பானல்லனோ? அதுபோலவே, 

ஒருசணவலுச்கு வாழ்ச்கைப்பட்ட யான் ௮வன்பின்செல்லவும் வல்லே 
னென்று தலைமசள் தனதசோழியை சோகச் சறிய தமை இத,



பால்.] ௪௦- ஆம் அதிகாரம். --கரம்நுதலியல். ௩௩௧ 

பின்னிரண்டடி - பிறிதுமோழிதலணி; உபமானத்சைச்கூறி அதன் 
உபமேயத்தைப் பெறவைத்தத சாண்க, 

சணவன்பின்செல்வது அரிதன்று என்பத, குறிப்பு. 

சாளை - உவமையாகுபெயர், ஆண்மசனுக்கு இளவெருது - ஈடை வலி 
மை சாம்பீரியங்களிலே உவமை, வல்லை, என்றி- முன்னிலையொருமை 

முற்றுச்கள்), மூறையே ஐ, இ- விகுதிகள், சுடர்த்தொடீது - அளபெடை, 

விளியுருபு. இல்கு ஆய்தம் உயிர்போல் ஒலித்த. (#) 
[மகளைப்போக்கிய நற்றம் கவன்று கூறியது.] 

௩௯௯, முலைக்கண்ணு முத்து முழுமெய்யும் புல்லு! 

மிலக்கணம் யாது மறியேன்--கலைக்கணம் 

வேங்கை வெரூ௨ நெறிசெலிய போலுமென் 
பூம்பாவை செய்த குறி. 

(இ-ள்.) (கேற்று என துமகள்), முலை கண்ணும் - (தனத) முலைக்சண் 

சளையும், முத்தும் - முதிதுமாலையையும், (ஈன்றாக அழுர் துமாறு), முழு மெ 

ய்யும் புல்லும் - (என த)உடம்புமுழுவதையுர் தழுவிய, இலச்சணம் - அடை 
யாளத்தை, யாதும் ௮றியேன் - (௮ப்பொழுது)சறிதும் அறிர்திலேன் ; என் 

பூ பாவை செய்த குறி- எனது அழூயெ சித் திரப்பதுமைபோன்ற மகள்(அப் 

பொழுத)செய்த அந் தஅடையாளம்,--கலை கணம் - மான்கூட்டம், வேங் 

கை வெரூஉம் - மேங்சைப்புலிச்கு அஞ்சித்திரிகின் ற, நெறி - சாட்டெழியில், 

செலிய போலும் - செல்லுதற்குப் போலும் ; (எ-று) 

நேற்று என்மகள் சனத முலைக்சண்ணும் முத்துமாலையும் எஏனதுஉட 

ம்பில் ௮ழுர்தும்படி. என்னைத் சமுவிச்சொண்ட ஈின்னத்தை அப்பொழுது 

இன்னதென்று திறிதம்௮றிக் திலேன் ) மான்கள் புலிக்கு ௮ஞ்சியோடும்படி 

யான காட்வெழியில் தன தகணவன்பின்னே தான் செல்லுதற்கு ௮டை 

யாளமாகச் செய்தா ளென்மு அதனை இப்பொழுது அறிர்தேனென்று சாய் 

தன்மகளைக்குறித்து இரங்இச்கூறியது இது. 'என் பூம்பாவை? என்றது, 8ம் 

றாய்கூற்று என்பதைச் குறிக்கும். 

 சலைச்கனாம் வேங்சைவெருஉம நெறி ! என்றது, காட்டின் சொடுமை 

யச் காட்டும். வேங்சை வெருஉம்-வேங்கையினின்று வெருவும் என ஐச்.த 

லுருபுத்சொகையாசவாவது, வேங்கையை வெருவும் என இரண்டனுருபுத் 

தொகசையாகவாவது சொள்ச; ::அச்சச்ெவிக்கு ஐது மிரண்டும், எச்சமில 

வே பொருள்வயினான??என்பத தொல்காப்பியம். வேக்சைச்கு வெருவும் 

என சான்சனுருபுத்தொசையாகச் கொள்வது உலசவழச்கு. 'கெருடம்- 

வெருவும் ; சொல்லிசையளபெடை, செலிய - செய்பியவென்னும் வாய் 

பாட்டு எதிர்காலவினையெச்சம் ; இதன்முன் வலி இயல்பாம், 'போலும்” 

என்பது - ஒப்பில்போலி; இங்குச் தற்குறிப்பேற்றவுருபாய் கின்றது, பூம் 

பாவை என்பதற்கு - தாமரைமலரில் வாழ்கின்ற இலச்குமிபோன்ற மக 

Gor eof gy. (௧)



12. நாலடியார், [காம்த்துப்பால். ] 

[தலைமகள் பிரிலாற்றமையைத் தோழிக்தச் சோல்லியது.] 

௪௦௦, கண்மூன் நுடையாளுங் காக்கையும் பையரவு 
மென்னீன்ற யாயும் பிழைத்ததென்--பொன்னீன்ற 
கோங்கரும் பன்ன முலையாய் பொருள்வயிற் 
பாங்கனார் சென்ற நெறி, 

(இ-ள்.) பொன் ஈன்ற-பொன்போன்ற தேமல்பொருக்திய, சோம்கு 

அரும்பு ௮ன்ன - கோங்கமலரை யொத்த, முலையாய் - தனங்களையுடைய 
தோழியே!.--கண் மூன்று உடையானும் - மூன்றுகண்களையுடைய சிவபிரா 
லும், சாக்கையும்--, பை அரவும் - படத்தையுடைய (இராகுவென்னும்) 
சர்ப்பமும், என் ஈன்ற யாயும் - என்னைப்பெற்ற தாயும், பிழைத்தது - (என 

ச்குப்) பிழைசெய்தது, என் - யாத?| ஒன்றுமில்லை]; பொருள்வயின் -பொ 

ருளினிடத்து ஆசையால், பாங்கனார் - (எனது)தலைவர், சென்ற - போன, 

நெறி - மார்க்கமே, (எனக்குப் பிழைசெய்்5.2) ; (எ-று) 

பயனிலை வருவித்து முடிக்சப்பட்டது. ௮ர்கெறிஇல்லையாயின் எனது 

நீலைவர் பிரிந்து செல்லார்) அட்பொழுது யாவும் ஈமக்கு ஈல்லனயேயாம். 

எனதுதலைவர் பொருள்விருப்பத்தாற் பிரிர்துசென்ற நெறியை ராம் வெறு 

த்துப் பழித் தப் பேசலேண்டுமேயன்றி வேறன்று, என துதலைவர் பிரியா து 

உடனிருக்தால் மன்மதனும் குயிலும் சர்திரனும் என்னை வருத்தக் சாண 

மில்லை யாதலின் வெபிரான் முதவியோர்மீது பழிகூற வழியில்லை யாதலால், 

அவர் சென்ற செறியே ஈமக்குப் பிழைசெய்ததென்று கூறவேண்டியதாயிழ் 
றெனத் தலைமகள் தோழிக்குத் தன தபிரிவாற்றாமையைக் கூறியது இத, 

மன்மதனை உருவழித்துப் பின்னும் ௮வனை உளனாக்கயெ வெபிரானும், 

தன்கூட்டிற் பொரித்த குயிலின் குஞ்சைச் குத்திக்கொல்லாது விட்ட சாக் 
கையும், சர்திரனை விமும்இப் பின்பு உமிழ்ச்திட்ட இராகுவும், என்னைப் 

பெற்றபோதே சொல்லாமல்விட்டு ஊளர்ச்ச தாயுமேபிழைசெய்தனரென்று 

சருத.த.ற்குச் காரணம், சணவனைப்பிரிச் சசாலத்து மன்மதனும் குயிலும் சச் 

இரனும் வருத்துவதனாலும், தாய் பிறர் த௮ப்பொழுசே கொன் நிருர்தால் 

தான் இப்படிப்பட்ட துன்பங்களை அனுபவிக்கச் காரணமில்லை யாதலாலும், 

(இறைவனுக்குக் கண்மூன்றும் முச்சுடர்" ஆதலால், சிெபிராலுக்கு 

(கண்மூன்றுடையான்” என்று ஒருபெயர்கூறினர், குயில் முட்டையிட்ட 

வுடனே அதனைப் பொரித்துப் பாதுகாவாமல் கரசக்கையின் கூட்டில் ௮. 

குத்தெரியா மலே இட்செ செல்ல, ௮2 அம்முட்டையைத் தீனதென்றே 

சுருதி ௮டைசாத்துக் குஞ்சுபொரித்துச் சிலசாள் சென்றவுடனே அத 

கூவென்று சத்தத்தொடங்குகையில் காச்கை சோபங்சொண்டு அதனைச் 

குத்திக் து.ச.த்திவீரி மென்பது! வழக்கு, 'பொன்? என்றது - அதுபோன்ற 
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மலைமிசைத் 
மல்குதிரைய 
மல்லன்மா 

மழைதிளைச்கு 
மறுமைக்கு 
மறுமையு 

மற்றறிலா 
மனத்தான் 
மனைப்பாசல் 

WOT DES DOE 
மன்னர்திருவு           மாச்சேழ்மட 
  

பெரியார்பெருஈ 
பெரியார்பெருமை ௧௪௧ 'மேய்ஞ்ஞானக் 

பக்கம். | பாட்டு, 
SPS | மாண்டகுண 
௮௧ மாற்றாராய் 

௨௨௪ | மானவருங்கல 
௩௦0௮ மட்டிகை 
௨௭௦ முட்டுற்ந 
25 முயங்காச்சாத் 
௧௩௧ முலைக்சண்ணு 
௨௬௧  முல்லைமுகசை 
KG முற்றற்சிறு 

௬௨ முற்றுத்துந் 
சகடு ' முன்னரே 
எசு ழப்புமேல் 

௧௯௬௭  மெய்வாய்கண் 
௨௮ ! மெல்லியஈல் 

௨௮௮) மைதிர்பசும் 
௧௭௦ யா௮ருலகத் 
௧௬௦. யானரொருவ 

௨௬௯ யாக்கையை 

௨௮௩ யாமாயினெம் 
௩௧௩ | யானையனைய 
௨௨௦) யானையெரு 
௨௭௪ ! வடுவிலா 
௧௪௩ வயாவும் 
௧௭௬  வலவைச 
௨௬௦ ; வழங்காத 

௨௨௮ வழுச்கெனை 
௧௪௪  வளம்பட 
௪௧ வற்றிமற் 

௧௬௪ ;வாழ்சாட் 
சுஉ। வாணிடுவில் 
௪௮௪ | விரிகிற 

௨௬௮ ! விருப்பிலா 
௩.௪। விழைர்தொரு 
உஉ௩ விளக்குப் 
உடுச | விளக்கொளி 
௩0௪ | வினைப்பயன் 
௪௫௮ வேறியயர் 

௬௦ | வெறுமையிட 
2.& | வென்றிப் 

கடுசு | வேம்பினிலை 
௪௧௮ | வேற்றுமை 

வைகலும் 
வைப்புழிக்   

டூ 
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பிழை திருத்தம். 
  

  
  

பிழை. ப தீநத்தம். 

அருத்தாத்பதி அருத்தாபத்தி 
எல்லாணி எல்லா௨ணி 
போர்த்து பேர்த்து 

இச்செய்யுள்:(சஸ்யதோஷ இச்செய்யுள்''கஸ்யதோஷ? 

பெருஞ் - | பெருஞ் 
விளச்சினு லொண் ... விளச்சனு ளொண் 

சுடரே சுடரே 
கமடூஉமுன்னிலை மசூஉமுன்னிலை 

சுற்றச்தழா சுற்றர்தழா 
து பத 

| (pt. way முூடையவ 

| ஒரியலாமை ஒரியலானமை 

வதம் யய அவவ ஷம் பனு: cet es Sa cee emma 

அழத 42௦ 

 




